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Forord. 



De mange anm®rkninger under teksten bierer 
den forfatters m«rke, som bar sat dem ind. „F. D.“ 
betyr Francis Darwin. „0.“ betyr oversaetteren, 
Olav Joban-Olsen, som bar dels bes0rget, 
dels korrigeret overssettelsen af en bel del teknisk- 
naturvidenskabelige navne og udtryk. Han bar 
derimod intet ansvar for overssettelsen i sin alminde- 
ligbed. 

OverscBtteren. 

AAHHUS 

■D>;!V i IISITET 



KrislUnia. NiioUl OleenB bogtrjU«ri. 






Francis Deirwins forord. 

Mit udvalg af breve er for en vsesentlig del 
blit foretaget med det maal for 0ie at illustrere min 
farB karakter. Men bans liv gik saa belt op i ar- 
beide, at mandens historie ikke lod sig skrive uden 
strengt at fplge forfatterens livslob. Deraf kommer 
det, at stprsteparten af bogen falder i kapitler, hvis 
overskrifter svarer til navnene paa bans bpger. 

I ordningen af breveno bar jeg, saavidt muligt, 
fulgt den kronologiske rsekkefplge; men bans nnder- 
spgeleerB beskaffenhed og forskjelligartetbed gjorde 
en streng kronologisk brdon umulig. Det var bans 
vane at arbeide med flere ting paa en gang. Experi- 
menter udfprte ban ofte til rekreation eller afveks- 
ling, mens ban var beskjieftiget med udarbeidelsen 
af bpger af rmsonnerende indhold, der krsevede store 
rsekkor af kjendsgjeminger ordnede. Desuden knnde 
ban forelpbig opgive mange af sine unders0gelser 
for at ta dem op igjen Here aar bagefter. Derfor 
vildo en streng kronologisk rsekkef0lge af brevene 
bli et pulterkammer, bvor det vilde vsere vanskeligt 
at holde enkeltbederne ud fra bverandre. 



Min fars breve bserer ofte prseg af at vsere 
skrevne, naar ban var trset eller havde det travelt. 
I breve til venner eller familie udelod ban ofte 
artikelen. Denne bar jcg da sat ind uden brug af 
parenteser undtagen i nogle faa tilfselde, bvor det 
er af sserlig interesse at vise, 1 bvilken bast brevet 
er blit til. — — — 

Den dagbog eller lommebog, bvorfra citater 
forekommer paa de fplgonde blade, bar vseret af 
vterdi, da den ligesom danncdc on rammc, bvorom 
brevene kunde grupperes. Uholdigvis er den meget 
kortfattot, idet et ears bistorie er sammentrsengt 
paa en side eller mindre, og indebolder ikke stort 
mere end datoerne for de vigtigste tildragelser i 
bans liv samt notiser vedkommendo bans arbeide 
og varigheden af bans mere alvorlige sygdomme. 
Sjelden datercde ban sine breve, saa at det uden 
dagbogens bjselp vilde ba vseret ntcsten umuligt at 
komme efter bans bpgers bistorie. Don bar ogsaa 
sat mig istand til at datere mange breve, som ellors 
kun vilde ba bavt det halve vserd. 

Af breve til min far bar jeg ikke gjort megen 
brug. Han havde for skik at fsestc alle de breve, 
ban modtog, paa en metaltraad, og naar bans ube- 
tydelige forraad af traade („spid“ som ban kaldte 
dcm) var opbrugt, lod ban mange aars breve brmnde, 
forat ban kunde bruge sin „spid“ paany. Denne 
fremgangsmaade, som i aarevis blev fortsat, pdelagde 
nsesten alle breve, som ban modtog fpr 1862. 
Senere lod ban sig overtale til at ta vare paa de 



mere interessante breve, og diese er bevarede i en 
tilgjsengelig form. 

I tredje kapitel bar jeg pr0vet paa at gjdre 
rede for bans maade at arbeide paa. I de eidste 
8 aar af bane liv arbeidede jeg som bans aasistcnt 
og havde aaalcdee anledniog til at liere noget af 
bans vaner og metoder at kjende. 

Dot vil ses, hvor megon tak jeg skylder 
sir Joseph Hooker for al den bjselp, ban bar, ydet 
til skildringen af min fare levnet. Lseseren af disse 
aider vil, tmnker jeg, vffire bam taknemmelig for 
den omhu, hvormed ban bar opbevaret sin vserdi- 
fulde brevsamling, og jeg benytter anledningen til 
at frembsere min erkjendtlighed for den beredvillig- 
hed, hvormed ban bar stillet den til min rnadig- 
hed, og for den velvillige opmuntring, som ban bar 
givet raig under rait arbeide. 

Mr. Huxley akyldcr jog tak ikke alene for 
megen velvillig hjaelp, men for bans beredvillige 
impdekomraenhed ligeoverfor min bpn til ham om 
at skrive et kapitel om den maade, paa hvilken 
Arlernes oprinddse blev modtaget. 

Cambridge, oktober 1887. 

Francis Darwin. 



Kapitel 1. 
Darwins aet. 



De tidligste efterrotninger otn famUien viser, at 
Darwinerne har vseret velataaende selveierb0nder, 
boende i det nordlige Lincolnabire, paa grsensen af 
Yorkshire. Navnet er nu meget sjeldent i England; 
men jeg tror ikke, det er ganske ukjendt i omegnen 
af Sheffield og i Lancashire. Ned til aar 1600. 
Onder vi navnet stavet paa forskjellige maader — 
Derwent, Darwen, Darwynne osv. Det er derfor mu- 
Ugt, at familien paa et ukjendt tidspunkt udvandrede 
fra Yorkshire, Cumberland eller Derbyshire, hvor 
Denvent forekommer som navn paa en elv. 

Den fprste mand af ®tten, som vi ved noget 
om, var en William Darwin, som levde omkring aar 
1500. Hans spnnespns s0n, Richard Darwin, arvede 
jord i Martonl) gg andensteds, og i sit testaments 
fra 1584 „testamenterede han en sum af 3 shillings 
4 pence til at ssette op hendes majest*ts*) vaaben 
for over kordpren i Martens kirke“. 

Denne Richards s0n, William Darwin, skildres 
som „ gentleman" og synes at ha gjort det godt i 
verden. Mens han beholdt sin fmdrenejord i Marton, 
erhvervede han gjennem sin kone og ved kj0b et 
gods i Cleatham, Manton sogn ved Kirton Lindsey 
og slog sig ned der. Eiendommen blev i settens 
besiddelse ned tU aar 1760. Et hus med tykke 
vtegge, nogle fiskedamme og gamle trter viser endnu, 



hvor den „gamle hal“ en gang stod, og en mark 
er endnu kjendt i egnen under navn af „DaniA 
Charity‘S paa grand af en skat, der hvilte paa den 
til Mantons fattige. William Darwin maa ialfald for 
en del ha havt sin anssettelse som opsynsmand for 
det kongelige rastkammer i Greenwich — under 
Jakob Iil613 — at takke for sin gode stilling. 
Posten synes ikke at ha indbragt ham mere end 33 
pund om aaret, og den var vel nsermest en sinekure; 
han heholdt den til sin dpd under borgorkrigen^). 

Den omstnndighed, at denne William var kon- 
gelig embedsmand, gir forklaringen til, at bans S0n, 
der ogsaa hed William, endnu som ung gut stod i 
kongens tjenesto som „kaptein-lieutenant“ i William 
Pelhams rytteri. Efter de kongelige heeres nederlag 
og lovningernes tilbagetog til Skotland blev guttens 
eiendomme beslaglagte af parlamentet; men han fik 
dem tilbage efter at ha undertegnet „The Solemn 
League and Covenant"^) og betalt en bot, som maa 
ha gjort et dybt skaar i bans finanser; thi i en an- 
s0gning til Karl II taler ban om, at han var blit 
nsesten fuldsteendig ruineret paa grund af sin til- 
slutning til det kongelige parti. 

Under republiken autoriseredes William som 
advokat af Lincolns Inn^), og denne omstasndighed 
var det antagelig, som f0rte til bans giftermaal med 
advokat Erasmus Earles dattor; efter ham Ck bans 
s0nnes0DS s0n, digteren Erasmus Darwin, sit d0be- 
navn. Han blev tilslut byskriver i byen Lincoln. 




DarwioB 



Byskriverens seldste s0n, der ogsaa hed William, 
blov f0dt i 1655 og gift med Robert Warings arving, 
der var af en god set fra Staffordshire. Denne dame 
arvede efter setten Lassellsi) Eigton gods og slot, 
i nserheden af Newark, aom altid siden er blit i 
setten. Et portrset af denne William Darwin til 
Elston fremstiller ham som en godt udseende ung 
mand med allongeparyk. 

Denne tredie William havde to spnner, William 
og Robert, der blev uddannet til jurist. Da William 
dpde uden spnner, forblcv familie-eiendommen sam- 
let paa Roberts haand. Efter sin mors d0d opgav 
denne sin sagf0rer8tilling og opholdt sig siden paa 
Elstcm Hall. ' Om denne Robert skriver Charles 
Darwin *) : 

„Han synes at ha liavt videnskabelige interesser; 
tbi ban blev tidlig medlcm af den velbekjendte 
Spalding klub, og den navnkundige oldforsker dr. 
Stukeley begynder i En beskrivehe af et ncesteti 
fiddstcendigt skelel af et start dgr etc. offentliggjort i 
„Tkilosophkal Transactions'^ april og mai 1719, sin 
afhandling saaledes; „I besiddelse af en redegjp- 
relse fra min ven Robert Darwin esq. af Lincolns 
Inn, en videbegjserlig mand, om et forstenet menne- 
ske-skelet, som nylig er fundet af sognepresten i 
Elston“ osv. Stukeley omtaler derpaa dette som 
en stor raritet, „hvis lige ikke tidligere er blit 
fundet paa denne 0, saavidt jeg ved“. At d0mme 
efter et slags litani, der er forfattet af Robert og 
opbcvarct i familien, var ban en streng forsvarer 
af totalafhold, som bans s0n siden altid saa ivrig 
forfsegtede : 






From a morning that doth shine, 

From a boy that drinketh wine, 

From a wife that talketh Latine, 

Good Lord deliver me!^) 

„Man formoder, at den_ tredie linje er rayntet 
paa haUB kone, Erasmuss’s mor, der var en meget 
la>rd dame. Roberts mldste S0n, der i daaben fik 
navnet Robert Waring, arvcde godset Elston og 
d0de der i en alder af 92 aar som pebersvend. 
Han havde en udviklet poetisk sans ligesom sin 
yngste bror Erasmus. Robert dyrkede ogsaa botanik, 
og som aldrende mand udgav ban sine Principia 
hotanica. Denno bog var skrevet med en smuk 
haand, og min far [dr. R. W. DarwinJ ytrede, at ban 
troede, den var offentliggjort, fordi bans gamle onkel 
ikke kunde taale, at en saa smuk skrift sknlde bli 
bare til makulatur. Men dette var neppe retfter- 
digt; thi bogen indeholder mange interessante biolo- 
giske notiser — en videnskab, der er blit ganske 
fors0rat i England i forrige aarbundrede. Almen- 
beden satte desuden pris paa bogen, og dot eksen>- 
plar, jeg eier, er tredie udgave". 

Den andcn s0n, William Alvey, efterlod Elston 
til sin s0nnedatter, afdpde fru Darwin til Elston og 
Creskeld. En tredie s0n, John, blev prest til Elston, 
den ^erde og yngste s0n var digteren og t®nkeren 
Erasmus Darwin. 

Nedenstaaende sltegttavle viser Charles Darwins 
nedstamning fra Robert og bans slmgtskabsforhold 
til nogle andre medlemmer af familien, hvis navne 
forekommer i bans breve. Blandt disse bndes 
William Darwin Pon, med hvem ban tidlig vekslede 
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breve, og Francis Gallon, til hvem ban stod i et meget 
venskabeligt forhold i mange aar. Her m0der os 
ogsaa Francis Sacbeverel Darwin, som efter Erasmus 
arvede kjserlighed til naturstudier og nedarvede den 
paa sin s0n Edvard Darwin, der under navn af 
„High Elms“ forfattede „En skogvogters haandbog“, der 
viser bans fine studium af forskjellige dyrs vaner. 

Det er altid interessant at se, hvorvidt en mands 
personlige egenskaber kan f0res tilbage til forfxdrene. 
Charles Darwin arvede Erasmus’s h0ie vtekst, men 
ikke bans fprlighed. I bans ansigtstrsek er der ingen 
paavislig lighed med bans bedstefars. Heller ikke 
ser det ud til, at Plrasmus havde den interesse for 
legems-0velse og jagt, der var saa karakteristisk for 
Charles Darwin som ung mand — skjont ban ligesom 
sin s0nnes0n havde en ubetvingelig lyst til anstrsen- 
gende aandsarbeide. Velvilje tilligemed et indtagende 
vsesen var fselles for dem bcgge. Charles Darwin 
besad i h0ieste grad den ^indbildningskraftens liv- 
lighed“, som ban omtaler som karakteristisk for 
Plrasmus, og som var grand til bans overvseldende 
tilb0ielighed til at teoretisere og generalisere. Denne 
tilb0ielighed blev bos Charles Darwin holdt i t0mme 
af bans faiste forsaet at pr0ve sine teorier til det 
yderste. Erasmus havde udprseget interesse for alle 
slags mekaniske problemer, hvorfor Charles Darwin 
ikke havde nogen sans. Heller ikke havde Charles 
Darwin de litersere anhoeg, som gjorde Erasmus til 
digter og filosof. Han skriver om Erasmus ; „Under 
gjeunemlffisningen af bans breve er jeg blit slaaet af 
bans ligegyldighed for ber0mmelse og den fuldstsen- 
dige mangel paa ethvert spor af nogen overvnrdering 
af sine egne evner cUer den lykke, bans vserker 
gjorde". Dette synes nnegtelig ogsaa at vsere et 
meget fremtraedende trak i bans egen karakter. 
Imidlertid finder vi ikke bos Erasmus Darwin den 
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udprsegede beskedenhed og ligefremhed, som var 
Charles Darwins dybeste natur-eiendommelighed. 
Men i de heftige vredesudbrud, som synet af en 
umenneskelig eller uretferdig handling iremkaldte 
hos Erasmus, blir vi igjen mindet om ham. 

Efter mit skj0n kjender vi imidlertid neppe 
Erasmus Darwins vsesentUge karaktertrsek tilstrmkke- 
lig til at kunno forspge noget mere end en ovor- 
fladisk sammenligning, og jeg har faaet det indtryk, 
at de to mmnd tiltrods for mange ligheder var af 
forskjellig type. I min fare skrift „ Erasmus Darwins 
lw“ cr det paavist, at miss Seward og mrs. Schimmel- 
penninck har fremstillet denne mands karakter 
feilagtig. Men dot or meget sandsynligt, at de foil, 
som de overdriver, i nogen grad var karakteristiske 
for manden, og dette leder mig til at tro, at Eras- 
mus havde en vis bitterhed eller barskhed i sit 
vsesenj som ikke fandtes hos hans S0nnes0n. 

Erasmus Darwins s0nner arvede for en del 
hans aandige intoresser; thi Charles Darwin skriver 
f0lgende om dem: 

„IIans teldste s0n Charles (f0dt 3die September 
1758) var en smrdeles haabefuld ung mand; men 
han d0de (15de mai 1778), f0r han havde fyldt sit 
20do aar, af et saar, som han havde faat under 
dissektionen af en barnehjerne. Han arvede efter 
sin far en ndprseget sans for forskjellige videnskabs- 
grene, for at skrive vers og for mekanik. — — — 
Han arvede ogsaa hans stemming. I det haab at 
kunne kurere ham herfor sendte hans far ham til 
Frankrigo i 8-aarsalderen i folge med en privat- 
Iserer, idet han troede, at naar dot blev ham for- 
budt at tale engelsk nogen tid, vilde stammingen 
oph0re, og det er ganske interessant, at naar han 
siden talte fransk, stammede han aldrig. I en meget 
ung alder samlede han specimina (pr0ver) af enhver 
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art. 16 aar gammel blev ban for et aars tid sendt 
til Oxford; men ban ayntes ikke om byen og tyktea 
— for at bruge bana fare ord — at „bana aanda- 
evner al0vedea under atrsevet med den klaaaiake 
elegance, ligeaom det gik Herkuloa ved rokken; ban 
Isengtea efter at bli forflyttet til den medicinake 
boiakole i Edinburg med dena mere mandige ayaler“. 
Han opboldt aig i Edinburg i 3 aar, drov aine 
medicinake atudier med energi og gjorde flittige 
bea0g boa de ayge fattigfolk i Waterleitba aogn, 
bvem ban foraynede med den n0dvendige medicin. 
Det cpshdapiske selskab tildelte bam ain f0rate guld- 
medalje for en ekaperimental underapgelae at pus og 
Notiaer om bam forekom i flere ariaer, 
og aUe forfattere er enige om bana ajoldne dygtigbed 
og Hid. Han aynea ligeaom ain far at ba vundet 
aine vennera varme bongivenbed. Prof. A. Ducan 
. . . talte . . . om bam med den varmeate deltagelae 
47 aar efter bana d0d, dengang Jeg var ung medi- 

cinak student i Edinburg 

„Om bans anden s0n Eraamua (f0dt 1759) bar 
jeg lidet at aige; tbi akj0nt ban akrev vera, aynea ban 
ikke at ba delt ain fara andre intereaaer. Han barde 
dog aine eiendommelige intereaaer, genealogi, mynt- 
aamling og atatiatik. Som gut talte ban alle buaene 
i byen Idcbfield og fandt ud beboernes antal i aaa 
mange, aom ban kunde; ban boldt aaaledes folke- 
tselling, og da en aaadan virkelig blev foretaget, 
bofandtcB bana overalag at viere temmelig npiagtige. 
Han f0rte et atillc og tilbagetrukket liv. Min far 
bavde meget hpie meninger om bans evner, og deri 
bavde ban viat ret; tbi ellera vilde ban neppe v«rc 
blit indbudt til at reiae med og bea0ge aaa forakjel- 
begavede msend aom ingenipren Bulton og moraliaten 
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og novelleforfatteren Day“. Hans Belvmord i 1799 
syoes at ha fundet sted under begyndende Binds* * 
forvirring. 

Charles Darudns far, Robert Waring, blev f0dt 
30te mai 1766 og viede sig ligesom sin far til modi- 
cinen. Han studerede nogle faa maaneder i Leyden 
og tog sin doktorgrad ved dette universitet 26de 
febrnar 1785^). „Hans far (Erasmus) sendte ham 
til Shrewsbury, f0r han havde fyldt sit Side aar 
(1787), og gav ham 30 pund med de ord: „Lad 

mig faa h0re, naar du behpver mere, og jeg skal 
sende dig det“. Hans farbror, der var sogneprest 
til Elston, sendte ham senere ogsaa 20 pund og 
dette var "den eneste penge-underst0ttelse, han nogen- 
sinde fik^). Erasmus fortseUer Edgeworth, at bans 
s0n Robert efter 6 maaneders ophold i Shrewsbury 
„allerede havde mellem 40 og 50 patienter". Det 
andet aar havde han betydelig og altid senere en 
meget vidtstrakt praksis”. 

Robert Waring Darwin segtede (18de april 1796) 
Susanna, datter af bans fare ven, Josias Wedgwood 
til Etruria; bun var dengang i sit 32te aar. Vi bar 
et miniatur-portrset af hende, et mserkelig elskveerdigt 
og blidt ansigt, der har nogen lighed med sir Josva 
Reynolds portrset af hendes far, et ansigt, der ud- 
trykker den adel og elskvserdighed, som miss 
Meteyard tilskriver hende. Hun d0de lode juli 
1817, 32 aar fpr sin mand, hvis dpd indtraf 13de 
november 1848. Dr. Darwin levede f0r sit segte- 
skab 2 cller 3 aar paa St. John Hill, senere paa 
Crescent, hvor bans ssldste datter Marianne blev 
f0dt, tilsidst paa „Mount“ i den del af Shrewsbury, 

') Dr. Darwins Leydan-dispalM blev offentliggjort i jHtHoiopItical 
Tramactions, og min far sagde ofl«, at arbeidet i virketigheden 

*) Det er deg arigtigt, at dr. B. W. Darwin ikke modtog tiero penge 



som er kjendt under navnet Frankwell, hvor bans 
andre b0rn blev f0dte. Huset blev bygget af dr. 
Darwin omkring 1800; det eies nu af mr. Spencer 
Phillips og bar ikke undergaaet stor forandring. 
Det er et stort, simpelt, Crkantet bus mod r0dt 
tegltag, og dots meat tiltrsekkende parti er det nette 
drivhus foran frokost-vserelset. 

Huset bar en fortryllende beliggenhed paa 
toppen af den bratte bakke, som gaar ned til Severn. 
Den terrasseformede bakke er gjennemskaaret af en 
lang spasergang, der gaar fra den ene ende til den 
anden og den dag i dag kaldes „doktorveien“. £t 
sted ved denne vei staar en spansk kastanje, bvis 
grene paa en ganske besynderlig maade krummer 
sig parallelt mod binanden, og dette var Charles 
l)an^^ns yndlingsplads som gut, hvor ban og bans 
s0stor Katrine havde hver sin siddeplads. 

Doktoren fandt stor fornpielse i sin have, som 
ban beplantede med pragttraer og buske, og ban 
havde isser stort held med frugttrser. Donne kjterlig- 
hed for planter var, tror jeg, den eneste med natur- 
videnskaberne beslsegtede interesse, ban havde. Om 
de „bjergduor“, som miss Meteyard omtaler som 
bovis paa dr. Danvins naturvidenskabelige interesse, 
bar jeg ikke kunnet faa nogen besked bos dem, som 
skulde forudsmttes at kjende til det. Miss Meteyards 
karakteristik af ham er ikke ganske paalitlig paa 
enkclte pnnkter. Det er f. eks. ukorrekt at skildre 
dr. Darwin som en iilosofisk aand; bans begavelse 
var fortrinsvis den detaljerede praktikers, ikke den 
generaliserende tmnkers. De, som kjendte ham n0ie, 
skildrer ham endvidore som en meget npisom mand i 
madveien, saa at ban aldeles ikke var nogen fraadser, 
der fortmrede „en gaas til middag ligesaa let, som 
andre spiser en raph0ne“. I klmdedragt var ban 
konservativ og bar aUe sine dage knsebukser og 
ganiascher. 
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Charles Darwin nserede den varmeste hengiven- 
hed og respekt for sin fars minde. Den omhn, 
hvormed han samlede paa alt, der angik ham, var 
paafaldende, og han talte ofte om ham. lalminde- 
lighed indledede han da sin fortselling med en ven- 
ding som denne: „Min far, dor var den viseste 

mand, jeg nogensinde har kjendt" osv. Det var 
forbausendc, hvor tydelig han huskede sin fars me- 
ninger, saa at han var i stand til at citere en eller 
anden af hans regler eller vink i de fleste sygdoms- 
tilfselde. lalmindelighed havde han liden tro paa 
laeger, og dcrfor var hans uhegrsonscde tro paa dr. 
Darwins medicinske instinkt og fremgangsmaade saa 
mcget mere paafaldende. 

Hans serbpdighed for ham var ubegrsenset og 
formelig rprende. Han spgte at danne sig en upar- 
tisk mening om alle andre ting under solen; men 
hvad hans far havde sagt, havde han en nmsten 
blind tro paa. Hans datter,mrs.LitchBeld, busker, han 
ytrede, at han haabede, ingen af hans s0nnor nogen- 
sinde vilde tro en ting, fordi han havde sagt det, 
medmindre de selv var overbeviste om, at det var 
sandt — en fplelse, der staar i.den skarpeste mod- 
sigelse med hans egen maade at tro paa. 

Under et bespg, som Charles Darwin aflagde i 
Shrewsbury 1869, gjorde hans kjserlighed til det 
gamle hjom et stmrkt indtryk paa hans dattcr, som 
var i fpige med ham. Den davseronde beboer af 
the Mount viste dem gjennem bnset m. m. og led- 
sagede dem af misforstaat gjmstfrihed den hele tid. 
Da de skulde forlade det, ytrede Charles Darwin 
med patetisk sergrelse: ^Hvis jeg havde kunnot faa 
vsere alene i drivhuset der i 5 minutter, er jeg vis 
paa, jeg kunde ha sot min far i sin hjulstol 
ligesaa livagtig, som om han havde siddet der 
foran mig“. 



Denne begivenhed viser maaske — hvad jeg 
ogsaa tror er det virkelige forhold — at ban med 
st0rst kjserlighed tenkte paa sin far som seldre. 
Mrs. Litchfield har optegnet nogle ord, som er 
iiieget betegnendo for de fplelser, han nserede over- 
for sin far. Hun fortseller, at han med den 0m- 
meste respekt ytredc; tror, min far var lidt 

uretfserdig mod mig, mens jeg var ung; men senere 
tsenker jeg med glsde paa, at jeg blev bans kjiele- 
dsegge". Hun har en levende erindring om det 
glade, dr0mmende udtryk, hvormed han ndtalte disse 
ord; det var, som om han gjenopfriskede det hele 
forhold, og mindet derom efterlod en dyb fplelse af 
taknemmelighed og fred. 

F0lgende ord har Charles Darwin f0iet til sine 
biografiske Erindringer omkring 1877 eller 1378: 

„Jeg kan her tilf0ie nogle faa eider om min 
far, der i mango stykker var en udmaerket mand. 

„Han var omtrent G fod 2 tommer^) h0i, bred- 
skuldret og meget korpulent, saa at han var den 
svaereste mand, jeg nogensinde har set. Sidste gang 
han voiede sig, var han 336 eng. pund, men senere 
blev han betydelig tungere. Hans vsesentligo aands- 
egenskaber var hang iagttagclsesevne og bans med- 
f0lelse, egenskaber, som jeg aldrig har set over- 
trufne eller cndog opnaaede. Han fplte ikke alene 
medlidenhed med andres ulykker; men han deltog 
i endda hpiere grad i alle deres glffider, som omgav 
ham. Dette bragte ham bestandig til at interessere 
sig for andre, og, skj0nt ban hadede alslags llothcd, 
til at 0ve mange mdelmodige handlinger. For at 
Dsevne et eksempel: Mr. B., en liden fabrikeier i 
Shrewsbury, kom en dag til ham og fortalte, at han 
vilde vsere bankerot, hvis han ikke kunde faa laane 

‘) C noruko fod. Eo eng. fod or ubetydolig mindro end on norsk. 0. 
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1 0,000 pund; men han var ude af stand til at byde 
nogen jnridisk aikkerhed. Min far hprte ham ud- 
vikle, hvorfor han med tiden troede at kunne be- 
tale pengene tilbage, og bans menneskekundskab 
sagde ham, at manden fortjente tiltro. Han for- 
strakte ham da med denne sum, som var meget 
stor for ham, der dcngang var en ung mand, og Ck 
den efter nogen tid tilbage. 

„Jeg forraoder, det var bans sympati, som satte 
ham istand til saaledes at vindo tillit og fplgelig 
gjordo ham til en meget spgt Isege. Han begyndte 
at praktisere i 20 aarsalderen, og bans fortjeneste 
i det fprste aar satte ham istand til at holde to 
heste og tjener. Aaret efter havdo han en vidtstrakt 
praksis, som vedvarede i omtrent 60 aar; da trak 
han sig tilbage fra al praksis. Hans store held 
som Iffige var saa meget mmrkeligere, som han for- 
talte mig, at han oprindelig hadede sin profession 
saa sterkt, at hvis han havde fpit sig sikker paa 
det tarveligste udkomme, eller hvis bans far havde 
git ham noget andet valg, vilde intet ha formaaet ^ 
ham til at gribe til den. I.ige til bans dpd gjorde i 
tanken paa en operation ham nsesten syg, og han 
knnde neppe taale at se nogen bli aareladt — ; 
en skrask, som jeg bar arvet efter ham — ; jeg 
busker den forfterdelse, hvormed jeg som skolegufr 
Iseste om, at Plinius (tror jeg) forblpdte sig i et 
varmt bad.^) 

„Paa grund af min fars evne til at vindo tillit, j 
konsulteredes han som et slags skriftefader af mange 5 
patienter, ister darner, der led under en eller andon 
ulykke. Han fortalte mig, at de altid begyndte; 
at beklage sig i svtevende udtryk over helsen, og 
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paa grand af sin lange erfaring gjcettede han da 
snart, hvad det virkelig gjaldt. Han kom da med 
en kentydning til, at det var aandelige bekymringer, 
aom plagede deni, og nu kom de from med sine 
sorgcr, og han hprte intet mere til kroppen .... 
Denne bans evne til at vinde tillit gjorde ogsaa, at 
ban ilk mange besynderlige tilstaaelser om elendig- 
hed og brpde. Han talte ofte om, hvor mange 
ulykkeligo koner han havde kjendt. I flere tilfmlde 
havde mand og kone levet godt sammen i 20 — 30 
aar og hadede siden hinanden bittert; grunden 
hcrtil saa han i, at de havde’ mistet et sammen- 
knytningspunkt, idet bprnene var blit voksne. 

„Men den mserkeligsto ovne, min far besad, 
var den at kunne Imse sig til karakter, ja endog 
tanker hos folk, aom han havde set selv en ganske 
kort tid. l)ette reddede min far fra at faa uvaer- 
dige venner paa en enkelt nndtagelse nter, og i 
dette sidste tilfmlde varede det ikke Isenge, fpr feil- 
tagelsen blev opdaget. Paa denne evne saa vi 
mange eksempler, hvoraf sommo syntes nsesten vid- 
undorlige. En ukjendt geistlig kora til Shrewsbury 
og saa ud til at vsere en rig mand; enhver bespgte 
ham, og han blev indbudt i mange hiise. Min far 
besogte ham ogsaa, og da han kom hjera, paalagde 
han mine s0stre, at de aldeles ikke maatte indbyde 
ham eller bans familie til vort hus; thi han fplte 
mg sikker paa, at manden ikke fortjente tiltro. 
Efter nogle maaneder gjorde han sig pludselig usyn- 
lig, da han sad i gjield til opover 0rerne, og det 
opdagedes, at han ikke var stort andet end en 
gemen svindler. — Hvad siger man til fplgende 
historio? Jeg tror ikke, ret mange vilde ha 
vovet at vise saa megen tiltro. En irsk herre, 
Wdstsendig fremmed, kom en dag til min far og 
foi^lte, at han havde mistet sin pung, og at det 
vilde vmre forbundet med alvorlig ulempe for ham 
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at vente i Shrewsbury, til han kunde faa remisse | 
fra Irian d. Han bad da rain far om at laane gig | 
20 pund, hvad dor straks blev gjort, da min far ' 
ffdte sig forvisset om, at historien var sand. Saa 
snart sora brov kunde ankomme fra Irland, kora 
dor et med de mest overstr0mmende takgigelser — ; 
og raed angivelig 20 pund i cngelske banksedler; i 
men ingen ting var indlagt. Jeg spurte min far, I 
om han ikke begyndte at bli betsenkelig; men han ' 
svarede: „ikke det mindste". Den nnste dag kom et | 
nyt brev med mange undskyldningcr, fordi han, paa 
agto irsk manor, havde glemt at laegge banksedlerne 
ind i brevet den foregaaende dag. — Kn mand 
bragte sin nev0, som var sindssyg, men forresten, 
ganske spagfserdig, til min far, og den unge mandg 
sindssygdom gjorde, at han anklagede sig selv for 
alle mulige forbrydelser under solen. Da min far 
bagefter taltc om sagen med onkelen, sagde han: „Jeg 
er sikker paa, at Deres nev0 har begaaet — en af- 
skyolig forbrydolse.“ Hertil svarede den audon: 
„Gode Gud, dr. Darwin! hvem har fortalt Dem det? 
Vi troede ikke, et eneste menneskeligt vsesen kjendte 
til det undtagen vi selv.“ Min far fortalte mig 
historien flore aar bagefter, og jeg spurte ham, hvor- 
ledes han kunde skjclno do virkelige fra de falske 
selvbebroidelser, og det var meget betegnende, at han 
sagde, at han ikke kunde forklare, hvoraf det kom sig. 

„F0lgende historie viser, hvilke gode gisninger 
min far kunde gj0re. Lord Shelburne, senerehen. 
den f0rste marquis af Lansdowne, var (som Macaulay 
etsteds bemserker) navnkundig for sit kjendskab til 
Europas politiske og sociale forhold og meget kry 
deraf. Han konsultorede min far og havde siden 
en samtale med ham om tilstandene i Holland. Min 
far havde studeret medicin i Leyden, og en dag 
under sit ophold der gik han en lang spasertur ud 



21 



paa landet med en ven, som indfprte ham i huset 
hoB en prest, der var gift med en engelsk dame. 
Min far var megot sulten, og der var lidet andet 
paa frokostbordet end ost, som min far aldrig kunde 
spise. Dette forundrede og gjorde den gamle dame 
omit, og hun forsikrede min far om, at dot var en 
udmaerket ost; den var blit sendt hende fra Bowood, 
lord Shelbumes gods. Min far undredes over, hvor- 
for en ost skuldo bli sendt hende fra Bowood, men 
tsenkte ikke mere paa det, fpr det matfge aar bag- 
efter dukkede op i bans eriudring, dengang lord 
Shelburne talte om Holland. Ha ytredo ban: „Jeg 
tror nok — efter mit kjendskab til bans velmrvser- 
dlghed mr. A.“ — saa kan vi kalde prcsten — „at 
ban var en meget dygtig raand og vel kjendt med 
de hollandske forhold." Min far lagde mserke til, 
at jarlen, som 0ieblikkelig byttede samtaleemne, blev 
meget ovcrrasket. Den fplgende morgen modtog 
min far en skrivclse fra jarlen gaaende ud paa, at 
ban havdc opsat sin reiso og gjerne 0nskede at faa 
tale med min far. Da ban indfandt sig, sagde 
jarlen: „Dr. Darwin! det er af st0rste vigtighed 

for mig og pastor A. at erfaro, hvorledes Do bar 
opdaget, at det er fra ham, jeg bar mine oplys- 
ninger om Holland." Saa maatte da far forklare 
de niermere omstsendigheder, og ban antog, at 
Shelburne var blit slaaet af bans diplomatiske gjet- 
ningsevne; thi i mange aar bagefter modtog ban 
mange venligc hilsninger fra ham gjennem forskjellige 
venner. Jeg tror, ban maa ha fortalt bistorien til 
sine b0rn; thi sir C. Lyell spurte mig for mange 
aar tilbage, hvorfor marquien af Lansdowne — s0n 
eller s0nnes0n af den f0rste marqui — folte slig 
intorcsse for mig, hvem ban aldrig havde set, og 
mm slsegt. Den gang 40 ny medlemmer — de 40 
tyve, som de kaldtes — blev valgt ind i Athe- 
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nseum-klubben, var der megen jagt efter at bli valgt, 
og uden at jeg bavde bedt derom, foreslog lord Lans- 
downe mig og fik mig ind Bom medlem. Hvis jeg 
ikke tar fell, var det den snurrige onistsendighed, at min 
far et halvt aarhundrede iforveien ikke havde spiat 
ost i Holland, jeg havde at takke for, at jeg blov 
valgt til medlem af Athenaeum. 

„HanB skarpe iagttagelsesevne satte ham i 
stand til med en maerkvserdig dygtighod at forudse 
en sygdoms' gang, og ban udfandt utallige emaa 
lindringsmidler. Det blev fortalt, at en ung doktor 
i Shrewsbury, som ikke likte min far, ofte sagde, 
at ban var udon videnskabelig dannolse; men ban 
erkjendte, at bans evne til at forudse en sygdoms 
udgang var magelps. Tidligere, da ban tmnkte, jeg 
skulde bli doktor, talte ban meget med mig om 
sine patientor. I gamle dage var vseldige aarelad- 
ninger almindelige; men min far paastod, at derved 
ndrettedes langt mere ondt end godt, og ban raa- 
dede mig til, hvis jeg nogensinde blev syg, ikke at 
tillade nogon doktor at ta mere end en h0ist ube- 
tydelig blodmsengde af mig. Lsenge fpr nervefeber 
var blit erkjendt som en egen sygdom, fortalte min 
far mig, at to vidt forskjellige slags sygdomme var 
sammenblandede under navn af tyfus. Han var en 
afgjort modstander af drik og var overtydet om, at 
virkningen af alkohol i den store flerhed af tilftelder 
var baade direkte og arvelig til fordrerv, naar den, 
om solv i ubetydelige msengder, blev nydt jievnlig. 
Men ban indr0mmede og paaviste, at der gaves 
visse personer, som kunde drikke vaeldig gjennem 
sit hele liv uden tilsyneladende at lide af nogen 
slemme fplger, og ban troede, at ban ofte paa for- 
haand kunde sige, hvem der vilde slippe ssm let fra 
det. Han selv n0d aldrig en draabe stserkt. Denne 
bemssrkning minder mig om et tilfselde, der viser, 
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hvordan selv et 0ienvidne under de aller heldigste 
oraBtsendigheder kan ta storlig feil. Kn dannet far- 
mer blev af min far indatsendig anmodet om ikke 
at drikke og blev opmuntret med, at ban eelv (dok- 
toren) aldrig smagte nogcn alkobolisk saft. Dertil 
svarede den anden: „Naa, naa, hr. doktor! skj0nt 
det er meget elskvserdigt af Dem at tale mig til- 
rette, gaar ikke dette her; thi jeg ved, at De tar 
et ganske godt glas genevertoddy liver kveld efter 
Deres middag^)". Min far Bpurte ham saa, hvor- 
ledes han kjendte til det. Manden svarede; „Min 
kokke var Deres kokkepige i en to — tre aar, 
og hun saa, at kjeldermestoren hver dag lagede og 
bragte Dem gencver og vand“. Forklaringen stak 
i, at min far havde den nnderlige vane at drikke 
et vseldigt glas varmt vand efter middagen, og 
kjeldermesteren pleiede f0rst at helde lidt koldt 
vand i glasset, som pigcn antog for genever, og saa 
fylde det med kogende vand fra kjedlen. 

„Han brugte at fortslle mig mange smaa- 
ting, som han havde fundet nyttige under sin l®ge- 
praksis. Saaledes graat darner meget ofte, naar de 
fortalte ham sine bekymringer, og berpvede ham 
derved meget af bans kostbare tid. Ilan opdagede 
snart, at opfordringen om, at de maatte beherske 
sig, altid bragte dem til at graate endda mere. 
Ilan fandt da paa at raade dem til at vedblive med 
at graate, da intet vilde vmre dem til st0rre lin- 
dring; men den ufeilbarlige fplge deraf var, at de 
snart hprte op raed graaten, saa han kunde faa h0re, 
hvad de havde at sige, og derefter gi sit raad. 
Naar patienter begjmrlig 0nskede en eller anden 
m®rkelig og unatnrlig kost, spurte min far dem, 
hvad der havde sat dem paa slige tanker; hvis de 
svarede, at det vidste de ikke, tilled han dem at 




24 D.mins lit 

pr(Jve kosten og ofle med held, eftersom han stolte 
paa, at de havde et slags instiuktmaessig trang; men 
hvis de svarede, at de havde hprt, at angjmldende 
kost havde gjort den eller den godt, nedlagde han 
bestemt forbud mod den. 

„En dag fortalte han om et snurrigt tr®k i 
menneskenaturen. Som ineget ung mand blev han 
kaldet til samraad med huslsegen bos en meget 
anset mand i Shropshire. Den gamle doktor sagde 
til konen, at sygdommen var af en saadan beskaf- 
fenhed, at den maatte faa on skjsebnesvanger ud- 
gang. Min far mentc det modsatte og paastod, at 
manden vilde komme sig igjen; det viste sig, at han 
var fuldstsendig paa vildspor i alle dele — jeg for- 
moder, liget blev obduceret — og erkjendte sin 
feiltagelse. Han fplte sig da overbevist om, at han 
aldrig mere vilde bli konsulteret af den familie; 
men efter nogle faa maaneders forlpb sendte enken, 
som havde opgivet den gamle huslsege, bud efter 
ham. Min far blev saa overrasket ved dette, at 
han bad en ven af enken at faa rede paa, hvorfor 
han paany blev konsulteret. Enken svarede sin ven, 
at „hun aldrig vilde se den gamle doktor igjen, 
som dpmte hendes mand af med livet mod dot 
samme, mens dr. Darwin altid paastod, at han vilde 
komme sig.“ I et andet tilfselde fortalte min far 
en dame, at hendes mand sikkerlig vilde dp. Nogle 
maancder efter traf han enken, der var on meget 
forstandig dame, og hun sagde: „De er en meget 

ung mand, og De maa tillade mig at gi Dem det 
raad, at De altid, saa Isenge som De paa nogen 
maadc kan, styrker haabet hos den, som pleier en 
syg slsegtning. De bragte raig til at fortvile, og 
fra det pieblik tabte jeg krsefterne.“ Min far sagde, 
at han ofte siden havde set, hvor uhyre vigtigt dot 
var for patientens skyld at opretholde sygepleier- 
skens haab og kraft. Dette fandt han vanskeligt 
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at forene med sin Bandhedskjserlighed. En gammel 
herre voldte ham imidlertid ingen saadan vanske- 
lighed. Han blev budsendt af mr. P. — Bom Ba: 
,,Efter alt, hvad jog bar sot og h0rt om Dem, tror 
jog, De or en mand, der vil sige Bandheden, og 
hvia jeg sp0r Dem, vil Dc fortsello mig, naar jeg 
skal d0. Nu vil jeg gjerne ha Dem til l«ge, hvia 
De vil love mig, hvad jeg saa end siger, altid at 
foreikre mig om, at jeg ikke er feig.“ Min far gik 
ind herpaa med don fortolkning, at bans ord faktisk 
ikke skulde ha noget at betyde. 

„Min far havde en ualmindelig hukommelse, iamr 
naar det gjaldt tidBangivelser ; aaaledes kunde ban 
Bom meget gammel mand husko mangfoldige men- 
neekerB fpdaeU-, bryllnps- og dpdsdage i Shropshire, 
og en gang fortalte ban mig, at denne evne gene- 
rede ham, for hvis han en gang havde h0rt en 
datum, kunde han ikke glemme den, og saaledes 
blev mange venners d0d ofte gjenopfrisket i bans 
erindring. Paa grund af sin stserke hukommelse 
havde han en ntrolig msengde historier, som han 
gjemc fortalte, da han var meget pratsom. Han 
var iaimindelighed i godt humpr og lo og Bp0gte 
med enhver — ogsaa med sine tjenere — med den 
Bt0rste nforbeholdenhed; alligevel skaffede han sig 
punktlig lydighcd af enhver. Mange var meget 
bange for ham. Jeg busker, min far on dag for- 
talte os under latter, at der var mange, som havde 
Bpnrt ham, ora miss ***, en fornem, gammel dame 
i Shropshire, havde bes0gt ham; tilsidst forhprte 
han sig derfor om, hvorfor de spurte om dot, og 
det blev da sagt ham, at miss ***, hvem min far 
engang havde dpdelig forntermet, gik omkring og 
fortalte, at hun vilde bes0ge „den fede, gamle dok- 
tor og sige ham sin mening rent ud.“ Hun havde 
virkelig ogsaa indfundet sig; men hendes mod var 
Bunkot, og ingen kunde ha vseret mere hpflig og 
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venlig. Som gut kom jeg on dag tjl at stanse foran 
N. N.s hns; bans kone var vanvittig, og dot atak- 
kars Tseaen blev, aaa anart hun aaa mig, aaa for- 
tvilet read, aom jeg aldrig bar aet et menneake, 
graat bitterlig og apurte mig gang paa gang; 
„Kommer din far?“ men lod aig dog anart atille 
tiltaala. Da jeg kom hjem, apurte jeg min far, 
hvorfor hun var aaa rsed ham, og ban avarede, at 
det glmdede ham meget at hpre det, da ban med 
forsset bavde akrsemt hende; ban trocde nemlig, at 
hun vilde bli rolig og meget mere tilfreda uden 
nogen tvang, og at dot knnde hjselpe paa hendea 
balatyrighed, at man truede mod at hente dr. Darwin ; 
dette hjaip ogaaa fuldkommen for reaton af hendea liv. 

„Min far var meget aaar, aaa at mange ube- 
tydelige bmndelaer sergrede ham ellor gorde ham 
meget ondt. Jeg apurte ham engang, da han var 
blit gammel og ikke kunde apaaere, hvorfor han 
ikke kjorte ud for at faa motion, og han avarede: 
„Alle veio udenfor Shrowabury vsekker et minde om 
on eller anden pinlig tildragelae hoa mig.“ Dog 
var han ialmindelighed i godt humpr. Han blev 
lettelig meget vred; men hana godmodighed var uden 
grsenser. Han var hpit elaket i vide kredae. 

„Han var en foraigtig og god forrotningamand, 
aaa at han neppe nogenainde led tab ved anbrin- 
gelaen af aine penge, og han efterlod aine bprn en 
meget betydelig formuo. Jeg huaker en hiatorie, 
der viaer, hvor let falake meninger kan opkomme 
og udapredea. Mr. E. — on godaeier tilhprende 
en af de seldate familier i Shropahire og hovedeier 
i en bank, begik aelvmord. Min far blev for et 
ayna skyld hentot og fandt ham dpd. Jeg faar 
med det aamme for at viae, hvorledea man bar aig 
ad i de dage, omtale, at fordi mr. E. — paa en 
maade var en atprrelae og npd almindelig agtelae, 
blev intet ligayn foretaget. Paa hjemveien fandt 
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min far, at det vilde vsere hensigtsmsessigt at gaa 
indom banken, hvor ban havde konto, for at med- 
dcle direkt0rerne det forefaldne, da det ikke var 
usnndsynligt, at det vilde ha et storml0b paa banken 
til fplge. Nu blev der vidt og bredt udspredt et 
rygte om, at min far f0rst gik til banken og tog 
ud alle sine penge, derpaa vendte tilbage og sagde : 
„Jeg kan fortmlle Dem, at mr. E. — netop bar 
taget livet af sig“, og sau gik sin vei. Det synes 
at ha vseret folketro den gang, at penge, der var 
tagne ud af en bank, ikke var i sikkerhed, f0r ved- 
kommende var gaat ud gjennom bankens d0r. Min 
far fik ikke h0re historien f0r en tid bagefter, da 
den administrerende direkt0r fortalte, at ban havde 
gjort brud paa sin grundssetning, aldrig at tillade 
nogen at se en andens konto; han havde nemlig 
vist hovedbogen med min fars konto til forskjellige 
som bevis for, at min far ikke havde taget ud en 
penny den dag. Det vilde ha vseret uhmderligt af 
min far at benytte underretninger, han havde faaet 
som Isege, til sin private fordel. Ikkedestomindre 
syntes mange folk, dot var svsert godt gjort af ham, 
og mange aar efter bemaerkede en herre: „Aa, De 

doktor var vel en glimrende forrotningsmand, som 
saa behsendig Ck reddet Deres penge ud af den 
bank!“ 

„Min far var ingen videnskabelig aand, og han 
pr0vede ikke paa at generalisere sine kundskaber 
under almcne love — shj0nt han dannede sig en 
teori om nsesten alt, han st0dte paa. Jeg tror 
neppe, jeg har faat meget efter ham intellektuelt; 
men bans eksempel t0r ha havt stor moralsk be- 
tyduing for alle bans b0rn. En af bans gyldne 
regler — som er vanskelig at f0lge — var: „Slut 

aldrig vonskab med nogen, som du ikke kan ha 
agtelse for“.“ 



Dr. R. W. Darwin havdo 6 b0rn^): Ma- 

rianne, gift med dr. Henry Parker, Karoline, gift 
med JoBiah Wedgwood, Eraemus Alvey, Susanne, 
d0d ugift, Charles Robert og Katarina, gift med pastor 
Charles Langton. Ilans seldste s0n, Erasmus, blev 
f0dt 1804 og d0de ugift i en alder af 77 aar. Han 
blev ligesom sin bror opdraget paa skolen i Shrews- 
bury og ved Christ’s College i Cambridge. Han 
studerede medicin i Edinburg og London og tog 
medicinsk eksamen i Cambridge. Han gav sig aldrig 
ud for praktiserendc Imge, men levede efter at ha 
forladt Cambridge et stille liv i London. 

Der var noget rprende i Charles Darwins hen- 
givenhed for sin bror Erasmus; det var, som han 
altid mindedes bans ensomme liv og bans nature 
r0rende taalmod og elskvserdighed. Han omtalte 
ham ofte som „gamle Ras“ eller „stakkars kjsere 
filos“. Jeg antar, filos (filosof) var en erindring 
om de dage, da de drev kemiske analyser paa labo- 
ratoriet i Shrewsbury — en lid, som han bestandig 
mindedes med gltede. Da Erasmus var noget mer 
end 4 aar seldre end Charles Darwin, var do ikke 
isenge sammen i Cambridge; men tidligere havde de 
i Edinburg boet i det samme logi, og efter reisen*) 
boede de en tid sammen i Erasmus’ bus i Great 
Marlborough Street. Paa denne tid omtaler han 
ogsaa Erasmus med stor 0mhed i sine breve til Fox 
og bruger udtryk som „Min kjmre, gode, gamie 
bror“. I sencrc aar kom Erasmus Darwin af og 
til til Down*) eller ledsagede sin brors familie under 
en sommerferie. Mon lidt efter lidt blev det til, at 
han paa grund af sygelighed ikke kunde komme sig til 
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at forlade I.ondon, og da saaes de kun, naar Charles 
Darwin for on uges tid ad gangen tog ind i sin 
brors hus i Queen Anne Street. 

Om sin bror bar Charles Darwin skrevet f0l- 
gende omtrent samtidig mod, at ban i sine „Erin- 
dringer“ skildrede sin far: 

„Min bror Erasmus havde en mserkvairdig klar 
forstand og store og forskjelligartode interesser og 
kundskaber, litersere, kunstneriske og videnskabe- 
lige. En kort tid samlede og t0rrede ban planter, 
og i noget Imngere tid drev ban kemiske eksperi- 
menter. Han var yderst elskvserdig, og bans aand- 
righed mindede mig ofte om Charles Lambs. Han 
var raeget godhjertet . . Hans helse havde lige fra 
barnealderen vseret svag, og f0lgelig var ban ikke 
meget enerpsk. Hans humpr var ikke godt, under- 
tiden daariigt, isser i bans yngre og mellemste 
manddomsaar. Han Iseste meget endnu som gut, 
og paa skolen opmuntrede ban mig til at Isese og 
laante mig bpger. Vore evner og interesser var 
iraidlertid saa forskjellige, at Jeg neppe tror, ban 
bar havt stor betydning for min intellektuellc ud- 
vikling. Jeg holder til Francis Galtons mening, at 
opdragelse og omgivelser 0ver liden indflydelse paa 
et menneskes aandelige udvikling, og at de lleste 
af vore egenskabor er medfpdte". 

Uagtet Erasmus Darwins navn ikke er kjendt 
for det store publikum, bar dog Carlyle*) i sine 
„Erindringer“ git os et billede af manden — , hvoraf 
jeg bidsaetter noget. „ Erasmus Darwin, et meget 
mangfoldigt menneske, kom meget snart for at s0ge 
os op („havde h0rt om Carlyle i Tyskland" oav.) 
og bar altid siden va;ret vor stilfaerdige, osrlig hen- 

') Vdrf.tter af «n rBklw originale liwloriak-lilosollsko akrifler, kvorardo 
raert kekjemlt* er brea mj laler, Fredrik dm storr. //«« 

frmske nmlnliom kistn-ie eg Om hn'osdyrktlae. 0. 



so DirwiM at 1 

givne husven — skj0nt bans bes0g i den Benere 
tid er blit sjeldnere og sjeldnere; — han med sin 
dasriige helse, jeg saa optaget osv. OBv. Han bar 
Dogct originalt og genialt Barkastiak ved sig, et af 
de oprigtigste, sanddrueste og beskedneste men- 
nesker, leldre bror af Charles Darwin (den i disse 
dage saa navnkundige forfatter af „Arterne“), hyem 
jeg heist tror, han overgaar i intelligenB, havde ikke 
bans vanhelse saa aldeles ford0mt ham til tausbed 
og taalmodig lediggang . . . Min kone havde altid 
en vis klokkerkjserlighed for denne brave Darwin; 
mangt et stykke vei fik bun kj0re i hang „cab“ til 
butiker og i lignende oerender i bine dage, da selv 
omnibuB-pengene var en udgift, som inaatte tageg i 
betragtning, og bans spredte, ofte spottende be- 
mserkninger akaifede hende stor fompielse. Hun 
erklserede ham engang for „en fuldendt gentleman", 
forstandig, godmodig og ligefrem". 

Charles Darwin syntes ikke om denne skildring 
af sin bror; han syntes, Carlyle ikke havde faaet 
tak paa det v^sentlige i hang elskvasrdige natur. 

For endda fyldigere at illnstrere en mands 
karakter, der var saa inderlig afholdt af alle Charles 
Darwins b0rn, fristes jeg til at hidsaette et brev til 
^ectalor ( 3 die septbr. 1881 ) fra bans s0skendebarn, 
miss Jnlie Wedgwood. 

Et portreet fra Carlyles mappc, saa kjser- 
komment for alle, der elskede originalen, taaler 
visselig nogle kritiske bemmrkninger, nu, da den 
mand, som det forestiller, er vandret bort. 
Erasmus, Charles Darwins eneste bror og en tro- 
fast og oprigtig gammel ven af begge Carlylerne, 
har efterladt en kreds af S0rgende slsegtninge og 
venner, dor ikke trsenger en ber0mt pens hyldest 
for at bevare et minde, der er dom saa kjaert; men 
denne hyldest maa ha vakt interesse i en st0rre 
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kreds, som kanske med en vis opmsrksomlied vil 
lytte til mig, naar jeg bcretter om et enestaaende 
og uudsletteligt indtryk, aelv om dette alene fseater 
sig hos saadanne, som ikke kan gi dot ord, og med 
hvem det derfor snart vil dp. De mindes det lige- 
saa klart som et genialt kunstvserk; det liar gjort 
livet rigere og vairet et sammenknytaiogspunkt 
mellem dem, som ellers intet bavde; dets stserke 
persoulighedsprffig bar git os den respekt for indi- 
viduelle eiendommeligheder, uden hvilken enhver 
moralsk dora blir haard, overiladisk og ofte uret- 
fterdig. Carlyle var af dem, som fandt en eien- 
dommelig gltede i den forening af livlighed og 
ilegma, som gjorde bans yens selskab paa en gang 
stimulerende og beroligende, og bans varme aner- 
kjendelse kjendte man, fpr bans efterladte papirer 
udkom; bans deltagende breve for nsesten 30 aar 
siden, da det skrpbelige liv, som er blit forlsenget 
saa meget, truedes af alvorlig sygdom, bar jeg endnu 
i friskt minde. Venskabet var lige varmt baade 
med mand og kone. Jeg busker godt en patetisk 
liden bebreidelse fra bende, foranlediget ved en til- 
staaclse af Erasmus Darwin, at ban foretrak katte 
for bnnde, bvilket bun opfattede som en fornar- 
melse mod sin lille „Nero^, og den tone, bvori bun 
sagde: „Aa, men De er glad i bunde! De er for 

god til ikke at vsere det“, — talte om en msengde 
smaa venskabs-beviser, der buskedes med pm tak- 
nemmelighed. Han stod ogsaa paa intim fod med 
en dame, bvis venner, ligesom mr. Carlyles, ikke 
altid havde grand til at lykpnske sig med sin plads 
i hendes galleri — Harriet Martinean. Jeg bar 
hprt bam mere end en gang kalde bende en trofast 
veninde, og det tyktes mig en underlig byldest; 
men bvis bun overhovedet havde skrevct om ham, 
jeg) bendes omtale af bam i at sin anerkjen- 
dende hjerteligbed vilde ha blit en sjelden interes- 
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sant parallel til de andre „Erindrin(/er‘‘, saa lig og 
dog saa ulig. Det er umoligt at gjengive tydeligt det 
indtryk, en karakter gj0r paa os. Vi formaar kun 
at antyde det ved hjielp af analogier, og det er 
ganske rart, at jeg bedst tegner den mand, Carlyle 
udenfor sine sliegtningc holdt mest af, naar jeg 
siger, at ban havde meget tilfxlles med den mand, 
den samme Carlyle satte mindst pris paa af alle sine 
kjendingei;. At v®re sammen med Erasmus Darwin 
var i mine tanker omtrent det samme som at Imse 
Charles Lamb*); den samme spggende tone, den 
samme letbed paa haanden, maaske den samme be- 
grsensning. En anden side af bans natur bar ofte 
mindet mig om det originale, fine bumgr, den over- 
ftadiske iotoleranse, den dybe medlidenbed, den 
eiendommelige blanding af noget bpitravende og en 
art sp0gende munter spot, ganske forskjellig fra 
haan, som udmserker Ellesmere blandt Arthur Helps 
mldre dialoger. Maaske faar vi det klareste indtryk 
af saadanne naturer, naar vi ikke bar mere igjen af 
dem end en slig lighed. Karahteren selv blir ikke 
borte i alt det strmv, vi bar for^t forestille os den, 
og hvad vi tabor i evne til at meddele vore ind- 
tryk, vinder vi i livagtigbed. Erasmus Darwin er j 
dgd i on hgi alder — der er en vis nngdommelig 1 
duft over bans minde; ban skabte glsede, hvor ban ] 
kom, netop den glsede, som fglgor med ungdommen, 
og bans minde elskes af mange andre end den be- 
i-0mte mand, hvis skildring gir mig rot, ora end ikke 
lyst, til at Isegge denne visnende krone paa bans grav." | 
De foregaaonde aider gir i fragmentarisk form I 
omtrent, hvad der b0r vides om den familie, hvor- | 
fra Charles Darwin stammede, og kan tjene som ' 
indledning til den fglgende selvbiografi. 






Kapitcl II. 

Selvbiografi. 

Min fars selvbiografiske optegnelser, der frem- 
Iffiggea i dette kapitel, blev skrevne for bans b0m 
— nden nogen tanko om, at de nogenainde skulde 
bli trykte. For mange kan dette synes umuligt, 
men de, som kjcndte min far, vil forstaa, at det 
ikke alene var muligt, men naturligt. Selvbiografien 
bserer fplgende overskrift: 

„E)-indringer vedkotmnende mil aandslivs og min 
karakters ndvikling" 

og ender med fplgende bemserkning; 3die 

august 1876. Dette omrida af mit liv blev paabe- 
gyudt omkring den 28de mai i Hopedene^), og siden 
den tid bar jcg skrevet paa det nsesten en time saa 
godt som hver eftermiddag." Det er let forstaaeligt, 
at der i en skildring af personligt og fortroligt ind- 
hold, skrevet for bans kone og bprn, maatte fore- 
komme ting, som her maa udelades, og jeg bar ikke 
troet det npdvendigt at antyde, hvor slige udeladelser 
bar fundet sted. Det bar vist sig npdvendigt at 
gj0re nogle faa rettelser af aabenbare feilskrivninger, 
men antallet af slige mndringer bar jeg indskrsenket 
til det mindst mulige. 

F. D. 

') UtDsUigb Wed|;wooas hna I Surrey. 
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En tysk forlsegger har anmodet mig om at 
levere en skildring af min aands og karakters ud- 
vikling tilligemed et selvbiografisk omrids, og dett© 
har bragt mig paa den tanke, at forspget kunde 
more mig og roaaske vtere af interesse for mine 
b0m og b0meb0rn. Jeg ved ialfald, at dot vilde 
ha interesseret mig heilig, om jeg knnde ha Isest 
ondog en aaa kort og lidet underholdende skisae af 
min bedstefara liv aom denne, naar den var akrevet 
af ham aelv og gav oplyaning om, livad han toenkte 
og gjorde, og hvorledea han arbeidede. Jeg har 
fora0gt at akildre mig aelv, aom om jeg var en d0d 
mand, der fra en anden verden aer tilbage paa ait 
eget liv. Og jeg har ikke fundet dette vanakeligt^ 
thi mit liv or anart forbi. I henayn paa sprog- 
formen har jeg ingen umag gjort mig. 

Jeg blev f0dt i Shrewabury den 12te februar 
1809. Mine tidligate minder gaar tilbage til noglo 
faa maaneder over fire-aara-alderen, da vi relate til 
et aj0bad i nserheden af Abergele, og jeg mindes 
temmelig tydelig nogle ateder og haendelaer fra op- 
holdet der. 

Min mor d0de i juli 1817, da jeg var lidt over 
otte aar gammel, og mfierkeligt nok kan jeg neppe 
erindre andet om hende end hendea d0dBaeog, hen- 
dea aorte fl0ielakaabe og hendea annrrig indretted© 
aybord. Om vaaren dot aamme aar kom jeg paa 
akole i Shrewsbury og gik der et aar. Man har 
aagt mig, at jeg havde meget vanskeligere for at 
Isere end min yngre 80ster Katarine, og jeg tror, 



jeg i mange stykker var en uskikkelig gnt. — Ved 
den tid jeg begyndte paa skolen^), var min sans 
for naturhistorie, og isser min lyst til naturviden- 
skabeligt samlerarbeide, kjendelig udviklet. Jeg for- 
s0gte at faa rede paa plantenavne og samlede paa de 
forskjelligste ting — skjml, segl, franko-konvoluter*), 
mynter og mineralier. Samlelysten, som gj0r et 
menneske til systeroatisk naturforsker, kunstkjender 
eller gnier, var meget stmrk bos mig og tydeligvis 
medf0dt; thi hverken mine s0stre eller min bror 
bar nogensinde bart denne tilb0ielighed. 

Kn liden hmndelse, som indtraf dette aar, bar 
fffistet sig meget stmrkt i mit minde, og jeg baaber, 
dette kommer af, at min samvittighed bagefter var 
svaert anfmgtet deraf: bsendelsen er maerkelig, fordi 
den synes at vise, at jeg allerede i denne tidlige 
alder interesserede mig for planteformernes forander- 
lighed! Jeg fortalte en anden liden gnt, jeg tror> 
det var Leigbton®), den senere velkjendte licbe- 

Fm Darwin (modrtren), (ler berte til df^tte Iroti-aainfbnd, sogte prestnn 
CaaM kapel, og min far gik oom lidon gnt sammen mod oino mldio 
soatra dor. Dog Mot baado ban og bana bror oidon debt, og dot blor 

ligate guttedage synoa ban ialmindoligbod at ba aegt kirken og ikke 
Caae'a kapel. Dot aea (af Kt Jamos Garotte 15. docbr. 18B3), at en 
mindo-tavlo for bam or indmnret i kapellot. aom nn er kjendt under 

oom barde oair-ret til at lade ot viot antal breve daglig bofordre i 
posten aom nPortofri aag**. f. oka. parliamento-medlemmer. 0. 

*) Preoten W. A. Loigbten. en af min faro kammerater i Oaao'o okole. 

indi blomatou. ,Dette“, oiger mr. Loigbton, *vakte i hoi grad min 






nolog (lavartkjender) og botaniker, at jog kunde frem- 
bringe forakjelligfarvede aurikler og primuler ved 
at vande dem mod visse farrede vsedsker, hvilket 
naturligvis var en grsesselig skrpne og noget, som 
jeg aldrig havde forspgt. Jeg kan her med det 
samme bekjende, at jeg som liden gut var meget 
slem til at opdigte usandheder, og dette blev altid 
gjort for at vmkke spending. Saaledes samlede jeg 
engang sammen en hel del vmrdifuld frugt fra min 
fare frugttrser, skjulte den under buskene og l0b 
hsesblmsende for at fortselle den nyhod, at jeg havde 
fundet en mcengde stjaalen frugt. 

Jeg maa ha vseret en meget enfoldig liden fyr. 
i fprstningen jeg kom paa skolen. En dag tog 
en gut ved navn Garnett mig med sig ind i et 
konditori og kj0bte nogle kager uden at betale, da 
smlgeren betroede ham dem. Da vi kom ud, apurte 
jeg ham, hvorfor han ikke betalte, og pieblikkclig 
svarede han: „Ved du da ikke, at min onkel 

testamenterede en stor sum pengo til byen paa det 
vilkaar, at enhver handelsmand skulde paa for- 
langende yde hvadsomhelst uden betaling til den, 
der brugte bans gamle hat og bevsegede den paa en 
sseregen maade?“ Og han viste mig da, hvorledes 
den skulde bevmges. Saa gik han ind i en anden 
batik, hvor han havde kredit, og forlangte en uhe- 
tydelighed, idet han gjorde den eiendommelige be- 
vmgelse med hatten, og fik naturligvis det forlangte 

opmierksomlied og nrogjerrighed, og jeg spurte ham gjontagende, hror- 

ledee dett« bavde sig*. Men natarlig nok lomdo den modlagtte under* 



Gntteuurene. 
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uden betaling. Da vi kom ud, sagde ban; „Dersom 
du nu bar lyst til at gaa alene ind i den butiken 
der (hvor n0iagtig jeg busker dens beliggenhed), saa 
skal jeg laane dig batten min, og du kan faa, hvad 
du vil ha, bare du bevseger batten paa den rigtige 
maaden". Jeg tog med glsede mod det hgisindede 
tilbud, gik ind og bad om nogle kager, rgrte paa 
den gamle batten og boldt paa at gaa igjen, da 
krambodmanden for slig ind paa mig, at jeg slap 
kagerne og tog tilbens, som det gjaldt livet, bilset 
— til min forbauselse — med lattersalver af min 
falske ven Garnett. 

Jeg kan gi mig selv den ros, at jeg som gut 
bavde et bnmant sindelag, men dette skyldte jeg 
ganske mine spstres veiledning og ebsempel. Jeg er 
virkelig i tvil, om bumanitet er en naturlig medfgdt 
egenskab. At samle teg var mig en stor forngielse ; 
men jeg tog aldrig mere end 6t teg ud af et fugle- 
rede, nndtagen en eneste gang, da jeg tog alle, ikke 
for aeggenes egen skyld, men af lyst til at vise, 
bvilken pokkers kar jeg var. 

Jeg var meget glad i at fiske og kunde i time- 
vis sidde paa en elvebred eller ved et vend og 
iagttage korkdubben paa snpret. Det blev sagt mig, 
da jeg var paa Maer^), at jeg kunde drtebe agn- 
marken med salt og vand, og fra den dag satte jeg 
aldrig marken levende paa krogen, skj0nt vistnok 
paa bekostning af udbyttet. 

Mens jeg endnu var ganske liden og gik paa 

•) Urns onkel JosiM WedgwomiJi iu». F. D. 
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barneskolen eller maaske f0r den tid, handlede jeg 
engang grusomt, for jeg slog en hundehvalp som 
jeg tror alene for at nyde fplelsen af min egen 
kraft. Slagene faldt dog neppe synderlig tungt ; thi 
hvalpen hylte ikke, derpaa er jeg sikker, da det 
skete nser ved huset. Denne handling laa mig 
imidlertid tungt paa samvittigheden, hvad der frem- 
gaar af, at jeg npiagtig erindrer stedet, hvor ugjer- 
ningen hlev begaaet. Den hvilede sandaynligvis saa 
meget tyngre paa mig, som min kjserlighed til hunde 
den gang og Isenge bagefter var en ren lidenskab. 
Hundene syntes at forstaa dette; thi jeg var en 
mester til at lokke dera fra deres herrer. 

Klar erindring bar jeg kun om en tildragelse 
til fra det aar, jeg gik paa pastor Cases skole, nem- 
lig en dragonsoldats begravelse, og det er maerke- 
ligt, hvor tydelig jeg endnu ser for mig hasten med 
mandens tomme stpvler og karabin haengende ved 
sadlen og skydningen over graven. Denne scene 
virkede dybt paa, hvad der kunde findes i mig af 
digterisk iodbildningskraft. 

Sommeren 1818 blev jeg optaget i dr. Butlers 
store skole i Shrewsbury og blev der i syv aar til 
midtsoromers 1825, da jeg var seksten aar gammel. 
Jeg havde kost og logi i skolen og saaledes fordelen 
af at leve et rigtigt skolegutliv; men da den neppe 
laa en (eng.) mil fra rait hjem, Ipb jeg ofte did i 
de st0rre mellemrum mellem klassetimeme og om 
kvelden, for vi akulde v»re paa vort vaerelse. Dette ' 
tror jeg i mange henseender var godt for mig, idet 
hjemmet og de hjemlige interesser derved holdtes 
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ved live. Jeg mindes, at jeg i den tidligere del af 
mit skoleliv ofte maatte springe meget hurtig for 
at komme tilbage i betide, og da jeg var en rap 
l0ber, lykkedes det almindeligvis ; naar det kneb, 
bad jeg oprigtig Gud bjselpe mig, og jeg bnsker 
godt, at jeg tilekrev bpnnerne og ikke mine rappe 
ben mit held — og syntes, det var vidunderligt, 
hvor stadig jeg blev hjulpet. 

Jeg bar hprt min far og min mldre 80ster sige, 
at jeg som ganske liden gut havde ator forkjserlig- 
bed for cnsomme spaserture; men bvad jeg da 
taenkte paa, ved jeg ikke. Ofte optoges jeg ganske 
af mine cgne funderinger, og en gang, da jeg lagde 
tilbageveien til skolen over de gamle fmstningsvolde 
omkring Shrewsbury, som var omgjort til en otfentlig 
spaservei uden brystvmrn paa den cne side, gik jeg 
udover volden og stupte ned paa marken ; men 
hoiden var beldigvis kun syv eller otto fod. Den 
mffingde ' tanker, som for igjennem mit bode under 
dette korte, men aldeles uventede feld, var imidler- 
tid forbausende og synoe nrnsten uforenelig med, 
bvad jeg tror fyeiologor bar villet bevise, at hver 
tanke trsenger en vis bestemt tid. 

Intet kunde ha vjeret vmrre for min aandsud- 
vikling end dr. Butlers skole, da den var strengt 
klassisk, og intet andet laertes der, naar undtages 
lidt af den gamle geograii og historie. Skolen var 
som uddannelsesmiddel for mig simpelthen fuldstaendig 
unyttig. Jeg bar i mit hole liv havt saerlig vanske- 
lig for at tilegne mig sprog. Der anvendtes isaer 
Aid paa at skrive vers, og dette kunde jeg aldrig 
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gj0re ordentiig. Jeg havde mange venner og sam- 
lede sammen en god del gamle vers, som jeg, tildels 
med vennera hjtelp, lappede sammen om hvilket- 
somhelst emne. Megen opmserksomhed blev ogsaa 
ofret paa at Imre udenad den foregaaende dags 
lekser. Dette faldt mig meget let, og jeg knnde 
under morgengudstjenesten Isere 40 — 50 linjer af 
Virgil og Homer udenad; men denne pvelse var 
aldeles vterdilps; thi i Ipbet af 48 timer havde jeg 
glemt hvert eneste vers igjen. Jeg var ikke doven, 
og naar undtages versbygningen, arbeidede jeg -ial- 
mindelighed samvittighedsfuldt med mine klassikere 
uden at bruge overstettelser. Den eneste gitede, jeg 
hpstede af disse studier, var den, Horats’s oder 
skaifede mig; dem beundrede jeg hpiligen. 

Da jeg gik ud af skolen, var jeg i forhold til 
min alder ikke langt fremme, men stod heller ikke 
egentlig tilbage; jeg tror, jeg baade af alle mine 
lerere og af min far ansaaes for en temmelig middel- 
maadig gut, hellere under end over middelstregen i 
hensyn paa begavelse. Til stor krmnkelse for mig 
sagde min far engang til mig: „Du bryr dig ikke 

om andet end jagt, hunde og rottefangst, og du vil 
bli en skam for dig selv og hele din familie". Men 
min far, som var den snilleste mand, jeg bar kjendt, 
og hvis minde jeg elsker af mit ganske hjerte, maa h» 
vmret vred og lidt nretferdig, da han brugte slige ord. 

Naar jeg, saa godt jeg nu kan, ser tilbage paa 
min karakter,, som den artede sig i skoletiden,i 
finder jeg, at de eneste egenskaber,' som i dette 
tidsrum lovede godt for min fremtid, var, at jeg 
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havde stserke og mangeartede intereaser, at jeg med 
stor ihaerdighed omfattede, hvad der intereaserede 
mig, og f0lte en levende glsede i at forataa indvik- 
lede emner eller ting. Jeg fik vmderviauing af en 
privatlsaror i Euclid *), og jeg bar en tydelig erin- 
dring om den inderlige tilfredsatillelse, de klare 
geometriake beviaer akafifede mig. Med aamme tyde- 
lighed mindea jeg den glsede, min onkel (Francis 
Galtona far) gjorde mig ved at forklare mig prin- 
siperne for brugen af' nonius paa et barometer. 
Hvad mine intereaaer for andre sager end de rent 
videnakabelige angaar, da var jeg glad i Iseaning af 
forakjellig alaga, og jeg kunde aidde time efter time 
optaget of Shakespeares biatoriake akuespil, almin- 
deligvia i en gammel vindusfordybning, der danne- 
dea af skolens tykke vsegge. Ogaaa anden digtning 
Iseate jeg, f. eka. Thomaon’a ,,Aaratiderne“ og de 
dengang nya udkomne digte af Byron og Scott. 
Jeg nsevner dette, fordi jeg senere i livet, til min 
atore beklagelae, aldelea miatede aanaen for al alags 
poesi — Shakespeare ikke undtagen. Si<jen jeg 
taler om, hvor glad jeg var i digte, kan jeg ber 
tiifpie, at 1832 vaktea for fpratc gang bos mig en 
levende aana for naturakjpnhed uder en ^idetnr paa 
grsensen af WsJea, og denne bar holdt aig Imngere 
end nogen anden sestetisk aana. 



I mine tidligere akoledage bavde en af gut- 
terne et eksemplar af ..l erdeiis ioulere~. aom jeg ofte 
Iseate i, og jeg diaputerede med de andre gutter om 
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sandheden af nogle af dens paastande. Ogjegtror,' 
•det var denne bog, aom fprat yakte pnaket boa raig 
«m at reiae i fjerne lande — et pnake, aom tilalut 
gik i opfyldelae ved reiaen med ^Jieugle^. I den 
aenere del af mit akoleliv blev jeg lidenakabelig 
glad i jagt; jeg tror ikke, nogen kunde ha viat 
atprre iver for den helligate Bag, end jeg lagde i 
fuglejagten. Hvor tydelig jeg mindea min fprate 
snipe falde; min jagtfeber var aaa atserk, at jeg kun 
med ator vanakelighed kunde lade mit gevser paa- 
nyt med mine akjselvende hsender. Denne lyat til 
jagt holdt aig Isenge, og jeg blev en meget dygtig 
skytte. Da jeg var i Cambridge, pvede jeg mig 
paa at Itegge gev»ret til akuldren foran et spell for 
at sc, om jeg gjorde det med rigtigt aigte. En 
anden og bedre maade var at faa en ven til at 
svinge et brtendende lys og da skyde paa det med 
«n knaldhaette paa pistonen; naar aigtet var rig* 
tigt, blaeates lyset ud af det svage lufttryk fra 
gevffirpiben. Haettens oksploaion gav et akarpt knald, 
og man fortalte mig, at akolens inspekt0r ytrede: 
„Det er dog fornnderligt dette ; Mr. Darwin synes 
ot holde paa i timevis med at amelde med en avpbe 
i sit vserelae; jeg h0rer ofte smoldene, naar jeg 
gaar forbi under bans vinduer". 

Jeg havde hlandt akolegutterne mange venner, 
som jeg holdt inderlig af, og jeg tror, jeg dengang 
havde megen trang og evne til at elske. 

Hvad videnskabelige sysler angaar, vedblev jeg 
at samle mineralier med ator ihaerdighed, men al- 
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deles uvidenskabelig; alt, hvad jeg br0d mig om, 
yar at finde et mioeral med et byt navn, og jeg 
gjorde neppe engang et forspg paa at klassificere 
dem. Jeg maa dog ba iagttaget insekter med nogen 
omhyggelighed; tbi da jeg ti aar gammel (1819) 
gjorde en trc ugers reiae til Plas Edwards paa kysten 
at Wales, interesacrode og overraskede det mig 
meget at se en stor^ akarlagenrpd halvvingedsekket 
(hemiptera), mange sommerfugle (zygoma) og en 
sandlgber (ckindda), som ikke er liindne i Shrop- 
shire. Jeg var n®r ved at bestemme mig for at 
sarnie alle de dpde insekter, jeg kunde finde; thi 
ved at raadfgre mig med min spster kom jeg til 
den slutning, at det var urigtigt at drsebe insekter 
bare for at sarnie paa dem. Efter Isesnin^en af 
Whites „Sdbome“ fandt jeg stor fornpielse i at 
indtage fuglenes vaner, og jeg gjorde endog notiser 
derom. Jeg erindrer, at jeg i min troskyldighed 
undrede mig over, hvorfor ikke hver eneste dannet 
mand blev ornitologt) og studcrede fuglenes liv. 

Ilenimod slutningen af mit skoleliv arbeidede 
min bror ihserdig med kemi og gjorde island et 
ganske godt laboratorium med passende apparater 
i redskabsskjulet i vor have, og jeg fik lov til at 
hjselpe ham i egenskab af tjener med de lleste af 
bans eksperimenter. Ilan fremstillede alle alminde- 
lige gasarter og mange sammensatte kemisko for- 
bindelser, og jeg laeste med opmmrksomhed forskjel- 
lige bpger om kemi, saasom Henry og Parkes 
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^Kemiske katekismus". Emnet interesserede mig 
h0ilig, og vi pleiede ofte at holde paa med arbeidet 
til langt udover kvelden. Dette var den bedete del 
af min skoledannelse ; thi det viete mig praktisk 
den eksperimentale videnskabs betydning. At vi 
arbeidede med kemi, blev paa en eller anden maado 
bekjendt paa skolen, og da aligt aldrig havde hsendt 
f0r, fik jeg klmngenavnet „Gas“. Jeg blev ogsaa 
engang offentlig irettesat af f0rstel»reren, dr. Hutler 
for, at jeg 0dede min tid paa alige unyttige ting; 
ban kaldte mig meget umotiveret for en „poco 
curante“, og da jeg ikke forstod, hvad ban mente, 
forekom det mig som en skraikkelig bebreidelse. 

Da jeg ikke gjorde nogen fremgang paa skolen, 
tog min far mig viseligen ud af den i en noget 
tidligere alder end ssedvanlig og sendte mig (i ok- 
tober 1825) sammen med min bror til universitetet 
i Edinburg, hvor jeg forblev i to aar eller terminer. 
Min bror holdt paa at fuldf0re sine medicinske 
stndier, skj0nt jeg ikke tror, ban nogensinde virke- 
lig agtede at praktisere, og jeg blev sendt did for 
at begynde mine. Men ikke Isenge bagefter blev 
jeg af forskjellige smaa omstsendigheder overtydet 
om, at min far vilde efterlade mig formue nok til 
at kunne leve nogenlunde komfortabelt, skj0nt jeg 
aldrig tenkte mig, at jeg skulde bli en saa rig 
mand, som jeg er; min tro var imidlertid tilstrsek- 
kelig til at dtempe enhver ihserdig anstrsengelse efter 
at laere medicin. I 

Undervisningen i Edinburg bestod belt ogj 
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holdent af forelaesninger, og disse var utaalelig kjede- 
lige med undtagelse af Hopes over kemi; men efter 
min mening er der ingen fordele, men mange 
mangier ved forelsBsninger sammenlignet med studier 
efter b0ger. Dr. Duncans forelsssninger over tna- 
teria inedica^) klokken 8 om morgenen er rent 
skrsekkelige at tseuke paa. Dr. — — gjorde sine 
forelsesninger over menneskelig anatomi lige saa 
kjedelige, som han var selv, og emnet var mig mod- 
bydeligt. Det bar vist sig at v®re en af de st0rste 
ulemper i mit liv, at jeg ikke blev tilholdt at dis- 
sekere*); thi jeg skulde snart ha overvundet min 
afsky, og 0velsen vilde ha vteret af nvurderlig nytte 
for hele mit fremtidige livs arbeide. Dette, saavel 
som min ukyndighed i tegning, har vteret en ubo- 
delig ulempe. Jeg S0gte ogsaa regelmsessig den 
kliniske afdeling i hospitalet. Nogle af sygdoms- 
tilfteldene gjorde det mig meget ondt at se, og jeg 
ser endnu mere end et af dem levende for mig; 
men jeg var dog ikke saa taabelig, at dette kunde 
holde mig borte. Jeg kan ikke forstaa, hvorfor 
denne del af min medicinske l0bebane ikke interes- 
sorede mig mere; thi i l0bet af sommeren, f0rend 
jeg reiste til Edinburg, begyndte jeg at tilse nogle 
fattige, isaer b0rn og kvinder i Shrewsbury. Jeg 
skrev dengang en saa fuldsttendig fremstilling af 
hvert enkelt sygdomstilftelde, som jeg kunde, noterede 
alle symptomerne og Iseste dem <jp for min far, 

N Farmakologt, lieren ora liegemidlerue aamt retsmedicin og hygleine. J.O. 

’) d. V. fl. sonderlemmo dodo dyr (oiler menoeaker) for »t sludere dereo 
indro bygning. J. 0. 
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BOm da gav mig vink om yderligere underB0gelser 
og raad med hensyn til medikamenter, som skulde 
bruges ; disse lagede jeg da selv. Jeg havde engang 
mindst et dnsin patienter paa en gang, og jeg f0lte 
en levepde interesse for mit arbeide. Min far, der 
uden sammenligning var den fprste karakterkjender, 
jeg nogenainde bar kjendt, udtalte beetemt, at jeg 
vilde gj0re lykke som laege — hvormed ban mente, 
at jeg vilde faa mange patienter. Han paastod< at 
hovedvilkaaret for en Iseges held var at kunne vinde 
tillit; men hvad det var for egenskaber hoB mig, 
som bibragte ham den tro, at jeg vilde vinde tillit, 
ved jeg ikke. Jeg var ogsaa tiUtede et par gange 
i operations-salen paa hospitalet i Edinbnrg og saa 
to ftele operationer, den ene paa et bam; men 
begge gange l0b jeg rain vei, f0rend de var udf0rte.; 
Jeg har siden aldrig vseret tilstede ved en opera- 
tion, og den stserkeste overtalelse kunde neppe ha 
bevseget mig til det; thi dette var l»nge f0r kloro- 
formens velsignede dage. De to tilfselde plagede 
mig i mange, lange aar. 

Min bror forblev kun et aar ved nniveraiteiet, 
saa jeg i det andet aar blev henvist til at hjselpe 
mig selv. Dette var en fordel; thi derved stiftede 
jeg naert bekjendtskab med Here yngre mtend med 
interesse for naturvidenskab. En af dem var 
Ainsworth, som senere udgav sine reiser i Assyrien;! 
han var geolog af den wernerske skole og var 
hjemme i noget af hvert. Dr. Coldstream var en 
ganske forskjellig ung mand, pertentlig, formel, i 
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h0i grad religi0B og meget godhjertet; han skrev 
Bcnere endel gode zoologiske afhandlinger. En 
tredie kjending var Hardie, Bom jeg skulde tro vilde 
ha blit en dygtig botaniker; men han d0de ung i 
Indien. Endelig dr. Grant, som var flerc aar seldre 
end mig; men hvorledeB jeg blev kjendt med ham, 
husker jeg ikke. Han ndgav nogle f0rste range 
zoologiske artikler; men efter at han var kommen 
til London og var blit professor ved univorsi- 
tetet, udrettede han intet mere for natnrvidenskaben, 
noget, som altid har v»ret mig uforklarligt. Jeg 
kjendte ham godt; han var t0r og formel i manerer, 
men med megen entnsiasme under denne ydre skal. 
En dag, vi spaserede sammen, br0d han ud i h0ie 
lovtaler over Lamarck og hans anskuelser om ud- 
viklingslmren. Jeg hprte paa ham med Btor for- 
bauselse, og, Baavidt jeg kan dpmme, uden at det 
havde nogen virkniug paa mig. Jeg havde tidli- 
gere Isest min bedstefars Zoonomina, hvori lignende 
teorier hsevdes, men uden at der 0vede nogen ind- 
flydelse paa mig. Det er ikke desto' mindre sand- 
synligt, at den omstiendighed, at jeg temmelig tidlig 
hprte disse teorier hsevdede og roste, kan ha gjort 
>it til, at jeg i en anden form kom til at forsvare 
dem i min Arternes oprindelse. Paa denne tid be- 
undrede jeg hpilig Zoonotnina; men da jeg i en 
senere tid — efter et mellemrum af 10 eller 15 
*sr Iseste den igjen, blev jeg meget skuffet, da 
hogens spekulative indhold Bpillede en saa altfor 
stor rolle i forhold til de givne kjendsgjeroinger. 

Doktorerne Grant og Coldstream oftede megen 
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opmterksomhed paa havetg dyreliv; jeg slog ofte 
f0lge med den fprstnsvnte for at samle dyr i Qsere- 
pytteme, naar det var lav-vande, og jeg dissekerede 
dem, saa godt jeg kunde. Jeg bier ogsaa til vena 
med nogle af Newhaven-fiskeme og fulgte stundom, 
med dem, naar de skrabede efter paters, hvorved 
jeg kom i besiddelse af mange gode eksemplarer. 
Men da jeg aldrig havde hart nogen pvelse i viden- 
skabelig dissektion, og da jeg kun havde et elen- 
digt mikroskop, gar mine forspg temmelig magre 
resuitater. Alligevel gjorde jeg en interessant liden 
opdagelse, og jeg oplseste omkring begyndelsen af 
1826 en kort af handling om dette emne i „Fliniati 
Society"’. Opdagelsen var, at de saakaldte seg af 
/lustra^) havde selvstsendig bevsegelses-evne ved 
hjselp af fimrehaar og i virkelighcden var larver og 
ikke seg. I en anden liden afbandling paaviste jeg, 
at de smaa kugleformede legemer, som tidligere an- 
toges for ftteus loreus (en tangart) paa et tidligere sta- 
dium, i virkeligheden var segklumper af den orm- 
lignonde pontobdella imricata (ei ^jedyr). 

^Hinian Society" stpttedes af professor Jame- 
son og blev nok ogsaa grundelt af ham. Det 
bestod af studenter, der samledes i et af universh 
tetets kjeldervserelser for at oplsese og drpfte na- 
turvidenskabelige afhandlinger. Jeg pleiede at mpd< 
regelmsessig, og rapderne havde for raig den god( 
virkning, at de ansporede min iver og skaffede mig 
nye aandsfseller. En aften kom en stakkars ung 
fyr frem, og efter en endelps staraming frem og til- 
') Et lidet moad^, hryoto. J.-O. 



bage fik ban langt ora Isenge raed purpnrrgdt an- 
sigt udtalte disse ord: „Ur. formand! jeg bar glemt, 

bvad jeg skulde sige!“ Den etakkars fyr var alde- 
les overvffildet, og alle raedlemraerne var saa for- 
bausede, at ingen knnde finde paa et ord til bjalp 
i bans forvirring. De afbandlinger, der blev laeste 
i vort lille seUkab, blev ikke trykte, saa jeg bavde 
ikke den tilfredsstillelse at se min artikel paa 
prent; men jeg tror, dr. Grant omtalte min lille 
opdagelse i sine ypperlige optegnelser om fimtra. 

Jeg var ogsaa medlem af Royal Medical Society 
og tog temmelig regelmjessig del i moderne; men 
da de bebandlede emner var udelukkende medi- 
cinske, br0d jeg mig ikke stort om dem. Meget 
skrap blev talt der, men der var nogle gode talere 
— den bedste blandt dem den nuvaercnde Sir J. 
Kay Shuttleworth. Dr. Grant tog mig nu og da 
med sig til mpdor i Wernerian Society, hvor for- 
skjellige naturbistoriske afbandlinger blev Iseste, 
drgftede og bagefter trykte i „Transaitions“. Jeg 
bgrte der Audubon holde nogle interessante fore- 
drag om nordamerikanske fugles vaner, idet ban 
nogot ubefpiet lod falde spottende hentydninger til 
Materton. Siden jeg nsevner Waterton — der 
boede i Edinburg en noger, som bavde reist med 
^\aterton og uu tjente sit livsophold ved at ud- 
stoppe fugle, bvilkot ban gjorde mesterlig. Ilan 
underviste mig for betaling, og jeg pleiede ofte at 
sidde bos bam, da ban var en meget bebagclig og 
intelligent mand. 
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I^eonard Horner tog mig med sig til et m0de i 
the Royal Society of Edinburgh, hvor formandspladsen 
indtogea af Sir Walter Scott, der bad om forsam- 
lingens overbierenhed, da ban fplte, at ban ikke 
passedo for stillingen. Jeg saa paa bam og bele 
Bcenen med respekt og serefrygt, og jeg tror, det 
skyldes dette bes0g i min nngdom og mine m0der 
i Royal Medical Society, at jeg, da jeg for nogle 
aar siden blev valgt til seresmedlem af begge disso 
selskaber, satte st0rre pris berpaa end paa nogen 
andcn lignende sereabevisningp Om nogen havde 
sagt mig dengang, at jeg en dag skulde vederfarea : 
denne sere, forsikrer jeg, at jeg vilde ba anset det 
for lige saa latterligt og usandsynligt, som om man 
bavde sagt mig, at jeg vilde bli valgt til konge af 
England. 

Det andet aar,'jeg. var i Edinburg, bes0gte jeg 
* * *’s forelsesninger over geologi og zoologi ; men do 
vsm utrolig kjedelige. Den eneste virkning, de bavde 
paa mig, var, at jeg besluttede aldrig mere i livet 
at Isese en bog om geologi eller paa nogen maade 
studere den videnskab. Alligevel er jeg sikker paa^ 
at jeg bavde forudsaetninger for en filosofisk beband- 
ling af emnet; thi allerede tre aar tidligere bavde 
en gammel mand, mr. Cotton i Shropshire, som 
kjendte adskillig til bergarterne, gjort mig opmserk- 
Bom paa en velkjendt stor vandreblok i Shrewsbury, 
„Klokkestenen“ kaldet; ban fortalte mig, at der ikke 
fandtes fjeld af samme art nsermere end i Cumber- 
land eller Skotland, og forsikrede mig hgitidelig, at 
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Edinburg. 

verdens ende vilde komme, f0rend det vilde lykkes 
Dogen at forklare, bvorledes denne sten var kommet 
did, kvor den nu laa. Dette gjorde et dybt indtryk 
paa mig, og jeg grnndede meget over den vidunder- 
lige Bten. Det var derfor ogsaa med den inderligste 
gisede, jeg f0rste gang Iseste om, bvorledes isbjergene 
f0rte med sig store stenblokke, og jeg priste geolo- 
giens fremskridt. Det er ligesaa meget mserkeligt, 
at jeg, der dog kun er syv og seksti aar, virkelig 
bar oplevet at li0re professoren i en friluftsforelses- 
ning i Salisbury Craigs, — idet ban talte om en grpn- 
stensgang med mandelstens-struktur og bserdede lag 
paa begge aider, omgivne som vi var af vulkanske 
bergarter — aige, at det var en sprsekke, som var 
blit fyldt med afleirioger ovenfra, idet ban spot- 
tende tilfpiede, at der gaves maend, som paastod, 
at fylden var kommen nedenfra i smeltet tilstand. 
Naar jeg tsenker paa denne forelsesning, undrer det 
mig ikke, at jeg bestemte mig for aldrig at studere 
geologi. 

Ved at gaa paa — ’s forelsesninger blev jeg 
kjendt med musmets bestyrer, mr. Macgillivray, som 
senere udgav en stor og udmaerket god bog om 
Skotlands fngle. Jeg havde mange interessante sam- 
taler med ham om naturhistoriske emner, og ban var 
meget anil mod mig. Han gav mig nogle sjeldne 
skjsel ; tbi jeg samlede paa denne tid saltvandsblpd- 
dyr, rigtignok ikke med synderlig ihserdighed. 

Mine sommerferier i disse to aar optoges belt 
og holdent af forngielser, skjpnt jeg jo altid havde 
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en eller anden bog ved haanden, aom jeg Iseste 
med interesse. Sommereu 1826 gjorde jeg Bammen 
med to venner en lang 'fodtur med ransel paa ryg- 
gen gjennem det nordlige Wales. Vi gik de fleste 
dage 30 («ngclskp) mil og besteg en dag Snowdon. 
Sammen med min spster gjorde jeg ogsaa en ride- 
tur i Nord-Wales, idet en tjener forte vore klaer 
paa kfovsadel. H0stmaanedeme ofredes til jagt 
bovedsagelig bos Owens i Woodhouse og bos min 
onkel Jos*) i Maer. Min jagtiver var saa stserk, 
at jeg pleiede at saette mine jagtst0Tler tilrette ved 
siden af sengen om aftenen for ikke at gaa tabt af 
et halvt minut om morgenen, naar jeg skulde ta 
dera paa ; en gang paa aarfugl-jagt var jeg kommen 
til en udkant af Maer-godsets marker, endnu forend 
det var lyst, og jeg traskede da omkring med vildt- 
Togteren den hele dag gjennem tykt krat og ung 
skotsk barskog. 

Jeg forte npiagtig bog over hver fugl, jeg skjpd 
i hele jagttiden. En dag, jeg var paa jagt paa 
godset Woodhouse sammen med kaptein Owen, den 
seldste s0n, og major Hill, hans fsetter, senere lord 
Berwick, som jeg begge likte godt, folte jeg mig 
akamraelig behandlet; thi hver gang, jeg havde skudt 
og troede, jeg havde feeldet en fugl, lod en af de 
to andre, som om han ladede sit gevser og raabte 
til mig: „Du maa ikke regne med denne fugl, thi 

jeg skj0d paa den samtidig med dig“, og skogvog- 
teren, som forstod sppgen, holdt med dem. Efter 

*) Joaiie Wedgwood, eon til grundlsggeron af Etruria Works, hror dofr 
beremto ,Wedgwood‘-8tentoi tUrirkedee. F.-D. 
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nogle timers forl0b fortalte de mig spasen; men for 
mig var det ingen sppg; thi jeg havde skudt en 
hel del fugle uden at vide hvormange og kunde 
saaledes ikke fore dem op paa min liste, hvilket 
jeg pleiede at gj0re paa den maade, at jeg slog en 
knude for hvcr fugl paa en hyssing i knaphullet. 
— Dette havde mine skpieragtigevennerlagtmserke til. 

Hvor jeg glsedede migijagten! Jeg tror nsesten, 
jeg maa ha vaeret halweis skamfuld over min liden- 
skah, thi jeg forspgte at overtyde mig selv om, at 
jagt nsesten var on intellektuel syssolsaettelse — det 
kraevede saa megen pvelse at hed^mme, hvor det 
meste vildt var at finde, og at drive Jiundene godt. 

Et af mine hpsthespg paa Maer i 1827 er 
vaerdt at mindes, fordi jeg da m0dte sir J. Mackin- 
tosh, Bom var det stprste konversationstalent, jeg 
nogensinde har st0dt paa. Senere hprte jeg med 
glodende stolthed, at han havde sagt: „Der er noget 
ved den nnge mand, som interesserer mig. “ Dette 
maa hovedsagelig ha havt sin grund i, at han saa, 
Jeg lyttede mod megen interesse til alt, hvad han 
sagdej thi om alle bans historiske, politiske og 
moral-filosofiske emner var jeg saa uvidende som en 
Sris. Skj0nt det at vide sig rest af en fremragende 
wand er egnet til hos en nngdom at vaekke for- 
faengelighed, tror jeg dog, det har sin nytte, da det 
hjselper ham at styre den rette kurs. 

Mine hes0g paa Maer i de fplgende to eller 
tre aar var sserdeles hehagelige, selv hortset fra 
hpstjagten. Livet der var fuldt ud frit, egnen vel 
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skikket baade til at foretage spaser- og rideture, 
og om aftonen havde vi, ved siden af muaik, den 
livligste og tekkeligate konveraation, mindre per-| 
sonlig end stedyanlig i store familieselskaber. Om 
Borameren leirede ofte hele farailien aig paa trlnene' 
af den gamle spilegang ud imod blomsterhaven med 
den bratte skogbakke tvers imod huset speilendai 
sig i ajpen, hvor ber og der en tiak gjorde sine 
kaat, eller en vandfugl plaakede omkring. Intek 
bar efterladt et mere levende billede i min sjsel end 
disae aftener paa Maer. Jeg holdt ogaaa meget at 
min onkel Joa og serede ham hpit. Han var faa-j 
mselt og tilbageholden, saa at ban var en nogeti 
arefrygtbydende mand; men til sine tider talte banj 
aabent til mig. Han var et aandt mpnster paa en 
oprigtig mand med den klareste dpmmekraft. Jeg 
tror ikke, nogen jordisk magt kunde ha faaet ham 
til at vige en tomme fra, hvad ban ansaa for at vsere 
den rette vei. Jeg pleiede i tankerne at anvendb paa 
ham den velkjendte, af mig nu glemte sang af Horats, 
hvori forekommer ordene „nec vidtus fjfranni“ etc.^y 

Cambridge 1828 - 1831. 

Efter at jeg havde tilbragt to semestre i Edini 
burg, forstod min far, eller rettere, ban hprte det 
af mine spstre, at tanken paa at bli Isege var mig 
imod, og ban foreslog da, at jeg skulde bli prest 
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Han ivrede raed heftighed og med rette mod, at 
jeg skulde bli en 0rkesl0s sportsmand, hvilket den- 
gang syntes at vaere min sandsynlige beetemmelse. 
Jeg bad om nogen betaenkningstid, da jeg efter det 
lille, jeg havde hprt om oiler selv taenkt over 
emnet, naerede tvilsmaal om at knnne udtale min 
tro paa alle den engelake kirkes laerdomme, skjpnt 
jeg forresten syntes om don tanke at bli prest paa 
landet. Jeg laeste altsaa med opmaerksomhed Pearson 
on the Creed og nogle andre teologiske bpger, og 
da jeg dengang ikke naerede den ringeste tvil om 
den bogstavelige sandhed af hvert eneste ord i 
bibelen, overtydede jeg mig snort om, at vor be- 
kjendelse maatto godkjendes fuldt ud. 

Naar jeg taenker paa, hvor rasende jeg er blit 
angrebet af de ortodokse, synes det latterligt, at 
jeg engang selv taenkte paa at bli prest. Og denne 
min hensigt og min fars 0nske blev heller aldrig 
formelt opgivet, men d0de en naturlig d0d, da jeg 
forlod Cambridge og fulgte mod „Jieagh'‘ som na- 
turforsker. Dersom man kan tro irenologeme, var 
jeg i on henseende vel skikket til at vaere prest. 
For nogle aiar siden bad sekretaeren i et tysk 
psykologisk selskab mig i et brev indstaendig om et 
fotografi af mig, og nogen tid bagefter modtog jeg 
referat af forhandlingeme i et af selskabets m0der, 
hvoraf det syntes at iremgaa, at min hodeform havde 
vaeret gjenstand for oflentlig drpftelse, og en af 
talerne havde ndtalt, at jeg havde aervaerdigheds- 
organet tilstraekkelig udviklet for ti prester. 
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Da det var afgjort, at jeg skulde bli prest, 
blev det n0dvendigt for mig at reise til et af de 
engelske univcrsiteter og ta eksamen; men da jeg 
siden skoledagene ikke havde aabnet en klassisk J 
bog, opdagede jeg til min skrsek, at jeg i de toi 
mellemliggeude aar virkelig havde glemt, saa utro^ ^ 
ligt det h0res, nseaten alt, hvad jeg havde Isert, ligo 
til nogle af de grmske bogstaver. Jeg reiste der- 
for ikke til Cambridge paa den almindelige tid i 
oktober, men arbeidede mcd en privatlmrer i 
Shrewsbury og reiste til Cambridge efter juleferierno 
tidlig i aaret 1828. Jeg indhentede snart min 
glemte skolekundskab og kunde oversiette lette grss- 
ske bpger, saasom Homer og det grseske testaraente, 
med nogenlunde lethed. De tre aar, jeg tUbragte i 
Cambridge, var, hvad de akademiske studier angaar, 
lige saa fuldstmndig bortkastede som min studietid i 
Edinburg og skoledagene. Jeg forspgte mig i mate- 
matik og reiste endog om sommeren 1828 med,en 
privatlserer til Barmouth; men det gik meget traat. 
Arbeidet var mig usmageligt, hovedsagelig fordi jeg 
var ude af stand til at se nogen mening i de f0rsto 
trin af aritmetiken. Denne utaalmodigbed var meget’ 
taabelig, og jeg har senere i livet dybt beklaget,' 
at jeg ikke gik langt nok til i det mindste at for- 
staa noget af de matematiske grundprinciper; de 
msend, der er saaledes udrustede, synes at ha en 
ekstra sans. Dog tror jeg ikke, at det vilde ha 

lykkets mig at naa udover de fprste begyndelses- < 
grunde. I hensyn paa klassiske studier gjorde jeg 
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intet, naar undtages, at jeg bes0gte nogle tvungne 
nniveraitets-forelseBniDger, og disse beagg var at regne 
for nominelle. 1 mit andet aar havde jog arbeide i 
en raaaned oiler to for, at komme gjennera min anden- 
examen („Little-Go“),' Bora jeg let klarte. I det 
tredje aar arbeidede jeg igjen med lidt alvor for at 
ta min endelige grad, og jeg opfriskede min klassiske 
viden og mit tarvelige kjendakab til aritmetik og 
geometri, hvilken sidsto skaft'ede mig megen glmde 
nu som tidligere paa skolen. For at komme gjen- 
nem bachelor of arte-eksainen var det ogsaa ngdven- 
digt at Iffire Paleys „Evidence-t of Chrislianitif og 
bans „Moral Philosopky“. Dette gjorde jeg grundig, 
og jeg er overtydet om, at jeg kunde ha skrevet 
hele .Evidences" aldeles fcorrekt, skjgnt naturligvia 
ikke i Paleys klare sprog. Logiken i denne bog, 
og jeg kan tilfoie, i bans ^Natural Theology" gl*dede 
mig lige saa meget aom Euclid. Min opmserksomme 
Iteaning af disse vatrker, uden foragg paa at Isere 
dem paa rams, var den eneate del af mine akade- 
miske atudier, som jeg dengang troede, og endna 
tror, var til don mindste nytte for min aandsudvik- 
ling. Paa den tid bekymrede jeg mig ikke om 
Paleys prmmisser, og idet jeg tog disse paa borg, 
fglte jeg mig henrykt og overbevist af den lango 
beviskjede. Da jeg gav gode svar paa eksaraens- 
aporgsmaalene i I'aley, klarte mig godt i Euclid og 
ikke fiildt miserabelt igjcnnem i klasaikerne, op- 
Baaede jeg en god plads blandt hoi polloi eller i 
klyngen af rasend, som ikke strmber efter ndmser- 
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kelser. Mserkelig nok, jeg kan ikke erindre, livor 
h0it jeg stod; men min erindring avsever mellem 
det femte, tiende eller tolvte navn paa listen*). I 

Ved universitetet holdtes offentlige forelsesningei 
i forskjellige videnskabs-grene, og fremm0de red dem 
var en aldelea frivillig sag; men jeg var blit saa 
kjed af forelaesninger i Edinburg, at jeg ikke engang 
m0dte paa Sedgwicks veltalende og interessante fore- 
drag. Dersom jeg bavde gjort det, vilde jeg sand-< 
eynligvis ha blit geolog tidligere, end jeg gjorde. 
Jeg bes0gte imidlertid Henslows forelaesninger over 
botanik og Ukte dem meget godt paa grund af derea 
overordentlige greihed og de beundringsvaerdige illu- 
atrationer; men jeg studerte ikke botanik. Henslow 
brugte at ta sine elever, ogsaa forskjellige af de 
aeldre medlemmer af universitetet, med sig paa ud- 
dugter tilfods, eller i vogne til ijernere steder, ellei 
i en baad nedover floden og holdt da forelaesninger 
over de mere sjeldne planter og dyr, man kom 
over. Disse udflugter var fortryllende. 

Uagtet der, som vi snart skal se, var et og 
andet lyspunkt i min tilvaerelse, saalaenge jeg op- 
holdt mig i Cambridge, var mit ophold der s0rgelig 
bortkastet tid, ja igrunden noget endda vaerre. Som 
f0lge af min lidenskab for jagt og, naar denne slog 
feil, for rideture paa landet, kom jeg ind i en 
sports-klike, hvori der var en del udsvaevende, lavt 
anlagte, unge mennesker. Yi pleiede at spise mid-, 
dag sammen, og skjent der jo ofte i disse middage 



bridge. 
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deltog msend af et h0iere praeg, drak vi undertiden 
for meget og endte mod lystig sang og korUpil. 
Jeg ved, at jeg burde foie mig skamfuld over at 
ha tilbragt dage og aftener paa denne maade; men 
da nogle af mine venner var meget hyggelige, og 
vi alle var i den meat opr0mte ateraning, kan jeg 
ikke andet end mindea diaae dage med glsede. 

Men jeg tsenker med atprre glsede paa, at jeg 
ogaaa havde en msengde andre venner af en langt 
anden karakter. Jeg atod paa en meget fortrolig 
fod med Whitleyi), gom acnere fik univeraiteteta 
hoieste ekaamena-udmserkelae (Senior Wrangler), og 
vi pleiede altid at gjdre lange apaaerture aammen. 
Han gav mig amag for malerior og gode kobberst*, 

. hvoraf jeg kjpbte nogle. Jeg bea0gte ofte Fiiz- 
William6alle,-y,og, min amag maa ha vseret ganake 
antageUg udviklet; thi jog beundrede de bedate male- 
rier og diakuterede dem med den gamle beatyrer. 
Jeg Iseate ogaaa med ator intereaae air Joava Reynolda 
bog. Skj0nt denne amag for malerier ikke var mig 
medfodt, holdt den aig dog i Here aar, og mango 
af billedeme i nationalgalleriet i London akallede 
mig ator fornpielae; Sobaatian del Pombo’a vakte en 
ophpiet folelae hoa mig. 

Jeg kom ogaaa ind i en muaikalak klike, jeg tror 
gjennem min varmhjertede ven Herbert®), aom tog 
en h0i grad ved univeraitotet. Gjennem min omgang 
med diaae msend og pssa grund af derea apil blev 
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jeg meget forelsket i rausik og brugte meget ofte at 
Iffigge mine epaserture paa en saadan tid af dagen; 
at jeg kunde h0re koralsangen i Kings Co/te^e-kapclle^ 
paa hverdagene. Dette skafTede mig en saadaa 
intens nydelse, at det undertiden Ipb mig koldt nedad 
ryggen. Jeg er vis paa, at jeg mente det oprigtig 
med min begeistring for mnsik; thi jeg brugte aimin'' 
deligvis at gaa alene til Kings College, og undertiden 
leiede jeg kordrengene til at synge paa mit vserelse. 
Imidlertid er jeg saa fuldstsendig uden gehpr, at jeg 
hverkeu kan h0re en falsk tone eller bolde takteni 
eller nynne on melodi korrekt, og det er et mysteriumj 
hvorledes jeg kan ba fundot nogen nydelse i musik; 

Jline musikalske venner opdagede snart min 
svaghed, og somme tider morede de sig med at 
underkaste mig en eksamination, der bestod i at 
komme undcrveir med, hvor mange melodier jag 
kunde gjenkjende, naar de spillede lidt burtigere ellei 
langaommero end ssedvauligt. „God save the King*, 
var, naar den spilledes saaledes, en haard n0d at 
knsekke. Der var en anden herre med nsesten lige- 
saa daarligt 0re som mig, og mserkelig nok spillede 
han lidt paa Hpite. En gang bavde jeg den triumf 
at slaa ham af marken i en af vore musikalske 
cksaminationer. 

Men intet optog mig i Cambridge saa staerkt 
eller skaffede mig saa mcgen forngielse som at 
sarnie insekter. Det var bare samlerlyst: for jeg 
dissekerede dem ikke, og sjelden sammenlignede 
jeg deres ydre kjendetegn med de trykte beskri- 
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velser; jeg gar dem et navn, som jeg kunde. Jeg 
skal gi en pr0ve paa, hvor forhippen jeg var. 
En dag, da jeg flxkkede barken af nogle gamlo 
traer, saa jeg to sjeldne biller og greb en med hver 
haand; saa fik jeg se en tredje og ny art. som jeg 
ikke kunde baere over mit hjerte at gi slip paa, og 
saa puttcde jeg den ene, som jeg holdt i min bpire 
haand, i munden. Uf! den sprpitede ud en slags 
bitter vaedske, der braendte mig slig paa tungen, at 
jeg blev nodt til at spytte den ud, og jeg gik mist 
baade af den og den tredje. 

Jeg var en meget heldig samler og opfandt to 
nye maader at samle paa. I vintertiden leiede jeg 
en arbeider til at skrabe mose af gamle traer og 
laegge den i en stor saek, og ligeledes til at samle 
rusk i saadanne pramme, hvori man fprer siv fra 
myrerne, og saaledes fik jeg fat paa nogle temmelig 
sjeldne arter. Ingen digter er nogensinde blit 
gladere over at se sit fprste digt paa tryk, end jeg 
blev, da jeg i Sephens „ Illustrations of British insects'^ 
Iseste de fortryllonde ord „fundet af C. Darwin, esq. “ 
Jeg blev sat ind i insektlaeren af min faettcr W. 
Darwin Fox, en dygtig og meget taekkeiig mand, som 
fiengang var ved Christs College, og med hvem jeg 
kom paa en meget fortrolig fod. Senere blev jeg 
godt kjendt med Albert Way ved Trinity College, 
der senere blev en navnkundig oldgransker, og drev 
paa insektsamling sammen med ham ; ligeledes gjorde 
Jeg bekjendtskab med H. Thompson ved det samme 
eollege, der siden blev en fremragende agronom. 
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direkt0r for en jernbane og medlem af parlamentet 
Det ser derfor nd, som at sans for at sarnie insektei 
er et slags yarsel om held i livet! 

Det er forbausende, hvilket dybt, uudsletteligt 
indtryk maqge af de insekter, som jeg samlede 
Cambridge, har gjort paa mig. Jeg busker tydelig 
hvordan visse gamle stolper, 'gamle tr®r og grpfte 
kanter, hvor jeg gjorde god fangst, saa ud. Ded 
vakre panagoetis crux-major^) var en skat i de dage 
her paa Down saa jeg engang en bille Ipbe ovel 
yeien, og da jeg tog den op, opdagede jeg straks, at 
den kun yar lidet forskjell'g fra crux-major og yistej 
sig at y®re p. guadripundaiis^), der kun yar en 
afart eller n»r besl®gtet art, ubetydelig afyigendl 
fra den i udseende. Jeg hayde i de dage aldri{ 
set en leyende licinus^), der for et u0yet 0ie ncppi 
skiller sig fra mange af de sorte l0bebiller; men 
mine S0nner fandt her et eksemplar, og jeg saa 
0ieblikkelig, at det yar nyt for mig; men saa hayd< 
jeg jo knapt set paa en britisk bille i de sidst< 

Jeg har endnu ikke omtalt en begiyenhed, som 
fik st0rre betydning for min fremtid end nogei 
anden. Det yar mit yenskab med professor Henslow 
F0r jeg kom til Camb idge, hayde jeg af min broi 
h0rt ham omtale som en mand, der yar hjemme : 
alle natur-yidenskabens grene, og jeg yar selvfplgelit 
tilb0ielig til at yise ham ®rb0dighed. Han hayd< 
modtagelsesdag en gang om ugen, da alle studen 
terne og nogle ®ldre akademikere, som hayde ofre' 
■) 3 »rt«r lebeMller. J.-O. 






sig for naturvidenskabelige atudier, pleiede at m0des 
der om aftenen. Jeg fik atraka en indbydelae gjen- 
nem Fox og kom der regelmsaaig. Det varede 
heller ikke laenge, forend jeg blev vel kjendt med 
Henalow, og de aidate halvandet aar af mit ophold 
i Cambridge gik jeg nseaten hver dag lange tore 
med ham, aaa at jeg af nogle af atndenterne blev 
kaldt „raanden, aom apaacrer med Henalow", og om 
kveldene blev jeg meget ofte indbudt til hana familie- 
middage. Han bavde atore knnakaber i botanik,. 
entomologi (inaektlmre), kemi, mineralogi og geologi. 
Hans alntninger var byggede paa langvarige og om- 
Btendelige underspgelaer. Han bavde en udmarket 
god doramekraft og var barmoniak ndviklet; men jeg 
tror ikke, nogen kunde sige, at ban eiede stor 
originalitet. 

Han var aterkt religi^a og aaa ortodoks, at ban 
en dag sagde mig, at det vilde gj0re bam inderlig 
ondt, om et eneate ord i de 39 artiklcrl) blev 
ttndret. Hans moralake fortrin var i alle maader 
beundringsvmrdige. Han var fri for etbvert spor af 
forfaengeligbed eller rettere sagt smaalige f0lelser; 
jeg bar aldrig trufFet en mand, der tsenkte aaa lidet 
paa sig aelv og sine egne anliggender. Han bavde 
et urohkelig jevnt burner, det meat vindende, bellige 
v»sen; dog kunde ban, aom jeg bar set, bli beilig 
oprert og burtig gribe ind, naar det gjaldt en eUer 
anden nederdrsegtig handling. 

gang, vi gik i felge gjennem Cambridgea 

> £t «f den enaelske Idrkes bekjendelsesakrifter. 0. 
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gader, saa jeg en scene, der for den sags skyld 
godt kunde ha foregaaet under den franske revoln 
tion. To ligtyve var blit arresterede, og da de 
akulde f0res til fsengslet, var de blit revne ud af 
konstabelens bender af en flok raa slusker, som trak 
dem efter benene gjennem de skidne stengader. 
var fra 0vorst til nederst tilrakkede af s0le, og de 
bl0dte i ansigtet — enten de nu var blit slaaet 
eller havde skuret sig mod stenene; de saa ud soni 
lig; men folkehoben var saa tet, at jeg kun fik se 
et par glimt af de mishandlede siakler. Aldrig i rait 
liv bar jeg set et sligt sinne i en mands ansigt som 
bos Ilenslow, da ban saa denne oprorende seen*] 
Ilan pr0vede gjentagende at trenge gjennem mobben 
men det var simpeltben umuligt. Saa satte ban 
afsted til politimestercn, men bad mig om ikke at 
f0lge med, men faa fat pan mere politi. Jeg hai 
glemt, bvorledes det gik, med undtagelse af, at de 
to mend kom i arresten uden at bli drebte. 

Uenslow var umaadelig godgjorende og bevist^ 
det ved sine mange ypperlige foranstaltningcr foi 
de fattige i sit sogn, da ban i senere aar havdt 
Hitchams prestekald. Mit venskab med en saada^ 
mand burde ba veret, og jeg haaber, det var et 
uvurderligt gode. Jeg kan ikke undlade at oiutal^ 
en ubetydelig tildragelse, der viser bans store hen 
synsfuldhed. Mens jeg unders0gte nogle st0vfr0 pa« 
en fugtig flade, fandt jeg r0rene i st0vfr0ets hindl 
meget forlengede^) og styrtede straks afsted for at 
’) SoEa bekjeadt, buger indholdet af et steyfre i fngtigbed ad ef hij 



65 



meddele ham min overraskende opdagelse. Nu tror 
jeg ikke, nogen anden professor i botanik kunde 
ha ladet vtere at le, naar en med slig fart kom for 
at gi en saadan meddelelse. Men ban indrpramede 
det interessante ved foreteelsen og forklarede dens 
betydning, men lod mig tydelig forstaa, hvor vel 
bckjendt den var. Saa gik jeg da fra ham uden at 
vsere det mindste krsenket, men glad over uden 
andres bjselp at ha opdaget et saa mserkeligt faktum, 
dog bestemt paa en anden gang at vsere lidt mindre 
rap til at krammo ud mine opdagelser. 

Dr. Whewell var en af de seldre, udmmrkede 
nwnd, som imellcra bespgte Hensiow, og mangen 
en aften gik jeg hjem i folge med ham. Nsest 
efter Makintosh var ban den dygtigsto mand til at 
fere en interessant samtale om alvorlige emner, som 
jeg nogensinde har hprt. Leonard Jenyns^), som 
senere udgav nogle godo naturhistoriske afhand- 
linger, var ofte hos Hensiow, der var bans svoger. 
Jeg bespgte ham paa bans prestegaard paa grsen- 
serne af the Fens®) og havde mangen en deilig 
spasertur og samtale med bam om naturhistoriske 
emner. Jeg blev ogsaa kjendt med flere andre 
msend, der var seldre end mig, og som ikke brpd 
sig stort om videnskab, men var venner af Hensiow. 
En af dem var en skotte, bror til sir Alexander 
Ramsay og inspektpr ved Jesits College-, ban var en 
overmaade indtagende mand, men levede ikke Imnge. 
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En anden var mr. Dawes, scnere provst i Hereford 
og bekjeodt for det held, han havde i sine hcslrts- 
belser for fattigfolks opdragelse. Disse og andr* 
af sammo rang gjorde undertiden sammen med 
Henslow lange udflugter paa landet, som jeg fik loy 
til at vtere med paa, og de var sserdeles liyggelige^ 
Naar jeg tmnker tilbage paa bine dage, kan jeg 
ikke andet end tro, at jeg i visse maader bar vieret 
en ualmindelig ung mnnd, ialfald noget mere end ] 
folk flest, ellers vilde de ovenfor naevnte mseudfl 
der var saa meget aeldre end mig og stod hpiere H 
akademisk grad, aldrig ha tilladt mig at omgaaai 
dem. Jeg var mig tilvissc ingen saadan overicgen 
bed bevidst; da saaledes on af mine sportsvennel 
Turner, saa mig arbeide med mine briller og sagde 
at jeg engang vilde bli medlcm af Royal Society 
syntes jeg, det var svmrt urimelig sagt af ham. 

De sidste aar i Cambridge Iseste jeg med omht 
og stor interesse Humboldts ^Oplevelser“. Dett 
v»rk og sir J. Herschels; „ Introduction to th* 

Study of Natural Philosophy" optaendte en bran 
dende lyst bos mig til at yde endog det aller be 
skedneste bidrag til naturvidenskabens stolte bygning 
Ingen anden bog — ja ikke et belt dusin andri 
bgger — bar bavt den betydning for mig som diss< 
to. Jeg skrev af lange stykker af Humboldt om 
Teneriffa og laste dem bpit paa en af de oven 
navnte udflugter for — jeg tror, det var — HensloW 
Ramsay og Dawes; tbi ved en tidligere leiligbe( 
havde jeg talt om Teneriffas herligbed, og nogle af: 

... 1 
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f0lget erklserede, at de vilde pr0ve paa at komme 
did; men jeg tror ikkc, de mente det saa alvorlig. 
For mit yedkommende var det imidlertid ramme 
alvor, og jeg lod mig introdncere hos en kjobmand 
i London for at h0re efter skibe; men planen bloT 
selvfolgelig opgivet, da reisen med „Beagle'^ kom 

Mine sommerferier anvendtea til at samie 
insekter, til nogen Iseaning og korte ture; om h0sten 
var hele min tid ofret til jagt, bovedaagelig paa 
Woodhouse og Maer, men af og til ogeaa med den 
unge Eyton til Eyton. Idetbeletaget var de ire 
aar, jeg tilbragte i Cambridge, de mnntrcato i mit 
lykkelige liv; thi jeg havdo dengang en udmserket 
helae og var nsesten beatandig i godt hum0r. 

Da jeg f0rat ved juletid var kommen tilbage 
til Cambridge, blev jeg n0dt til at tilbringe to 
aemcatre der, efter at jeg var fserdig med min 
aidate ekaamen i begyndelaen af 1831 , og Ilenalow 
ovortalte mig da til at begynde at atudere geologi. 
Da jeg kom tilbage til Shropshire, undera0gte jeg 
derfor profiler og optog et kart over egnen rundt 
Shrewsbury. Professor Sedgwick agtede at bes0ge 
det nordlige Wales i begyndelaen af angnat for at 
forts®tte sine navnknndige geologiske nnders0gelaer 
over de seldre formationer, og Eenalow bad ham da 
om at la mig fglge med*). Fplgen var, at han kom 
og blev natten over hjemme hos os. 

om Sedgwick. De l»»de en morgen 'brudt op fr« sit nettelierberge 

og irnr genet en mil ellor to, dn Sedgwick plndnoUg eteusede og for- 
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En kort samtale med ham denne kyeld gjorde 
«t staerkt indtryk paa mig. Mens jeg underspgte et 
gammelt grustag naer Shrewsbnrj-, fortalte en ar- 
beider mig, at han der havde fundet et stort, veir- 
elidt, iropisk sncglehus, magen til dem, som man 
kan se paa kaminen i bedre huso, og da han ikke 
Tilde Bselge muslingen, var jeg oTerbevist om, at 
ban virkelig havde fundet den i grustaget. Jeg 
ifortalte det til Sedgwick, og han sagde med en 
gang — uden tvil med rette — at den af en eller 
anden maatte v®re blit kastet ned i grustaget, men 
tilfpiede derpaa, at hvis den virkelig var naturlig 
afleiret der, vilde det vmre den stprste ulykke for 
geologien, da det vilde kuidkaste hele vor viden 
om Mellem-Englands pvre lagdannelser. Disse sand- 
afleiringer tilhprer i virkeligheden isperioden, og i 
de senere aar bar jeg i dem fundet itubnidte ark- 
tiske skjsel. Men den gang var jeg yderst forbauset 
over, at Sedgwick ikke blev henrykt over en saa 
mssrkelig kjendsgjerning som den, at tropisko skjsel 
fandtes trnt under jordskorpen i Mellcm-England. 
Intet havde tidligere — skjpot jeg havde Isest Here j 
videnskabelige bpger — givet mig fuld forstaaelse 
af, at videnskab bestaar i at gruppere kjendsgjer- 
ningcr saaledes, at almene love eller slntninger kan 
udledes af dem. 



Den fplgende morgen tog vi afsted til Llangollen 







Conway, Bangor og Capel Curig^). Denne reise 
var af afgj0rende nytte for mig, idet jeg paa den 
Iserte en smule praktisk geologi. Sedgwick sendte 
mig ofte i en retning, der lob parallel med bans 
egen vei, og bad mig.ta med eksemplarer af berg- 
arterne og ridee af lagdannelserue paa et kart. Jeg 
bar liden tvil om, at ban gjorde dette for min 
akyld, da jeg var altfor uvidende til at hunne hjslpe 
bam. Paa denne reise bavde jog ct slaacnde 
eksempel paa, hvor let det er at overse selv meget 
i0inefaldende foreteelser, f0r de er blit iagttagne af 
en eller anden. Vi tilbragte mange timer i Gwm 
Idwal og anders0gte alle formationer med yderste 
ombn, da Sedgwick var forhippen paa at finde for- 
steninger i dem; men ingon af os saa spor af de 
vidunderlige mserker efter istiden rnndt om os; vi 
lagde ikke mserke til de tydelige skuringsstriber, de 
hpitliggende vandreblokke, ende- og sidemorsenerne. 
Og dog er disse foreteelser saa ieinefaldende, at — 
som jeg udviklede i en afhandling i ^Philosophical 
Magazine'^ flere aar sonere — et nedbrsendt bus 
ikke tydeligere kunde fortelle os sin historic end 
denne dal. Om den endnu bavde vseret opfyldt af 
en isbrse, vilde fsenomenerne ha v®ret mindre tyde- 
lige, end de er nu*). 

Ved Capel Curig forlod jeg Sedgwick og reiste 

tlll«!|!!.hefte til FoikeKHtUH for 1878, ellor U1 GeMe's geologi. J.-O. 
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i ret linje efter kompas og kart tvers over fjoldene ' 
til Barmouth; jeg tog aldrig nogen vei, som ikke 
faldt sammen med min kurs. Jeg kom aaaledea til 
flerc vilde egno og havde stor fornpielso af denne 
maade at reise pak. Jeg tog indom Barmouth l) 
for at trseffe nogle venner fra Cambridge, som laa 
og Iseste der, og dcrfra vondte jeg tilbage til 
Shrewsbury og Maer for jagtens skyld; thi don 
gang vilde. jeg ha anset det for galskab at opgive 
de fprste dages raphpnsjagt for geologi oiler hvilken- 
somhclst anden videnskab. 

Reisen med „Beagle“ fra 27de december 1831 
til 2den oktober 1836. 

Da jeg var vendt tilbage fra min korte geolo- 
giske udilugt til Wales, fandt jeg et brev fra Henslow, 
hvori jeg underrettedes om, at kaptein Fitz-Boy var 
villig til at overlade en del af sin egen kahyt til 
en eller anden ung mand, som var villig til at vtere 
med ham uden betaling som naturforsker med 
„Beagle“ paa dens reise. Jeg tror, jeg i min dag- 
bog har berettet om alt det, som da indtraf; her 
vil jeg alene fortselle, at jeg med det samme var' 
stserkt opsat paa at modtage tilbiidet; men min far 
satte sig stserkt imod, idet han dog heldigvis for 
mig tilfpiede; „Hvis du kan finde et menneske med 
sund fornuft, som raar dig til at reise med, vil jeg 
gi mit samtykke“. Saa skrev jeg da samme kveld 

og afslog tilbudet. Den nffiste morgen reiste jeg til 
') Ted Cudigan bugten 1 Wales. 0. 
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5Iaer for at vsere f®rdig til den late septemberl), 
og mens jeg var ude paa jagt, kom der bud til inig 
fra min onkel*), at ban vilde kjpre mig til 
Shrewsbury og tale med min far, da ban syntes, 
det vilde v»re klogt af mig at modtagc tilbudet. 
Min far paastod altid, at min onkel var en af de 
forstandigste m®nd i verden, og ban gav straks sit 
samtykke i den venligste form. Jeg bavde vmret 
temmelig ddsel i Cambridge, og for at berolige min 
far sagde jeg, „at jeg maatte vsre en pokkers flink 
karl for at kunne pdelmgge mere end mine almin- 
delige lomraepenge under mit opbold paa „Beagle ; 
men ban svarte med et smil: „Men man fortmller 

mig, at du er meget flink". 

Nmste dag rciste jeg til Cambridge for at trmffe 
Henslow og derfra til London for at trslfe Fitz- 
Roy, og alt var snart ordnet. Senere, da jeg blev 
en meget fortrolig von af Fitz-Roy, horte jeg, at 
jeg paa bmngende baaret bavde resikeret ikke at 
komrae med — paa grufld af min nmses form ! 
Han var en ivrig discipel af Lavater og var over- 
bevist om, at ban kunde bedpmme et menneskes 
karakter af dets profil, og ban tvilede paa, at en 
mand med min nsse kunde ba tilstrskkelig energi 
og beslutsombed for reisen. Men jeg tror, ban 
siden blev overbcvist om, at min n®se bavde aflagt 
falskt vidnesbyrd. 

Fitz-Roys karakter var hpist eiendommeligt med 
mange »dle trmk; ban var pligtopfyldende, ®del- 



■) d> Scsynaer. 0. ’) Josh 
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modig til overmaal, modig, bestemt, ubetvingelig 
energisk og en varm ven af alle aine underordnedeJ] 
Han knnde udasette aig for ethvert beavser for afc 
gj0re folk en tjeneate, naar ban troede, at de for- J 
tjentc hjselp. Han var en amuk mend med efc^ 
aristokratUk ydre og meget belevne manerer, aom 
lignede hana morbrora, den navnkundige atatamand.j 
lord Caatlereagh, efter hvad jeg blev fortalt af mini- 
ateren i Rio. Alligevel maa ban ha arvet meget af 
ait ydre fra Karl II; thi dr. Wallich gav mig en 
del fotografier, aom ban havdo aamlet, og jeg bier 
alaaet af Fitz-Roya ligbed med et af dem. Ved at 
ae efter navnet fandt jeg, at det var Ch. E. Sobieaki 
Stuart, greve af Albanie, en setling af nsevnte kongoj 
Fitz-Roy havde et meget ulykkeligt tempera-’ 
ment. Det var ialmindelighed vaerst tidlig pa» 
morgenen; med ait Orneblik kunde ban ialmin- 
• delighed opdage en eller anden mangel ved akibet,' 
Og da aparte ban ikke paa onde ord. Mod mig 
var ban meget venlig; men ban var on meget^ 
van^kelig mand at omgaaea paa den intirae fod, aora 
blev Dpdvendiggjort ved, at vi spiate for oa aelv i. 
den aamme kahyt. Vi havde adakillige trajtter; 
tidlig paa reiaen foravarede og roate ban aaaledes 
engang i Bahia (Braailien) alaveriet, aom jeg af- 
akyede, og fortalte mig, at ban netop havde bejipgt' 
en stor alaveeier, der havde hcnvendt aig til mange 
af aine slaver og spurt dem, om de var fornpiede, 
og om de pnakede at bli frie, og at alle bavde 
svaret spurte bam da, muligena lidt 
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ironisk, om han troede, at det kunde ha stort at 
betyde, hvad fllaverno svarede sin herre. Detto 
satte ham i aandt raseri, og han aagde, at naar jeg 
tvilede paa bans ord, kundo vi ikke vsere Isengere 
sammen. Jeg troede, jeg skulde bli n0dt til at 
forlade akibet; men saa snart som nyheden apredtea, 
og det gjorde den meget anart, idet kapteinen lod 
hente f0rate l0itnant for at la ait ainne faa luft i 
ukvemaord mod mig, blev jeg meget forn0iet ved at 
modtage en indbydelae fra hele officerameaaen til at 
apiae hoa dem. Men nogle faa timer efter viste 
Fitz-Roy ait asedvanlige hpiaind ved at aende en 
officer til mig med undakyldning og b0n om, at jeg 
maatte vedblive at bo aammen med ham. 

Hana karakter var i mange maader en af de 
ladleate, jeg har kjendt. 

Reiaen med „Beagle“ har vseret den vigtigate 
begivenhed i mit liv og har vteret bestemmende for 
hele min fremtid; alligevel afhang den af aaa ube- 
tydelig en omatsendighed aom min onkela tilbud om 
at kjore mig 30 engl. mil til Shrewabury, hvad faa 
onkler vilde ha gjort, og en aaadan bagatel aom 
min nseaea form. Jeg har altid fplt, at det er denne 
reiae, jeg har at takke for den f0rate virkelige ud- 
vikling af mit aandaliv; jeg blev n0dt til for alvor 
at gi mig i kaat med flere greno af naturhiatorien, 
og aaaledea blev rain iagttagelaeaevne akjmrpet — 
skj0nt den beatandig havde vmret ganake bra ud- 
viklet. 

Studiet af alle de beapgte atedera geologi var 
endnu meget vigtigere, da tsenke- og kombinationa- 
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•evnen her spiller en stor roUe. Near man for fdrste 
gang underggger et nyt distrikt, kan intet ved f»(rste^ 
0ieka8t gynes mere tr08tegl08t end det kaog af 
bergarter, man har for gig; men naar man gj)(r gig 
rede for lageneg bygning og bergarter og forgtenin- 
gerneg bcskaffenhed paa flere punkter og deraf 
alutter gig til, hvad der andetetedg vil vtere at lindo,'] 
begynder der gnart at falde lyg over egnen, og det 
beleg bygning blir mer eller mindre begribelig. Jegj 
havdo taget med mig fgrste bind af liyellg IVinciple^ 
of Geology, gom jeg opmserkeomt etnderede, og bogen! 
gjorde mig i mange stykker den gtprste tjeneate^ 
Det alien f0rgte gted, gom jeg undergpgte, nemlig 
St. Jago, en af de kapverdigke 0er, vigte mig til- 
fulde den lyellske metodeg vidunderlige overlegenhed 
over enhver anden forfatterg, hviS vmrker jeg havde 
med mig eller senere kom til at Isege. 

En anden af mine gygler var at aamle dyr af 
enhver art; mange af gjpdyrene diggekerede jeg og 
gav en kortfattet begkrivelge af dem; men da jeg' 
ikke kunde tegne og begad utiUtrsekkelige ana- 
toraiake kundgkaber, har en gtor del af det manu- 
akript, gom jeg udarbeidede under reieen, vigt gig 
at vsere nmgteu ubrugbart. Meget af min tid gik 
aaaledeg tilgpilde med undtagelge af den, gom jeg 
anvendte til at erhverve mig kjendgkab til kreba-j 
dyrene (a'UStacece), en kimdekab, gom kom mig till 
nytte, da jeg flere aar genere gkrev en afhandling 
om cirripedia^). 
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En del af dagen brugte jeg til min Journal og 
gjorde mig raegen umage for omstnndelig og liv- 
agtig at beskrive alt, bvad jeg havde set, og dctte 
var en god gvelse. Den gjorde ogsaa delvis tjeneste 
som breve til mit hjem, og dele af den blev sendte 
til England, naar dertil gaves anledning. 

De ovennsevnte forskjellige specialstudier var 
imidlertid af liden betydning i sammenligning^med 
den energiske flid og agtpaagivenhed, som jeg 
maatte vsenne mig til. A1 min tonkning og Isesning 
var rettet paa, hvad jeg havde sot eller rimeligvis 
kom til at se, og denne vane holdt jeg ved under 
hele min femaarige reise. Jeg fpler mig overbevist 
om, at det er denne tankepvelse, som bar sat mig 
istand til at udrette, hvad jog har udrettet i viden- 
skaben. 

Naar jeg taenker tilbage, kan jeg nu forstaa, 
hvorledes min kjserlighed til naturvidenskaben lidt 
efter lidt fik overtaget over enhver anden interesse. 
De fprste to aar bevarede jeg min gamle lidenskab 
for jagt med nsesten uformindsket styrke, og jeg 
skj0d selv alle de dyr og fugle, jeg samlede: men 
cfterhaanden overlod jeg mere og mere tilslut belt 
og holdent gevseret til min tjener, da jagten sinkede 
mig i mit arbeide, isserdeleshed i mine geologiske 
nnderspgelser. Jeg opdagede, skjpnt ubevidst og 
umserkelig, at iagttagclse af naturen og tsenkning 
ydede en langt hpiere gltede end dygtighed i sport. 
At min aand udvikledes under mine arbeider paa 
reisen, synes at fremgaa af en bemaerkning af rain 
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far, der var den ekarpeste iagttager, som jeg bar 
kjendt, skeptiak anlagt og langt fra at tro paa 
frenologien; thi da ban for f0rste gang saa mig 
igjen efter reisen, vendte ban sig om til mine 
s0Btre og udbr0d: „Men bans bodeform er jo 

ganske forandrct". 

Men for at vende tilbage til reisen. Den 1 Ito 
September 1831 allagde jeg et kort bes0g ombord 
paa „Beagle“ i Plymoutb i fplge med Fitz-Roy. Der- 
fra til Shrewsbury for at 0nske min far og mine 
80stre et langt farvel. 24de oktober slog jeg mig 
ned i Plymoutb og blev der til den 27de decbr., 
da „lkagle'‘ endelig forlod Englands kyster for at 
begynde sin jordomseiling. Vi gjorde tidligere to 
fors0g paa at seile ud, men blev bver gang drevne 
tilbage af voldsomme storme. Disse to maaneder i 
Plymoutb var de kjedeligste, jeg nogensinde bar 
tilbragt, skj0nt jeg var virksom paa forskjellige 
maader. Jeg var ude af bum0r over at skulle for- 
lade hele min familie og mine venner for saa lang 
tid, og veiret forekom mig overmaade uhyggeligt. 
Jeg led ogsaa af hjerteklap og smarter i bjerte- 
gruben, og som saa mangen ung, uvidende mand, 
isterdelesbed bvis ban bar en tmft af medicinsk^ 
kunskaber, var jeg overbevist om, at jeg bavde en 
bjertefeil. Jeg raadspurgte ingen Isege, da jeg var 
vis paa isaafald at faa den besked, at jeg ikke var 
skikket for reisen, og jeg var fast bestemt paa at 
reise med og resikere hvadsomhelst. 

Jeg beb0ver ikke her at omtale reisens hmn- 
delser — hvor vi kom hen, og hvad vi foretog, 
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da jeg bar gjort tilstrsekkelig rede derfor i min 
^ Journal‘S. Tropernes pragtfnlde plantevsekst staar 
endnu den dag i dag mere livagtig for min erindring 
end noget andet; dog har den ophpiede fplelso, som 
Patagoniens 0rkener og Ildlandeta skogkisdte Qelde 
vakte hos raig, ogsaa efterladt et uudsletteligt ind- 
tryk i min sjml. Synet af en n0gen vildmand i 
bans fpdeland er noget, man ikke glemmer. Mange 
af mine etreiftog paa besteryggen gjennem vilde 
iande eller i baad, bvoraf flere varede i mange ngcr, 
var ubyre intereasante ; derea ubebageligbeder og 
den amule fare, der var forbundet dermed, var ube- 
tydelige nlemper dengang og bagefter for intet at 
regne. Jeg tsenker ogaaa med ator tilfredahed paa 
nogle af mine videnakabelige arbeider aOm Ipaningen 
af koralpernea gaade og opdagelaen af viaae 0era 
geologiake l>ygniug f. eka. St. Helenaa. Heller ikke 
b0r jeg glemme at usevnc opdagelaen af de mserke- 
lige indbyrdea alsegtakaba-forhold inden dyre- og 
plantelivet paa de forakjellige 0er i Galapagoa- 
0gruppen og forholdet mellem diaae 0era og det 
aydamerikanake faatlanda dyr og planter. 

Kfter mit eget akj0n arbeidede jeg flittig paa 
^eiaen, dreven af forakningalyat og et brsendende 
0nake om at for0ge den atore maengde naturviden- 
skabelige kjendagjerninger raed nogle nye; men jeg 
lededea jo ogaaa af det sergjerrige 0nake at akabe 
mig et videnakabcligt navn ; — om jeg var mere eller 
mindre sergjerrig i den benaeende end de fleate af 
mine videnakabelige kolleger, kan jeg ikke ba nogen 
moning om. 
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St. Jagos geologiske forbold er megot laarcrige 
skj0ct Bimple: En str0m af lava fl0d i en fjena 

periode ud over havets bund, der bestod' af knuste 
nyere skjeelarter og korallor, Bom den bar brsendt 
til haardt, hvidt fjeld. Bagefter er hele 0en blitj 
haevet. Men den hvide klippelinje aabenbarede et 
nyt og vigtigt faktum for mig, nemlig at der bag- 
efter bar fundet saenkninger Bted omkring kraternej 
der siden bar vaeret i virksomhed og udspyet lava^ 
Da f0rst gik det op for mig, at jeg maaske kunde 
skrive en bog om de geologiske forholde i de for- 
skjellige lande, Bom jeg havde bes0gt, og denne 
tanke henrykte mig. Det var et mindevaerdigt pie- 
blik for mig, og hvor tydelig kan jeg ikke husk* 
den lavaskraent, ved bvis fod jeg hvilte i den 
stegende sol, med nogle sjcldne prkenplantei 
voksende i naerheden og med levende koraller i 
fjaere-pytterne lige ved mine fpdder. Senere paa 
reisen bad Fitz-Roy mig om at laese'noget af min 
„ Journal", og ban paastod, at den burde trykkea 
— altsaa en bog til i kikkerten! 

Henimod slutningen af vor reise, mens vi laa 
ved Ascension, fik jeg et brev, hvori mine s0stre 
fortalte mig, at Sedgwick bavde bespgt min far og 
ytret, at jeg vilde komme til at bli en banebry 
dende naturvidenskabsmand. Jeg kunde ikke den- 
gang forstaa, bvorledes ban kunde ha faaet nogeil 
besked om mine arbeider; men senere, tror jeg, fik 
jeg h0re, at Henslow havde opisest nogle af de 
breve, som jeg havde skrevet til ham, i Philosophv 
cal Society i Cambridge og ladet dem trykke til 



privat uddeling. Den samling af forstenede ben, 
jeg havde sendt Henslow, vakte ogsaa adekillig op- 
niBerksomhed blandt palseontologer. Efter at ha 
Isest dette brev for jeg med hurtige akridt honover 
Ascensionaljelde, og jeg fik de vulkanske klipper til 
at gjenlyde under min geologiske hammer. Alt 
dette viser, hvor sergjerrig jeg var; men jeg tror, 
jeg raed sandhed kan aige, at skjont jeg i aenere 
aar bar aat den atprate pria paa at bli roat af aaa- 
danne maend aom Lyell og Uooker, der var mine 
venner, bar jeg ikke bryd mig videre om det store 
publikum. Jeg mener ikke dermed, at en gunstig 
kritik eller et betydeligt ealg af mine b0ger ikke 
var mig til megen gisede; men denne glmde var 
forbigaaende, og sikkert er det, at jeg aldrig bar 
b0iet en tomme af fra min vei for at vinde navn- 
kundighed. 

Fra min hjemkomst til England 2den oktbr. 

1836 til mit bryllup 2gde januar 1839. 

Disae to aar og tre maaneder var mit live 
strengeste arbeidstid, skj0nt jeg imellem var klein 
og aaaledes tabte en del tid. Efter at ha gjort 
nogle reiser frem og tilbage mellem Shrewsbury, 
Maer, Cambridge og London, leiede jog mig ind i 
Fitzwilliam-Street i Cambridge (13de deebr.), hvor 
alle mine samlinger var under Henalows opsigt. Jeg 
blev her i tre maaneder og hk mine mineralier og 
Btenarter unders0gte med bistand af prof. Miller. 

Jeg begyndte at udarbeide min „ Journal of 
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Travels" (reisedagbog), som ikke kostede mig meget 
arbeide, da mit manuskript var blit udarbeidet raed 
omhu, og min bovedbeBkjmftigelse bestod i at gjpre 
istand et uddrag af mine mere interessante viden- 
skabelige reauUater. Jeg eendte ogaaa paa op- 
fordring af Lyell en kort redegjgrelse for mine 
forskninger om hffivningen af Chiles kyat til Geologi- 
cal Society. 

Den 7de marts 1837 leiede jeg mig ind i Great 
Marlborough Street i London og blev der i najsten' 
to aar, til jeg giftede mig. I diase to aar fuldfgrto 
jeg min ^Jmatuil", oplseste flere afhandlin'gor i 
Geological Society, begyndte udarbeidelsen af min< 
.„Oeologislee undersagdser" og traf anatalter til offonfc 
liggjprelaen af „Zoology of the Voyage of the Beagle* 

I jnli paabegyndte jeg min fgrste notiabog med 
kjendsgjerninger vedkommende arternes oprindelati 
aom jeg Isenge havde tsenkt paa, og hvormed jeg 
arbeidede uafbrudt i do nsestfglgende tyve aar. 

I diase to aar deltog jeg ogaaa lidt i selakabR 
livet og fungerede aom en af seresaekretsererne 
Geological Society. Jeg omgikkes meget Lyell. Et 
af hovedtrsekkene i bans karakter var hans interoaa* 
for andrea arbeider, og jeg blev ligeaaa overraaket 
aom glad over den interesse, han lagde for dagen 
da jeg efter min hjerakomst til England forklaredi 
ham mine anaknolser ora koralrevene. Dette var 
en ator opmuntring, og hans raad og ekaempe 
har for mig havt ator betydning. Paa denne tid 
var jeg ogaaa meget sammen raed Robert Brown 
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jeg bes0gte ham oftc, naar han spiste frokost om 
8(<ndagene, og han fremlagde en rig skat af inter- 
cBsante iagttagelaer og gjorde mange traeffende he- 
mserkninger; men de angik naesten alUd smaating, 
og han drpftede aldrig et stort eller omfattende 
videnskabeligt apprsmanl med mig. 

I disse to aar gjorde jeg for min fornpielse 
adskillige kortere udflugter og deauden en laengere 
til de bekjcndte strandlinjer i Glen Roy, hvis resul- 
tater jeg offentliggjorde i Philosophical Transactions. 
Denne afhandling var et stort feilgreb, og jeg skam- 
mer mig over den. Hvad jeg havde set af det syd- 
amerikanske fastlands haevning bragte mig til at 
tro, at strandlinjerne var en fplge af havets virk- 
somhed; men denne mening maatte jeg opgive, da 
Agassiz frerakom med sin isbrae-teori. Fordi der 
paa vor videos davaerende standpnnkt ikke var 
nogen anden forklaring mulig, holdt jeg fast paa, at 
deres dannelse skyldtes havets paavirkning, og min 
foiltagelse har vaeret mig en god lierepenge til aldrig 
i videnskabelig henseende at lite paa eksklusions- 
principet (a: slutte, at en ting or h, naar den ikke 
er a, altsaa udelukke muligheden af, at den kan 
vaere c o. s. v.). 

Da jog ikke orkede at arbeide med viden- 
akabeligc sager hole dagen, laeste jeg i disse to aar 
en god del om forskjellige emuer, — ogsaa nogle 
rent filosoiiske bpger; men jeg duede ikke stort til 
saadanne studier. Paa denne tid fandt jeg stor 
fornpielse i Wordsworths og Coleridges digte, og 
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jeg kan bryste mig af, at jeg l»ste Excursions to 
gange igjennem. Tidligere havde Miltons „Det 
tabte paradis" vsret min yndlingsliesning, og paa 
mine udflugter paa reisen med Beagle valgte jeg 
bestandig Milton, hvis jeg ikke kunde ta mere end 
en bog med mig. 

Fra mit bryllup agde jeinuar 1839 
og ophold i 9vre Gower Street, til vi forlod London og bosatte 
os i Down 14de September 1842. 

Efter at ha omtalt ait lyhlielige ngteakah og aim bom tortaiaUer ban; - 

De tre aar og otte raaaneder, mens vi opholdt 
OB i London, ydede jeg mindre videnskabeligt ar- 
beide end i noget andet tilsvarende tidsrum af mit 
liv, skj0nt jeg arbeidede alt, hvad jeg kunde. Dette ■ 
bavde sin grund i, at jeg oftere var uvel og en 
gang Isenge alvorlig syg. Den stgrste deF af min- 
tid, naar jeg knnde bestille noget, anvendies til mit 
vserk „0»t koral-revene“ , som jeg havde paabegyndt, ’ 
f0r jeg blev gift, og som jeg Imste sidste korrektur 
paa 6te mai 1842 . Uagtet denne bog var liden, 
kostede den mig tyve maanedcrs strengt arbeide, da 
jeg maatte studere alle vmrker om Stillehavg-0erne 1 
og raadfpre mig med en msengde karter. Den blev 
h0it skattet af videnskabsmtend, og den deri frem> 
satte teori er, som jeg tror, na vel befsestet. 

Intet andet af mine veerker var saa deduktivt < 
anlagt som dette, for den hele teori blev udkltekket 
paa Sydamerikas vestkyst, f0r jeg endnu havde set 
et virkeligt koralrev. Jeg beh0vede derfor bare at 
ndvide mine synsmaader og faa dem bekrmftede ved 



en omhyggelig undersggelse af levende rev. Men 
det faar ikke glemmes, at jeg de to foregaaende aar 
uafbrudt havde staderet virkningerne af landets 
rykvise hsevning paa Sydamcrikas kyster i forbin- 
delae raed denndationen^) og opslemningen af sedi- 
ment^). Dette bragte mig npdyendigvis til at tsenke 
adskiltig paa ssenkningernes virkninger, og det faldt 
let istedenfor den fortsatte opslemning at forestillo 
sig korallernes vsekst i hgiden. Men dette var ens- 
betydende med at udarbeide min teori om vold-reva 
og atollera dannelse^). 

Foruden mit yaerk om koralreyene foredrog jeg 
under mit ophold i London i Geological Society 
afhandlinger om Sydamerikas yandreblokke, om 
jordskjcelv og „ Om dannelsen af mvld ved regn- 
ormenes virksomhed“ . Jeg arbeidede ogsaa med ud- 
giyelsen af ^Zoology of the Voyage of the Beagle“. 
Heller ikke afbrpd jeg nogensinde mit arbeide raed 
at samle kjendsgjerninger yedkommende arternes 
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oprindelse og dette kunde jeg ofte gjdre, naar jeg 
ikke orkede andet paa grand af sygelighed. 

Sommeren 1842 var jeg fi-iskere, end jeg paa 
lang tid havde vaeret, og gjorde alene en liden 
reiae til det nordlige Wales for at underspge virk- 
ningerne af de gamle isbrseer, som tidligere opfyldte 
alle st0rre dale. Jeg offentliggjorde en kort beret- 
ning om, hvad jeg havde set, i PhUosophical Magazine. 
Denne udflugt interesserede mig meget, og det var 
sidste gang, jeg var frisk nok til at bestige fjelde 
oiler gj0re saa lange fodture, som er n0dvendige 
for geologisk forskning. 

I begyndelsen af mit ophold i London var jeg 
frisk nok til at deltago i selskabslivet og traf da ' 
eammen med mange videnskabsmaend og andre mer 
oiler mindre udm»rkede maend. Jeg skal her gjen- 
give min opfatning af nogle af dem, skj0nt jeg ikke 
bar meget at sige, som er omtale vmrdt. 

Lyell traf jeg oftere end nogen anden baade 
f0r og efter mit bryllup. Hans fremtraedende aands- 
egenskaber var, efter mit skj0n, klarhed, forsigtig- j 
bed, sundt omd0mme og en betydelig originalitet. 
Naar jeg kom med en bemaerkning for ham ved- . 
kommende geologi, hvilte han aldrig, f0r hau havde { 
sagen klart udrodet, og ofte satte han mig istand 
til at se den klarere, end jeg f0r havde gjort. Han, 
fremf0rte alle mulige indvendinger mod mine me- 
ninger, og selv eflerat disse var udt0mte, forholdti 
han sig laenge tvilende. 

Efter min hjemkomst fra reiscn med „Beagle“ \ 
forklarede jeg ham min opfatning af koralrevene, 



son) var afvigende fra bans; den levende interesse, 
han lagde for dagen for den, var mig til stor 
opmuntring og overraskede mig meget. Hans viden- 
skabelige begeistring var glpdende, og ban fplte 
den^ meat levende interesse for menneskebedens 
fremskridt. Han var meget godbjertet og udprmget 
liberal i sin religipse tro, eller rettere sagt; vantro; 
men han var en afgjort teist. Hans oprigtighed 
var hpist mterkelig. Han beviste dette ved at gaa 
over til afstamningsteorien, skjpnt han havde vundet 
navnkundighed ved at bekjsempe Lamarcks meninger, 
og det paa sine gamle dage. Han mindede mig 
om, at jeg mange aar iforveien havde sagt til ham, 
idet vi drpftede den rnldre geologiske skoles 
opposition mod bans nye teorier^): „Hvor godt det 






86 

vilde vaere, om enhver videnskabsmand vilde d0, 
naar ban var 60 aar; thi siden kan man vsere via 
paa, at ban vil modssette eig alle nye teorier*.; 
Men ban baabede, at ban nu fik lov til at leve. ; 

Den geologUke videnakab staar i ubyre gjseld , 
til Lyell, efter mit skj0n i st0rre gjseld end til nogen ' 
anden forsker. Da jeg skuldu tiltrsede reisen' med 
„Beagle“, raadede den ekarpsindige Henslow, der 
som andre geologer dengang troede paa forskjellige| 
paahinanden-f0lgende jordrevolutioner, mig til at 
anskalTe og studere f0rate bind af Lyells „ Frinciples“-^ 
aom netop var udkommet, men under ingen omstsen- 
dighed hylde de der forfsegtede teorier. Ilvbr gan- 
ake anderledes vilde man ikke nu omtale denn^ 
bog. Jeg busker med atoltbed, at det f0rste sted, 
bvor jeg foretog geologiake under80gelser, nemli^ 
St. Jago i det kapverdiske arkipel, overbeviate mig 
om bvor uendelig b0it I.iyell’8 synsmaader atod over 
dem, Bom bsevdedes i etbvert andet mig bekjendC 

De lyellske vaerkers msegtige virkning kunde t 
de dage sees tydelig nok af, at geologien gjordej 
saa ulige fremskridt i Frankrige og England. Den 
omstsendigbed, at Elie de Beaumouta vilde bypoteael 
f. eks. bans nbsevningskratere" og „bsevningslinjer‘ 
(bvilken sidste bypotese jeg b0rte Sedgwick j 

tleraf, at de forskjelH^e formaiiODers djre- og planteformer gjoDoed 

Mmaa og triaTiee overgange afloeer og fortactler hinanden. 

L;oll eti tid bekjiempcde odviklingelaren i den af Lainarck opHtillede 

aaa godt som enittemmig godkjendt af forakerae), tm en forberedels^ 
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Geological Society hseve tU skyerne) — nn er fuld- 
stsendig glemte, kan vssentlig tilskrives Lyell. 

Jeg var adekillig sammen med Robert Brown, 
..facile Frinceps Boianicorum"' , som ban kaldtea af 
Humboldt. Han forckom mig laser mserkelig paa 
grand af sine iagttagelsers npiagtighed og omstsen- 
delighed. Hans kundskaber var ualmindelig store, 
og meget d0de med ham paa grund af bans store 
skrsek for nogensinde at begaa et mistak. Han 
udpste paa den meat uforbeholdne maade sine 
kundskftber for mig, skjpnt ban var mserkelig skin- 
syg paa enkelte punkter. Jeg bespgte bam to eller 
tre gange fpr min reise med „Beagle‘^ , og ved en 
leiligbed bad ban mig se i et mikroskop og sam- 
tidig beskrive, hvad jeg saa. Dette gjorde jeg og 
tror nn, at det var protoplasmaeta (celieindholdets) 
vidunderlige str0mninger i en plantecelle. Jeg spurte 
ham da om, hvad jeg havde set; men ban svarede: 
„Det er min lille hemmeligbed“. 

Han var istand til de raest opofrende hand- 
linger. Som gammel, helsel0s mand og ganske 
udygtig til nogen anstrengelse bes0gte ban daglig 
(efter hvad Hooker fortalte mig) en gammel tjener, 
der boede et stykke borte, og hvem ban under- 
st0ttede, og Iseste hpit for ham. Dette er nok til 
at undskylde aldrig saa megen videnskabelig karrig- 
bed og skinsyge. 

Jeg faar her omtale nogle andre fremragende 
Wffind, som jeg leiligbedsvis bar set; men jeg bar 
lidet at sige om dem, som er omtale vserdt. Jeg 






f0lto Btor tBrb0dighed for sir J. Ilerschel^), og det 
glsedede mig meget at spise middag hoa ham i han» ‘ 
fortryllende hua paa Det gode haaba forbjerg og 
aenere i hana bjem i London. Han talte aldrigj 
meget; men bvert ord, ban aagde, fortjente at hgroM 
En gang traf jeg i et frokoatlag hoa air 
Murchison den naTnknndige Humboldt*), som viat»-t 
mig den are at ytre 0nake om at ae mig. Jeg bier ] 
lidt sknft'et af den atore mand; men mine forvent>'| 
ninger var rimeligria for h0ie. Jeg kan ikke huakel 
noget beatemt fra vor aammenkomst med undtagela(i|| 
af, at Humboldt var meget muntcr og talte meget-3 
* * * minder mig om Buckle, hvem jeg engangl 
m0dte bos Henaleigh Wedgwoods. Det glsedede mig ' 
meget af bans egen mund at faa oplysninger om 1 
den maade, paa hvilken ban samlede kjendsgjer^ 
ninger. Han fortslte mig, at ban kjpbte alle do . 
bpger, Bom ban Iseste, og udarbeidede en fuldstsen^ 
dig fortegnelae til hver enkelt over de kjendsgjerJ 
ninger, aom ban antog knnde komme ham til nytte,a 
og at ban altid kunde huake, i hvilken bog hau l 
havdo Iseat det eller det, da ban havde en beundrings4 
vserdig hukommelse. Jeg spurte ham, hvorledes han ! 
uden videre kunde afgjpre, hvilke kjendsgjerningei;] 
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der kunde vsere ham nyttige, og ban svarede, at 
det vidste han ikke, men at et slags instinkt ledede 
bans valg. Denne bans vane at gj0re nddrag satte 
ham island til at gi en forbausende masse henvis- 
ninger om alle mnlige ting, som man kan se i bans 
I History of Civilisation. Denne bog fandt jeg meget 
I interessant og Iffiste den to gange; men jeg tviler 
paa, at bans generalisationer bar noget yserd. Buvkle 
Tar meget snaksom, og jeg b0rte paa ham uden 
[ osesten at sige et ord, og jeg kunde sandelig heller 
I ikke faa sagt noget; thi han gjorde ingen stans. 
Da mrs. Farrer begyndte at synge, flpi jeg op sagde, 
at jeg maatte b0re paa hende; men efterat jeg var 
gaaet, vendte ban sig til en ven og ytrede (som min 
If bror tilfseldigris hprte); „Mr. Darwins b0ger er 
f meget bedre end bans konversation". 

[ Af andre store skribenter traf jeg en gang 

p Sidney Smith 1) i provstMilmans bus. Der var noget 
( 'uforklarlig morsomt i hvert eneste ord, ban sagde. 

I Dette kom kanske meat af, at man bestandig ven- 
tede sig noget morsomt af ham. Han talte om lady 
Cork, som dengang var overordentlig gammel. Det 
var denne dame, sagde han, som engang blev saa 
I rsrt af en af bans almisse-prsekener, at bun laantoff 

I an guinea af en ven for at Imgge den i bpssen. 
,Porresten“, tilfpiede han, „er det den almindelige 
tro, at min kjtere gamle veninde lady Cork er 
. blit overset‘s, og dette sagde han paa en saadan 

') Eu af gnindl»ggerne af tidsalcriflat Edinburgh Reriew og forfatter af 
hret^e. en reklco gUmiende indlsg for katolikeruea 
religionsfrilied, fulde af udfUd mod den engelske statskirke og geist- 
ligked, liTem kan aenoro tUherie, t 1^3. 0. 
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inaade, at ingen endog for et 0ieblik kunde tvile ■ 
paa, at ban inente, at bans kjere gamle veninde var 
bleven overset af den onde. Hvorledes ban bar sig ■ 
ad med at Isegge dette ind i sine ord, ved ikke jeg. 

Ligeledes traf jeg engang Macaulay i lord Stan- 
hopes (historikerens) hus^), og da der kun var en 
herre til ved middagsbordet, havde jeg rigelig an- 
ledning til at hpre ham tale, og ban ,var meget 
interessant. Han talte aldeles ikke for meget, og 
visselig kunde en saadan mand heller ikke tale for 
meget, saa Itenge som ban tilled andre at dreie : 
samtalens retning, og det gjorde ban. ( 

Lord Stanhope gav mig en gang en interessant ’ 
liden prpve paa Macaulays glimrende og skarpe 
hukommelse. Mange historikere pleiede at modes i 
lord Stanhopes bus, og under drpftelsen af forskjel- 
lige spersmaal kunde de undertiden vsere uenige 
med Macaulay; i begyndelsen greb de ofte til en 
eller anden bog for at se, hvem der havde ret;' ' 
men siden gjorde, som lord Stanhope bemserkede, 
ingen historiker sig nogensinde det bryderi, og hvad 
Macaulay sagde var afgjorende. 

I et af de selskaber, lord Stanhope pleiede at 
give for historikere og andre forfattere, traf jeg 
blandt andre ogsaa Motley®) og Grote®). Efter , 
lunch spasertc jeg henved en time omkring i . 
Ohevening park i fplge med Grote og fplte mig 

') Den beremte forfaiter af History of England from th« Syani^t Wars 
of Sucesssion. 0. 

*) Motloy, beVjeiiat for sit hietoriske v«rk: Hen Sederlandslie neyuhliU 
Frihedskampe. 

*) Grote, belgendi for sin Grtekenlunds historic. 
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meget intereseeret af hatis samtale og tiltalt af hans 
ligefremme og ganske fordringBl0se vsesen. 

For lang tid tilbage var jeg af og til i middag 
hoB den gamie jarl (Stanhope), hietorikerens far; han 
var en besynderlig mand; men det lille gran, jeg 
hjendte til ham, llkte jeg sserdeleg godt. Han var 
ligefrem, gemytlig og behagelig. Han havde skarpt 
markerte trsek, brun hnd, og hana dragt var, da jeg 
Baa ham, brun fra overat til nederst. Han syntes 
at tro paa alt muligt, Bom for andro var h0iBt utro- 
ligt. En dag aagde han til mig: „Hvorfor opgir 

De ikke Derea geologiake og zoologiake viavaa og 
alaar Dem pan de hemmelige videnakaber?" Hiatori- 
keren, dengang lord Mahon, ayntea forarget over en 
saadan tale til mig, plena hana fortryllende kono 
morede aig koatelig. 

Den mand, hvem jeg vil omtale aidat, er Carlyle, 
aom jeg ofte var aammen med i min brora hua og 
to eller tre gange hoa mig aelv. Bang aamtale var 
meget pikant og intereagant, akkurat aom hana 
skrifter; men han opholdt aig undertiden for Isenge 
ved det aamme tema. Jeg huaker en pudaig mid- 
dagaacene hoa min bror, hvor Bahbago og Lyell, 
aom begge likte at paaaiare, var tilatede tilligemed 
nogle faa andre. Carlyle bragte imidlertid hele 
aclakabet til tauahed ved under hele middagen at 
tale om tauahedena fortrin. Efter maden takkede 
Babbage ham paa ain aller uhyggeligate maade for 
hana meget intereaaante forelseaning om tauahed. 

Carlyle anertede omtrent alle og enhver; en 
dag hjemme hoa mig kaldte han Grotea hiatorie en 
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„Btinkende htengemyr uden spor af aand“. Jeg 
troede altid, til bans „Ermdringer“ udkom, at bans 
stiklerier tildels var sp0g; dette synas nu temmelig 
tvilsomt. Han gjorde indtryk af at vaere en nsaten 
til fortvilelse nedatemt og dog Telvillig mand, og 
det er vel bekjendt, bvor hjertelig ban kunde le. 
Jegtror, at bans velvilje var oprigtig, om end noget 
plettet af akinsyge. Ingen kan tvile paa bans over- 
ordentlige evne til at skildre begivenbeder og per- 
soner — aom det forekommer mig, langt mere liv- i 
agtig, end Macaulay nogensinde bar knnnet. Om 
bane akildringer af peraoner var sande, er et andet 
8p0rsmaal. ' 

Han bar havt en msegtig evne til at indprente 
visso store moralake sandbeder i menncakenea hjerter. , 
Paa den anden side var bans meninger om slaveriet 
opr0rende. Magt var ret i bans 0ine. Han fore- 
kom mig meget trangsynt, selv bortset fra bans 
foragt for naturvidenskaberne. Det forbauser mig, 
at Kingsley kan ba omtalt bam som en mand, der 
var vel skikket til at fremme videnskaben. Han 
baanlo ad den mening, at en matematiker som 
Wbewell kunde d0mme om Goetbes anskuelser om 
lyset — bvad jeg paastod, ban kunde. Han fandt 
det uhyre latterligt, at nogen kunde bry sig om, 
enten en isbrse bevsgede sig lidt burtigere eller 
lidt langsommere, eller i det bele taget bcvmgede 
sig. Saa vidt jeg kan forstaa, bar jeg aldrig st0dt 
paa en mand, der var saa lidet skikket for viden- 
skabelig forskning. 

Under mit ophold i Loudon bes0gte jeg saa 






93 



tUttig, Bom det var mig muligt, forskjellige viden- 
skabelige selBkaber og fungerede som sekretaer i 
Oeoloffical Society. Men disse m0der saa vel som 
almindelig selRkabelighed paaaede aaa lidet for en 
mand med min helae, at vi beatemte oa for at 
boaffitte OB paa landet, hvad vi begge foretrak og 
aldrig bar angret. 

Mit ophold i Down 
fl-a 14de aeptember 1842 indtil nn 1876. 

Efter forakjellige reaultatlgae under80gelaer i 
Surrey og andetateda fandt vi dette bus og kj0bte 
det. Jeg f0lte mig tiltalt af den afvekalende vege- 
tation, der er eiendommelig for kalkboldig jordbund 
og aaa ulig, bvad jeg var vant til at ae i Mellem- 
England, og endda mere fglte jeg mig tiltalt af atedeta 
ro og landligbed. Det er dog ikkc et fuldt aaa 
afaidea ated, aom eu forfatter i et tyak tidaskrift 
g]0r det til, naar ban aiger, man kun kan komme 
til mit buB ad en seaelaati. Vort valg bar viat aig 
aierdelea beldigt i en benaeendc, aom vi ikke bavde 
forudaet, idet atedet bar liggct aaerdelea nemt til 
for bea0g af vore b0rn. 

Faa menneaker kan ha levet et mere atille 
liv, end vi bar gjort. Med undtagelae af korte 
bea0g boa almgtninge og leilighedavia en uddugt til 
kyaten eUer andetateda bar vi naiaten ikke aat vor 
fod udenfor huaet. 1 begyndelaen gik vi lidt i ael- 
akab og modtog nogle her; men min helae led 
oseaten altid under den dermed forbundne apseuding, 
aom fremkaldte voldsomme fryaninger, feber og 
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brsekniogg-anfald. Jeg bar derfor allerede for 
mange aar siden vaeret ngdt til at holde mig borte fra ■ 
raiddagB-Belakaber, og dette bar vseret et viat savns 
for mig, da aaadanne selskaber beatandig bar aat 
mig i godt bam0r. Af aamme grand bar jeg alene ' 
kunnet indbyde meget faa af mine videnskabelig^ 
bekjendte bid. 

Min Bt0rate forn0ielBe og eneste sysselBsettelsa^ 
i livet bar vseret videnskabelige atudier, og den 
Bpsendende interease ved dette arbeide gj0r, at jeg 
stund-imellem kan glemme eller ganske bli kvit min 
daglige upasselighed. Jeg bar derfor intet at be- 
rette om resten af mit liv undtagen om udgivelsen^ 
af mine forskjellige b0ger. Maaske kan nogle faa ' 
enkeltbeder om, bvorledes de er blit til, fortjena] 
at meddeles. 

Mine offentliggjorte arbeider. 

Tidlig'paa aaret 1844 ndkom mine iagttagelBe*^ 
over de vulkanske 0er, jeg bavde bes0gt under 
reisen med „ Beagle I 1845 gjorde jeg mig megen 
umag med en ny, forbedret ndgave af min Journal of 
Researches (dagbog over mine anderspgelser), der oprin- ( 
delig blev trykt i 1839 som en del afFitz-Roys vterk. 
Den lykke, Bom dette mit fprste litersere barn gjorde, 
kildrer min forfsengeligbed mere end nogen af mine 
andre bgger. Fndnu i dette gieblik sselges den stadig j 
i England og De forenede stater, og den er for anden 
gang blit oversat paa tysk Bamt paa fransk og andre 
sprog. Dette er et overraskende beld for en reise- 
beskrivelsc, saa mange aar efler den fgrste udgivelse, 



is^rdeleshed naar den er af videnskabeligt indhold. 
10,000 exemplarer er blit solgte i England af anden 
udgave^). I 1840 udgaves mine ^Geological Obser- 
vations on South Amerira“ (geologiake iagttagelser 
over Syd-Amerika). I en dagbog, som jeg altid 
bar f0rt, finder jeg optegnot, at mine tre geologiake 
vserker („Koralrevene‘‘ medregnet) tog aara 

etadigt arbeide. „og nu er det 10 aar, aiden jeg 
kom tilbage til England. Hvor megen tid er ikke 
gaaet tabt paa grund af aygelighed?“ Jeg bar ora 
diaae tre bpger intet andet at aige, end at til min 
overraakelae nye udgaver bar viat aig npdvendige. 

I oktober 1846 paabegyndte jeg vserket om 
cirripedia. Da jeg opholdt mig paa kyaten af Chili,, 
fandt jeg en hpiat intereaaant form, aom anyltede 
paa akjsellene af en conckolepas^) og som afveg saa 
atserkt fra alle andrc kjendte cirripedia, at jeg blev 
npdt til at opstille en ny under-orden for dena 
Bkyld. Siden er en beslsegtet snyltende art blit 
fundet paa den portagisiske kyat. For at forataa 
bygningen af min nye cirriped maatte jeg undersgge 
og dissekere mange af de almindelige former, og 
dette bragte mig efterhaandeu til at ta hele gruppen 
for mig. Jeg arbeidede atgt med dette i de fgl- 
gende 8 aar, og tilalut udgav jeg to tykke bind, 
hvori jeg beskrev alle de kjendte levende arter, og 
to tynde kvartbind om de uddpde arter. Jeg tviler 
ikke paa, at air Edward Lytton Bulwer havde mig 
• tanken, da ban i en af sine noveller indfprte en 

') En af rankefodaernn. (Cirripedia). J.-O. 
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vis professor Long, der havde skrevet to digre bind 
•om knseskjsel. 

Skj0nt jeg var sysselsat med dette arbeide i 
otte aar, ser jeg dog af min dagbog, at omkring 
to aar af denne tid gik tabt paa grand af sygdom. 

1 1848 var jeg nogle maaneder i Malvern og gjen- 
nemgik der en badekur, som gjorde mig godt, saa 
<^t jeg ved hjemkomsten igjen kunde optage mit j 
arbeide. Saa daarlig var min helse, at jeg, da min 
kjsere far dette aar (den 12de november) dpde, ikke 
kunde fplge ham til graven og heller ikke vsere med 
at fuldbyrde bans testamente. 

Mit vserk om rankefoddede smaakrebs {Hiri- 
pedia), tror jeg, har et betydeligt videuskabeligt ' 
v«rd, idet jeg baade beskrev forskjellige nye og 
mserkelige former og paaviste homologieme, (over- ; 
ensstemmelserne) i de forskjellige dele. — Jeg op- 
dagede forkalkniugs-organerne, skj0nt jeg begik for- 
skrsekkelige bommerter med hensyn til kalkkjert*^ 
lerne, og endelig paaviste jeg hos visse slaegter 
iilvserelsen af bitte smaa handyr, som paa en gang 
snyltede paa hundyret og besprgede dettes befrugt-' 
ning. Denne sidste opdagelse er tilsidst blit fuld- 
stsendig bekrseftet, skj0nt en tysk forfatter i sin 
tid behagede sig i at skrive det hele pas min 
frugtbare indbildningskrafts regning. De ranke- 1 
f0ddede smaakrebs danner en gruppe af meget ' 
forskjellige arter, der er vanskelige at klassi-j 
ficere (indordne) under de kjendte familier og 
slsegter. Mit arbeide var mig til stor nytte, da 
jeg senere i ^Arternes oprmddse“ kom til at dr0fte* 



grundreglcrne for'et naturligt system. Alligevel tviler 
jog paa, at vserkot var vserdt al den tid, det slugte. 

Fra September 1854 hclligede jeg al min tid 
til ordningen af min vseldige bunke af optegnelser 
samt til iagttagelser og eksperimenter vedkommcnde 
artornes foranderligbed. Paa min reise med Beagle 
havde det gjort et staerkt indtryk paa mig, da jeg 
i pampasformationen fandt store forstenede dyr, 
daekkede med panser, ligesom bos de nulcvende 
annadillos (biultedyr); for dot andet var jeg blit slaaet 
af den maade, hvorpaa nserbeslsegtede dyr aflpser 
hinanden sydover fastlandet, og for det tredie af 
den sydamerikanske karaktcr bos de fleste former 
paa Galapagos-pgmppen og isserdeleshed af den 
maade, hvorpaa de svagt afviger fra hinanden fra 

0 til 0; ingen af 0erne synes at vsere synderlig 
gammel i geologisk forstand. 

Det var oionsynligt, at slige kjendsgjerninger 
saavel som mange andre alene kunde forklares un- 
der den forudsaetning, at arterno gradvis foraudros, 
og denne tanke forfulgte mig. Men det var lige 
indlysonde, at hverken omgivelsernes indflydelse eller 
organismernes vilje, (smrlig for planterncs vedkom- 
mende), kunde forklare den utalligo maengde tilfselde, 

1 hvilke organismer af enhver art er saa smukt 
afpassede efter sine livsvilkaar — f. eks. en hakkespets 
eller en Ipvfrosks klatreevne og sprcdningsevnen bos 
ct plantefr0 ved hjselp af gjenhager, vinger eller Qser^). 

') Deo saakaldtd viugefru^t. f. ek^. Iioo iroldhavre. ^ranfre og lereUmd* 
J.-O. 
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Saadanne tillempninger havde altid vaeret mig paa- 
faldondo, og indtil de kunde forklares, forekom ; 
det mig nserved unyttigt at prpve paa ved indi- ' 
rekte beviser at godtgjpro, at arterne bar undergaaet ] 
forandringer. 

Eftcr min tilbagekorast til England forekom 
det mig, at man ved at fplge Lyells ekaempel i 
geologien og ved at sarnie alio kjendsgjerninger, . 
som paa nogen maade pegode i retning af husdyrs 
og kulturplanters afartning, muligens vilde kunne 
kaste on del lys over den hele sag. Min fprste 
notisbog paabogyndtes i juli 1837. Jeg arbcidede 
eftcr sande baconske*) grundssetningcr, og nden nogen 
teori indsamlede jeg kjendsgjerninger i masse 



med sterligt hensyn paa kulturfrembringelser, 
hjselp af trykte forespprsler, ved samtaler med dyg- 
tige opdrsettere og gartnere og endeiig ved ndstrakt . 
liesning. Naar jeg ser den fortegnelse over bpgetij 
af alle slags, isom jeg Iseste og gjorde nddrag af, 
deri indbefattet hele r®kker af tidsakrifter og 
akademiske forbandlingcr, er jeg forbauset over 
min Hid. .leg forstod snart, at avlsvalg var npglen 
til menneskets held med frembringolsen af nyttigi^ 
dyre- og planteracer. Men hvorledes avlsvalget 
kunde finde anvondelse paa organismer, der levede 
vild tftstand, vedblev nogen tid at vtere en gaadc for mig. 

Hun hscTdn, ut eksperimeutal nndnrsngelac >f natnrun er del ena>fai| 
middel til sandhcdens opdagelae, ojf forkaster aom upaalitliff enlivei' 
slotning ©Her teori, som ikke er byffget paa kjendsgjerninger og de 
omkyggeligste iagltagelser af foreteelaerne. 0. 
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Cdgiviie Hkriftor. 

I oktober 1838 — femten maanedor after at 
jeg havde begyndt rain systomatiske undcra^gelse — 
traf jeg til for morskabs skyld at Isese Malthas 
„Om folkemwngden" }), og da jeg vcd lang tids iagt- 
tagelse af dyr og planters levevis var vel for- 
beredt til at kunne vnrdere den kamp for tilvrarel- 
sen, sora overall paagaar, slog det raig straks, at 
under disse orastsendigheder vilde fordelagtige arts- 
sendringer ha tendons til at bevares og ufordelagtige 
til at gaa til grunde. Resultatet heraf vilde bli 
dannelsen af nye arter. Her havde jeg endelig en 
teori at arbeide med; men jeg var saa sengstelig 
for at undgaa overilede paastande, at jeg besluttede 
ikke at nedskrive selv det korteste omrids af den 
paa en tid. Fprst i juni 1842 undte jeg mig den 
tilfredsstillelse at nedskrive med blyant et kort ud- 
tog af min teori paa 35 sider, og dette blcv som- 
meren 1844 udvidet til et paa 230 sider, som jeg 
havde renskrevet og endnu har i mit eie. 

Men dengnng oVersaa jeg et problem af stor 
vigtighed, og dot forbausor mig, uden naar jeg 
tajnkor paa Kolumbus og bans seg, hvorledes jeg 
kunde ha overset spprsmaalet og dets Ipsning. Pro- 




blemet bestaar i tilb0ieligbedcn bos organiske vseaener 
af fselles afstanining til at divergere, skilica i karak- 
ter, efteraom de forandres. At de virkolig bar akilt 
sig bctydolig fremgaar af den maade, hvorpaa artor 
af alle slaga kan indordnea under slsegter, alsegter 
under farailier, familier under ordener og aaa from- 
delea. Jeg crindrer npiagtig stedet paa landeveien, 
hvor Ipaningen, mens jeg aad i min vogn, til min"^ 
fryd faldt mig ind; det var Imnge, efterat jeg 
havde flyttet til Down. Lpsningen er, som jeg tror, 
at det artssendrede afkom af alle herakende og aig 
formerende former bar tilbpielighed til at Icmpe aig 
efter mange og mangfoldig vekalende vilkaar i, 
naturena huaholdning. j 

Tidlig i aai-et 1856 raadede I-yell mig til at 
gi on nogenlunde fuldataendig akriftlig frematilling af 
mine aynamaader, og jeg tog atraka fat efter en 
maaleatok, tre eller fire gauge aaa ator aom den, 
der sonere blev fulgt i min „Arternes oprindelsei; 
alligevel var det kun et uddrag af det materiale, jog 
havde samlet, og jeg fuldf0rte omkring balvdelen af 
vserket efter denne maaleatok. Men mine planer 
blev kuldkaatede; for tidlig paa aommeren ISbS'i 
aendte mr. Wallace, aom dengang opholdt aig paa den 
malayiake pgruppe, mig en afhandling „Om afarters 
tUbmelighed til i det uendelige at afvige fra original-^ 
tgpen", og denne afhandling indeboldt npiagtig den 
aamme teori aom min. Mr. Wallace udtalte det 
0nake, at hvia jeg likte hana afhandling, maatte jeg 
sende Lyell den til gjennemayn. 



UdglVM skriftor. 
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De omstsendigheder, under hvilke jeg paa Lyolla 
og llookers anmodning saratykkede i, at et uddrag 
af mit manuskript, i forbindelae raed et brev til 
Asa Gray, dateret 5to scptbr. 1857, blev offentlig- 
gjort samtidig mod Wallaces afhandling, Andes for- 
klarede i „Ti<isskrift for det linneske sehhahs for- 
huiidlmgei 1858 side 45. Jog var i begyndelsen 
niegct imod, at det skete, da jeg tsenkte mig, at 
mr. Wifllace kunde anso en saadan handling fra 
min side uberettiget; thi jeg kjeiidte dengang ikke 
til bans hitisindede og aedle siudelag. Hverkon ud- 
draget af mit manuskript eller brevet til Asa Gray 
var bestemt til offentliggjprelse, og de var daarlig 
skrevne. Wallaces arlikel var derimod skrevet i 
beundringsvaerdig godt og klart sprog. Vore fselles 
produkter vakte imidlertid lidcn opmserksomhed, og 
den eneste offentlige udtalelse om dem, som jeg 
erindrer, kom fra professor Haughton i Dublin, hvis 
kjendelse gik ud paa, at alt det nye i dem var falskt 
og alt det sandc gammelt. Dette beviser, hvor npd- 
vendigt det er, at enhver ny synsmaade forklares med 
stor udfprlighed, for at den skal kunne vmkke 
ulmenhedens opmaerksomhod. 

I septbr. 1858 paabegyndte jog efter Lyells og 
Hookers bestemte raad et bind om artcrncs for- 
andringer, men blev ofte afbrudt af daarlig helse 
og korto bes0g til dr. Lane’s nydelige vandkur- 
anstalt i Moor Park. Jeg gjorde uddrag af det i 
1856 efter en meget vidtlgftigere plan paabegyndte 
manuskript og fbldftfrte bindet i denne forkortede 
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form. Det ko8tede mig tretten maaneder og ti 
dages strengt arbeide. I november 1859 blev det 
iidgivet under titel „jlWeniesoj>nndefee“. Skjgnt be- • 
tydelig for0get og rottet i de sencro ndgaver, er 
vmrket dog i hovcdeagen vedblevet at v®re den 
samme bog. 

,Det or uden tvil mit Jivs hovedvmrk. Det 
gjorde fra f0rst af stor lykke. Det f0rste lille op- 
lag paa 1250 eksemplarer blev aolgt den dag, det 
kom i handelen, og andet oplag paa 3000 eksempla-'j 
rer straka efter. Sekaten tuaen er til nu (1876) 
Bolgte i England, og i betragtning af, hvilken tyk 
bog det er, er dette et betydeligt aalg. Den er 
blit overeat paa n®aten alle europseiako tungemaal^ 
aelv paa aaadanne aprog aom apanak, bpbmiak, polak 
og ruaaiak. Den er ogaaa, ifplge frpken Bird, blit ; 
oversat paa japanesiak og blir der flittig studeret^); 
Endog paa hebraisk er der udkommet en afhandling 
om den, aom paaviaer, at teorien er at finde i det 
gamle teatamente! Anmeldclaerno var meget tal-^ 
rige ; jeg samlede i nogen tid alle dem, der udkom! 
om „Oprindelsen“ og om mine dermed bealsegted^ 
b0ger, og de udgj0r, frarcgnet dagapresaena anmel- 
delaer, 205; men efter nogen tid gav jeg i fortvilela^ 
tabt. Mange aelvatsendige afhandlinger og bpger er 
udkomne om dette cmne, og i Tyakland or der aarlig 
eller bvert andet aar udkommet en katalog ellet 
bogfortegnelse over „darwmiamen“. 
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ITdgivna slrifter. 

Den lykke, „Oprindelscn“ gjorde, tror jeg for 
en stor del kom af, at jeg Isengc f0r liavde skrevet 
to sammentraengte skiascr og til slut havde gjort 
nddrag af et mcget Bt0rre manuakript, aora ogaaa 
var et uddrag. Paa denne maade blev jeg iatand 
til at udveelge de mere alaaende kjendagjerninger 
og alutninger. Jeg havde ogaaa i mange aar fulgt 
en gylden regel; naar aom helat jeg stpdte paa 
en offentliggjort kjendsgjerning, en ny iagttagelae 
eller tanke, der atod i atrid med mine almenreaul- 
tater, gjorde jeg en optegnelae derom — uden uudta- 
gelae og med det aamme; thi erfaring havde Isert mig, 
at de kjendagjerninger og tanker, der taler imod oa, 
meget lettere vil glemmea end de, aom er oa gunatige. 
Takket vaere denne vane reistea der mod mine ayna- 
maader meget faa indvendinger, aom jeg ikke i det 
ringeate havde noteret og forapgt at bcavare. 

Det har atnndom vseret aagt, at „Oprindelaena“ 
held beviate, „at tanken laa i luften", eller „at 
menneakenea tanker var forberedte for den“. Jeg 
tror ikke, at dette atrengt taget er aandt; thi jeg 
aonderede leilighedavia ikke aaa faa natnrforakere 
og traf aldrig paa en eneate, aom ayntea at tvile' 
om arternea uforanderlighed. Ikke engang Lyell 
og Hooker, aom dog mod intereaae lyttede til 
mig, ayntea nogenainde at aamtykke. Jeg pr0- 
vede et par gango at forklare for dygtige msend, 
hvad jeg foratod ved naturligt udvalg, men kom 
fuldatsendig tilkort. Hvad jog tror var fuldatsen- 
dig aandt er, at en tall0a maengde aikkert iagt- 
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tagne kjendsgjerninger laa ophobede i naturforsker- 
nes bevidsthcd, fserdige til at indordne sig paa sin 
rette plnds, saa snart der fremlagdes en tilstra;k- 
kelig forklaret teori, der kundo optage dem. Kn 
anden aarsag til den lykke, bogen gjordo, var dens ; 
rinielige stgrrelso, og detto liar jeg Wallaces ufliand- 
ling at takke for. Ilavde jeg ladot vierket udkomme ] 
eftcr den plan, jeg begyndte -at fplge i 1856, vilde ' 
bogen ha blit fire eller fem gange saa stor som . 
„Oprindelsen“, og meget faa vilde ha havt taal- ; 
modighed til at Iscse den. 

Jeg vandt meget ved at opssetto udgivelsen frarj 
1839, da tcorien var klart forstaaet, til 1859, o^ 
jeg tabte intct ved at gjifre det; thi det bekymredja 
mig meget lidet, om folk tillagde mig eller \Valla<^ 
stprst originalitet, og bans afhandling hjalp udeisS 
tvil til, at tcorien blev saa vel mo.dtagcn. Kun paa‘ 
el vigtigt pimkt kom man mig i forkjgbet, hvad min 
forfsengelighed altidliar ladet mig beklage, og det var 
ved bjaelp af ispcfioden at forklare tilstedevserelseB| 
af de samme plantearter og af noglo faa dyrearWr 
paa fjernt adskilte fjeldtoppe og i polaregnene. Deunei 
tanke tiltalte mig saa levende, at jeg udf0rlig ud- 
arbeidede den i et skrift, som jeg tror Hooker laeste, 
nogle aar f0r E. Forbes udgav sin bokjcndte afhand-4 
lingl) om dette emno. I de meget faa puukter,' 
hvori vore synsmaader var forskjellige, tror jeg- 
eudnu, at min var den rette. Jeg bar selvfglgelig. 
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aldrig paa tryk hentydet til, at jeg nafhsengig liavde 
udarbeidet denne teori. 

Der var neppe nogct punkt, som under udarboi- 
delsen af „Oprindelsen“ gav mig saa stor tilfreds- 
atillclse som forkluringen af den store forskjel, der 
bos mange klaaser Andes mellem fosteret og det 
voksne dyr, og af den store lighed mellem fostrene 
inden samme klasse. Saa vidt jeg erindrer, blev der 
ikke taget noget hensyn til detto punkt i de tidligere 
kritiker over „Oprindelseh“, og jeg busker, at jeg 
udtalte min forundring derover i ct brev til Asa 
Gray. I de sencre aar bar flore kritikero givet hole 
fortjenesten til Fritz Mttller og Hackel, som uden 
tvil bar givet emnet en fyldigere og i nogle benseender 
korroktere bcarbeidelse, end' jeg gjorde. Jeg havde 
stof til et belt kapitel, og jeg bnrde ba gjort drpf- 
telsen udfprligere; tbi det er klart, at det ikke 
lykkedes mig at gj0ro indtryk paa mine lajsere, og 
don, bvem dctte lykkes, er det, som i mine tanker 
fortjoner hele asren. 

Dette ledor mig til den bemsorkning, at jeg 
naesten altid er blit aerlig bebandlet af mine kriti- 
kere, naar jeg forbigaar de videnskabclig ukyndige 
som det ikke er vaerdt at naevne. Mine synsmaader er 
ofte blit groveligen mistydede, bittert modarbeidede 
og .latterliggjorte, men det bar, tror jeg, ialminde- 
lighed sket i god tro. I det hele taget tviler jeg ikke 
paa, at mine vaerker atter og atter bar vseret me- 
get for mcget roste. Jeg er glad over, at jeg bar 
uudgaaet pennefeider, og derfor kan jeg takke Lyell, 
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Bom for mange aar siden, i anledning af mine 
geologisko vserker, atserkt advarode mig mod nogen- 
sinde at Wi indviklet i skriftfeider, da' der sjelden, 
kom noget godt ud af dem, hvorimod de medf0rte 
et h0ist beklageligt tab af tid og sindBro. 

Altid naar jeg bar opdaget, at jeg bar taget fell, 
eller at mit arbeide bar vteret mangelfuldt, og naar 
jeg bar m0dt baanende kritik eller endog er blit 
saa over0st med roe, at det bar krainkct mig, bar 
det vaeret min st0rste tr0at hundrede gange at sige 
til mig selv; „Jeg bar arbeidet saa strcngt og saa 
godt, jeg bar kunnet, og mere kan ingen gj0re.SI 
Jeg mindes fra opboldet i Good Success Bay i lid-* 
landet, at jeg t®nkte (og jeg tror, jeg skrev noget 
lignende bjem), at jeg ikkc kunde gj0rc bedre brng, 
af mit liv end at fpie lidt til naturvidcnskabeni^ 
Dettc bar jeg gjort, saa langt mine krsfter bar 
rukket; kritikerne kan sige, hvad de vil; men ^ 
denne overbevisning kan de ikke tilintetgjpre. 9 

I de to sidste maaneder af 1859 var jeg fuldt 
optagen med at forberede en ny ndgave af „Oprin 
delsen“ og af en uhyre brevveksling. Paa nytaarS 
dag 1860 begyndte jeg at ordne mine opteguclser til 
mit vffirk om og planters forandrmger i kiiUurtiir^ 

standen" ; men det blev ikke trykt f0r i begyndelsenj 
af 1868; forsinkelsen bavde sin grund dels i -byp- 
pige sygdomriie, af hvilke en varede i syv inaa- 
neder, og dels i, at jeg blev fristet til at udgive 
skrifter om andre emncr, som paa den tid interes** 
serede mig mere. 

Th- Corn Diet- '''nor! of CharloS Gam rn Gnirnn I 
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Den 15de mai 1862 udkom min lille bog om 
„ Befrugtning af orkideer" (nmihaima), bobo kostede 
mig ti maanedere arbeidc; de floste af de deri frem- 
lagte kjendflgjerninger var langsomt aamlede gjcnnem 
Acre aar. I l0bot af 1839, og jeg tror don fore- 
gaaende sommer, Icdedes min opmterksomhcd bon 
paa krydsbefnigtning af blomster ved hjselp af in- 
sekter, idet jeg under mine spckulationer over ar- 
tornes oprindelse var kommen til den slutning, at 
krydsning spillede en vigtig rolle ved at holde sser- 
egne former uforanderlige. Jeg syslede mere eller 
mindre med dette cmne hver fplgende sommer, og 
min interesse for det blev etserkt forhpiet ved, at 
jeg i november 1841 paa opfordring af Robert Brown 
havde anskafiet mig og lasst C. K. Sprengels yid- 
underlige bog „Uas aildeckte Oeheimniss der A'a- 
Nogle aar fpr 1862 havde jeg sserlig syslet 
med befrugtning af vore britiske orkideer, og det 
forekom mig at vmre bedst heller at gjore istand 
en afhandling om denne plantegruppe, saa godt 
jog kundc, end at nyttiggjore den store masse 
stof, som jeg, med hensyn paa andre planter, langsomt 
havde samlet. 

Min beslutning vistc sig at vmre rigtig ; thi efter 
min bog er dor udkommot en forbausende msengde 
afliandlinger- og selvstsendige bpgcr om befrugt- 
ning af alle slags blomster, og disso er langt bodre 
udfprte, end jeg paa nogen raaade kunde ha gjort 
det. Gamle Sprengels fortjcnester, saa Isnge over- 

') KKatarean afalorcde heimnelighed“. 0. 
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anerkjendte. 

Samme aar skrev jeg i „Tidsskrifi for det 
linneske selskahs forhandlinger“ en aftandliag 
de to former eller dimorfisk^} tihtand hos primula" 
og i l>)bet af de najste fern aar fom andre afhand- 
linger om dimorfiske og trimorfiBko planter. Jeg ] 
tror ikke, nogcn ting i mit videnskabelige liv bar j 
givet mig saa megen tilfredsstillelse Bom det at greie j 
ud meningcn med disse planters bygning. Altered^! 
i 1838 eller 1839 havde jeg mserkct mig dimorflBmjjj 
hos linum flavmn (gul lin) og jeg troede fprst, at | 
det kun var et tilfaelde af intetsigende afartningai 
Men ved at underspge den almindelige art prnmda, \ 
fandt jeg, at de to former var alt for regclmsessi^iW 
og konstante til at betragtes saaledes. Jeg blevj 
derfor nsesten overtydet om, at den almindeligra 
marianpglebaand og kusymra var paa god vci til 1 
at bli enkjpnnet; at den korte st0wei hos den j 
ene form og den korte stpvdrager hoB don anden I 



havde tilb>(ielighed til ikke at udvikles til kj0nsmo- 
denhed (abortere). Planterne blev derfor med dette 
punkt for pie underkastedo forspg; men eaa snart 
som blomsteme mcd de korto stpvveie, befrugtede 
med blomaterstpv fra de korte stpvdragere, be- 
fandtea at gi mere frp end nogen af de andre 
fire mulige forbindclser, blev abort-teorien slaaet ihjel. 
Efter nogle Here forspg blev det aabcnbart, at do 
to former, skjpnt beggo var fuldstsendige hermafro- 
diter, tvekjpnnede, stod i naesten samme forhold til 
hinanden, som de to kjpn bos en almindelig dyreart 
gjpr. Hob lythrum (kattehale) bar vi det endnu 
vidunderligere tilfeldo af tre former, som staar i et 
lignende forhold til hinanden. Sencre fandt jeg, 
at afkommet af en forbindelse af to til de samme 
former hprende planter fremviste en npiagtig og 
besynderlig overensstemmelse mod bastarder, frem- 
komne af en forbindelse mellem to sserskilte arter. 

Hpsten 1864 fuldendte jeg en lang afhand- 
ling om „Sli/»ffplanler“ og sendte den til Linnean 
Society. Det tog fire raaaneder at skrive den; 
men jeg var saa daarlig, da jeg modtog korrektur- 
arkene, at jeg maatte la dcm gaa fra mig med ot 
meget daarligt og ofte uklart sprog. Afhandlingen 
blev lidet paaagtet, men da don i 1875 kom ud 
rettet og i bogform, gik den godt. Jeg bevmge- 
des til at optago dette emne ved at Isese en kort 
af handling af Asa Gray, trykt i 1858. Han sendte 
mig fr0, og ved at dyrke nogle planter blev jeg 
Baa fortryllet og forvirret ved synet af stsenglernes 



no 



og traadenes omdreiende bevsegelse, der jo i virke- 
ligheden er meget simpel, om den end ved fprste 
piekast synea mogot indviklet, — at jeg skaffede I 
mig forakjnllige andre slags slyngplanter og stu- 
derede hele emnet. Jeg blev saa meget mere til- 
trukket af det, som jeg slet ikke var tilfreds mod 
don forklaring, Ilenslow i sine foreltesninger gav os 
om slyngplanter, don nomlig, at do havde en na- 
turlig tilbpielighed til at vokse op i en spiral. ; 
Denne forklaring viste sig aldeles falsk. Nogle af 
de tillempnings-egenskaber, som viser sig bos slyng- 
planterne; er lige saa smukke som dem, orkideerno 
bar for at sikre k’rydsbefrugtning. •. 

Min bog „D>frs og planters forandringer i kidtur- 
tilstanden"' paabegyndtes, som sagt, i begyndelsen af 
1860, men kom fprst ud i begyndelsen af 1868.] 
Det var en tyk bog, og den kostede mig fire aar 
og to maancders strcngt arbeide. Den indeholder' 
alle mine iagttagelser og en stor msengde kjendsgjer- 
ninger, lientede fra andre kilder, vedkommendo vore 
husdyr og kullurplanter. I andet bind bar jeg drpftet 
aarsagcrno til og lovene for afartning, arvclighed’ 
o. 8. V., saa langt vor auvserende videu tillader. I' 
slutningen af bindot fremlsegges min saa meget haa- 
nede bypotose om pangenesis^). En ikke stadfsestet 




The CoiHDlete '.eorl- of Charles Dais-n Online 



liypotesc er af Hdet ellor intet vserd; men dorsom 
iiogen sencro skulde ledes til at gjpre iagttageUcr, 
paa hvilken en eller anden saadan hypotese kundo 
grundea, bar den gjort sin nytte, eftersom en for- 
bausendo meengde isolcrede kjendsgjerningor paa den 
maade vil kunne Itenkes aammen og gjgres forstaae- 
lige. I 1875 udkom anden, i ator udatraekning 
forbedrede udgavo, aom koatede mig en god del 
arbeide. 

Min bog „ Menneskets afslamning" udkom i febroar 
1871. Saa anart jeg i aarct 1837 eller 1838 var 
blit overtydet om, at arter er foranderlige frembiin- 
gelaer, kunde jeg ikke undgaa den tro, at menne- 
aket maatte komme ind under den aamme lov. 
Fplgelig samlede jeg optegnelaer vedrpronde dette 
apgramaal for min egen fornoielae og i lang tid uden 
tanke paa oflentliggjdrelse. Skjpnt ingen amrakilt 
arta aflodning er blit drpftet nogensteda i „Artp'nes 
oprinddse" tyktea det mig dog bedat, for at ingen 
baederlig mand akulde kunne bcakylde mig for at 
akjule mine aynsraaader, at tilf0ie, at ved mit 
vaerk „vilde der kaatos lys over raenneaketa oprin- 
delae og deta biatorie“. Det vilde ha vseret unyt- 
tigt og til akade for aelve bogen at paradore med 
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min mening om menneskets oprindelse uden samti- 
dig at fromlffiggc beviser. 

Men da jeg saa, at mange naturforskere fuldt 
ud godkjendte Iseren om arternee udvikling, forekom 
dot mig raadeligt at bearbcide de optegnelsor, jeg 
havde, og at udgive en aserskilt afhandling om menno- 
sketa oprindelae. Jeg gjorde det med aaa mege^ 
atprre glsede, aom det gav mig anlodning til udf0rlig 
at drpfte parringavalget — et emne, aom altid bar 
interesaeret mig bpilig. Dette emne og det om vore 
busdyra og dyrkede plantera forandring, tilligemed lo^ 
vene for afartning, arv og krydaning af planter, er de 
eneate emner, jeg bar vseret iatand til at bebandle, 
aaa fnldatsendig, at alt det atof, jeg bar samlef,; 
kundc bli benyttet. „Menneskets afstamning- koated^ 
det mig tre aar at akrivc; men her aom cllerl, 
gik en del af tiden tabt paa grund af aygeligbedt 
og nogen gik med til beaprgelae af nyo udgaver og 
til mindro arbeidcr. Anden og betydelig asndredp. 
udgavo af „Afatamningen“ udkom i 1874. , 

Min bog om „ Vdlryk for sindshevoogdser hos 
mennesker og dyr“, kom ud om beaten 1872. Jeg 
havde t*nkt kun at ofrc et kapitel af „Memmk4^ 
afstamning" til dette emne; men da jeg bcgyndt^j 
at ordne mine optegnelaer, aaa jeg straka, at det 
vilde krseve en amrakilt afhandling. i 

Mit fprate bjirn blev fpdt den 27de december 
1839, og jeg begyndte atraka at gjpre optegnela^ 
angaaende den fprate antydning til de forakjellige ud- 
tryk, aom kom tilayne hoa ham; thi jeg fplte mi^ 
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allerede dengang overbevist om, at de meat indvik- 
lede og fine afskygninger af udtryk maa ha havt 
en gradvis og naturlig oprindelse. I Ipbet af den 
f0lgendo Bommer, 1840, loeete jeg sir C. Bells ud- 
maerkede vserk om udtryk, og dette 0gedo i hpi 
grad den interesse, jeg na^rede for dette emne, 
hvorvel jeg ikke kunde tiltraedo bans mening, at 
forskjellige muskier var blit saerlig skabte for ud- 
trykkets skyld. Fra den tid af syslode jeg leilig- 
bedsvis med emnet, baade for menneskets og hus- 
dyrenes vedkommende. Min bog fandt stserk af- 
ssetning; 5267 eksemplarcr solgtes den dag, den 
kom i handclen. 

Sommeren 1860 tog jeg mig fri og laa og hvilede 
mig i nserheden af Hartfield, hvor to arter af dro- 
sem (soldug) hyppig forekommer, og jeg iagttog, 
at en msengde insekter var blit fangede paa bladene. 
Jeg tog nogle af disse planter med mig hjem og saa, at 
de bevsegede fangarmene, naar jog gav dem insekter, 
og dette bragto mig paa den tanke, at insekterne 
sandsynligvis fangedes for et bestemt formaal. Hel- 
digvis faldt et saerdeles afgj0rende fors0g mig ind. 
Jeg lagde et stort antal blade ned i forskjellige kvasl- 
stofholdige og ikke kvselstofholdige vsedsker af lige 
styrke, og saa ^nart jeg fandt ud, at kun de fprst- 
naevnte fremkaldte cnergiske bevaegelser, var dot 
mig klart, at her var en herlig ny mark for under- 
S0gelser. 

1 de paafplgende aar fortsatte jeg mine oksperi- 
menter, naar jeg havde tid, og min bog om „Imekt- 
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cedende planter" kom ud i juli 1875 — altsaa 
seksteD aar after mine f0rsto iagttageleer. Forsin- 
kelsen i dette tilfselde, som med mine andre bgger, , 
har vieret en ator fordel for mig; thi en mand kan 
efter et Isengere tidsrum nsesten lige saa godt kriti-j 
sere ait egot vserk aom en anden peraona. Den 
kjendagjerning^ at en plante, rigtig irriteret, kan. 
afaondre en vaedake, indeholdende en ayre og et 
ferment (gjteringsvmkkcr), npiagtig overenaatcmmende 
med et dyra fordpielseavsedake, var tilvisae en mserke- 
lig opdagelae. 

I Ipbet af denne hpat, 1876, kommer jeg til 
at udgive „Virkninger af kryds- og selvbefrugtninge^ 
i planteriget" . Denne bog vil danne. et tillseg 

til ^Befrugtnmg af orkideer", i hvilken jeg paa- 
viste, bvor fuldkomne midleme til krydsbefrugtnin^ 
er, mena jeg her akal vise, bvor vigtige deres ro- 
aultater er. Det var en rent tilfseldig iagttagelanj 
aom ledede mig til i elleve aar at foretago de talrige 
ekaperiraenter, aom findea omtalte i denne bog, og 
det var virkelig ngdvendigt, at tilfeldet gjentog aig, 
fprend min opmterkaomhed blev fuldt vaagen for 
den masrkelige kjendagjerning, at frpplanter af aelv- 
befrugtet afatamning, aelv i fprate almgtled, i libido 
og livakraft ataar tilbage for nnge planter af krydabe- 
frugtning. Jog liaaber ogaaa at kunne udgive en gjen- 
nemaet udgave af min bog om orkideer Og dereftet 
mine afhandlinger om dimorfiake og trimorfiak^ 
planter tilligeraed nogle yderligere iagttagelaer om 
bealsegtede punkter, aom jog aldrig bar faaet tid tU 
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at ordne. Min kraft vil da sandsynli^s vsere ud- 
t0mt, og jeg skal vsero fserdig til at udraabe „Kunc 
dimittis"^). 

Skrevet lute mat 1S8 ], — ^Virkningeme af kryds- 
og sclvbefrugtning“ udkom hasten 1870, og de der 
nedlagte resultater forklarer, tror jeg, de uondelige 
og vidunderlige midler til overf0relBe af blomater- 
8t0v fra den ene plante til den anden af samme 
art. Imidlerlid tror jeg nu, vaesentlig paa grund af 
Hermann Mullers iagttagelaer, at jeg burdo ba frem- 
holdt stserkere, end jeg gjorde, de mange tillcmp- 
ninger for selvbefrugtning — skj0nt jeg var fuldt 
opmserksom paa mange slige tillempninger. En be- 
tydelig forpget udgave af min „Befrugtning af orkideer“ 
udkom i 1877. 

Samme aar udkom „De forskjellige blomsterfai'iner'^ 
og i 1880 anden udgave. Denne bog bestaar hoved- 
sagolig af forskjellige oprindelig af JJnnean Society 
trykte afhandlinger om forskjelliggritlede blomster, 
der her or berigtigede og udvidede med meget nyt 
stof samt iagttagelser over nogle tilfelde, hvor 
den samme plante bierer to slags blomster. Som 
f0r bemserket bar ingen af mine smaa opdagolser 
nogensindc skalfet mig slig glaode som l0sningen af 
de forskjelliggrillede blomsters gaade. 

Kesultatorne af usegte krydsning af disso blom- 
ster tror jeg er af stor vigtighed for sp0rsmaalet 
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om bastarders ufrugtbarhed, akj0nt jo disse reaul- 
tater ikko er blit iagttagne af ret mange. 

I 1879 lod jeg udgive on overssettelae af Erasmus 
Darwins liv af dr. Ernst Krause, og jeg tilf0iede en 
skisBo af bans .karakter og livsvaner efter raatorialier 
i mit eie. Mange bar fundot denne korte livs- 
skildring meget interessant, og det undrer mig, at 
kun 8 ellor 900 eksemplarer blev solgte. 

I 1880 udgav jeg med (min S0n) Francis’s bi- 
stand vor bog om ,.Bev(sgelsesevne hos planler". 
Dette var et dr0it stykke arbeide. Bogen staar i : 
omtrent sammo forhoW til rain lille bog om Slyng- > 
planter som Krydshefrugtning til Befrugtning af or- 
kideer; tbi det var umuligt i samklang med udvik- 
lingsteorien at forklare, hvorfor slyngplanteme 
havde udviklet sig i saa mange vidt fbrskjellige 
grupper, med mindre alle slags planter besidder en 
svag bevffigelsesevne af tilsvarende art. Dette paa- ; 
viste jeg var tilfeldet; og jeg blev endvidere ledet ' 
ind paa en temraelig vidtgaaende generalisation , 
nemlig at de store og vigtige klasser af bevsegelse, 
der fremkaldes af lyset^ af tyngdekraften o. s. v., ; 
samtlige er jendrede former af den fundamentale cir- 
cumnutalions-bevtegelse®). Det bar altid glsedet mig 
at opbpie planter i rickken af organiserede v* *sener, , 
og jeg bavde derfor en sserlig fornpielse af at vise, 
hvor mange og beundringsvffirdig afpassede bevse- ; 
gelser spidsen af en rod besidder. 

•) 8&m1e flero foreleolaer ind tinder lov. 0. 

*) Sljnge-, omdreiuings- og klatrebevagelser. J.-O. 
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Jeg bar nn (den Iste mai 1881) sendt i tryk- 
ken haandskriftet til on liden bog om ^Dannelien 
af muldjord ved regnormenes virksomhed" . Dette 

er et emne af mindre vigtigbed, og jeg ved ikke, 
om det vil interessere Ijeserne; men mig bar det 
intereBseret. Bogcn er cn fuldstsendiggj0relBe af en 
kort afhandling, der blev oplseat i Geological Society 
for over 40 aar sidcn, og don bar gjenoplivet 
gamle geologiake tanker. 

Jeg bar nu omtalt allc de bpger, jeg bar udgivet, 
og diBBe bar vaeret mileptelene i mit liv, Baa at jeg 
ikke bar Btort mere at tilfpie. Jeg ej mig ikke be- 
vidst nogen forandring i mit aandsliv undtagen paa 
et punkt, som nedenfor skal bli omtalt, og tilvlBBe 
var beller ingen forandring at vente mcd undtagelae 
af en almen Bvaekkelee af ovnerne. Mon min far 
levede til sit 83de aar i beeiddelae af helo sin liv- 
lighed og aandskraft, og jeg baaber, jeg maa faa 
dp, fprend mit- aandsliv i nogen mserkelig grad syn- 
ker sammon. Jeg tror, jog er blit lidt mere dygtig 
til at udfinde rigtige forklaringer og bitte paa 
ckaperimentale udveie; men dette er sandsynligvis 
bare resultatet af simpel pvolse og af et stprre 
kundskabsforraad. Jeg bar lige saa vanskeligt Bom 
nogensinde for at udtrykke mig klart og fyndig, 
og denne vanskelighed bar voldt mig megen tids- 
spildo; men det bar til gjongjaild bragt mig den 
fordel, at jeg er blit npdt til at ta>nke Imnge og 
skarpt Over hver smtning, og paa den maade er jeg 




kommen til at opdage feil i elutningerne og i mine 
egne eller andres iagttagelser. 



Min tanke synea at lide af et slags van- ^ 
skjsebne, som altid Inder mig til fprst at gi rain 
fremstiUing eller sats en failagtig eller klodsot 
form. Tidligere pleiede jeg at taenko over mine 
Bsetninger, fprend jeg skrev dem ned; men nu i flore ' 
aar har jeg fundet, at det sparer tid, skjpdeslpst 
at rable ned hele aider saa hurtig, som jeg paa 
nogen maade kan, og mod halvdelen af ordene for- , 
kortede, og saa bagefter foretage vel overveiede ret- 
telser. De «aaledes nedrablede ssetninger er ofte 
bedre end de, jeg efter omhyggelig overveielse kunde 
ha skrcvet. ; 

Efter at ha sagt saa mcget om min maade at 
skrive paa vil jeg tilfpie, at jeg under udarbeidelsea^ 
af mine store bpger bruger en god del tid til den 
almindelige ordning af stotfet. Fprst gjpr jeg et 
grovt omrids paa to eller tre aider og derefter en 1 
stprre skisse paa adskillige kider, idet nogle faa 
eller et eneate ord ataar istedenfor en hel drpftelae j 
eller en raekke af kjondagjerninger. Enbver af disse , 
overskrlfter blir atter udvidet og ofte tlyttet,j- 
fprend jeg begynder at akrive udfprlig. Da der i 
mange af mine bpger i stor udstrsekning har vseret | 
benyttet kjendsgjerninger iagttagne af andrc, og da 
jeg bcatandig har havt Here aldeles forakjellige ting , 
under hsenderne paa en gang, kan jeg ogaaa naevne, j 
at jog har fra tredivo til firtl store mapper liggende’! 
i akabe med raserkede hylder, hvor jeg straka kan , 

ofclari.:,D.- a Oni,re t 
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putte en l0g henvisning eller notis. Jeg har kjpbt 
mange bpger, og bag i dem gjpr jeg et register 
over alio de kjendsgjerningerl som vedkommer det 
vserk, som jeg skal til mcd; eller, dersom bogen 
ikke er min ogen, skriver jeg ud et sserskilt udtog, 
og af saadanne har jeg en stor skuffe fuld. Fprend 
jeg tar fat paa mit omne, ser jeg igjennem alle de 
korte registre og udarbeider et ordnot oversigts- 
rogister, og ved at ta frcm den eller de andre, 
betraeffende mapper, har jeg alle de oplysningor, 
som jeg i min levetid har samlet, ved haanden. 

Jeg har sagt, at mil sjaeleliv i en henseende er 
forandret i Ipbet af de sidste 20 eller 30 aar. Op 
til 30aars alderen, eller derover, fandt jeg stor for- 
npielse i digtning af mango slags, saasom i Miltons, 
Grays, Byrons, Wordsworths, Coleridges og Shelleys 
vmrker, og selv som skolegnt la>ste jeg med dyb 
interesBO Shakespeare, isaer bans historiske shuespil. 
Jeg har ogsaa fortalt, at tidligere interesserede jeg 
ralg adskillig for malerier og fandt stor gl»de i musik. 
Men nu paa mange aar har jeg ikke kunnet udstaa at 
Isese en linjo poesi — jeg har nylig forspgt at laese 
Shakespeare, men fandt det saa utaalelig kjedcligt, 
at jog fik kvalme. Ogsaa for malerier og musik 
har jeg nsesten tabt al interesse. Musik bringer 
mig i almindelighed til at tainke altfor energisk paa 
det arbeide, jeg har holdt paa med, istedetfor at 
skaffe mig fornpielso. Jeg har beholdt nogen sans 
for naturskjpnhed; men jeg finder ikke Isenger den 
udspgte nydelse i naturen som tidligere. Derimod 
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Lar noveller, der er fostre af indbildningsevnen, selv 
om do ikke er af nogen sserdeles li0i rang, i flero aar 
ydet mig en vidonderlig tr0st og glsedo, og jeg vel- 
signer ofte alle novelleforfattere. En forbansende 
maengde bar man l*st h0it for mig, og jeg liker 
dem alle, naar di bare er nogenlnnde gode og ikke ■ 
ender ulykkelig — hvorimod der burde udstedeg 
en lov. En novelle er efter min smag ikke af f0rste 
rang, medmindre der i den forekommer on karakter, . 
8om man kan holde inderlig af — og er der en i 
vakker kvindeCgur, saa meget bedro. ; 

Dette meerkeligo og beklagelige tab af de h0iere 
testetiske evncr er saa meget forunderligere, som b0ger 
af historisk og biografisk indbold og reiseskildringer 
(bortset fra de videnskabelige ting, do maatte inde- 
holde), samt afhandlinger om alle slags emner inter- 
essorer mig lige saa meget som nogensinde. Min J 
sjsel synes at vsero blit til et slags maskine for 
tilvirkning af almene love ud af store dynger af " 
kjendsgjorninger; men hvorfor dette skulde ha tseret 
bort alone den del af bjernen, hvorpaa de hpiere aeste- 
tisko evner bcror, kan jeg ikke fatte. Et menne- 
ske med en h0iero organiseret eller solidere bygget 
aand end min formoder jeg ikke vilde ha lidt saa- ^ 
ledes, og dcrsom jeg skulde leve mit liv om igjen, 
vilde jeg gjore det til en rogel at Isese lidt poosi 
og h0re lidt musik i det mindste on gang om ugen; 
tbi miiaske vilde de nu visne dele af min hjeme 
ved saaledes at bruges ha beholdt sin virkeevne. 
Tabet af disso evner er et tab af lykke og kan 
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maaske virke skadelig paa forstapdseynen og sand- 
Bynligvis endnu skadeligere paa den moralske karak- 
ter ved at afstumpe vore naturlige fplelser. 

Mine bgger har havt stor afgsetning i England, 
er blit oversatte paa mange sprog og bar oplevet 
flere opiag i fremmedo lande. Jeg bar hgrt aige, 
at et vmrks held i udiandet er den bedste prgve 
paa dots varige vasrd. Jeg bctviler, at dette er 
ganske holdbart; men bedgmt efter denne maalestok 
skulde mit navn leve en del aar. Det kan derfor 
v®re umagcn vserdt at prgve paa at analyscre de 
aandige cgenskaber og betingelser, som mit held 
har beroet paa, skj0ut jeg jo vel ved, at ingen 
magter dette til fnldkommenhed. 

Jeg bar ingen sterdeles burtig opfatningsevne 
eller meget vid, hvad der er saa st®rkt fremtr®- 
dende hos enkelte begavelser f. eks. Huxley. Jeg 
er derfor en daarlig kritiker: en afhandling oUer en 
bog vffikker ved f0rste gjennemlmsning i almindelig- 
hed min beundring, og dot er f0rst efter megon 
eftcrtanke, at jeg opdager de svage punkter. Min 
evne til at fplge en lang og rent abstrakt tanke- 
rtekke er meget bogra>nset, og jeg kundc derfor 
aldrig ha gjort lykke i metafysik eller matematik. 
Min hokommelse er omfattendo, men taaget: for at 
gj0re mig forsigtig behpvor den kun svmvende at 
sige mig, at jeg har iagttaget eller last noget, der 
strider mod den slutning, jog er ifterd med at 
trakke, eller omvendt, staar i samklang mod den, 
og efter nogen tid lykkos det mig i almindelighed 



at kom'me efier, hvor jeg stal S0ge min kilde. I 
en henseende er min hukommelse saa klein, at jeg , 
aldrig har vseret istand til at huske et encato aarstal 
oiler en linje poesi mare end nogle faa dage. 
Nogle af mine kritikere har sagt; „Aa, han er on god 
iagttager, men han liar ingen slutningsevne!" Jegtror 
ikke, dotte kan vtere sandt, for „Arternes oprindelse^ 
er en enesto lang beviskjode fra hegjmdelsen til enden, 
og den har overbevist ikke saa faa dygtige msend. 
Ingen kunde ha skrevet don uden at vmre i besid- 
delse af en vis tsnkedygtighed. Jeg har faaet min - 
part af oplindelaesevne og af praktisk dpmmekraft ■ 
omtrent som enhver nogenlunde heldig jurist oiler : 
Isege maa ha, men neppe, tror jeg, i nogen hpiere ; 
grad. . 

Paa indtffigtssiden kan det opfpres, at jeg over- .j 
gaar folk fleet i at kunne opdage ting, som lettelig 
iindgaar opmterksomheden, og at iagttage dem med | 
omhu. Til at iagttage og sarnie kjendsgjeruinger har ‘ 
jeg ntesten vseret- saa flittig, som vel muligt. Og < 
hvad der er af langt stbrro vigtighed — min kjser- .< 
lighed til naturvidenskaben har vseret stadig og 
brsendende. < 

Denno rene kjserlighod er imidlertid blit staerkt 
ansporet af bt jergjerrigt pnske efter at vinde • 
agtelse blandt mine naturvidenskabelige medbrpdre.ij 
Fra min tidligste ungdom har jeg havt den stserke-^ 
ste trang til at forstaa eller forklare, hvad jeg saa 
— det vil sige, til at gruppere alle kjendsgjerningelj 
under almone love. Disso omstsendigheder i for-J 
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cning har givet mig taalmodighed tU, hvor mange aar 
det skulde vaerc, at grunde paa og ttenke over et 
hvilket som heist ulpst spprsmaal. Saa vidt jeg kan 
d0mme, er jeg ikke tilt>0ielig til at fplgu blindt i 
androB fodspor. Jeg har altid s0gt at holde min 
tanke fri og istand til at opgive solv den kjsere- 
ste hypoteso (og jeg kan ikke la vaere at opstille 
en saadan for hvert sp0rsmaal), saa snart den har 
vist sig ikke at stemme med kjendsgjerningerne. 
I virkeligheden har jeg heller ikke kdnnot handle 
anderledes: thi med undtagelse af koralrevene kan 
jeg ikke mindes en eneste hypotese, som jeg ikke 
efter nogen tid har maattet gaa fra eller betydelig 
aendre. Denne omstaendighed har naturlig bragt 
mig til at naere stor mistro til den deduktive raetode 
i de anvendte videnskaber. Paa den anden side er 
jeg ikke meget skeptisk — en aandsegenskab, som 
jeg tror er skadelig for videnskabens frqmgang. 
En god portion tvilstilbpiclighed bos videnskabs- 
maend er gavnlig for at nndgaa mogen tidsspilde; 
men jeg har kjendt ikke saa faa macnd, som jeg er 
sikker paa dcrved er blit afskraakkede fra eksperi- 
menter eller iagttagelser, som direkle eller indirekte 
vilde ha vist sig nyttigo. 

Som illnstration skal jeg anfpro det saelsomste 
tilfaelde, jeg har stpdt paa. En herre, som efter 
hvad jeg senere hprte, var en dygtig kjendor af sin 
hjemstavns botanik, tilskrev mig fra ct af de 0stlige 
grevskaber, at frugten oiler benncrne paa den alrainde- 
lige akerbpnne dette aar overalt havde vokset paa 
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den urigtige side af skaalmen. Jeg skrev tilbage og ; 
bad om bedre forklaring, da Jeg ikke forstod me- ^ 
ningen; men fik paa Isenge intet Bvar. Da jeg i to j 
blade, et fra Kent og det andet fra Yorkshire, saa « 
notiser om den hpist mmrkelige kjendsgjerning, at | 
„b0nnerne dette aar alle havde vokset paa den ' 
urigtige side", saa antog jeg da, at der maatte ligge • 
noget til grund for en saa almindelig iagttagelse. ; 
Jeg gik derfor til min gartner, en gammel mand 
fra Kent, og spurte, om ban havde hprt noget om 
sagen. „Aa, nei da, husbond", svarede han, „det 
maa vsere et mistak, for det er bare i skodaar, 
b0nnerne gror paa vrangsiden, og skudaar har vi 
ikke nn“. Jeg spurte ham da, hvorledes de vokser 
i almindelige aar, og hvorledes i skudaar, men kom 
snart til det resultat, at han slot ikke vidste noget 
om, hvorledes de nogensinde har vokset; men han 
holdt fast ved sin tro. i 

Efter en tids forlpb fik jeg h0ro fra min f0rste | 
meddeler, som med mange undskyldninger sagde, at I 
han aldrig vilde ha skrevet til mig, dersom han j 
ikke havde h0rt flere forstandige gaardbrugore paa- j 
staa det, men at han senere atter havde talt med] 
dem alle, og ikke on af dem vidste det ringestej 
om, hvad han selv havde ment. Her har altsaa en J 
tro — ora da en paastand, som ikke hviler paaj 
nogen bestemt tanke, virkelig han kaldes en tro —I 
spredt sig over noesten hele England uden sporl 
af bevis. ■ 

Jeg har i min levetid kun stpdt paa tre for-| 
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s®tlig falako opgifter, og en af dem var kanske en 
myatifikation (der bar vseret adskillige videoskabe- 
lige mystifikationer), som imidlertid narrede en 
amerikansk landbrugsavis i fselden. Den omhandlede 
en ny tyrerace, som var dannet i Holland ved 
krydsning af forskjellige oksearter (af hvilke jeg til- 
fseldigvis ved, at nogle ir fnldstsendig ufrugtbare), og 
forfatteren var uforskammet nok til at paastaa, at 
ban bavde vekslet breve med mig, og at bans vigtigo 
resultater bavde gjort et dybt indtryk paa mig. 
Artikelen blev mig sendt af udgiveren af en engelsk 
landsbrugstidende, som pnskede at kjende min rae- 
ning, f0r ban oifentliggjorde den. 

Det andet tilfselde var en berotning om flere 
afarter, som beretteren bavde frembragt af forskjel- 
lige slags aurikler, og som af sig selv bavde sat 
en meengde fr0, uagtet moderplanterne bavde vseret 
ombyggelig afstsengte for insekter. Denne beret- 
ning blev trykt, f0rond jeg bavde fundet ud betyd- 
ningen af boterostylismeul), og den bele fremstilling 
maa enten bavo vseret bedragersk, eller der maa have 
vseret en saa grov skjpdeslpshed ved udestaengselen 
af insekter, at den noppe er trolig. 

Det tredie tilfselde var besynderligerc. Mr. Huth 
aftrykte i sin bog om „Giftenmwl mellem slwgtnmger“ 
nogle lange udtog efter on belgisk forfattor, som 
fortalte, at ban bavde parret kaniner under fuld- 
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staendig gjoimcmf0rt indavl i en lang rsekke af 
slaegtsled udan nogcn som heist skadelige fglger. 
Beretningen var optagct i ct hgist respektabelt tide- 
skrift, nemiig det der udgivcs af „Det kongelige | 
belgiske selskah" ; men jeg kunde ikke lade v»ro at 
ntore mine tvil — jeg ved ikke rigtig hvorfor, der- 
som det ikke var, fordi der ikke var indtrutfet et 
encsto uheld, og min egen erfaring i dyreopdriet- , 
ning gjorde detfe meget usandsynligt i mine tanker. 

Saa skrev jeg efter megen betmnkelighcd til prof. 
Van Beneden og spurte, om forfatteren var en paa- ’ 
lidelig mand, og fik straks det svar, at selskabet' 
med forfserdelse havde opdaget, at hele frematill-! 
lingen var et bedrag^). , Forfatteren var i tidsskriftet 
blit opfordret til at sige, hvor ban havde boet og 
holdt sin store mffingde kaniner paa den tid, han t, 
drev paa med sine' eksperimenter, der maa ha 
krffivet adskillige aar, men der var intet svar at faa ■. 
af ham. 

Mine livsvancr er regelmsessige, og detto har 
vieret til ikke liden nytte for mine sseregne gjgre-, 
maal. Sluttelig har jeg havt rundelig fritid, efter- 
som jeg ikke har behovet at arbeide for mit eget ' 
ophold. Selv rain vanbeUe, skj0nt den har 0de- 
lagt adskillige aar af rait liv, har sparet mig for; 
selskabslivets og forngielsernes forstyrrelscr. ■; 

Derfor har, saa vidt jeg kan dpmrae, den 
lykke, jeg raonne ha gjort som videnskabsmand 

') Mr. Hutli IiM solv paapegvt ledrapet paa an ptpiratriinmel, vadlje0*| 



Aandiieg<*n8kal)or. 127 

beroet paa sammonsatte og forskjolligartede aandige 
egeoskaber og betingelsor. Af disse bar de vigtigete 
vserot: Ifjsorlighed til naturvidenskabon, ubegraenset 
taalraodighed til lang eftortanke over hvilket som 
heist emne, Hid i at lagttage og satnle kjendsgjer- 
ningcr og on rimelig andel af opfindsorahed og 
af sund forstand. Med saadanne middels evner 
som dem, jeg besidder, er dot i sandhed overraskende, 
et jeg i en del vigtige spprsmaal i betydelig grad 
skal ha kunnet paavirko videnskabsmsends tro. 



Kapitel III. 

Erindringer fra min fars hverdagsliv. 

Jeg 0nsker i dette kapitel at gi en skildring 
af min fars hverdagsliv. Dot har forekommet mig, 
at jeg kunde gjoro dette i form af et grovt omrids 
af en^ dag paa Down, med saadanne’ indflettede 
erindringer, som maatte dukke op under optegnel- 
sen. Mange af disse minder, som har va>rd for 
dem, dcr kjendto min far, vil iynes farvel0se ellcr 
ubetydelige for fremmede. Jeg gir dem ikko desto 
mindre til bedste i det haab, at de vil bidrage til at 
hcvarc det indtryk af bans personlighed, som lever 
1 deres minde, som kjendto og elskcde ham — ct 
indtryk paa samme tid saa livagtigt og saa vanske- 
lig at gjengive i brd. 

Om bans personligo udseende er det (i denne 
fotografiernes tidsalder) neppe ngdvendigt at sige 
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meget. Han var omtrent 6 fod h0i, men eaa neppe ! 
saa h0i ud, da han ludede teinmelig stserkt; i senere 
aar gav han efter for denne tilb0ielighed ; men jeg 
husker, at jeg allerede for mange aar siden har set ham . 
Bvinge armene bagover for at skydo frem brystkassen ^ 
og med et ryk rette sig op. Man fik et indtryk af, ' 
at han snarere havde vteret en virksom^ end on > 
stcerk mand; han var i forhold til sin hpide ikke 
bredskuldrot, skjpnt visselig heller ikke smal. Som 
ung mand maa han ha vajret meget udholdende, thi 
da paa en af udflugterne iland fra „Beagle“ alle led af , 
mangel paa drikkevand, var han en af de to, som orkede j 
• at arbeide sig frem for at finde det. I gutteaarene var 
han rask og kunde hoppe over en stang i hpide med 
adamsmblet i bans hals. — Han havde en svaicnde 
gang og brugte en stok med en vseldig dopsko, I 
som han satte haardt i bakken, saa at der, naar , 
han gik rundt „Sandveien“ paa Down, h0rtes et 
taktfast „klik“, hvorom vi alle har skarpt udprseget j 
erindring. Naar han kom tilbage fra middagsturen, !■ 
ofte med regnkappen eller overfrakken paa armen, „ 
fordi det havde vaeret for varmt, kunde man se, at 
den svaiende gang tog lidt paa ham. Inde var j 
bans gang ofte langsom og anstrengt, og naar han , 
gik ovenpaa om eftermiddagen, kunde man li0re 
ham arbeide sig op trappen med tunge skridt, som 
om hvert steg var et tiltak. Naar arbeidet inter- 
esscredc ham, gik han raskt og let nok omkring, og 
ofte midt i dikteringen pilode han ud i forstuen lor 
at faa sig en pris snus, idet ban lod kontordprenj 
aaben og raabte do sidste ord i saitningen, just, 
som han gik. Inde brugte han stnndom en eketr®8 , 
stok, formet som en lidon alpestok, og dette var 
da tegn paa, at han fplte svimmelhed. <| 

Til trods for bans styrke og raskhed tror jeg, ; 
bans bevjegclser bestandig maa ha vseret noget 
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klodsede. Han var af naturen ubebjsolpsom og kunde 
ikke tegne ordentlig*}. Detto beklagede ban nieget, 
og tidt fremboldt ban, hvor yderst updrendigt dot 
var for en ung naturforaker at bli en dygtig tegner. 

Han kunde digsokere godt under det enkle 
mikrokop; men jeg tror, dot var bans store taal- 
modighed og omhyggelighed, som her hjalp mest. 
Det var eget for ham, at ban mangen gang betrag- 
tede smaa dygtig udfprte dissektioncr som noget 
noiBten overmenneskeligt. Han talte ofte mod be- 
undring om den kunstfserdighed, bvormed ban gaa 
Newport spnderlemme en bumle, idet ban .udskilte 
nervesystemet med nogle faa klip af en liden sake 
der, Bom min far viste OB, fprtes med hjevede 
albuer og i en gtilling, som visselig maatte krseve 
en meget st0 baand. Han ansaa det for en gtor 
kunst at knnne gjpre snit, og det sidste aar af sit 
liv gjorde ban sig utrolig umage for at l»re at 
gjpre snit af rpdder og blade saa tynde, at de 
knnde Icegges under mikroskopet. Han yar ikke 
stp nok paa haandcn til at bolde den gjengtand, 
der skulde skjsres, og ban brugto en almie^lig 
inikrotom^l, bvori den klemme, der boldt Rjenstanden 
var festet, og lod kniven glide over en glas- 
llade, idet den gjorde snittet. Han pleiede le ad 
sig Belv og sin fserdighed i at pjpre snit og sagde, at 
ban var stum af boundring derover. Han maa 
imidlertid ha havt godt piemaal og horredsmme 
over Bine bevsegelscr, oftersom ban i sin uugdom 
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var en god skytto og Bom gut var dygtig i at kaste ^ 
med sten. En gang drsebte ban en hare, der Bad ; 
i blomaterhaven i Shrewsbury, ved at ramme den 
med en kiksekugle, og som voksen dr®bte ban en 
korsnaib med en sten. Uan var Baa ulykkelig over 
at ha drsebt korsnsebben, at ban ikke talte ora det 
f0r Acre aar bagefter, og da forklarede han, at ban 
aldrig vilde ha kastet paa den, dersom han ikke 
havde folt Big forvisset ora, at bans garala kaste- 
faerdighed havde forladt ham. 

Naar han gik, havde han en nervps .bevasgclsc 
med fiqgrene, som han i en af sine bpger bar be- 
skrevet som en gammtl mands vane. Naar han sad 
stille, greb han ofte med den ene haand over 
haandledet paa den anden; han sad med korslagte 
ben, og da dc var saa magre, kunde ban krydse 
dem langt over hinanden, saaledes som ogsaa et af 
fotografierne viser. Han havde ladet sin stol i 
arbeidsvierelset og den, han brugte i dagligstuen, 
forh0ie, saa de var betydelig hpiere end de andre 
stole. Dette var gjort, fordi det var ham noget 
ubekvemt at sidde paa en lav eller endog alminde- 
lig h0i stol. Vi pleiede le af ham, fordi han gjorde • 
sin h0io dagligstuestol endnu hpiere ved at ssette 
skamler paa den og derefter ophasve rosultatet ved 
at hvilo fpdderne paa en anden stol. 

Hans skjmg var sveert og nmstcn ikke studset, 
graat og hvidt, temmelig bl0dt, bplgende og j 
kruset. Mundskjmgget var lidt vanprydet, ved at ‘ 
det var kort og tverklippet. Han blev raeget skal- 
det og havde tilslut kun igjen on smal frynse raprkt 
haar paa baghovedet. j 

Ansigtsfarven var rpdlig, og dette bragte raaa- j 
ske folk til at ansc ham for mindre sygelig, end | 
han virkelig var. Han skrev til dr. Hooker (13de 
Juni 1849): „Alle siger mig, at jeg har et meget | 
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blomstrende og godt udseende, og mange tror, at jeg 
spiller komedie; men De har aldrig vseret blandt dem“. 
Og det maa msorkes, at ban paa denne tid var 
elcndig daarlig, meget vaerre end i senere aar. 
Hans 0ine var blaa-graa og dybtliggende under on 
sterkt fremtraedende pando med tykke, buskede, 
fremstaaende pienbryn. • Den hpie pande var staerkt 
rynkot, men forresten var bans ansigt ikke meget 
furet. Hans udtryk bar intet mserke af det ved- 
varende ildebelindendo, ban led under. 

Naar ban kom i spsending under bebagelig 
samtale, lyste der et ^dunderligt liv over bane bele 
person, og bans oprpmte ansigt viste, bvilken del ban 
tog i den almindelige livligbed. Hans latter var 
utvungen og klangfuld — som en mands, der raed 
sympati og glmde belt omfatter den person og 
ting, som bar moret bam. Han ledsagede den ofte 
med en 'teller anden gebasrde, Ipftede bsendeme i 
veiret eller slap en af dem ned med et klask. Jeg 
tror overhovedet, ban var tilbpielig til fagter, og 
ofte, naar ban forklarede (lad os sige befrugtningen 
af en blomst), brugte ban baenderne paa en maade, 
som syntcs bellere at vsere til bjselp for bam 
selv end for den, ban talte med. Han gjorde dette 
ved anledninger, da de fleste andre vilde anskuelig- 
gjpre sine forklaringer ved bjtelp af et simpelt 
blyantsrids. 

Han bar mprke, Ipst siddendo klser af et be- 
kvemt snit. I de senere aar opgav ban den bpie 
cylinderbat, selv i London, og bar en sort, myg en 
om vintoren og en vseldig straabat om sommcren. 
Hans saedvanlige ovorplag var den korte kappe, bvor- 
med fotograllerne i alraindeligbed fremstiller bam, 
Imnende sig mod en af verandaspilerne. To eien- 
dommeligbeder ved bane bjommedragt var, at 
ban nsesten altid bar et sjal over skuldrene, og 
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at han havde store, vide, skindforede t 0 ist 0 vler, som 
han kunde kippe udenpaa sine hverdagasko. Lig 
de fleste svagelige mennesker led han saavel af 
varmc som kuldskjserhed ; det saa ud, aora om han 
ikke knnde hnde skillet meUem for varmt og for 
koldt; ofte kunde en sindsbevsegelse gjpro ham for 
varm, saa han kunde kaste frakken af, naar noget 
kom paa tverke i bans arbeide. 

Han stod tidlig op, mest fordi han ikke kunde 
ligge Itcngere, og jeg tror, han vilde ha likt at staa 
endnu tidligere op, end han gjordc. Fpr frokost tog 
han sig en kort tur, en vane fra den fprste gang, 
han laa ved bad. Denne vane holdt han vedlige 
nrnsten til sin dpd. Som liden gut syntes jeg 
om at spasero med ham, og jeg har endnu et vagt 
indtryk af den rpde himmel, naar solen gik op om 
vinteren, og on erindring om det bchagclige fplge- 
skab, som jeg var stolt af. Han pleiede, da jeg var 
gut, at fryde mig med at fortselle, hvorledes han paa 
endnu tidligere spaserture mprke vintermorgener en 
ellcr ct par gange havde mpdt rseve travende < 
hjemover i daghrsekningen. 

Han spiste frokost alene omkring klokken 
tog derpaa straks fat paa arbeidet og betragtede de 
IY2 8 til 9Y2 som en af sine bedste ar- 

beidsstunder. Klokken halv ti kom han ind i dag- 
ligstuen efter sine breve — inderlig fornpiet, naar j 
det var en tynd post og undertiden rent ud af 
det, naar den var svser. Han pleiede da, liggende 
paa sofacn, hpre paa, at der hlev Isest hpit af 
mulig ankomne familiebreve. 

Denne opitesning, der ogsaa indbefattede en 
stomp af en novelle, varede til omkring 
han gik tilbago for at arbeide til klokken 12 eller 
et kvarter derover. Ved denne tid betragtede han < 
sit dagsvmrk som ondt og kunde ofte i en tiliruds 
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tone sige: „Jcg har gjort et godt dagsarbeide". Der- 
efter gik ban ud, enten det var regn eller godveir; 
„l’olly“, bans bvide tei'rier, gik med ham i godt 
veir; men naar det regnede, nsegtede bun at gj0re 
f0lge, eller man kundo se hendo staa nglende igjen 
paa verandaen med et blandet udtryk af mrgrelsc og 
skam over sin mangel paa mod; i almindelighed 
vandt dog bendes samvittighed geier, og saa snart 
det var tydeligt, at ban var gaaet, kunde bun ikke 
holde ud at bli igjen. 

Min far var altid glad i hunde, og Bom ung 
mand havde ban den evne at kunne irastjiele sine 
S08tro deres dtcggebundes hengivenhed ; i Cambridge 
rpvede ban fra sin fetter W. I). Fox bans bunds 
kjaerligbed, og det kan maaske have vseret dette lille 
bsest, Bom pleiede at grave aig ned i hanB Beng og 
hver nat bov ved bans fpdder. Min far havde on 
bidak bund, som var ham hengiven, skjont knurvorren 
mod alle andre, og da ban kom tilbage fra reisen 
med „Beagle“, huekede hunden ham, men paa en 
forunderlig maade, Bom min far gjerne fortalte. Han 
gik ned i gaarden og raabte paa Bin gamle maade; 
hunden pilede frem og fulgte ham paa bans tur 
uden at vise Bt0rre tegn til gfede, end den vilde < 
gjort, om det samme havde hsendt dagen f0r og 
ikke for fern aar siden. Dennc historie cr be- 
nyttet i „Menneskels afstamnmtj" , 2den (engl.) ud- 
gave Bide 74. 

Saa langt tilbage jeg mindeB, var dor kun to 
hunde, som holdt sig nser til min far. Den ene 
var en Btor, aort og hvid halvblodB „Bt0ver“ 
(retriever), „Bob“ kaldot, hvem vi som b0rn var 
meget glade i. Det "var denne bund, om hvem 
historien om „drivhusansigtot“ er forfeit i bogen 
„Vdtryk for sindshetxeyeker^ . 

Men den bund, som min far holdt meat af, var 
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den oven nsevnte „PolIy“, en lurvet, hvid rffivehund 
(fox-terrier). I)et var en gl0g, trofast hund; naar 
hendes herre akulde paa reiae, mserkede hun det 
atraka paa pakniogen, aom foregik i atudervserelaet, 
og blcv fplgelig gturen. Hun bcgyndte ogaaa at 
bli urolig, aaa gnart hun aaa, at kontoret blev aat 
iatand til liana hjemkomat. Hun var et lidot liatigt 
dyr og pleiede at akjselve eller aiette op en ulykke- 
lig mine, naar min far kom gaaende, mens hun 
ventede paa ain middagamad, akkurat aom om hun 
akulde vide, han vilde sige (aom han ofte gjorde), at 
„hun holdt pua at suite ihjel“. Min far pleiede 
faa hende til at anappe kagebiter, aom han lagde hende 
paa nseaen, og havde en 0m og apotsk-hpitidelig 
maade at iorklare hende paa forhaand, at him 
maatte „v»re en rigtig anil pige“. Hun havde et : 
mserke paa ryggen eftor et brandaaar, hvor r0de 
haar havde vokget ud igjen istedenfor hvide, og min 
far pleiede at rose hende for dcnne haartot, da den 
stemmede med hans teori om pangetiem'^). Hendes ^ 
for var nemlig on r0d bull-terrier, og fremvaeksten 
af r0de haar efter brandsaaret beviate derfor til- 
vserelsen af latente r0de spirer. Han var rent 
r0rende omBorggfni,} for „Polly“ og var aldrig utaal- 
modig over henjeg ]£rav paa opmaerkaomhed, f. eks. 
paa at slippeg jnd ad dpren oiler ud igjennem 
veranda-vinduet for at gj0 paa „uskikkelige folk" 
en aelvpaalogi; pligt, aom hun udf0rte med ator 
forn0ielsc. Hun d0de, eller rettere, maatte drtebea 
nogle dage efter bans d0d. 

Min fars middagatur begyndtc almindeligvia 
med et bes0g i drivhuset, hvor han tilsaa spirende ' 
said af ot eller andet slags eller forB0gaplanter, aom ' 
tilfseldigvia krairede unders0gelse ; men han foretog 
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neppe nogensinde en alvorlig iagttagelse paa denne 
tid af dagen. Derefter tog han sin tur for Bond- 
hedonB skyld — entcn rundt „Sandgangen“ eller 
udenfor sin egen grand i eiendommens umiddelbare 
n®rhed. „Sandgangen“ var en smal Btrimmel jord, 
lYa • lladeindhold, med en grusvei randt om- 

kring. Paa den one Bide af veien var dor en bred, 
gammel kratskog med temmelig store eketrser her 
og dor, som gyorde spasergangen lun og skygge- 
fuld; den anden side var skilt fra en tilstpdendo 
grasBmark ved ct lavt, levonde hegn, over hvilket 
man havde for sig, hvad der var af udsigt — en 
lideu stille dal, der tabte Big i hoilandet benimod 
eggen af WeBterham-hpiden, bevokset med hassel- 
krat og lairketrasr — Icvniugernc af en cngang 
stor skog, som strakte sig belt 'til'WeBterham-veien. 
Jeg bar bprt min far sige, at det yndige ved denne 
fordringsipse lille dal medvirkede til, at ban bosatte 
sig paa Down. ' 

„Sandgangen“ blev af min far beplantet med 
en forskjelligbed af trier, baBsel, or, lindetraer, avn- 
bpg, bjerk, liguster og klunger og med en lang bask 
af kristtorn langs bele den aabno side. Tidligere 
gjorde han et vist antal runder hver dag og pleiede 
at tsello dem ved bjaelp af en hob smaastene, bvoraf 
han sparkede en op paa veikanten, hver gang han kom 
randt. I Benere aar tror jeg ikke, han holdt 
strengt paa noget beatemt antal rundture, men 
gjorde Baa mange, han fplte krsefter til. „Sand- 
gangen“ var vor legeplads som bprn, og her havde 
vi uophprlig min far i sigte, mens han gjorde sine 
rundture. Han holdt af at se, hvad vi foretog os, 
og gliedede sig altid over den moro, vi mndt 
paa. Det er rart at tsonke paa, hvorledes mine 
tidligste minder om ham fra „Sandgangen“ falder 
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sammen med do sidate erindringer, jeg bar om ham; 
dot visor, hvor tiforandorlige bans vaner bar vaeret. 

Stundom naar ban var alone, stod ban stille 
oiler snog sig fremover for at iagttage fugle eller 
andre dyr. Dot var ved en saadan anlodning, at 
nogle okornunger kravlodo opovor benene og ryg- 
gon paa ham, mens deres mor i dgdsangst smatrede 
til dem fra et tree. Han fandt altid ud fiigloreder 
belt op til do sidste aar af sit liv, og sora bprn 
betragtedo vi ham som rent genial i dette stykke. 
Paa sine forsigtige streiftog kom ban over de sj^d- 
neste fugle, men jeg tror, ban pleiede at holde 
dette skjult for mig som liden gut, da ban saa 
mine sjaelekvaler, fordi jeg ikke havde set sisiken, 
stilitsen, eller hvad det nu maatte ha vseret. Han 
brugte at fortielle os, hvorledes ban engang krpb 
lydl0st frem i. „Storskogen“ og kom over en so- 
vende rsev, som blev saa ovorrasket, at den sad og 
stirrede paa ham en god stund, inden den l0b sin 
vei. En mt/nde, som var mod ham, viste intet tegn 
til opbidselse overfor rseven, og ban pleiede at 
slntte fortsellingen med at udtale sin forundring 
over, hvorledes hunden kunde vtere saa harehjertet. 

Et andet af hans yndliugssteder var „Orchis 
Scink^ ovenfor den stille Cudham-dal, hvor Here smaa, 
sjeldne orkideer vokste mellem enerbuskene og 
andre som cqihalantera og neoUia^), rederod, under 
bggegrenone; ogsaa den lille skog „ITanffrove“ , straks 
ovenfor, var ham kjinr, og her mindes jeg, han 
samlede grsesarter, naar han tog sig for at finde iid 
navnene paa alio de almindolige sorter. Det morode 
ham at citere en udtalelse af en af hans smaagutter, 
der havde fundot en graesart, hans far ikke havde 
sot f0r, og som guttcn havde llggende ved siden af 
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sin tallerken paa raiddaggbordet : „Jeg er en 

ovcrordentlig grasfindcr !“ 

Min far likte meget at vandro langsbnit om- 
kring i haven med min inor eller nogen af bprnene, 
eller sammen med andre at sidde paa en baenk ude 
paa grsesbakken; ban ^olv sad dog oftest paa grffis- 
set, og jeg mindoB ham tidl liggende under et af 
do store lindetrter med hovedet Isenet mod den grpnne 
forh0ining ved dets fod. Paa vakro sommerdage, 
da vi ofte sad ude, kundo vi olmindeligvis hpre det 
store Bvinghjul paa brpndpumpon surro rundt, og 
lydcn bar saaledes knyttet sig til mindet om bine 
skjpnno dage. Han pleiede mod fornpielse at se 
paa, naar vi spillede lawn-tennis (et slags boldspil), 
og slog ofte en forvildet kugle tilbage til os med 
det krogede haandtag paa sin stok. 

Skjpnt ban aldrig tog nogen personlig del i 
havestellet, fandt ban dog stor glaede i blomster- 
pragt — for eks. i den msengdc azalea^), som 
almindeligvis stod i storstuen. Stundom, tror 
jeg, flpd bans beundring for en blomsts bygning 
og dens skjpnbed sammen, hvad dor f. eks. var 
tilfselde med de store hsengondo, blegrpde og bvide 
blomster paa dielytra (bjerteblomst). Paa samme 
maade nterede ban en halv knnstnerisk, halv botanisk 
kjserlighed til den blaa lobelia (botnegrses). I sin be- 
undring for blomster lo ban ofte ad kunstens smudsige 
farver, sammonlignet med naturens lyse farve- 
skjcer. Jeg holdt af at hpre ham beundro en 
blomsts skjpnhed; der laa deri otslags taknem- 
lighed mod solve blomstcn, on personlig kjmrlighed 
til dens fine form og farve. Jeg synes se ham 
sagte og lethmndt rpre ved den blomst, ban var 
henrykt over; det var barnets naive beundring. 
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Han kunde ikke lade vsero at personificere ting 
i naturcn. Dcnno fplelse gav sig luft saa vcl i 
smsedeord 8om i lovtaler, f. oks. oyer nogle fr0- 
planter: „DiBse smaa uslinger gjpr netop det, jeg 

vil, de ikke skal g]0re.“ Han pleiede tale i en 
lialvt opbragt, halvt boundrende tone om den kl0gt, 
hvormed et inimosablad vred sig ud af vandet i et 
fad, ban bavde fors0gt at holde det nede i. Den 
samme aand kunde man finde igjen i bans maade 
at omtale solduggon (drosera) paa, jordormene 
o. s. y.l). 

Saa langt tilbage jcg mindes, var foruden spa- 
serture ridning bans eneste udondprs adspredclse. 
Dette begyndte ban med paa dr. Ben Jones’ raad, 
og vi var saa heldige at finde ham „Tomniy“, don 
mest letredne og rolige klnmp af cn best i hele i 
verden. Han fandt uhyre fornpielse i disse ride- i 
tnre og planlagdc flere smaarunder af passelig 
liengde fpr lunchtiden. Vort land egner sig for 
saadanne paa grund af dets mange smaadale, som 
giver forandringens interesse til det, som i et fladt 
land vildo vaero eu ensformig rundbane. Jeg tror 
ikke, ban af natnren var glad i heste ellcr bavde 
nogen hpi mening om deres forstandsevner, og 
„Tommy“ blev ofte udleet for den uro, den viste, 
hver gang den skulde forbi don samme dynge af- 
klippede hsekgrene ved veicn. Jeg tror, ban var . 
forundret over sig selv, hvergang ban taenkte paa, 
hvilken dristig rytter ban engnng bavde vserct, og ■, 
hvor fnldstaendig aldercn og daarlig helse bavde , 
gjort det af med bans nerver. Han pleiede sige, 
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at ridning var et langt virksommere middel til at 
hindre ham i at tsenke, end spascrtureno var — 
da dot at styre hcstcn optog ham tilstraekkelig til 
at forebygge enhver virkelig anstrcngendc tsenkning. 
Og landskabeta vekslende udsigt var gavnlig for 
krop og sjsel. 

Ulykkeligvis gjorde „Tommy“ ot slerat fald 
med ham en dag paa Keston-almindingon. Dotte 
og et uheld med en anden heat gjorde ham nervps, 
og han hlev tilraadet at opgive ridningen. 

Gaar jeg udenfor, hvad jeg selv har erfaret, 
og opfrisker, hvad jeg har li0rt ham aige om ain 
lyat til sport o. a. v., falder der mig mange ting 
ind, men meget af det vilde bli gjentagelae af, hvad 
der findes i bans „Erindringer'‘ . Paa akolen var 
han glad i batfives (boldspil), og dette var den 
eneste leg, han var flink i. Han var glad i sit 
gevser allerede som liden gut og blev en god sky tier; 
han, pleiede at fortaalle, at han i Sydamerika fseldte 
tre og tyve bekkasiner i fire og tyve skud. Naar 
han fortalte denne hiatorie, huskede han npio paa 
at tilfpie, at ban troede, do ikke var fuldt saa sky 
som engelske bekkasiner. 

Paa Down spistea dcr lunch, naar han kom 
fra sin middagstur, og her kan jeg tilfpie et par 
ord om bans maaltider i det hole tagot. Han havde en 
barnagtig forkjasrlighed for spde sager, til akade 
for ham aelv, efteraom det altid var ham forbndt. 
Han var ikke videre heldig med at holde, hvad 
ban kaldto de „hellige Ipftor", som han gjorde mod 
at apiae spde sager, og han botragtede dem aldrig 
som bindende, medmindre de var ailagte med tyde- 
lige ord. 

Han drak meget lidet vin, men npd og fri- 
skedes op af det lille, han drak. Han havde afsky 
for drik og advarede stadig sine gutter mod at 
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la sig forledo til drakkonakab. Jog mindea, Jeg i 
rain troakyldighed aora liden gut spurto ham, ora 
ban nogenainde havde vaeret beruact, og ban avarede 
meget alvorlig, at ban ti! ain akam raaatte bekjendo, 
at ban eu gang i Cambridge bavde drukket for 
meget. Det gjordo ct aaa dybt indtryk paa mig, 
at jog endnu mindea atedct, hvor jeg gjorde appra- 
maalet. 

Efter lunch Iseate ban ain avia, hvilende paa 
Bofaen i dagligatuen. Jeg tror, aviaen var det eneate 
ikke-videnakabelige atof, ban aelv loeatc. Alt andet, 
noveller, reiacbeakrivelaer, hiatorie, blev Isat hpit 
for ham. Han nserede aaa vidtatrakte livaintereaaer, 
at der i aviserne forekom en msengde ting, aom optog 
hana tanker, akjpnt ban jo lo ad parliamenta-debatter--,: 
ucB vidtlpftighed og kun Isaate dem i nddrag, tror jeg. 
Hana intereaae for politik var betydelig, men hana'; 
meninger om diaae appramaal formcdea mere i for-’ 
bigaaende end ved nogen alvorlig taenkning darpaa.^ 

Efter avialaeaningen kom tiden til at akrive* 
breve. Diaae, aaa vel aom haandakriftorne til aine 
bpger, akrev ban aiddende ved kaminen i et ubyre 
af en ator lieneatol med heatehaara betrsek, og mod' 
papiret liggende paa et brset, der hvilede paa atol- ■ 
armene. Naar ban havde mange eller lange brevet 
at akrive, pleiode ban at diktere dem efter et ud- 
kast; diaae udkaat blev akrovne paa bagaiden af 
manuakriptcr eller korrekturatrimler og var n®aten : 
ulseaelige, atnndom endog for ham aelv. Ilan gjorde| 
det til regel at opbevare alle breve, aom ban mod- 
tog — en vane, aom ban havde laert af ain far, og ' 
aom ban aagde havde vieret ham til ator nyttc. 

Han modtog mango breve fra taabelige og^ 
henaynalpae raenneaker, og alle blev de beavarede. j 
Han pleiede aige, at om ban undlod at avaro, tyngede" 
det paa bans aamvittighed bagefter, og uden tvil ^ 
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var del for en stor del den hj^flighed, livornied han 
gav svar til alle, som skabte den almene og vidt- 
spredte erkjendelae af hang nature clakvKrdighed, 
der saa klart kom tilsyne ved bans d0d. 

Han var henaynsfuld mod sine korrespondenter 
ogsaa i andro og mindre ting; naar han f. eka. dikterede 
et brev til en udlacnding, undlod han neppe nogen- 
ainde at eige til mig: „Du faar gjpre dig umage 

med at skrive tydelig, aiden det cr til en udlaen- 
ding“. Ilan akrev almlndeligvis sine breve under 
den forudssetning, at ^ de vilde bli flygtig gjennem- 
Iseste; saaledes pasaede han vel paa under dikteringen 
at bede mig la et vigtigt punkt begynde med nyt 
afsnit „for at fange bans 0ie“, som han ofte udtrykte 
sig. Hvormeget han selv tsenkte paa det bryderi, 
han gjorde andre ved at rette spprsmaal til dem, 
vil tydelig nok fremgaa af bans breve. Det er 
ikke let at sige noget om den almindelige tone i 
brevene — de vil tale, for sig selv. Deres aldrig 
bristende hpflighed er meget talende. Jcg havde 
et bevis paa denne egenskab i den fdlelse, hans 
Juridiakc raadgiver, mr. Ilaeon, nserede for ham. 
Han havde aldrig set min far, men nmrede alligevol 
oprigtigt venakab for ham og talte isser om, at breve 
som bans sjelden forekommer i forretnings-anliggen- 
der: — „Alt, hvad jeg gjorde, var rigtigt, og alt 
modtog jeg overstrpmmonde tak for". 

Han havde et trykt svar til plagsomme brev- 
skrivere, men han brugte det neppe; jeg formoder, 
han aldrig fandt nogen anledning, som syntes ham 
fuldstiendig passende. Jeg mindes et tilfmlde, hvor 
det med nytte kunde vserot anvendt. Han modtog 
et brev fra on fremmed, som sagde, at han havde 
paataget sig at forsvaro udviklingslseren i et samtale- 
lag, og da han var en ung mand, som havde dot 
travlt uden tid til Isesning, vilde han geme ha et 
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omrida af min fare synsmaader. Selv denne vidun- 
derlige unge mand fik et h0fligt svar, skj0nt jeg 
neppe tror, han fik meget stof til sin tale. Det 
var bans regol at takke for tilsendte b0ger, men 
ikke for llyveskrifter. Han ytrede undertiden for-' 
undring over, at saa faa takkede ham for bans 
b0ger, som han rigelig uddelte; de breve, som han 
saalcdes raodtog, var ham til megen glsede, fordi 
han vanligvis havde saa ringe mening om vterdien 
af sine skrifter, at han var oprigtig overrasket over I 
den intcrossc, de vakte. j 

I penge- og forrotningssager var han raserkvmrdig 1 
omsorgsfuld og punktlig. Han fprte meget omhygge- r 
ligt regnskab, klassificerte posterne og afsluttede j 
aarsopgjpr som en kjpbmand. Jeg mindes den rap- 
hed, hvormed han rakte baanden ud efter regn- j 
skabsbogen for at indf0re enhver anvisning, som 
om han havde hastvaerk med at faa den ind- ' 
f0rt, f0r det blev glemt. Hans far maa ha ladet ham 
leve i den tro, at han vilde faa mindre raad, end 
han virkelig fik; thi den vanskelighed, han havde ^ 
med at finde et passeude bus paa landet, maa for . 
en del ha hidrprt fra den beskedno sum, han f0lte 
sig island til at betale. Alligevel vidste han solv- 
fplgelig, at bans pkonomiske kaar vilde bli lette;’ 
thi i sine „Erindringer'‘ omtaler han dette som en 
af grundene til, at han ikke arbeidedo saa ihaerdigl 
med sine medicinske studicr, som han vilde ha ' 
gjort, dersom han havde vseret n0dt til at tjene 
sit br0d. ; 

Han havde forkjserlighed for at spare paa papirji 
men det var mere en kjmphest end nogen virkelig 
sparsomhed. Alle rene blade paa de modtagne 
breve blev gjemte i en mappe for at benyttes til 
optegnelser; det var bans agtelse for papir, som 
bragte ham til at skrive saa meget paa bagsiden af J 
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sine gamle mamiskriptor, og pna den maade pdelagde 
ban uheldigvia store particr af original-haandskrifterne 
til sine b0ger. Hans fplolscr i bensyn paa papir 
udstrakte sig til afl'aldspapir, og ban gjorde halvt 
i sp0g indsigelsor mod don sorglpse vane at kasto 
en fidibns paa ilden, efter at den bavde gjort tjeneste 
til at tsende et lys med. 

Min far var i pengesager overordentlig rund- 
baandet og gavroild mod alle suio b0rn, og jeg bar 
sterlig grumi til at erindre bans godbed, naar jeg 
tsenker paa, hvorledes ban ' betalte den gjaeld, jeg 
bavde stiftet i Cambridge, idet ban nffisten gjorde 
det til en dyd bos mig, at jeg bavde nsevnt det 
for bam. I de sonerc aar fulgte ban den tedel- 
modige regel at dele bvert aars overskud mellem 

Han bavde stor agtelse for ron forretnings-dyg- 
tigbed ■ og talfe ofte med benndring om en slsegt- 
ning, som bavde fordoblet sin formue. Og om sig 
selv brugte ban ofte at sige for sp0g, at bans virke- 
lige stoltbed var de penge, ban bavde sparet sam- 
men. De penge, ban tjente paa sine b0ger, var 
bam ogsaa til glsede. Hans ombu for at spare 
skrev sig for en stor del fra bans fi'ygt for, at bans 
b0rn ikke vilde ba stserk nok belse til at tjone sit 
bred, en anelse, som ligetil pinte bam i mange 
aar. Og jeg bar en dunkcl criudring om, at ban 
sagde; „Gudsketak, du vil ba sm0r paa br0det“, mens 
jeg eudnu var saa ung, at jog var tilbeieiig til at 
ta det bogstavelig. 

Naar brevskrivningon var over omkring tretiden 
om eftermiddagen, tog ban bvile i sit BOveva>relse, 
idet ban laa paa sofaen og r0gte en cigaret og 
lyttede til oplsesningen af en novelle eller en anden 
ikke-videnskabelig bog. Han rogte kun, naar ban 
bvilede, hvorimod ban tog anus som stimulans i 
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arbeidstimerne. Som student i Edinburg havde ban 
lagt sig til den vane at snuso og vedblev dormed 
i mange aar af sit Hv. Han havde on vakker s0lv- 
snusduase — en forsering fra mrs. Wedgwood paa 
Maer — som han skattode hpit, men ban bar den I 
sjelden paa sig, fordi det fristedc ham til at ta for 
mange prisor. I et af sine tidligerS breve taler han 
om, at han har h0rt op raed at snuse en maaneds 
tid, og fortseller, at han fpler sig „rent d0sig, dum 
og nedstemt“. Vor tidligere nabo, presten Brodie 
Innes, fortsellcr mig, at min far engang besluttede 
ikke at ta snus, undtagen naar han var borte, — ' 
„en meget tilfredsetillonde ordning for mig“, logger , 
han til, „da jeg havde en daase staaende paa rait ^ 
kontor, livortil der var adgang fra haven, uden at 
jeg behpvede at ringe efter tjenerne, og jeg npd da 
fordelen af nogle faa minutters samtale med min . 
kjsero ven oftero, end ellers vilde ha vseret tiUxelde." 
Han tog almindeligvis snus af en krukke paa for- 
stuebordet, fordi det at maatte gaa detto stykke 
for at faa en pris var en liden dsemper; klirringen 
med laaget paa snuskrukken var en meget fortrolig^ 
1yd. Undertiden naar han var i dagligstuen, faldt 
det ham ind, at ilden i bans arbeidsvserelse holdH 
paa at gaa ud, og naar nogen af os tilbpd sig at 
se efter, kom dot gjcrne iid, at han ogsaa pnskede] 
en pris snus. ' 

Stadig tobaksrpgning begyndte han fprst med 
i de senoro aar, skjpnt han paa sine reiser tilhcstj 
over pampaerno Iserte at rpge med gauchos-folket, 
og jeg har hprt ham tale om den store forfrisk-| 
ning, han fplte af en kop maU og en cigaret, naar 
han stoppode efter et langt rldt og ikke kunde faa • 
mad paa en stund. 

Under hpitlsesningen faldt han ofto i s0vn, og 
han pleiede at beklagc, at han havde gaaet glip af ; 

i 
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en del af novellen; thi min mor vodblev med Ims- 
ningen, for at ikke afbrydelscn af lyden sknlde 
vsekke ham. Klokkcn 4 kom han ned og klsedte 
sig til sin spaaertur, og saa regelmsessig var han, 
at man kunde vffire ganske sikkor paa, at klokken 
mangledc nogle minutter i 4, naar bans trin hprtes 
i trappen. 

Fra omkring Yg5 til arbeidede hanj dor- 
oftcr kom han ind i dagligstuen og bcstiltc intet, til 
dot var tid (omkring kl. fi) til at gaa ovenpaa for 
atter at hvile, hpre paa novellelaesning og r0ge en 

Paa det sidstc sluttede han med det sene middags- 
maaltid og npd kl. (mens vi spiste middag) to 
med et mg eller et lidot stykke kjpd. Efter mid- 
dagen blev han aldrig igjen i spisevmrelset, men 
pleiede undskyldo sig mod at sige, at han var en 
gammel kjaerring, som maatte faa lov at gaa sin 
vei med damerne*). Dette var et af de mango tegn 
paa og folger af bans stadige svaghed og vanhelse. 
En halv times Icengere konvcrsation kunde for ham 
betyde en spvnlps nat og kanske tabet af den nmste 
dags halve arbeide. 

Efter middagen spilledo han trik-trak med min 
mor — to spil hver kveld; i mange aar holdtcs 
der regning med, hvormange spil liver havdo vundet, 
og af dette rcgnskab havde han den st0rste inter- 
esse. Han kom i stor spamding under disso spil, be- 
klagede bittcrlig sin daarlige lykko og udpste sig i 
overdreven, paataget vrcdo over min mors hold. 

Efter trik-trak-spillet laiste han en eller andon 
vidcnskabelig bog for sig solv, enten i dagligstuen 
oiler, dersom der var megen tale, i sit arbcidsvserelse. 



') l>et «r skik i lilD^Und» at dam^ne forlatler middagsbordet far bar- 
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Om aftenen, dot vil sigo, efterat han havde 
Isest saa meget, Bom hans krajfter tillod, og f0r 
hriitlsesningen begyndte, pleiode han ofte ligge paa 
^faen og hpre paa, at min mor spilledo piano. Han 
havde intet gehpr, men alligovcl var han en sand 
elsker af god musik. Ilan pleiede at heklage, at 
hans gltede i musik havde aftaget med aarone, men j 
saa langt rain erindring gaar, var hans kjaerlighed 1 
til en vakker melodi stserk. Jeg hprte ham aldrig ‘ 
nynne mere end en melodi — den vallisiske sang ; 
„Ar hyd y nos“, og det gjorde han feilfrit; han ! 
pleiede ogsaa, tror jeg, at nynne en liden otahei- j 
tisk sang. . I’aa grund af sit mangelfjilde 0re var j 
han ude af stand til at gjenkjende en melodi, naar j 
han h0rte den paanyt, men han viste sig st0 i sin 
smag, og kunde ofte sige, naar en gammel yndling ; 
hlev spillet: „Den er vakker, hvad er det?“ Han : 
likte sserlig stykker af Beethovens symfonier og 
smaastykker af Hilndel. Han skrev ud en liste 
over alle de stykker, han s®rlig likte hlandt dem, 
Bom min mor spillede, og gav i faa ord det indtryk, , 
hvert af dem- gjorde paa ham; men disse optegnel- ' 
ser er desvserre gaaet taht. Ilan var lydhpr for 
forskjellighed i spil og fulgte med inderlig nydelse 
afdpde mrs. Wernon Bushingtons spil, og i juni 1881, ; 
da Hans Richter ailagde et hes0g paa Down, vakte 
dennes storartede prajstationer paa piano hans 
hpieste hegeistring. Han fandt stor glmde i god 
sang og r0rtcs nsesten til taarer af storartede ellor 
patetiske sange. Hans niece lady Farrers iidfprelge , 
af Sullivans „Vil han komme“ var en stadig nydelse j 
for hain. Han var heskeden til yderlighed i hensyn \ 
paa sin egen smag og hlev fplgelig meget glad, naar, 
han h0rte, at andre var enige med ham. i 

Om afteneriie, isoer i de senere aar, fplte han sig 
meget tr®t og forlod dagligstuen ved ti-tidon, idet 
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lian gik tilsengs halv elleve. Hane nattero var saed- 
vanllgviB daarlig, og han laa ofto vaagen eller sad 
opreist i sengen i timevis og fplte sig meget ilde 
tilpas. Han plagedeg om natten af sin aandsvirk- 
soinhed og blev ofte iidmattet ved, at hang tanker 
var gyggelgatte med et eller andet problem, gom 
han Baa gjerne vilde vseret fri for. Om natten 
pleiede han oggaa at forfplgeg af det, gom havde 
aergret eller bek^mret ham om dagen, og jeg antager, 
det var da, han havde ekrupler, hvig han ikke havde 
begvaret en eller anden paatrsengende peraong brev. 

He omtalte regelmffiggige oplsesningcr, der fort- 
gatteg i gaa mange aar, gjorde det niuligt for ham 
at bli kjendt med en etor del af den letterc elagg 
literatur. Han var overordentlig glad i noveller, 
og jeg hugker godt, hvorledea han gottede sig i 
forventningcn om, at man vilde forelaege ham en 
novelle, idet han lagdo gig ned oiler taendt'e gin cigaret. 
Han interesgerede sig levende baade for handlingen 
og karakterernc og vilde paa ingen maade vide 
forhaands beaked om, hvorledea en fortielling endte; 
det at titte paa glutningen af en novelle angaa han 
for en kvindelig svaghcd. Han kunde ikke nyde 
en fortielling mod en gprgelig ende, og af den grund 
fplto han ikke tilfulde George Eliots va:rd, skjpnt 
han ofte udtalte varm roB over „ Silas Marner". 
Walter Scott, miss Austen og mrg. Gagkell blev 
laeste og Isegto igjen, til det ikke Itengere var rau- 
ligt. Han havde to til tro bpger under Isgning paa 
en gang — en novelle og maaske en biografi og 
en reisebeskrivclse. Han Iseste ikke ofte klassisko 
bpger og holler ikke saadanne, gom laa fjcrnt fra 
hang studier, men holdt gig i almindelighed til dagcns 
literatur og forsynede gig fra et leiebibliothek. 

Jeg. tror ikke, Lang litermre smag og domme 
stod paa hpide med hang pvrige aandsevner. Skjs»nt 
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ban var sikker i sin dom om, hvad lian ansaa for 
godt, var det bans egen mening, at ban i sp0ra- 
maal om litcrser smag var aldeles ndenfor forstaaelaen, , 
og ban talte om, hvad litcrsert forstandige folk, ■ 
likte eller ikke likte — som om de udgjorde cn 
klasse, som ban ikke havde noget krav paa at 
tijhpre. 

I alle spprsmaal om kunst var ban tUbpielig 
til at le ad kritikere af faget og sa, at deres me- 
ningor dannede sig cfter moden. Saaledes pleiede 
ban for maleriors vedkommende at fromholde, hvor- 
ledes i bans tid alverdon bcundrede mestero, som 
nu er glemte. Fra bans kjaerlighed til malerier i 
yngre dage kan man nseston med vished slutte, at 
ban maa ha kunnet vurdere et portrait som kunst- 
vserk, og ikke alene som lighedsbillede. Alligevel 
talte ban ofte leende om malede portrtetters ringe ■ 
vterd og sagde, at et fotografi var mange, mange gauge 
bedre, som om ban var blind for det malede billedes 
kunstvserdi. Mon detteaagde ban almindeligvis under 
sino forspg paa at overtale os til at opgivo tanken 
om at faa et malet portrset af ham, idet et saadant 
foretagcnde var meget kjedeligt for ham. . 

Denne bans betragtning af sig selv som uvi- ; 
dende i alio kunst-spprsmaal, fandt nsering i don 
uvilje mod alt skinvmsen, som var et trmk i bans 
karakter. Saa vel i smagg-spprsmaal som i andre 
alvorligere ting bavde ban altid mod til at udtale 
sin mening. Jeg mindes dog et tiltelde, dor klin- 
gor som en modsigelse til detto: da’ ban betrag- 

tede Turners malerier i mr. Kuskins sovevserelse, j 
Midtalte ban ikke, hvad ban senere gjorde, at ban 
umulig kunde se noget af det, som Kuskinij 
fandt i dom. Men denne lille forstillelse gjorde 
ban ikke for sin egen skyld, men af hpHighedshen- 
syn til sin vsert. Bet glsedede og morede ham, da 
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mr. Ruskin ved en senore auledning bragte ham 
nogle fotograficr af raalerier (jeg tror, portraittor af 
V'andyke) og lyed stor artighcd syntes at ssette pris 
paa min fars mcning om dem. 

Mcget af bans videnskabolige laisning var paa 
tysk, og detto voldte ham stort besvser; naar jeg 
Iseste cn bog cfter ham, slog det mig at so af 
hlyantmserkerne, som han liver dag satte der, han 
stansede, hvor lidet han ovncdo at Iscse ad gangcn. 
Ilan brugte at kalde tyskcn den „Verdammte“ med 
engelsk udtale. Han var sserlig nblid mod tyskerne, 
fordi han var overbcvist om, at de kunde skrive 
greit, om de vilde, og han roste ofte dr. F. Hilde- 
brand, fordi han skrev cn tysk, der var lige saa ' 
klar som fransken. Han henvendte undertiden en tysk 
saitning til en veninde, cn patriotisk tysk dame, og 
kunde le ad hende, hvis hun ikke knnde overssette 
den flydende. Selv Iserte han tysk simpclthen ved 
at hamre Ips med en ordbog; han sa, at bans 
eneste udvei var at Isesc on ssetning mahgfoldige 
gango om igjen, og til slut gik da meningen op for 
ham. Da han for laenge siden bogyndte paa tysk, 
gjorde han sig vigtig deraf — som han pleiede at 
fortaelle — fon sir J. Hooker, som svarede: „Aa, 

kjsere dig da, det har intet at betyde — jeg har be- 
gyndt paa det mango gangc, jeg.“ 

Tiltrods for sin ukyndighed i grammatik klarte 
ban tysken maerkvserdig godt, og dc sietniogcr, han 
ikke kunde magte, var ialmindelighed virkelig van- 
skelige at oversmtte. Ilan gjorde aldrig forsgg paa 
at tale korrckt tysk, men udtalte ordene, som om 
de var engelske, og dettc gjorde det ikke lidet 
vanskeligt at bj®lpe ham, naar han Iseste op en 
tysk ssetning og bad om on ovcrsaittelse deraf. 
Han havde visselig et daarligt 0re for sproglige 1yd, 
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gaa (let var ham umuligt at sltjelne mellem smaa 
uligheder i udtalon. 

Haas store interesse for videnskahsgrene, der 
laa udenfor bans sserlige omraade, var mserkelig. I ■ 
de biologiske videnskaber 0vcr bans Imrdomme en 
saa vidtstrakt indflydelse, at der paa dc fieste af 
dissc felter var noget, som interesserede ham. Han 
Iffiste en god del af mange specialvserker og store 
afsnit af lajrcbpger som Huxleys Hvin'eUese dyrs 
analomi eller en slig bog som Balfonrs Embryologi^), 
hvor ialfald enkelthedorne ikke laa indenfor bans 
forsknings-omraade. Og skjpnt ban ikke gjorde vidt- 
l0ftig udarbeidede sserskrifter til gjenstand for stu- 
dium, f0lte ban dog den st0rste beundring for dem. 

Udenfor de biologiske videnskaber f0lte ban 
sig stserkt tiltrnkket af vmrker, som ban i virkelig- ■ 
heden ikke kunde bed0mme. Saaledes ploiede ban \ 
f. eks. at liese nsesten bele jYafore", skj0nt saa j 
meget deraf oinhandler matematik og fysik. Jeg j 
bar ofte h0rt ham sige, at ban fandt et slags tilfreds- 3 
stillelse i at Irnse artikler, som ban (efter hvad ban ; 
selv sagde) ikke kunde forstaa. Jeg skulde 0nske, j 
jeg kunde gjengive don maade, hvorpaa ban pleiede ! 
at le ad sig selv for det. 

Mffirkoligt var det ogsaa, hvorledes ban ved- 
ligeholdt sin interesse for de emnor, ban tidligore 
havde arboidet raed. Slaaende viste dette sig med 
geologien. I ot af sine breve til mr. Judd beder ban 
ham bes0ge sig, idot ban siger, at ban siden Lyell s 
d0d nmsten aldrlg faar sig en samtale om geologi. 
De iagttagelser, ban kun nogle faa aar f0r sin dpd 
gjorde ora de opretstaaende smaastene i rullestens-.^ 
formationen ved Southampton og drpttede i ot brev 
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til mr. GeiWe, or et andet eksempel. Og videre i 
sine brovo til dr. Dohrn viser ban, hvorledes bans 
interesse for „langbalse“ holdt sig levende. Jeg 
tror, dot altsaramen skyldtes bans aandskraft og 
iba:rdigbed — on ogenskab jeg bar b0rt bam om- 
tale, som om ban f0lte sig sserlig begavet i den 
reining. Ikke saa at forstaa, at ban brugte slige 
fraser om sig selv; men ban pleiede at sige, at 
ban formaaede at bolde et emne eller ct spprsmaal 
mere eller mindre klart i tankcrne i en lang rsekke 
af aar. I bvilkcn grad ban besad denne evne, ind- 
sos beast, naar vi tmnker paa de mange forskjel- 
lige problemer, som ban l0ste, og paa, bvor tidlig 
noglo af dem begyndte at sysselssette bam. 

Det var et sikkert tegn paa, at ban var upasse- 
lig, naar ban nogensindo var ledig udenfor de regel- 
ra.'essige bviletimcr; for saa Isenge ban var nogen- 
lunde bra, var der intet brud i bans livs regel- 
bundethed. Ilverdage og s0ndage gik i et — bver 
med de omtalte mellemrum af arbeide og bvile. 
Det er nsesten umuligt for andre end dem, som 
iagttog bans daglige liv, tilfulde at forstaa, bvor vigtigt 
for bans velvaero det var dette regelbundne vaneliv, 
som jeg bar skisseret, og med hvilke lidelser og 
vanskeligbedor etbvert forsog paa at afvigo derfra 
var forbundet. Enbver offentlig optrseden, selv 
den beskedneste, kostede bam anstrengolso. 11871 
gik ban til den lille landsbykirke i anledning af sin 
asldste datters bryllup; men ban kundo neppe ud- 
boldo anstrengelson ved at overvare den korte 
handling. Det samrae gjaeldor de faa andre til- 
fselde, bvor .ban var tilstede ved lignende ceremonier. 

Jeg mindes bam for mange aar siden ved en 
barndaab — en orindring, som bar vedligeboldt sig 
bos mig, fordi det forekom os b0rn som en over- 
ordentlig og unaturlig tildragelse. Jeg erindrer 
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ganske tydelig bans udseende vcd bans bror Eras- ’ 
mus’s begravelse, som ban stod der i den opskoflede ' 
sne, indhyllet i en lang, sort sprgekappe og med ot ■’ 
alvorligt udtryk af sprgmodigt drpmineri. i 

Da ban efter et mellemrum af mange aar igjon ' 
ovcrvar ot mpde i Linnean Society, fpltes det 
som og var i virkeligheden et alvorligt tiltak, som 
ban fprst efter megen asngstelse kunde bcslutte sig 
til og ncppe udon alvorlige efterlidelser ivserkssettc. 
Ligeledes var et frokostsclskab bos sir James Pa- 
get sammen med nogie af de ndmserkede deltagere 
i Iffigekongrcssen (1881) en alvorlig anstrengelse 
for bam. 

Tidlig om morgencn var den enesto tid, ban ^ 
forboldsvis ustraffet kunde gjdre en anstrengelse 
af denne art. Deraf kom det, at bans bespg bos , 
sine videnskabelige vcnner i London belst fore- . 
toges allerede kl. 10 formiddag. Af den samme , 
grund reiste ban ind med det tidligst mulige tog ' 
og pleiede at komme til sine slsegtninger i London, : 
naar de begyndte sin dag. 

Han fprto npiagtig bog over de dage, ban ar- 
beidede, og over dem, paa bvilke sygeligbed hindrede ; 
bam fra at gjpre noget, saa det vilde vrnre muligt j 
at opregne, bvor mange ledige dage ban bavdc bavt i , 
et bvilket som belst givet aar. I bans dagbog, en ’ 
liden gul Letts’s Diary, som laa aaben paa kamin- ' 
pladen ovenpaa de foregaaende aars dagbpger — • 
indfprte ban ogsaa dagcn, naar ban tog ud paa on 
feriereise, og naar ban kom hjem igjen. 

De almindeligste ferier var bespg paa en uge 
i London cnten bos bans bror (Queen Anne 
Street nr. C) eller bos bans datter (nr. 4 Bryanston i 
Street). Han blev ialraindeligbed overtalt af min 
mor til at ta disse korte ferier, naar bans byppig 
tilbagevendende „slemme dage“ eller bans svimrael- 



153 



hed tydelig beviste, at ban holdt paa at bli 
overanslrcngt. Han reiste kun npdig og spgte at 
tilprute sig de gunatiget mulige vilkaar, idet ban 
f. eka. aluttede aftale om at komme tiibnge om 
fern dage iatedcnfor jaeka. Selv om ban for- 
lod bjemmet kun for en ugea tid, niaatte ind- 
pakningen beg5mdo tidlig den foregaaende dag, og 
det meato doraf vilde ban aolv gjprc. Ubebagelig- 
beden ved en reiso laa for ham, ialfald i de aenero 
aar, bovcdaagelig i tanken paa den og i det daar- 
lige humor, hvoraf ban led, kort fpr ban aknlde ta 
nd. Selv en temmelig lang reise aom den til Coniaton 
tog macrkvaerdig lidet paa ham i betragtning af bans 
atore akrobelighed, og den akaffede ham en ejen- 
dommelig, nseaten barnalig glffide. 

Skjont, aom ban aagde, nogle af hana bpiere 
ajatetiake cvner gradvia var blit alpvede, boldt hana 
aana for naturakjpnhed aig friak og atserk. Alle 
hana apaserture i Coniaton var en aand nydelae, 
og ban blev aldrig trset af at roae det bakkede 
hpiland omkring det Overate parti af sjoen. 

Et af denne tide (1879) lykkelige minder er 
et yndigt boaog i Graamere; „Den herlige dag“, 
akriver min aOater, „og min fara levendo glmde og 
overatrOmmende munterbed danner et billcde i min 
erindring, aom jeg liker at dvsele ved. Han kunde 
neppe aidde atille i vognen, aaa optagen var ban med 
at vende aig rundt for at beundre udaigten fra 
ethvert nyt punkt, og aelv paa hjemveien vur ban 
henrykt over Ilydalvandeta akjOnhod'; akjont ban 
ikke kunde indromme, at Graamere paa nogen maade 
kom op imod hana clakede Coniaton." 

Eoruden diaae Imngere ferieture gjordea der 
kortere beaog til forakjelllge alsegtninger — til hana 
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Bvoger, der boede t«et ved Leith Hill, og til bans 
B0n i uscrhcden af Southampton. Han fandt altid 
en smrlig glsede i at Btrcife omkring i vilde og 
aabno egne Bom almindingerne ved Leith Hill 
og Southampton, de lynghcvoksede moer i AbIi- 
down Forest oiler det yndige Rougle ved bans 
ven sir Thomas Farrers 1ms. H?,n var aldrig ganske 
ledig selv paa disse forieture, men fandt ting at 
studere. I Hartfield iagttog ban insekt-fangende 
drosera o. s. v., i Torbay en orkides (spirantke’s) 
hehmgtning og udfandt ogsaa kjpnBforholdet hoB 
timian. 

Han var altid glad over at komme hjem igjen 
efter sine ferieture; og han pleiede at fryde sig 
over den velkomst-hilsen,han Ck fra sin hund „Polly“, 
der gjerne blev vild af honrykkelse, dpi hsesblse- 
Bende og hvinende vjerelset rundt og hoppede op 
paa stolene, og han pleiede at Isegge sig paa gul- 
vet, trykke sin kind ind imod hcndcs og la hende 
slikke sig, idet han tiltalte hende i en seerdeles pm 
og kjmrlig tone. 

Min far formaaede at gi disse sommer-udflugter- 
en ynde, som hele famiiien havde en stserk fplolse 
af. Trykket af bans arbeide hjemhie lagde fuldstsendig 
beslag paa bans udboldenbed, og naar ban var be- 
friet derfor, tiltraadte han en feriotur med en ung- 
dommelig glsede, som gjordo bans selskab saa til- 
trsekkende; vi havde 'en fplelse af, at vi "saa mere 
til ham under en uges fcrie end i en hel maaned 
hjemme. 

Nogle af disse fravserelser fra hjemmet virkode 
imidlertid trykkendo paa ham; naar ban iforveien 
var meget overanslrengt, saa det ud, som om 
befrielscn for don ssedvanlige spsending hragte ham 
til at synke hen i en eicndommelig tilstand af 
vanhelse. 
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Foruden de ferier, aom jeg har omtalt, relate 
han ofte til bad. I 1849, da ban var meget daar- 
lig og led af nseaten atadig aygelighed, blev han af 
en ven opfordret til at prpve en badekur og aam- 
tykkede tilalut i at reise til mr. Gullya kuranatalt 
i Malvern. liana breve til mr. Fox viaer, hvor 
godt kuren gjorde bam; han aynea at ha troet, 
at han havdo fundet et botemiddel for aine plager; 
men aom alle andre midler havde det kun en forbi- 
gaaende virkning paa ham. For det fprate fandt 
han det dog aaa bra for aig, at han eftcr sin hjem- 
koraat byggede aig en styrt, og kjeeldcrmeateren op- 
Uertes til at vsere bans badetjener. 

Han gjsistede ofte Moor Park, dr. Lane’s bade- 
anstalt i Surrey tset ved Aldershot. Disse ture 
var meget behagelige, og han aaa altid med gisede 
tilbage paa dem. Dr. Lane bar mcddelt sine 
erindringer om min far i dr. Richardsons „ForelcBS- 
ning over Charles Darwin''', 22de oktbr. 1882, hvoraf 
jeg citerer: 

„Ved on offentlig anatalt aom min var han selv- 
fplgelig omgiven af mangfoldige karaktertyper, af folk 
af begge kjon, for det meste meget forakjellige fra 
ham selv — kortsagt gjennemsnits-mennosker, aom 
flertallet allesteda er, men i det mindste lig ham i 
det atykke, at de var medskabningqf og lidelses- 
faeller. Og ingen kunde vaero more gemytlig, mere 
hensynsfuld, mere venlig, kortsagt mere indtagende, 
end han boatandig var.“ — „Aldrig S0gte han, som 
saa ofte tilfseldct er med folk, der gjerne og paa 
on aindrig maade deltagor i samtaler, at f0re ordot 
alene. Han fandt mere gisede i at Isere af, hvad 
andre aagde, og han var en ligesaa god tilhprer 
som taler. Uai) henfaldt aldrig til traittende prsek ; 
men, enten bans tale var alvorlig eller munter (og 
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den var begge dele cfter omstsendighederne), var den 
fuld af Hv og salt — kjsernefuld, klar og belivet.“ 

Kn forestilling om hang forbold til familie 
og venner vil Iseseren ha faaot af det fore- 
gaaende; det vilde vasrc umuligt at gi en fuldstaju- 
dig redegjgrelse for disse forhold; men et noget 
fyldigere omrids vil ikke vjere afveicn. Om bans 
segteskab maa jeg fatte mig meget kort. I bans 
forhold til min mor viste bans gmme og deltagende 
natur sig i sin skjgnneste skikkelse. I samvaeret 
roed hendo fandt ban sin lykke, og gjennem hende 
blev bans liv, som ellers kunde ha blit trist og 
mgrkt, glad og tilfreds. 

Bogen „Udtryk for sindshevcegelser'‘ viser, hvor 
omhyggelig ban vaagede over sine bgrn ; det var (efter 
hvad jeg bar hgrt bam fortselle) karakteristisk for 
ham, at omendskj0nt ban var saa ivrig efter ngi- 
agtig at iagttage et skrigende barns udlryk, blev 
bans iagttagclse spildt paa grand af bans medfp- 
lelse med dets sorg. Hans notisbog, hvor ytringer 
af bans smaa bprn findes optegnedfc, viser, hvor 
glad ban var i dem. Han syntes med beklagelse 
at tajnke tilbage paa deres svundne barndomsaar, 
og ban skrev saaledes i sine Erindringer: „Da I 

var meget unge, var dot min fornpielse at lege med 
Edor alle, og<det er med et suk, jeg tmnkcr paa, 
at saadanne dago aldrig vil komme igjcn.“ 

Som bevis paa bans lino natur maa dot vaere 
mig tilladt at citere nogle ssetninger fra en karak- 
teristik af bans lille datter Annie, skrevet nogle 
faa dage efter bendcs dpd. 

„Vort stakkels barn Annie fpdtes i Go,wer 
Street 2den marts 1841 og dpde i Malvern ved 
middagstid 23 de april 1851. 

Jeg nedskriver disse faa sider, da jeg tror, 
de nu optegnede indtryk vil fremmane hendes 
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egenskaber mere livagtig i de kommende aar. Fra 
livilket Bynspnnkt jog tsenker paa hende, er dot 
track i hendea natur, som mod on gang staar 
klart for mig, hendes freidige livBgladhed, i 
forening mod to andre egenakaber, nemlig hendea 
finfplelse, som lettelig kundc bli upaaagtet af 
en freramod, og hendea ataerke kjacrlighedatrang. 
Hendes livsgladhed og fysiske sundhed udatraalede 
fra alle hendes track og gav enhver bevacgelse 
elaaticitet, liv og kraft. Det var fornpieligt, ja 
fortryllendo at betragte hende. Jeg synea at se 
hendes dyrebare ansigt, naar hun sommetider pleiede 
at komme Ipbende ncdover trapperne med en stjaalon 
pris snuB tU mig, og hele personen straalede af glaede 
over at kunne glaede mig. Endog naar hun legte 
med sine s0skendb0rn, og hendes livlighed najaten 
udartede til kaadhed, kunde jeg ved at ae paa fiende, 
ikke fortprnet (thi gudskelov har jeg aldrig set 
vredt paa hende), men aympatil0st, i flere minuter 
fuldstsndig forandre hendes ansigtsudtryk. 

Det andet traek i hendes karakter, som gjorde 
hendea munterhod og lystighed saa tiltraekkende, 
var hendea ataerke hcngivenhed, der var af den 
meat kjaelne, overhaengende art. Mens hun var 
ganske liden, viste dotto sig i, at hun aldrig var 
fornpiet, medmindre hun laa klods indtil sin mor i 
sengen, og paa det sidste pleiede hun, naar hun 
var daarlig, i lange stunder at kjaele med ain mors 
arm. Naar hun var meget syg, lagde hendes mor sig 
ved siden af hende, og dette synles at berolige hende, 
hvilket neppe vilde ha vacret tilfaelde med noget 
af vore andre bprn. Saa kunde hun igjen naeaten 
naarsomhclst tilbringe halve timen med at ordne 
mit haar for at gj0re det „nydeligt“, aom hun 
kaldte det, eller, stakkars barn, med at glatte min 
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snip eller mine manchetter — tort sagt med at 
kjaelo for mig. 

I forbindelse med denne livBglade stemning 
var hendes opfprsel meget hjerteiig, fri, aaben, 
ligefrem og uden en akygge af tilbageholdenbcd. 
Hendes sjajl var ren og gjennemsigtig. Man fplte, 
at man kjendte hende tilbnnds og kunde lite paa 
hende. Jeg tajnkte bestandig: kommo, hvad der 
vil, saa skal vi paa vore gamle dage iaifald ha 
m elskende sjsel, som intet kan lia forandret. 
Alle hendes bovmgelscr var kraftige, rastlpse og 
gjennemgaaende yndige. Naar bun gik rundt „Sand- 
gangen" med mig, pleiede bun, skjpnt jeg gik noksaa 
fort, ofte - at trippe afsted foran mig med de ele- 
ganteste bevmgelser, mens der paa hendes dyrebare 
ansigt den hele tid straalede det elskvmrdigste smil. 
ImeUem udfoldcdo bun ot nydeligt koketteri lige- 
overfor mig, som det er fortryllendc at tsenke paa. * 
Hun brugte ofte stserkc udtryk, og naar jeg paa ^ 
gjpn overdrev, hvad bun havde sagt, hvor livagtig v 
busker jeg da ikke den svage rysten med hovedet ■ 
og hendes udraab: „Aa, papa! det er skammcligt ] 

af dig!" Under hendes sidste kortvarige sygdom 
var hendes opfprsel bogstavelig talt som cn engels. 
Hun klagede ikke cngang, blev aldrig pirrelig, var 
altid hensynsfuld mod andre og viste den from- 
meste, mest rprende taknemmelighed for enhver 
tjeneste. Da bun var blit saa afki'mftct, at hun 
neppe kunde tale, roste hun dog alt, man gav , 
hende, og sagde, at lidt to „var nydelig". Naar jog ‘ 
gav hende lidt vand, sa hun: „Jeg takker mange ■ 

gange", og dctte, tror jeg, var de sidste kostelige . 
ord, som jeg hprte af hendes dyrebare Isebcr! 

Vi har mistet vort hjcms glmde, vor alderdoms . 
tr0st. Hun raaa ha vidst, hvor meget vi holdt af ’ 
hende. Aa, om hun nu kunde fple, hvor dybt og ; 
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hvor 0mt vi fremdeleg cisker og altid vil clake 
hendea dyrebare, glade ansigt. Velsignet vsere hen- 
dea minde! 

note april 1851.“ 

Vi, bans b0rn, fandt alle en asorlig forn0iel8e 
i bang lege med og; men jcg tror ikke, diaae var 
megot at0iende; jeg antager, hang beige hindi-ode 
enhver vild leg. Han brugte imellem at fortselle 
08 hiatorier, gom vi fandt asrdelea moraomme, 
tildeig paa grund af derea ajcldenhed. 

Uvorledeg ban opdrog og, viaer on liden lii- 
atorie om min bror Leonard, gom min far likte at 
fortselle. Han kom ind i atoratuen og fandt Leonard 
danaende paa aofaen, hvad der var forbudt af hen- 
ayn til fjserene, og aa: „Aa, Lenny, Lenny! det 

er imod alle regler", og fik til avar: „Da ayneg 
jeg, du kan gaa din vei igjen“. Jeg trpr ikke, 
at ban nogenainde i ait liv ytrede et vredt 
ord til uoget af aine b0rn; men jeg er via paa, at 
det aldrig faldt oa ind at viao ham nlydighed. Jeg 
huaker godt en gang, min far iretteaatte mig for 
noget alnrveri, og jeg kan cudnu mindeg den ned- 
trykte atemning, aom kom over mig, og den omhu, 
ban gjorde aig for at forjage den ved kort efter at 
tiltale mig med ndgpgt venlighed. Ilan bevarode 
sit kjaerlige, vindcnde vseaen mod oa hele ait liv. 
Undcrtiden forundrer det mig, at ban kunde gj0re 
det, aaa kjplige naturer aom vi er; men jeg haaber, 
ban foratod, hvor glade vi var i hana kjaerlige ord 
og vseaen. Hvor ofte bar jeg ikke aom vokaen 
niand 0naket, naar min fur atod bag min atol, at 
ban vilde atryge ain haand over mit haar, aaaledea 
aom ban brugte, da jcg var gut. Han tillod sine 
vokane bprn at le med aig og ad gig og talte ial- 
niindelighed med oa aom ligeramnd. Han inter- 
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essercde Big altid meget for enhvers planer og held. 
Vi pleiede at le ad ham og sige, at han ikke troede 
paa sine spnner, fordi han f. eka. gjerno forholdt 
Big lidt tvilende, naar de gav sig i kaat med et 
cller andet lidot arbeide, som han ikke fplte Big 
Bikker paa, at de havde tilstrajkkelige kundskaber 
til at greie. Paa den anden Bide var han kun altfor ' 
tilbpielig til at se vort arbeide fra den fordelagtige 
side. Naar jog Byntes, han havde vurderet et eller- 
andet, jeg havde gjort, for hpit, pleiede han gjerno 
at anBtille Big fortprnet og var fserdig til at bryde ud i 
paatagon vrede. Hana tvil var en del af bans be- 
skcdenhed med hcnsyn til alt, aom paa nogcn maaade^ 
vedkom ham aelv; bans altfor gunatige mening 
om vort arbeide skyldtes bans deltagende uatur, 
sora gjorde ham mild mod enhver. 

Han bevarede ligeoverfor Bine bprn sin elsk- 
vaerdige maade at udtrykke sine tanker paa, og jeg 
har aldrig skrevet et brev eller laest en aide hpit for 
ham uden at faa nogle venlige, anerkjendende ord.j 
liana kjaerlighed og godmodighed mod bans lille 
barnebarn Bernhard var Btor, og han talte ofte om 
don fornpielae, han havde af at se bans lille nnsigt 
foran Big ved lunchen. Han og Bernhard pleiede 
at saramenligne Bin smag, at de f. ekB. likto uraffi- 
neret sukker bedro end raffineret o. s. v., og leBnl- 
tatot var: „Vi er altid enige; ikke Bandt?“ 

Min s0Bter,skrivcr: 

„Mine fprate minder om min far er don for- 
npielse, vi havde af hane lege med os. Han ol- 
skedc fiine egne bprn lidenekabclig, skjpnt han al- 
deles ikke var nogen ubetinget barneven. Mod 
alle 08 var han den behageligste legekamorat og 
den bedBte ven. Bet er i virkelighedon umuligt at 
gi en npiagtig Bkildring af, hvor olBkvserdig en far 
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ban var for sin familie, baade mens vi var b0rn 
og senere i livot. 

Et bevis paa det forhold, bvori vi stod til 
hinanden, og ogsaa paa, hvor mcget ban var af- 
holdt som legekamerat, er det, at en af bans S0n- 
ner, den gang omkring 6rc aar gammel, fors0gte at 
bestikke bam raed et sekspence-stykke til at komme 
og lege i bans arbeidstid. Vi kjendte alio til, bvor 
hellig arbeidstiden var; men at nogen kunde modstaa 
en sekspence, syntes en umulighed. 

Han maa ha vsoret den taalmodigste og meet 
indtagendc sygepleicr. Jeg busker, at det syntes 
mig en fredens havn, naar jeg var syg, at faa ligge 
paa sofaen i bans arbeids-vaerelse og betragte det 
gamle geologiske kart, som hang paa vseggen. Det 
maa ha vaeret i bans arbeidstid; thi jeg forestiller 
mig ham altid siddende i Iscnestolen mod heste- 
haare-betrsekket i naerheden af kaminen. 

Et andet tegn paa bans gramsel0se taalmodig- 
hed var den overbaerenhed, hvormed han tilled os at 
springe ind paa kontoret, naar vi npdvendigvis maatte 
ha heftplaster, traad, stifter, saks, stempler, tomme- 
stok eller hammer. Disse og andre lignende n0d- 
vendigheds-artikler var altid at fmde i studervaerelset, 
og dot var det eneste sted; hvor det sikkert fandtos. 
Vi pleiedo at anso det for urigtigt at gaa ind i 
arbeidstiden; men naar det var h0ist n0dvendigt, 
gjorde vi det. Jeg busker bans taalmodige blik, da 
han en ^ng sagde; „Aa, vser saa snil ikke at 
komme ind igjen; jog cr blit forstyrret ofte nok“. 
Vi var i almindelighed bange for at gaa ind efter 
heftplaster, da han ikke likte at se, at vi havde 
skaaret os, baade for vor egen skyld og paa grund 
af sin store pmtaalighed ved synet af blod. Jeg 
busker godt, hvorledes jeg gik udenfor og ventode. 
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til ban vel var gaaet, og da stjal jeg mig ind efter 
plaster. . 

Naar jeg ser tilbage paa mit liv, forekommerj 
det mig at ba vmrot meget regelmsessigt i dissa 
tidligere dage, og mod undtageUe af slsegtninger (og 
nogle faa fortroligo venner), tror jeg ikke, der kom 
nogen til os. ' Near vi var fterdige paa skolen, bavde 
vi altid lov til at gaa, bvorben vi vilde, isser ij 
dagligstuen og omkring i baven, saa at vi var 
meget sammen baade med far og mor. Vi syntesjj 
det var svsert morsomt, naar ban fortalte os en 
cller anden bistorie fra „Beagle“ eller gamle dagej 
i Shrewsbury — smaa stumper fra sit skoleliv og 
om sine interesser som gut. Sommetider Iseste ban 
ogsaa b0it for sine b0rn af b0ger som Scotts r6ma^ 
ner, og jeg busker nogle korte forcdrag over damp-, 
maskinen. 

De fern aar fra mit 13de til 18dc var jeg lidb 
sygelig, og ban pleiede en lang tid (aar forekonti 
det mig) at spille et par triktrak-partier med mi^'. 
bvcr eftermiddag. Han spillede dem med den stprst^ 
livligbed, og jeg busker, vi engang f0rto regnska^^| 
og da omgangen faldt ud til bans fordel, f0rte vi 
fortegnelse over de dublettcr, som bcggo kastede,' 
da jog var overbevist om, at ban kastede bodre 
end jeg. 

Hans taalmod og deltagclse under denne be- 
svserlige sygdom var grtensel0s, og iraollem, naar 
jeg var rigtig clendig, syntes jeg, bans deltagelse var 
nsesten for stor. Da det var paa det vserste med mig, 
rciste vi til min tante i Hartfield i Sussex, og saa snart 
som vi godt og vel var komne did, reiste han viderft 
til „Moor Park“ for at gjennemgaa en fjorten dagea 
vandkur. Jeg kan endnu buske, hvorledes jeg, da 
han kom tilbage, neppe kunde taalc at se ham l 
vterelset: det 0mt deltageude og bevsegede udtryk i 
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bans ansigt angrob mig for atserkt, aom det friakt 
kom over mig efter hang korte fravser. 

Ilan interesaerede aig for alio vore planer og 
levede vort liv mod oa paa on maade, aom meget 
faa fsedre gjpr. Men jeg er via paa, at ingen af 
oa fplte denne fortrolighed aom den mindate hin- 
dring for reapekt eller lydighed. Hvad han aa, 
var abaolut aandhcd og lov for oa. Ilan lagde 
altid gin hele ajsel i at beavare vore gp0ramaal. 
En ubotydelig tildragelae bringer mig til at fple, 
hvor ataarkt han intereaaeredo aig for vore anlig- 
gender. Dan havde ingen aserlig elak for katte, akjpnt 
han beundrede det elegante vcd katunger. Men 
alligevel kjendte han til og buakede mine mange 
kattea eiendommeligheder og kunde tale om de meat 
maerkeligea vaner og karakter aar, efterat de var dgde. 

Et andet betegnende traek i hana behandling 
af sine bprn var bans agtelse for deres frihed og 
personlighed. Jeg huaker, at jeg allerede aom 
liden pige npd denne fplelse af frihed. Far og- 
mor ytrede ikke en gang pnake om at faa vide, 
hvad vi gjorde eller t»nkte, medmindre vi aolv pnakede 
at fortselle det. Ilan lod os altid f0le,'at vi alle 
var skabninger, paa hvis meninger og tanker han 
satto prig, saa at det gode i os kom frem i hang 
naprvaarelses solakin. 

Jeg tror ikke, hang overdrevne mening ora 
vore gode egcnskaber, intcllektuelle aom raoralgke, 
gjorde os indbildake, sora man maaake kunde ha 
ventet, racn anarere ydrayge og taknerameligc raod 
ham. Grunden hcrtil var uden tvil den, at ind- 
llydelaen af hana karakter, hang oprigtighed og na- 
tura storhed havde en meget mere dyb og varig 
virkning end .den ringe naoring, aom hana lovtaler 
eller beundring kan ha givet vor forfsengelighed.“ 

Som huafar var han meget elskel og agtet; han 



164 






. mill f&rs livcrdagsUv. 



tiltalte bestandig tjenero med h0llighed og brugte at 
sige: „Vil du vsere saa anil", naar ban bad om noget.j 
Han var neppe nogcnainde aint paa aine tjenere;^ 
hvor ajeldcn det hsendte, beviaer den omatsendighed.ij 
at da jeg aora lidcn gut hprte ham skjamde paa en 
tjener og bruge vrede ord, fplte jeg det aom en 
forfmrdelig tildragelae, og jeg huaker, jeg naeaten ^ 
vetakrffimt Ipb opover trapperne. Ilan brpd aig 
ikke om atellet i haven, flpaet oav. Heatene be - 3 
tragtedo ban aom aaa lidet aig vedkommende, at 
ban uvis pleiede at appro, om ban knnde faa aendt^ 
beat og vogn til Keaton efter drosera eller til gartne- 
ricrne i Weaterbam efter planter eller lignende. 

Som vmrt bavde min far en ciendommelig til- ' 
trsekning. Fremmedea beapg gjorde bam oprpmt, 
aaa ban viste aig til ain ubetingede fordel. 1 
Sbrewabury, pleiede ban at aige, var det bana fare 
0nake, at ^aterne akulde viaea atadig opmserkaom- 
hcd, og i et af brevene til Fox taler ban om umu- 
ligbeden af at akrive et brev, aaalsenge buact var ' 
fuldt af fremmede. Jeg tror, ban altid varaengate-' 
lig, fordi ban ikke knnde gjpre mere for aine gjm- 
atera undo*boldning; men resultatet var beldigt, og 
til g||ngjaeld knnde gjajsterne gjpre, bvad do beha- 
gedo. I)e almindeligate gjaeater var de, aom blev 
fra Iprdag til mandag; de, aom blev Itengero, var 
ialmindeligbed alsegtninger og betragtodcs mere aom 
min more gjaeater end bana. 

Foruden diase beapgende var der udla“ndingerl 
og andre fremmede, aom kom til lunchtid og relate 
igjcn ud paa eftermiddagen. Han pleiede aamvittig- 
bedafuldt at foreatille den^ den forfaerdelige afstand 
mellem Down og London og det arbeide, det vilde 
koate at komme did, idet ban ubevidat tog dot for 
givet, at do vilde finde reiaen ligcaaa beavaerligJ 
som han gjorde det. Men bvia de alligevel ikke' 
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lod Big skrsemme, pleiede ban at planIsBgge deres 
raise for dem, idet ban sagde dem, naar de burde 
komme, og naar det var hensigtsmiessigt at reise igjen. 
Det var forngieligt at se den maade, bvorpaa ban 
trykkede en gjajsts baand til velkommen for fprete 
gang; ban pleiede at rsekke frera baanden paa en 
maade, som gav en f0lelsen af, at ban havde bast 
med at mpde den andcns. 'J'il gamle vcnner rakte 
ban baanden med et bjerteligt sving paa en maade, 
som det altid moredo mig at se. Hans farvel ud- 
msBrkede sig ismr ved den tmkkelige maade, bvor- 
paa ban, mens ban stod nede ved d0ren, takkede 
sine gjmster, fordi de havde set ind til ham. 

Disse lunehmaaltider var meget vellykkede un- 
derholdningB-stunder; der var intet stivt eller kjc- 
deligt over dem; min far var muuter og opr0mt 
den hele tid. Professor De Candolle bar skildret 
et bes0g paa Down i sin ndm^rkede og sympate- 
tiske skisse af min far. Han omtaler bans vsesen 
som mindende om en Oxford- eller Cambridge-ljerd. 
Detto tykkes mig ikke at vsere nogen god sammen- 
ligning; i bans ntvungne og naturlige vsesen var der 
mere, dpr mindede om en god soldat, fri som ban var 
for al fordringsfuldhed eller affektation. Det var denne 
jevne fremtrseden og den naturlighed og ligefremhed, 
hvormed ban begyndte at tale til sine gjsester, saa at 
ban straks kom paa fortrolig fod med dem, som 
gjorde ham til en saa indtagende vsert for en frem- 
med. Hans heldige valg af samtale-emne syntes at 
vsere en indskydelse af bans sympatetiske natur og 
beskedne, levende interesse for andres arbeide. 
For enkeltd, tror jeg, bans beskedonhed var lige- 
frem generende; jeg bar set afdpde Francis Balfour 
fuldstsendig forvirret over, at der blev tiliagt ham 
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indsigt i et emne, hvorom min far paastod, at ban ; 
selv var fuldstsendig uvidende. 

Det er vanskeligt at faa tak paa hovedtrsek- ^ 
kene i min fara samtalo. '•') 

Han var mere bange end de fleate for at Rentage ( 
nine hiatorier og aagde beatandig: „De bar viat bprt j 
mig fortselle", eller „jeg tror, jeg bar fortalt Dem“. 
Han bavde on eiendommoligbed, som gav bans aam- 
tale en raserkelig tiltrsekning. De f0rato faa ord af 
on ssetning pleiede ofte at falde bam ind aom en 
undtagelae fra eller grund mod, bvad ban skulde 
til at Sigo, og dette bragto igjen et andet nyt punkt , 
frem, aaa at asetningon pleiede at bli et ayatem af 
parentcser indeni parenteser, og det var ofte umu- 
ligt at forataa, bvor ban vilde ben, fpr ban kom 
til enden af sin ssetning. Han pleiede at sige om , 
sig selv, at ban ikke bavde kvikt nok oml0b til at 
disputere godt, og dette tror jeg var tilfmldet. 
Medmindre dot var et emne, som ban netop ays- 
lede med, kunde ban ikke bringe en beviskjede i- ■ 
den 0nskelige orden burtig nok. Det fremgaar \ 
ogsaa af bans breve: da ban saaledea skrov to breve ^ 
til professor Semper om virkningerne af isolation, i 
formaaede ban ikke at komme efter den rsekke j 
af kjendsgjerninger, ban bavde brug for, f0r nogle ,, 
dage efter, at det fgrste brev var afacndt. 

Naar ban stod fast i sin tale, bavde ban en 
eiendommelig stamming paa det f0rste ord af aset- 
ningen. Jeg busker ikke, dette indtraf mod andre 
ord end dom, aom begyndte med m; muligens bavde i 
ban sserlig vanskeligt for dette bogatav; tbi jeg bar 
b0rt bam sign, at ban som gut ikke kunde udtale 
og at ban skulde faa en sexpence, hvis ban kunde 
sige „wbite wine" (u’ait w’afw), som ban udtalte „rite 
fine" (rail rain). Muligt ban bar arvet denne 



tilb0ielighed fra Eraamus Darwin, som stammede. 1) 
Undertiden forbandt ban sine billeder paa en 
snurrig maade, idet ban brugte en vending som 
„holding on like life", en sammenblanding of „hol- 
ding on for bis life" og „bolding on like grim 
death".®) Dette kom af bans forkjserlighed for at 
Isegge eftertryk i sin tale. Undertiden fik udtryk- 
ket derved et stmnk af overdrivelse, hvor dot ikke 
var tilsigtet; men det Ilk ogsaa et nobelt prseg af 
fast og sedel overbevisning, som f. eks. da ban 
ytrede sin mening for den kgl. vivisektions-kommis- 
sion og kom med sine ord om vivisektionens gru- 
somhed: „Den cr modbydelig og afskyelig." Naar 
bans fglelser i en lignende sag var raeget st®rke, 
vovede ban neppe at tale, saasom ban da let blev 
vred, noget, ban uhyre npdig vilde. Han vidste, 
at bans vrede gjerne steg, naar ban talto, og af 
denne grand var ban f. eks. bange for at skjsende 
paa en tjener. 

Det var et meget talende bevis paa bans tales 
beskedne tone, at naar f. eks. Here besggende kom 
over fra sir John Lubbock’s paa en eftermiddags-visit 
en s0udag, gav ban aldrig indtryk af at prseko eller 
forelsBse, skj0nt ban selv fgrte saa meget af sam- 
talen. Han var sserlig indtagende og i perlehumgr, 
naar ban „gj0nto" med nogen. Hans vsesen i saadanne 
0ieblikke var lystigt og ungdommeligt, og bans 
fine natur traadte smrdeies klart from. Naar ban 
saaledes talte med en dame, som behagode og mo- 
rede ham, var det fortryllende at iagttage bans paa 
en gang godmodig drillende og hensynsfulde vmsop. 




enkelt eller bragte to eller tre sammen omkring sin 
stol. I disse samtalrr var der beatandig en god 
del itiorsbmheder, og idetheletaget var der entcn ct ' 
humoriatiak aving over hana tale eller en lya gemyt- 
lighed. Muligt er min erindring om et overveicnde 
humoriatiak element den tydeligate, fordi hana bedste 
aamtaler var med mr. Huxley, der eior en egenskab, 
bealmgtet med humor, aelv om der ikke er egent* 
ligt humor deri. Min far aatte uhyre pria paa : 
Huxleya humor og ytrede ofte: „Por en glimrende 
morakabaraad Huxley er“. Jeg tror, han havde 
tlere videnakabelige drpftclaer i form af bataljer \ 
mod Lyell og Josef Hooker. '' 

Han pleiede aige, at det bedrpvede ham at er- ' 
fare, at han for aine venner fra den senero tid ikke.j 
havde sin ungdoms varme hengivenhed. Viaaelig 
gir han i sine tidligere breve fra Cambridge beviaor ! 
paa et meget varmt venskab for Herbert og Fox; i 
men ingen anden end han aelv vilde ha sagt, at ' 
bans hengivenhed for sine venner ikke var af den { 
varmeste art gjennem hole hana liv. Naar han 
kunde tjone on ven, pleiede han ikke at spare 
sig, og kostbar tid og kraft blev villig ofret. 
Han havde utvilsomt on usmdvanlig evne til at 
knytte sine venner til sig. Han havde mange gode 
venner; men til sir Josef Hooker var han knyttet i 
med stoerkere hengivenhedsbaand, end vi ofte ser ’ 
blandt menneaker. Han skrev i sine „Krindringer“ : 
„Jeg har neppe kjendt en mere elskvmrdig mand ■ 
end Hooker." 



Hans forhold til landsbyens folk var elskvaerdigt; 
han behandlede dem alle aom en hpflig, naar han 
kom i berpring med dem og intereaserede sig for 
alt, som vedrprte deres velfterd. Nogen tid, eftcrat 
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Iian havde flyttet til Down, bjalp ban til at 
grunde en venskabelig forening og fungorodc Bom 
dans kasserer i 30 aar. Han havde meget bry 
af den forening, idet ban fprte dens regnskab 
med den ydcrsto og meat samvittigbedsftilde npi- 
agtighed og gloedede Big over dens trivscl. An- 
den pinacdag brugte foreniugen at marchcrc rundt 
med musik og fane og stanaede paa grsesbakken 
foran huset. Der mpdte ban op og udredede 
deres finansielle status i en liden tale, krydret 
med nogle faa forslidte vitser. Han var ofte 
saa klein, at selv denne lille ceremoni kostede ham 
anstrengelse; men jeg tror, ban aldrig undlod at 
mpde frem. 

Han var ogsaa kasserer for Coal-klubbcn^), der 
skaffede ham endel arbeide, og ban virkede i nogle 
aar som kommunemand. 

Angaaende min' fars interesse for kommunens 
aff®rer bar mr. Brodie Innes vseret saa venlig at 
meddele mig sine erindringer. 

„Da jog blev sogneprest til Down i 1846, blev 
vi venner og vedblev at vsere det til bans dpd. 
Hans opfprsel mod mig og min familic var prteget 
af en aldrig svigtende venligbed, og vi gjengjseldte 
ham det med vor varme hengivonhed. 

I alle kommunal-anliggender var ban en virk- 
som medhjselper; til skoler, fattigpleie og andre 
ting var ban altid fserdig med sine rundhaandede 
bidrag, og i de tvistepunktor, som forekom i 
detto som i andre sogn, var jeg altid sikker paa 
bans understpttelse. Han holdt paa, at hvor der 
ingen indvending af virkelig betydning kunde reises, 
skulde bans hjselp komme presten tilgode, som 
antoges at vsere bedst kjendt med forboldene og 
havde hovedansvaret.“ 

') En forening, der virkede for «t ekeffe bjen knl. 0. 
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Hans omgang med fremmede var prseget af en ’ 
skrupulps og temmelig formel hpflighed; men i ^ 
virkeligheden havde ban lidon aniedning til at om- 
gaaes fremmede. 

Dr. Lane bar skildret, bvorledes — naar det 
en sjeldcn gang haendte, at min far bespgte en foro- 
Isesning (dr. Sandersons) i the Royal Institution — , 

„bele forsamlingen reisto sig for at bilse bam vel- . j 
kommen“, mens ban „neppe syntes at tffinke sig, at ■ 
et sligt bifalds-udbrud muligens kunde gjselde ham“. ,i 
Det stille liv, ban fprte paa Down, gjorde, at ban , 
fpltc sig forvirret i et stprre selskab; i the Royal 
Society’s soireer f. eks. fplte ban sig besvseret af , 
selskabets talrigbed. Don fnlelse, at ban burde 
kjende folk, og den vanskeligbed, ban i senere aar ; 
bavde for at buske ansigter, bidrog ogsaa til bans j 
forlegcnbed ved slige leiligheder. Han forestillede 
sig ikke, at ban kunde gjenkjendes fra sine foto- ' 
grufier, og jeg busker, bvor ilde tilmode ban blev, ; 
da ban i krystalpaladsets akvariuro piensynlig var ’ 
blit .gjenkjendt af en fremmed. 

Jeg maa fortaelle noget om bans arbeids-metode; 
karakterislisk i den lienseende var bans respekt for i 
tiden; aldrig glemte ban, bvor kostbar den var. Det 
viste sig f. eks. af den maade, bvorpaa ban sngte at ■ 
forkorto sine ferior, og enduu tydeligere, naar det 
gjaldt kortere tidsrum. Han pleiede ofte at sige, at * 
sparsombed med minutter var midlet til at faa et • 
arbeide gjort; denne forkjaeriighed for at spare paa 
minutter viste ban i den forskjel, ban fplte paa et i 
kvarters og ti minutters arbeide; ban forspildte aldrig ' 
nogle faa ledige minutter i den tanke, at det ikke var 
umagen vaerdt i en saa kort tid at ssette sig til at < 
arbeide. Jeg blev ofte slaaet af bans vane at ar- * 
beide, saa laenge krsefterne paa nogen maade strak til, ■■ 
saa at ban ofte pludselig boldt op med at diktere 
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med de ord: „Jeg tror, jeg blir n0dt til at slutte". 
Uen samme sengstelighed for ikke at spilde tid 
viste sig i bans livlige bevaegelser under arbeidet. 
Isffirdoleshed busker jeg, jeg lagde maerke til dette, da 
ban gjorde ot fors0g med r0dderne af b0uner, sum 
krsevede lidt omhyggelig baandtering; fsestningen af 
de sraaa kort-biter paa r0dderne udf0rtes med 
omhu og npdvendigvis langsomt; men de raellemlig- 
gende bevaegelser var alle raske. — at finde frem 
en frisk b0nne, nnders0ge, ora rodcn var sund, saette 
den paa en knappenaal, facste den paa on kork, passe 
paa, at den var lodr^t osv., alle disse greb udfprtes 
med en vis behersket utaalmodigbod. Dan gav be- 
standig indtryk af at arboide med lyst og utvun- 
gcnt. Jeg busker ham ogsaa, naar ban optegnede 
resultaterne af et fors0g, ivrig betragtede enhver 
rod osv. og saa skrev ligesaa ivrig. Jeg busker 
bans livlige bevasgelse mod bovedet, idet ban saa op 
fra papiret paa sin gjcnstand og ncd igjen. 

Han sparcdc en hel del tid ved at undgaa at 
at gj0re en ting to gange. Skj0nt ban taalmodig 
fandt sig i at gjentage eksperimenter, bvor der var 
noget at vinde derved, kunde ban ikke bolde ud at 
gjentage et fors0g, der med al anvendt ombu burdo ha 
lykkets fprste gang, og dette satte ham i stadig uro for, 
at fors0get skuldo vsere gjort forgjsevcs; ban betragtede 
et eksperiment som holligt, selv om dot var noksaa 
ubetydeligt. Han 0nskede at Itere saa meget som 
muligt af et fors0g, saa at ban ikke indskrsenkede 
sig til at iagttago de enkelte, punkter, hvorpaa for- 
s0get var rettet, og bans evne til at se en msengde 
andre ting var vidunderlig. Jeg tror ikke, ban 
br0d sig om forelpbigo eller flygtigo iagttagelser, der 
bavde til bensigt at lede paa spor, og som maatte 
gjcntages. Etbvert udfprt eksperiment maatte vsere 
til nogen nytte, og jeg busker i denne forbindelse. 



172 Erindringer fra min fare hverdagalir. 

hvor staerkt ban holdt paa n0dTendigheden af at 
fpre fortegnelse over de forspg, aom alog fed, og 
denne regel blov ban altid* tro. 

Ved den boglige syssel, som bans arbeide 
krtevode, yiste ban den samme frygt for tidsspilde 
og den samme ibaerdigbed i det, ban for 0ieblikket 
var optaget af, og dette gjorde bam ombyggelig for 
at undgaa det un0dige bryderi at laese det nok 
en gang. 

Det var bam en naturlig trang at benytte enkle 
metoder og faa redskaber: Brugen af det sammen- 

satte mikroskop bar tiltaget betydelig siden bans ung- 
dom, og det paa bekostning af det simple forst0r- 
relsesglas, Inpen. Det slaar os nutildags som noget 
besynderligt, at ban ikke bavde noget sammensat 
mikroskop, da ban gjorde sin reise med „ Beagle"; 
men i dette stykke falgte ban Kobt. Browns raad, 
der var en kyndig mand i slige sager. Han beboldt 
stadig stor forkjserligbed for det enkle mikroskop 
og paastod, at dette nutildags blev altfor meget 
tilsidesat, og at man altid burde se saa meget som 
muligt med det enkle, f0r man tog til det sammen- 
satte. I et af sine breve taler ban om den ting 
og bemserker, at ban altid stiller sig mistroisk lige- 
overfor ct arbeide af en mand, der aldrig bruger 
det simple fortprrelsesglas. 

Hans dissektionsbord var et tykt bret indfgiet i 
ot vindu paa arbeids-vaerelset ; det var lavere end et 
almindeligt bord, saa at ban ikke kunde ba arbeidet 
ved det i staaende stilling; men dette vilde ban i 
intet tilfselde ba gjort, da ban gnskede at spare 
paa krsefterne. Ved sit dissektionsbord sad ban 
paa en snurrig tingest af en lav stol, som bavde 
tilb0rt bans far; stolens seede dreicde sig paa en 
lodret tap, og den selv var anbragt paa store 
ruller, saa at ban let kunde vende sig fra den ene 
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Bide til den andcn. Ilans almindelige vserkt0i m. m. 
laa omkring paa bordet, men desuden opbovaredes 
en msengde skrammcl, ligt og uligt, i et rundt bord, 
fuldt af skuffer i vifteform. Dette bord dreiede sig 
paa en lodret akse og stod lige ved bans venstre 
side, naar ban sad ved sit mikroskopbord. Skufferne 
var mserkede „bedste v®rkt0i“, „simpelt va)rkt0i“, 
„pr0ver“, „forbercdelser til pr0ver“ o. s. v. Den 
mcst ipinefaldende egenhed ved indboldet af disso 
skuffer var den omhyggelighcd, hvormed smaat 
skrammel og nsesten ubrngelige ting blev gjemte; 
ban boldt paa den bekjendte tro, at hvis man 
-kaster en ting vsek, kan man vsere sikker paa straks 
at faa brug for den — og saalcdes hobede tingene 
sig op. 

Hvis nogen havde lagt mserkc til bans vserktpi 
o. lign., som det laa ^er paa bordet, vilde ban ba 
faat et overraskende indtryk af dets tarvelige 
og besynderlige udseende — ofte blot den rone 
npdhjselp. 

Til hpire for bam var byldpr med en msengde 
andet skrammel: glas, underkopper, kjseksbokser 
af blik, hvori fr0 skulde spire, sinkstrimlcr, skaalcr 
fnlde af sand o. lign. Naar man busker, hvor 
omliyggelig og metodisk ban var i de vigtigere 
ting, er det bcsynderligt, at ban taalte saa mange 
eager, som bare var npdmidlcr; f. cks. istedetfor at 
ba en kasso af en pnakelig form og indvendig sort- 
farvot, fandt ban frem nogot, der lignede, bvad ban 
havde brug for, og lod det indvendig oversmpro 
med skoBvaerte; ban skjpttcde ikke om at s0rge for 
glaslaag til de glas, hvori ban dyrkede fr0, men 
brugte af brndte stumper af nregelmsessig form ; 
undertiden stak kanske on liden overflpdig kant 
frem hist og her. Men bans fors0g var saa ofte 
af den simplere sort, at ban ingen finere tilstelning 



trsBDgte, og jeg antager, at bans scedvane i dctte 
stykke for 8t0rstedclen skyldes bans 0nske cm at 
holde bus med sine krsefter og ikke spilde rooie 
paa uvsesentlige ting. 

Hans maade at msrke gjensiande paa kan her 
omtales. Hvis ban havde et antal ting at adskille, 
saasom blade, blomster o. s. v., bandt ban traade 
af forskjellig farve rundt dem. Isserdelesbed brugte 
ban denne fremgangsmaade, naar ban bare havde 
to slags gjenstande at adskille; naar talen var om 
krydsede eller selvbefrugtede blomster, blev saaledes 
det eno smt mserket med sort, det andet med hvid 
traad, bundet rundt blomstens stilk. Jeg mindes 
godt, at jeg saa to sset kapsler, som laa og 
ventede paa at veies, fmlles osv., med sorte og 
hvide traadender til. at adskille de trauge, de laa i. 
Naar ban skulde sammenligne to frpsorter, saaede i 
samme potte, satte ban en sinkplade til skillevseg; 
og den sinkstrimmel, som gav de npdvcndige enkelt- 
heder om eksperimentet, var altid anbragt paa en 
bestemt side, saa at ban fik det paa fplelscn, uden 
at l«se tavlen, hvilke var de krydsede og bvilke 
de selvbefrugtede. 

Hans omsorg for hvert ssrskilt ekspcfiment 
og bans ivrige bestrmbelse for ikke at gaa 
glip af udbyttet deraf kom tydelig tilsyne i disse 
krydsforspg — i al den umage, ban gjorde sig 
for ikke at bringe nogen forstyrrelse ved at eastte 
kapslerne i gait traug o. lign. Jeg kan huske bans 
udseende, naar ban talte frpkorn under det enkle 
mikroekop med en livlighed, der ikke gjeme pleier 
at karakteriscre et saa mekanisk arbeide som at 
tselle. Han forestillede sig, itenker jeg, hvert fr0 
som et lidet trold, der forspgte at undslippe ham 
ved at komme over i en feil hob eller forsvinde 
belt og boldent, og dette gav arbeidet et spils eller 
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en legs eptending. Han havde ator tillid til instru- 
raenter, og jeg tror ikke, dct faldt ham naturligt 
at tvile om n0iagtigheden af et maal eller et 
maaleglas osv. Han blev forhauset, da vi fandt, at 
det ene mikrometer^) ikke atemte med det andct. 
Han beh0vede ingen ator n^iagtigbed i de fleate af 
sine maalinger og havde ikke gode maalo-apparater; 
ban havde en gammel trefods tommeatok, aom var 
til fselles brug for hele huaet og atadig gik i laan, 
fordi den var den eneate, man var aikker paa at 
finde paa ain plada — forudaat, naturligvia, at ikke 
den, aom aidat laante dct, havde glemt at Iieggo 
det did igjen. Til at maale plantornea hgide havde 
ban en ayvfoda furuatang, inddelt af landabyena 
teramcrmand. I den aidate tid begyndte ban at 
anvende raaal af papir, ■ inddelte i millimeter. Til 
amaa gjenatande brugte ban en paaaer og et vinkel- 
maal af elfenben. Det var et eiendommeligt trsek boa 
ham, at ban med aine ikke meget fine maal gjorde 
aig aamvittighedafnld umag, naar ban foretog maa- 
lingcr. Som et ubetydeligt ekacmpel paa bana 
autoritetatro kan anfprea, at ban hentede ain „tommo 
udtrykt i millimeter" fra en gammel bog, hvori den 
viate aig at vaere ungiagtig angivet. Han havde en 
kemiak vafgtakaal, aom skrcv aig fra den tid, da 
ban arbeidede med komi aammen med ain bror 
Eraamua. Udmaaling af ruraindbold foregik ved 
hjaelp af et maaleglaa, et aligt aom en apotcker 
bruger; jeg mindca godt deta raa udaeende og 
alette inddeling. Ogaaa med dette huaker jeg, ban 
iagttog ator ngiagtighed for at faa vmdaken paa 
gradatregen. Idet jeg gir denne oplyaning om bana 
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inatrumenter, er det ikke min mening, at noget af , 
bans eksperimontcr led af mangel paa npiagtighed 
i maaling, jeg nsevner dem aom ekaempler paa ; 
hana aimple metoder og tilllt til andre — idctmindate 
tillit til instrumentinagerfe, hvia hele baandtering 
var bam en gaade. 

Nogle af bans aandigo eiendommeligbeder, der i 
aserskilt vedkommer bans maadc at arbeide paa, ' 
falder mig ind. Der var en aanda-egenskab, aom j 
aynlea at vsero aserlig skikket til at bringe bam ' 
ind paa opdagelser. Det var den evne aldrig ! 
at lade undtagciscr gaa ubemserket. Enbver blir ' 
var en kjendagjerning, naar den aom undtagelse er 
paafaldende ellcr ogaaa ofte forekommer, men 
ban bavde en aaerakilt evne til at gribe en nnd- 
tagelae. En tilayneladende ubetydelig ting, der ikke 
atod i forbindelae med det forhaandenvserende ar- 
beide, bar mangen mand neeaten ubevidat faret over 
med en ufuldatcendig gjennemtsenkt forklaring, der i 
virkeligbeden ingen forklaring er. Det var netop 
diaae ting, ban festede aig ved for derfra at ta et 
udgangapunkt. I en via foratand er der intet aser- 
egent ved denne fremgangsmaade, da mange op- 
dagelaer er gjorte ved bj»lp af den. Jog omtaler 
det kun, fordi det vterdifnlde ved denne evne for 
en, der ekaperimenterer, indprontede aig aaa atserkt 
i mig, naar jeg iagttog ham ved bane arbeide. 

En anden egenakab, der kom tilsyno under 
bans ekaperimentcr, var bans evne til at dvsele 
ved en gjenatand; ban gjorde nsesten undakyld- 
ning for sin taalmodighod, idet ban sagde, at ban 
ikke kiinde taale at bli slagen, aom om dette 
var tcgn paa svaghed fra bana side. Han kom 
ofte med det mundheld: „Det er trods, aom 

skal til“, og , trods, tror jeg, nsesten bedre be- 
tegner bans siudelag end udholdenhed. Udholden- 
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hed Bynes neppe at udtrykke hang nsesten ustyrlige 
lyst til at tvinge sandheden til at aabenbaro sig. 
Han Bagde ofte, at det var af vigtighed, at en mand 
kjendte det rette tidspnnkt til at opgive en under- 
spgelse. Og jeg antager, at dot var bans tilbpielighed 
til at overskride dette pnnkt, som ledcde ham til 
at gjpre undskyldning for sin udholdenhed og lagde en 
vis trods i bans arbeide. 

Han sagde ofte, at ingen kunde vsere en god iagt- 
tager, medmindre ban var en ivrig teoretiker. Dette 
bringer mig tilbage til det, jeg sagde om bans umiddel- 
bare evne til at gribe nndtagelser; det var, som om 
ban var ladet med teoretiserende kraft, der ved 
den mindste forstyrrelse var fserdig til at strpmme 
ud i bvilkensomhelst retning, saa at ingen foreteelse, 
selv noksaa ubetydelig, konde nndlade at frigjpre en 
strpm teoiier, og saaledcs bsevede kjendsgjerningen 
sig til en sag af betydning. Paa den maade bsendtc 
det selvfplgelig, at mange uboldbare teorier faldt 
ham ind ; men heldigvis opveiedes bans rige indbUd- 
ningskrafl af bans evne til at vselge og vrage de 
tanker, som saaledes kom. Han var retferdig mod 
sine teorier og dpmte dem ikke ubprt; og derfor 
heendte det, at ban var villig til at prpve ting, som 
de fleste ikke vilde finde et forspg vserd. Disse 
noget vilde forspg kaldte ban „narre-eksperimentcr“ 
og morede sig uhyre over dem. 

Som et eksempel kan jeg nsevne, at da ban 
fandt, at frpbladene bos biophyium vas i h0i grad 
foisomme for rystelser af bordet, indbildte ban sig, 
At de kunde opfnnge lydbplger, og ban fik derfor 
n>ig til at spille fagot t«t ved planten'). 

'J Delte or ikke aea meget ekaenipel paa overetremniende teoreti- 
aeringslyst i anledning af en ubetydelig .aanag, men ekal kun vise 



1 

178 ErindrlDger fr. miii f«ra hrerdagsliT. 

Forkjserligheden for at ekBpcrimentere var mogot 
stserk hos ham, og jog mindes den maade, hvorpaa 
ban kunde sige; „Jeg knn ikko faa ro, fprend jog har 
pr0vet det“, ret som om en udenforstaaende magt ] 
drev ham. Han var meget gladere i at ekspori- 
mentere end i arbeide, som kun krsevede raesonne* 
ment, og naar han var beskjseftiget med en af sine 
bpger, hvor der fordredes bevisfprelse og ordning: 
af kjendsgjerningor, fplte han cksperimentalt arbcidej 
som hvile eller fristundssyssel. Saaledes opdagede- 
han, mens han arbeidede paa „Dyrs og plantersi 
forandringer“ , i 1860 — 61, befrugtningen af orkideer' 
og ansaa sig for doven, fordi han ofrede disse saa 
megen tid. Det er interessnnt at tmnke paa, at 
en saa vigtig underspgelse kan vaere foretaget og om- 
staendelig udfprt som tidsfordriv og afveksling oven-i; 
paa mere alvorligt arbeide. Brevene til Hooker fra 
denne tid indeholder udtalelser som; „Gud forladei 
mig, at jeg or saa doven; jeg er aldeles barnagtig' 
interesseret i arbeidet". Ben uhyre glaede, han J 
fplte ved at forstaa tillempnings-egenskaberne lor -i 
befrugtning, kommor staerkt tilsyne i disse breve. 

I et af sine breve taler han om, at han agter at i 
arbeide med drosera (soVdug) som en hvile fra arboidel 
med „Menneskets afstamning". Han har i sine 

„Ermdj-inger“ skildret don staerke tilfredsstillelgo, J 
han fplte ved at Ipse heterostylismens problem*). J 

Jeg har ogsaa hprt ham udtale, at Sydamcrikas j 
geologi skaflfede ham naesten mere glaode end noget 
andet-. Bet var maashe denne glaede i arbeide, der 
kraevodo skarp iagttagelse, som gjorde, at han satto j 
naesten stprre pris paa ros, der tildeltes bans iagt-u 
tagelscs-evne, end anerkjendelse af bans pvrigo egen-(| 
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For b0ger havde han ingen respekt, men aneaa 
dem bare Bom vserktpi til at arbeide med. Saaledoa 
lod han dem ikke indbinde, og selv om et bog- 
hefte faldt istykker af slit, som det hsendte med 
Mullers „BefrudUung“ , saa reddede han det fra 
fuldstffindig oplpsning ved at fseste en metalklype 
over dots ryg. Ligelcdos kunde han klpve en tnng 
bog i to stykker for at gjpre den bekvemmere at 
holds. Ilan pleiede at rose sig af, at han havde 
faaet liyell til at lade anden udgave af en af sine 
b0ger udkomme i to bind istedenfor i et ved at 
fortselle ham, at han havde vseret n0dt til at dole 
den i to halvdele. 

Flyveskrifter blev dog ofte meget haardere be- 
handlede end b0ger, idet han for at spare rum knnde 
rive ud alle bladene med undtagelse af det ene, 
som havde interesse for ham. Fplgen af alt dette 
var, at hans bibliothek ikke. var til nogen prydelse; 
men d0t var paafaldende derved, at det saa 0ien- 
synlig udgjorde en samling af bpger, der brugtes 
meget. 

B0ger og smaaskrifter, som angik bans eget 
arbeide, laeste han paa en metodisk maade. Han 
havde en hylde, paa hvilken de bpger, han endnu 
ikke havde Isest, var stablede op, og en anden, som 
de blev ovorfprte til, naar de var Ijcste, og f0r de 
blev indfprte i katalog. Han kunde ofte sukke 
over sine ulseste bpger, fordi der var saa mange, 
ban vidste, han aldrig kom til at laese. Mangen 
bog blev straks f0rt over i den anden bunke, entcn 
market med et tal paa foden for ' at vise, at den 
ikke indeholdt nogen maerkede sider, oiler kanske 
paaskrevet; „ikke lsest“ eller „kun llygtig gjen- 
nemaet“. Bpgerne hobede sig op i den „lae8te“ 
bunke, til hylderne var overfyldte, og da blev un- 
der megen klynken en dag ofret til at indfpre dem 
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i katalog. Han Ukte ikko dette arbcide, og naar 
det blev unndgaaelig nj(dvendigt at ta fat paa det, 
pleicde ban ofte med fortvilct stemme at sige: „Vi 
maa virkelig snart se til at gj0re fra os disse 
b0gcr.“ 

I hver bog maerkodc ban, eftersom ban IsDste, 
de sider, som vedkom bans arbeide. Under Ises- 
ningen af en bog eller et flyveskrift o. lign. gjorde 
ban blyantstreger i randen og tilfoiode ofte korte 
bemserkninger, og naar bogen var Itest, lagede ban 
en liste over de mBerkede aider. Naar den skulde 
indf0res i katalog og Iffigges tilside, bley de 
kede aider gjennemsete og derpaa et flygtigt uddrag 
gjort af bogen. Dette uddrag maatte kanske skri- 
ves under tre eller fire overskrifter paa forakjellige 
ark, idet kjendsgjerningerne udsondredes og fpiedes 
til de tidligere samlede kjendagjernmger vedkom- 
mende forakjellige gjenatande. Han bavde andro 
rsekker af uddrag, aom ikke var ordnede efler ind- 
bold, men efter tidaekrifter. Naar ban i tidligere 
aar samlede kjendsgjerninger i ator maalestok, 
pleiede ban at Iseae gjennem og paa den maade 
gj0re uddrag af bele rsekker af tidsakrifter. 

I nogle af sine tidligste breve taler ban om 
fylde endel notisbpger med kjendagjerninger til 
bog om artcrne; men det var ganake vist tidligt, 
ban fattede planen om at bruge mapper, saaledea 
som akildret i „Erindringerne.“ Min far og M. 
de Candolle var gjensidig tilfredse over at op- 
dage, at do bavde fattet don samme plan til ord- 
ning af kjendsgjerninger. De Candolle beskriver 
metoden i sin „Phytologie“ (plantelsere), _ 
korte akildring af min far omtaler ban den 
tilfredsstillelse, ban fplte ved at ae den i brug 

nogle 
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dusin fulde af optegnelser, findea der store bundter 
af raannskript market „brugte“ og lagte tilside. 

Han fplte vserdion af sine optegnelser og var 
Bvsert rsed for, at de skulde brjende op. Jog busker, 
naar nogen brandaltem havde indtrulfet, at ban 
bad roig om at vsere sserdeles omsorgsfuld, idet ban 
meget alvorlig tilfpiedo. at resten af bans liv vjlde 
bli ulykkeligt, bvis bans optegnelser og bpger skulde 
tilintetgj^res. ' 

Han logger den samme fplelso for dagen, naar 
ban skriver om tabot af et manuskript; ban 
siger da; „Jeg bar en kopi, ellers vilde tabet 
ba taget livet af mig.“ Naar ban skrev en bog, 
kunde ban anvende megen tid og anstrengelse paa 
at faa istand et skclct eller udkast til det bele og 
saa at fuldstsendlggjpre og ordne overskriftorne, 
som beskrevet i bans ,.Ermdringer“. Jeg tror 
aldeles ikke, at denne ombyggelige ordning af pla- 
nen skete hovedsagelig for bevisets, men for frem- 
stillingens skyld. 

I bans bog „Erasmus Darwins liv“, saaledes som 
det fprst var trykt paa strimler, var bogens vekst 
fra et rent skelet tydelig mserkbar. Ordningen blev 
senero forandret, fordi den var altfor formel og ske- 
matisk, og bogen syntes snarere at fremstille bans 
bedstefars karakter ved bjselp af en opregning af 
egenskaber end at v»re en fuldstsondig livsskil- 

Det var fprst i de sidste faa aar, at ban fat- 
tede on plan at skrive efter, som ban var overbe- 
vist ora passede bam bedst, og som er beskrevet i 
„Ermdringerne“ den nemlig, uden omstmndigheder at 
skrive et flygtigt udkast uden mindste bensyn til 
stilen. Det var et eget trsek bos bam, at ban ikke 
fplte sig istand til at skrive med tilstrmkkelig skjp- 
deslpshed, naar ban brugte sit bedste papir, og 
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deraf kom det, at ban skrev paa t>agsiden af gamle 1 
prpveark eller manuakripter. Det flygtige udkaat 
blev derpaa igjen overveiet og en afskrift taget. ■ 
Til dette brug bavde ban store skrivpapirark, nlod 
brede linjer, der var n0dvendige for at bindre bam 
fra at skrive saa ta:t, at rottolse blev vanskolig. 
Afskriften blev saa rettot og alter afskrovet, fpr 
den sendtes i trykken. Afskrivningen udfprteg 
of mr. E. ' Norman, der for mange aar tilbage ' 
begyndte med dette arbeide, medens ban var 
landsby-skolemester i Down. Min far bavde vsennet 
sig slig til mr. Normans baandskrift, at ban ikke 
kunde rette et manuskript, selv om det var tydelig ; 
skrevet af et af bans bgrn, fprend det paany var ' 
afskrevet af mr. Norman. ' i 

Naar manuskriptet kom tilbage fra mr. Norman, ' 
blev det nok engang rettet og saa sendt afsted til ■ 
bogtrykkeren. Derntest kom arbeidet raed at gjen- * 
nemse og rette korrektur-arkene. hvilket min far i 
fandt sserdeles trsettende. ' 

Det var paa dette trin, at ban fprst for alvor ’ 
overveiede stilcn i det, ban bavde skrevet. * Medens 
dette gik for sig, begyndte ban ssedvanligvis 
et arbeide af et andet slags som en lettelse. 
Rettelsen af strimler bestod i virkeligheden af to ■ 
processer; tbi rettelserne skreves fprst med blyant, 
og derpaa blev de atter drpftede og skrevne med 
blaek. 

Naar bogen passeredo dette „strimmeltrin“, 
tog ban gjerne imod rettelser og viuk fra andre. . 
Saaledes gjennemsaa min mor korrektur-arkene til 
^Oprindelsen" . 1 nogle af de senere vserker besprgede 
min s0ster, mrs. Litchfield, mcget af korrekturen. 
Efter min sgstors giftermaal faldt maaske det meste 
arbeide paa min part. 
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Min 80ster, mrs. Litrhfield, skriver: — 

„Detle arbeide var i aig selv meget intoresBant, 
og det var ubeskrivelig oprauntrende at arbeide for 
bam. Han var altid Baa villig til at la sig over- 
beviee om, at en oiler anden tilraadet forandring 
var en forbcdring, og saa takneminelig for bryde- 
riet. Jcg tror ikke, at ban nogensinde glemto 
at fortselle mig, hvilken forbedring ban troede 
jcg bavde gjort, og ban bnigte nssten at gjpre 
undskyldning, hvis ban ikke var enig i en eller 
anden rettelse. Ved saaledes at arbeide for bam 
fplte jeg den vidnnderligo beskedenbed og blid- 
bed i bans naturel paa en maado, som jeg ellera 
aldrig vilde have gjort. 

Han skrev ikke med letbed og var tilbpielig 
til at vende op ned paa sine ssetninger, baade naar 
ban skrev og talto. Han rettedo en hel del, og 
anstrengte sig for at udtrykke sig saa godt, ban 
paa nogen maade var island til.“ 

He sa;dvanligste rettelser, som bebpvcdes, skrev 
sig maaske fra dunkelhed, som skyldtes savnet 
af et npdvendigt led i tankerajkken, noget, ban 
tydeligvis bavde ladct passere paa grund af sin 
lortroiigbed mod emnet. Ikke saa at forstaa, at 
der var nogen fell i tankcraikken, men paa grund 
af fortroligt kjendskab til sit stof maerkedo ban 
ikke, naar der mangledo ord til at gjengive bans 
tanker. Ofte lagde ban ogsaa for meget stof i en 
ssetning, saa den maatte deles i to. 

I det hele tror jeg, min far gjorde sig mserk- 
vserdig umag med den litersere del af arbeidet. 
Ofte lo ell^r brummede ban over sig selv for don 
vanskeligbcd, ban bavde med at skrive engelsk, 
idet ban f. eks. sagde, at saasandt det var muligt at 
lage en daarlig ssetning, var det sikkert, at ban vilde 
gjpre det. Han fandt engang stor forngielse og op- 
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reisning i den vanskelighed, det voldte en i familien 1 
at skrive et kort cirkuliero. Han havde da den for- 
n0ielso at rette og le til uklare fremstillinger, ind- 
viklede ssetninger og andre mangier, og saaledea ; 
tog ban hiBvn over alle de kritiske bemserkninger, i 
ban Belv maatte d0ie. Ilan pleiede med forbauselse ; 
at nsBvne miss Martineaus read til ungo forfattere; 
at skrive fort vsek og sende manuskriptet til bog- 
trykkeren uden korrektnr. Men i nogle tilfselde 
bar ban sig ad omtrent paa gamme maade. Naar 
en ssetuing blov baabl0st indviklet, kunde ban sp0re 
sig selv: „Nu, bvad vil du da sige?“ og bans svar, 
naar det var nedskrevet, kunde ofte l0se forvik- ■ 

Hans stil er blit meget rost; paa den anden 
side bar i det mindste in god dommer gjort den 
bemserkning til mig, at det ikke er nogen god stil. "! 
Den er fremfor alt grei og klar; og den er beteg- ' 
nende for ham i sin, til naivitet grsensende, lige- ' 
fremhed og fordringBl0shed. Han nserede den stser- \ 
keste mistro til den gjsengse forestilling, at en klas- | 
sisk uddannet mand maatte skrive god engelsk; , 
oprigtig talt troede ban, at det modsatte var til- 
fseldet. Naar ban skrev, viste ban undertiden den ' 
samme tilb0ielighed til stserke ndtryk som i sam- 
tale. I „Oprindelsen‘' , p. 440 (engl. udg.), forekom- 
mer der saaledes en beskrivelse af en cirriped-larve • 
„med seks par nydelig formede sv0mmef0dder, et 
par pragtfuldt sammensatte 0ine og overordentlig 
sammensatte f0lehorn.“ | 

Vi pleiede at le ad ham for denne stetning, j 
som vl sammenlignede med et avertissement. Denne | 
tilb0ielighed til at hengivo sig til sine tankers be- 1 
geistrede llugt uden fare for at bli latterlig, kom- i 
mer ogsaa ellers tilsyne i bans skrifter. J 

Hans forekommende og hensynsfulde tone lige- i 
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overfor sine Isesere er mserkvserdig, og det maa for 
en del vsere dennc egenakab, som liar r0bet hang 
porsonlig blide karakter for saa mange, som aldrig 
havde set ham. Jcg bar altid fplt det som en be- 
synderlig kjendsgjerning, at ban, som bar forandret 
den biologiske videnskabs udseende og i denne 
henseende er hovedmanden for den nyere skole, 
skrev og arbeidede i en saa umoderne aand og 
smag. Ved at l®so bans bpger mindes on sna- 
rere om do seldre naturforskere end om skribenter 
af den moderne skole. Han var en naturforsker i 
ordets gamlo forstand, det vil sige en mand, som 
arbeider i mange grene af videnskaben og ikke 
bare er specialist i en gren. Saaledes gaar det 
til, at ban, uagtet ban grundlagde fuldstsendig 
nye inddelinger — saasom blomsternes befrugtning, 
insektffidende planter, dimorfisme (tveformcthed) osv. 
— alligevol ikke selv ved behandlingen af disse 
gjenstande gj0r indtryk paa Iseseren af at vaere 
specialist. Lseseren f0ler sig som en ven, der til- 
tales af en forekommende dannet mand, ikke som 
en discipel, dor undervises af en professor. Tonen 
i en bog som „Oprindelsen“ er indtagende og nae- 
sten patetisk ; det er den mands maade at tale paa, 
som, selv overbevist om sandhcden af sine egne 
anskuelser, neppe venter at overbevise andre; det 
er just modsaetningen til on fanatikers stil, som vil 
tvinge folk til at tro. Laeseren blir aldrig haanot 
for de mange tvil, som ban kan taenkes at f0le, og 
bans mistro bebandles med taalsom hensynsfnldhed. 
Han gynes at ha tsenkt sig, at bans laeser som regel 
er en skeptisk, ja sogar en nmedgjprlig person. Det 
var maaske en fplge af denne fplelso, at ban gjorde 
sig megen umag med punkter, Som ban taenkte sig 
vilde overraske laeseren eller spare ham m0ie og 
saaledes friste ham til at laese. 



Af samme grund tog han sig med ator inter- 1 
esse af illustrationerne i sine b0ger, og jeg tror, * 
han satte dercs vserdi for h)tit. Illustrationerne ^ 
til hans tidligere bgger blev tegnede af kunst- ' 
nere i faget. Dette var tilfteldet med | 

og planter'^, „Menneskets afatamnivg'^ og „Vdlryk 1 
for sindsbevcegeiser" . Derimod blev y,Slgngplanter'‘ , 1 

^InsekUedende planter'^, „Haniemes bevcegdser^ og | 
„JHomslerncs former'^ i stor udstrsekning 'illustro- j 
rede af hans b0m, — min bror Georg har teg- ; 
net de allerfleste. Det var en fornoielse at tcgne 
for ham, saasom han var begeistret i sin ros over . 
meget maadelige tegninger. Jeg mindes godt den 
indtagende maade, hvorpaa han modtog tegninger ' 
fra en af sine svigerd0tre, og hvorledes han pleiede j 
fuldende sine lovord vod -at sige: ,„Sig til A — ■ 
Michael Angelo er intet mod dette“. Uagtet han 
var saa gavmild i sin ros, saa han altid npiagtig 
paa tegningien og opdagede med lethed feilgreb eller 
slurveri. 

Han var bange for at bli langtrukken og synes 
at vsere blit alvorlig bckymret og mistrpstig, da han 
mserkede, hvorledes „Dyrs og planters forandringer“ ? 
voksede under hans hsendcr. Jeg erindrer hans 
hjertelige enighed med Tristram Shandys ord, naar ' 
donne siger: „Lad ingcn mand komme og sige: 
jeg vil skrive en duodes!“ 

Hans agtelse for andre forfattere var ligesaa 
betegnende for ham som hans tone ligeoverfor ; 
sine Isesere. Han omtaler alle andre forfattere som ' 
personer, der fortjener respekt. I tilfselde, hvor han 
teenker ringe om forfattercn, som tilfaildet var med 
en vis naturforskers eksperimcnter med soldug 
(drosera), omtaler ban ham paa en saadan maade, . 
at ingcn kan naere mistanke. 

1 andre tilfselde behandler han forvirrede skriver 
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rier af uvidende pergoner, som om feilen laa hos 
ham selv, saa hau ikko kunde vurdere eller forstaa 
dem. Foruden denne anerkjendcndo tone havde 
han en behagelig maadc, hvorpaa ban udtrykte sin 
meuing om vterdien af et citeret vterk eller sin 
forbindtlighod for en lidon, privat oplysning. 

Hans respekt for andre var ikko alene mo- 
ralsk smuk; men jeg tror, den var af praktisk nytto 
ved at gjpre bam skikket til at vurdere idccr og 
iagttagelsor af hvcmsomhelst. Han pleiede nsesten at 
gjgre undskyldning for dette og sagde gjerne, at han 
ved fprste eiekast var tilbgielig til at smtte siting 
for hpit. 

Det var en fortrinlig aandsegenskab bos bam, 
at uagtet ban havde en saa dyb fplolsc af respekt 
for, hvad han Iseste, forstod ban straks instinkt- 
maessig, om en roand fortjente tillit eller ikke. Han 
synes at danne sig en megct bestemt mening om 
den mands neiagtighed, hvis bpger han laeste, og 
han benyttede sig af dette sit kjenderblik i sit valg 
af kjendsgjeminger, der benyttedes til bevisbygning 
eller illustrationer. Jeg file det indtryk, at han 
satte stor pris paa denne evne til at bedpmme en 
mands paalitlighed 

Han havde en fin sans for den serestblelse, som 
bpr herske mellera forfattere, og havde skriek 
for enhver art af skjpdcslpshed i citater. Han 

nasrede foragt for mrgjerrighed og berpmmelses-sygo, 
og i sine breve bebreider han ofte sig selv den 
glmde, han fandt i, at bans bpger gjordo lykke, som 
ora han holdt paa at afvige fra sit ideal — 
kjserlighed til sandbeden og ligegyldighed for be- 
rpnimelse. Ofte naar han skrivor til sir J. Hooker, 
hvad han kalder et pralende brev, ler han over sin 
egen indbildskhed og mangel paa beskedonhed. 
Der er et vidunderlig interessant brev, som han 



skrev til min mor for i tilfselde af ain d0d at over- ] 
drago hende at bea^rge udgivelaen af manuakriptct ' 
til hana f0rato afhandling om evolutionen. 

Dette brev aynea mig opfyldt af et atserkt ’ 
0nake om, at hana tcori maatte trmnge igjennem 
for videnskabena akyld, og at vmre frit for ethvort 
0nake om poraonlig ber0mmelse. Han boaad ganake ; 
viat den friake trang til at gj0re lykke, aom en j 
mand med atmrke fglelaer b0r have. Men den- i 
gang ^Oprinddsen'^ udkom, er det 0ienaynligt, at \ 
han var mere end tilfredaatillet ved aaadaune msenda 
tilalutning aom Lycll, Hooker, Huxley og Aaa Gray 
og at han ikke dr0mte om oiler attraaedo nogen 
aaa vidtatrakt og almindelig bergmmelao, aom han 
opnaaede. 

I forbindelae med hana foragt for utilb0rlig ^ 
lyat til ber0mmelao atod hana ligeaaa atserke uvilje •; 
for ethvert ap0ramaal om f0rateretten til en opda- 
gelae. Breveno til Lyell paa den tid, da „Opri«- 
ddsen" udkom, viaer den harme, han fglte overfor 1 
aig aelv, fordi han ikke var iatand til at under- ■ 
trykke ain akuffelae over, at mr. Wallace — aom < 
han troede — var kommet hana mangeaarige arbeide ■■ 
i forkjgbet. Hana literaero sereaf0lelae kommer 
atserkt frem i diaae breve; og hana f0lelae for asren ' 
ved at vsere f0rate opdager af en aandhed viaer aig 
atter i den boundring, han i aine „Erindringer“ har 
udtrykt for mr. Wallace'a aelvopgivelae. ; 

Han havde en ataerk afamag for at ta til gjen- i 
maele, deri indbefattet avar paa angreb og diakua- , 
ajonor af enhver art. Dette er meget ligefrem ud- 5 
trykt i et brev til Falconer ( 1863 ): „Hvia jog 

nogenainde blev vrod paa Dem, for hvem jeg naerer 
oprigtigt venakab, vilde jeg begynde at tvile en 
amulo om min foratand. Jeg var meget bedrgvet 
over Derea gjenmaele, da jog tror, det i ethvert til- 
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fselde er et misgreb, og at dat burde ovorlades til 
andre. Om jeg selv vilde bare mig saaledes ad, 
naar jeg blev iidsesket, er et andet sp0rsmaal.“ 
Det var en smag dikteret dels af naturlig. -finf0lelBe 
og dels af et stserkt indtryk af det dervcd foraar- 
Bogede tab af tid, onergi og hum0r. Han sagde, at 
ban skyldte et raad af I.ycll dette sit forsset ikke 
at indlade Big paa diskussjoner, et raad, Bom ban 
anbefalede dem af sine venner, Bom var tilbpielige 
til papirkrig^). 

Hvie min fars arbeidsliv skal forstaaes, raaa 
man stadig ba for 0ie den Tanbelse, bvornnder ban 
arbeidede. Han bar sin sygdom med saadan taal- 
modigbed, at jeg tror, endog bane b0rn neppe kan 
forestille sig, bvor daarlig ban i virkeligbeden 
var. For deres vedkommendo er vanskeligheden 
forpget ved den omstaendighed, at de fra den 
f0rste tid, de kan erindre, saa bam med stadig 
slet helbred, — og saa bam, til trods for 
dette, fyldt af glsede over det, som ban syntes 
om. I Benere aar maatte saaledes deres opfat- 
ning af, hvad ban led, Ipsrives fra det indtryk, 
som var fremkaldt i barneaarenc ved en altid 
munter venlighed under vilkaar, bvis vanekoligbed 
de ikke bavde begrob om. I virkeligbeden kjender 
ingen uden min mor tilfulde summen af de lidelser, 
ban bavde at udholdo, eller bans mmrkelig store 
taalmodigbed. Tbi i alle de sidste aar af bans 
liv forlod bun bam ikke en enesto nat; og hen- 
des dag var saaledes ordnet, at ban kunde til- 
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bringe alle sine fritimer i hendes selskab. Hun 
vaergede ham mod enhver plage, som kunde und- 
gaaes, og undlod intet, som kunde spare ham mpie 
eller hindre ham fra at bli overtrset, eller som kunde 
lette de mange uhehagoligheder ved bans yauhelse. 
Jeg har betsenkelighed ved at tale saa frit om en 
ting saa hellig som den livslange opofrelse, der 
ledede til al denne vedvarende og 0mme om- 
sorgsfuldhed. Men dct er — jeg gjentager det — 
en eiendommclighed ved bans liv, at i nsesten firti 
aar kjendte ban sig aldrig en dag frisk som folk 
i almindelighed, og at saaledes bans liv var en eneste ' 
lang kamp med trsttende og trykkende sygdom. 
Og dette kan ikke fortselles uden at omtale den 
egonskab, der alene satte ham istand til at taale 
trykket og kjempe kampen tilende. 
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derfor Ixtgyndd me<l denne tid.) 



KAPITKL IV. 

Opholdet I Cambridge. 



Mia fars Cambridge-liv omfatter tiden fra paa- 
ake-semestret 1828, da ban kom did aom rus, og 
alntniDgen af mai-aemeatret 1831, da ban tog eksamen 
og forlod univeraitetet. 

Det fremgaar af college-bpgerne, at min far 
nadmisKus est pensionarius minor Sub Magistro Shaw“ 
den 15de oktober 1827. Han kom dog ikke did 
fpr paasko-aemeatret 1828; uagtet ban blev ekaami- 
Deret i rette tid, kunde ban derfor ikke ta ain grad 
til asedvanlig tid — begyndelaen af paaske-terminen 
1831. I saa fald tog man i regclcn ain grad fpr 
aake-onadag; man bed da „Baccalauretts ad Dion 
Oinerim"' og regnedea for Bachelor-of-arts^) fra det 
aar. Min fara navn flndea paa liaten over Bachelors 
<td Baptistam; aaa kaldtea de, der blev optagne 
aom studenter mellem asko'onadag og at. Hana dag 

*) Bach^w of Artt (akrevet B. vi.) betyder en ptndent O. 
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(24de joni). Han regncdes derfor for student fra 
1832. 

Han boede et par scmestre over tobaksliandler 
Bacon, ikke over butikken paa Market Place, der 
er saa vel kjondt for alle studenter fra Cambridge, 
men i Sidney Street. Siden boede ban koselig i 
don sydlige del af Christ College’s lokale.^) 

Hvad det gjorde, at min far og bans bror 
Erasmus valgte dette college, ved jeg ikke. Eras- , 
mus den aeldre, deres bedstefar, havde boet i St. ’ 
Johns College, og man skulde heist ha ventet, at de 
var komne did, da det stod i forbindelse med skolen i 
Shrewsbury. Men en ikke gradueret studerendes liv 
ved dette college synes dengang at ha vaeret alt andet 
end behageligt, om man kan dpmme af, at en af 
mine slsegtninge flyttede derfra til Christ’s College • 
for at komme vsek fra stedets urimelige disciplin. 
En historie, som mr. Herbert har fortalt, synes 
ogsaa at vise dette: 

,,I begyndelsen af oktober-semestret 1830 hsendte 
noget, som var forbundet med ligesaa ubehagelige 
som latterlige fplger for mig. Darwin bad mig om ’ 
at gaa en lang tur med sig i the ,,Fens“, myrerne > 
omkring byon, for at S0ge visse naturgjenstande, 3 
han gjerne vilde ha. Efter et langt og trsettende 
dagsvterk spista vi sammen sent om kvelden paa 
bans vserelse i Christ’s College; straks vi havde 
spist, kastede vi os i hver sin Isenestol og sovnode 
bhdelig. Jeg var den, som vaagnede fprst, omtrent : 
kl. 3 om morgenen; jeg huskede, hvor strengt man I 
ved St. John’s College overholdt den regel, som ; 
sagde, at studerende in stalu pupiUari maatte v«re : 
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hjemme f0r midnat. F0lgelig skyndte jeg mig hjem- 
over saa hurtig som muligt; jeg havdo nok en vis 
frygt for f0lgernc, men haabede dog, at dekanus*) 
vilde anse min undskyldning for fyldcstgj0rende, 
naar jeg sagde ham sammenhmngcn rent ud. Han 
var Imidlertid ub0nh0rlig og vilde ikke modtage 
mine forklaringcr, ikke engang da jeg tilb0d mig 
at skaffe bevis. Og skjont jeg den tid, jog endnu 
var ugraderet, aldrig var blit meldt for at ba v*ret 
for Isenge ude, blev jeg nu, da jeg var B. A. og 
havde en 6 — 7 elever, dgrat til husarrest for resten 
af semestrct. Darwins harme kjendte ingen grmnser, 
og dekanus’s taabelige og uretfserdige tyranni frem- 
kaldte ikke alene en stserk gjsering blandt mine 
venner, men blev ogsaa kraftig dadlet af flere af 
nnivorsitetets ledende msend." 

Min far syncs at ha havt let for at leve i 
fred baade med embedsmceud og alle andre ved 
lady Margarets nye stiftelse. En af min fars 
samtidige nsevner som sit indtryk, at Christ’s College 
dengang var et behageligt, roligt college med en 
vis forkjserlighed for alt, hvad der hang sammcn 
med vmddelgb; mange af studenterne reisto rcgel- 
mffissig til Newmarket for se paa hesto-vaiddelobene; 
dog tror jeg ikke, de pleiede at indgaa v®ddemaal. 
Collegets Senior Tutw-) mr. Shaw havde nok intet 
imod dette, thi ban var i regelon selv tilstede ved 
sammo leilighed. Der var ved dette college ct tem- 
melig stort antal Fellmv Commoners^), otte eller ni 
imod seksti eller sytti pensjonserer, og som fplge 
heraf var det visselig et ikke ubebageligt college 
for unge msend med penge i lommen og en maade- 
lig respekt for disciplin. 

‘) rnivprsiteteproTtit. 0. *) Senior Tutor betjtler overl»rer. U. 

L'g:rn(lerede studenter, der or berettigede til at spwe ved the 
fellows’, d. e. Icaodidatemee bord. 0. 
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Den maade, paa hvilken gudstjenesten foregik, ^ 
viaer, at dekanua i det mindate alet ikke var aaa 1 
Bserdelea ivrig. Jeg har h0rt min far aige, at ban 1 
ved aften-gudatjeneaten brugte at Iseae op afDavida ^ 
aalmer; ban gjorde ikke engang miner til at vente | 
paa, at menigheden Iseate ain del, men aprang det i 
aimpelthen over*). Og naar lektien (bibelatykket) 
ayntea bam at vsere noget lang, knnde ban reiae aig , 
og begynde paa aangen, aaaanart den forrettende 
student havde Iseat en femten eller tyve vera. 

Mserkelig nok talte min far ofte om ait opbold 
i Cambridge, aom om det var apildt tid; men bvor- 
vel de atndier, der i almindelighed drivea paa dette • 
ated, var uden betydning for ham, hpatede ban dog 
megen nytte af det, der er det bedate udbytte af j 
univeraiteta-livet — omgang med menneaker og , 
den leiligbed, aanden har til at akyde kraftig < 
vsekst. Vistnok aatto ban overordentlig pris paa J 
at kunne omgaaea profeaaor Henalow og nogle til; "J 
men ban aagde ogaaa, at det var en tilfseldighed, . 
at ban traf diaae msend i Cambridge og ialfald ■ 
ikke noget, Alma Mater^) kunde regne aig til for- 
tjeneate. En af min fare venner i Cambridge var ' 
J. M. Herbert, landsdommer i Syd Wales, der har i 
vseret aaa anil at meddele mig nogle oplysninger, - 
aom gir os en forestilling om det indtryk, min fars 
samtidige havde af ham. 

Mr. Herbert skriver: „Jog tror, jeg forate 

gang atpdte paa Darw in om vaaren 1828 ; det var . 
enten boa min fsetter Whitley i St. Johns College 
eller bos en anden af bans gamle akole-kammerater 
fra Shrewsbury; jeg atod nemlig paa fortrolig fod 
med mange af dem. Men det er viat, at det var 



■) I sngelske kirker Iteaer f»ret pmsten noget »f bibolen, derpea meoig- 
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om sommeron dette aar, at vi blev intinie venner; 
det traf sig nemlig saa, at vi da tilbragtc vore 
ferier aammcn i ISamiouth, hvor vi laa og l»ste 
med private manuduktprer — ban med Butterton af 
St. John og jeg med Yatc fra samme college." 

Praktisk tagct ophprte omgangcn mellem dom 
i 1831, da min far aagde farvel til Herbert for 
at dra paa sin fserd med „Iieagle‘^. Jeg traf 
engang mr. Herberi, der da allerede var temme- 
lig tilaars, og jeg blev stserkt slagen af den 
varme og friske hengivenhed, hvormed han omfattede 
min fars minde. Do optegnelser. som jeg netop 
citerede, ender med folgendc varme lovtale; „Det 
vilde vsere faafsengt af mig at tale om bans over- 
ordentlige evncr; men jeg kan ikke slutte denne 
ufuldstsendige skitse uden at bevidne, at han var 
den gemjtligste, kjserligste og sedleste ven; han 
nserede sympati for alt godt; han hadede hjertelig 
alt falskt, simpclt, grnsomt, lavt og uha>derligt. 
Han var ikke alene stor, men overordentlig god, 
jerlig og elskelig. Jeg . er via paa, at alle hans 
universitets-kammerater er af samme mening." 

To anekdoter, mr. Herbert bar fortalt, viacr, 
at min fars fplelser for Udelser, hos dyr som menne- 
sker, var ligesaa stsrke hos ham i ungdommen som 
Bonere; „F0r han forlod f'ambridge, fortalto han 
mig, at han havdo bestemt sig til ikke at skyde 
mere; han havde vseret to dage paa jagt hos sin 
ven mr. Owen paa Woodhouso; da han den anden 
dag gik over en del mark, som var gjenncms0gt 
dagen iforveien, fandt han en fngl, som ikke var 
rigtig dpd, men skadeskudt og ude af stand til at 
r0re sig. Dette gjorde et saa piniigt indtryk paa 
ham, at han ikke knnde bsere det over sin samvit- 
tighed at more sig med en sport, som var skyld i 
saa megen lidelse." 
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Om vi vil forstaa styrken af den feleUe, der 
bragte ham til at fatte denne boBlutning, maa vi 
huske, hvilkcn begeistret jaeger ban var: vi maa 
huake gntten, som skalv slig af bevaegeUe, da ban 
havde skudt sin f0rste snipe, at ban neppe kunde 
lade gevaeret igjen. Eller taenk paa en saetning som 
denne: „Ved Gnd, der er bare fjorten dage til den 
*f0rste“*); findes der her i verden noget, der kan 
kaldes lyksalighed, da er det det“. 

En anden anekdote, som mr. Herbert giver 
tilbedste, viser os ogsaa bans 0mme hjerte: 

„Oa vi var i Barmouth, bes0gte vi sammon en 
opvisning af dresserede hunde; midt under fore- 
stillingen slog en bund sig vrang og vilde ikke 
gj0re, hvad dens herre befalede; da manden skjaendte 
paa den, satte bunden op et rigtig ynkeligt ansigt, 
som om den var raed for pisken Da Darw'in saa 
dette, foreslog ban, at vi -skulde gaa. „Kom“, sagde 
ban, „jeg kan ikke udholde det laenger. Hvor disse 
stakkars dyr maa ha faaet bank.“ 

Det er interessant, at min far f0lte akkurat 
det samme mere end femti aar senere ved en hunde- 
forestilling i Westminster akvariet; ved denne leilig- 
hed blev ban beroliget af direkt0ren, der sagde 
ham, at hundene blev oplsrte mere med det gode 
end det onde. Mr. Herbert vedbliver: ,,Det kunde 
gaa en til marv og ben at h0re bam talc mod sorg 
om slavebandelens rsedsler ellcr de lidelser, som 
polakkcrne i Warschau maatte ndstaa. Saadanne 
minder bar overbevist mig om, at ban var en af do 
most varmhjertede og 0mmeste msend, der bar levet.‘' 

Hans gamle kammerater fra universitetet taler 
alle enstemmig om bans behagelige og tsekkelige 
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karakter som ungdom. Af deres fortajUinger faar 
jeg det indtryk, at lian var en ung mand med ovcr- 
str0mmende livskraft, at ban f0rte et sundt og 
afvekslende liv, at ban ikke var saa Bserdeles flittig 
i de fag, der regelmffiBBig Iffistes ved universitetet, 
men at ban med liv og begeiatring drev paa med 
en bel del andre studier. Entomologi (insektlaire), 
ridning, jagtture paa moerne rundt om byen, aften- 
Belskaber og kortspil, musik i Kings Capel, kobber- 
Btikkene i Fitz William musteet — alt tilsammen 
gjorde bans liv lykkeligt. Hans begeistring synes 
at ha vseret smittende. Mr. Herbert fortaller, hvor- 
ledes ban den sommer, de laa i Barmouth, blev ,,presset 
til at gj0re tjeneste i natur-videnskaben‘‘, — det 
udtryk, min far brugte om at samle insekter. De 
tog hver dag ture sammen mellem bakkerne bagen- 
for Barmouth eller laa og roede i mundingcn af 
Ma« ddachelven eller seilede over til Sarn Badrig 
for at gaa i land der ved lawande, eller endelig 
var de ude paa fluefiske i CorB-y-gedol-sjperne. 
Ved disse leiligheder drev Darwin flittig paa med 
at entomologisere, idet ban samlede dyr underveis 
og stak i Bcekken alt, hvad der syntea ham V8er- 
digt til forklaring eller underapgelse. Og meget 
snart fik ban mig vsebnet med en flaske spiritus, 
hvorpaa jeg maatte samle etbvert eksemplar af 
de biller, der forekom mig ikke at vtere af den 
almindelige art. Jeg udfprte samvittighedsfuldt 
denne pligt paa disse ture, som vi gjorde for 
motionens skyld; men desvffirre — min kritiake 
sans var sjelden stor nok til, at jeg kunde gj0re en 
god prise; i regelen blev resultatet, at ban efter en 
nnders0gelse af flaskens indhold raabte: ,,Nei, min 

gamle Cherbury“ *), (et pgenavn, ban satle paa mig, 

•) Ldentvil en lientydning til titelen Lord Herbert of t'berbnry. 



198 



fAMBRIDOE. 



S-ALDEBEN. 



og som han som oftost kaldte mig med), „ingen af 
disse dur nogef. Pastor F. Butler, der ogsaa laa 
og Iseste i Barmouth i 1828, siger: ,, Han gav mig 

cn smag for botanik, som jeg bar beholdt hele 
livet“. Erkedegn Watkins, som ogsaa var on af min 
fars universitots-kammerater, busker, at han saa 
ham grave op insekter i r0dderne paa piletrseerno 
mollem Cambridge og Grantchester o'g taler om en 
vis bille, hvis navn, saavidt han busker, er „Crux 
major" ^). Hvilken begeistrct glsede maa ikke min 
far ha felt over dette insekt, naar han har faaet en 
kammerat til at huske det i mere end et halvt 
aarhundrede! Erkedegn Watkins vedbliver: „Jeg 

glemmer ikke let de lange og interessante samtaler, 
vi havdo om Brasiliens skjonne natur og tropiske 
vsekstliv. Heller ikke skal jeg glemme den iver, 
hvormed han strgg sig over hagen, naar han blev 
ivrig og holdt veltalende forodrag om slyngplanter, i 
orkideer o. s. v.“ ■ 

Han blev en intim ven af Hensiow, professoren 
i botanik, og gjennem ham af Here andre mldre , 
universitets-lmrere. — „Men“, skriver mr. Herbert, • 
-ban sluttede sig altid inderligst til venner af sin , 
egen stand; og ved vore hyppige selskabelige sam- j 
menkomster, ved frokostbordet som i aftenselskaber, ; 
var han altid en af de muntreste, popnlmreste og 
meet velkomne“. J 

Min far var med i en klub, hvis medleromer i 
samledes en gang ora ugen til fselles maaltid; men ; 
de ^kaldte den the Gourmet Club (Imkkermundenes 
klub)^). Foruden ham og mr. Herbert bestod med- 
lemmerne af Whitley af St. Johns college, nu dom- 
berre i Durham: Heaviside®) af Sidney college, nu ; 

*) PanasBOS crui-nuyor. 

’) Mr. nerbert aiger, at MTnet var .The Olutkm Club* * (fraadaereamlagcl). 

*) Porben leltor i physik red uairersitetet i Dariam. 
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domherre i Norwich; Lovett Cameron af Trinity college, 
nu sognepreat til Shoreham; Blane af Trinity college, 
som havde en hpi post nnder Krim-krigen; H. Lowe, 
senere Sherbrooke af Trinity Hall, og F. Watkins af 
Emanuel college, nii erkedegn i York. — Allerede 
oprindelsen til denne klubs navn synes indhyllet i 
dunkelhed. Mr. Herbert siger, at man valgte det 
„for at gjpre nar af nogle anare studenter, som gav 
sin klub et langt grtesk navn, der betpd „glad i 
l»kkerier“, men som forbrpd sin adkomst til en 
saadan betegnelso, fordi de hver uge i et eller 
andet vsertshus paa landet, 6 engelske mil fra 
Cambridge, spiste en tarvelig middag paa faare- 
coteletter”. Et andet af klubbens gamle medlem- 
mer siger, at de fik navnet, fordi de havde en vis 
tilbpieligbed til at gj0re eksperimenter med „fugle 
og dyr, som hidtil var ukjendte for den menneskelige 
gane“. Han siger, at man forspgte hpk og heire, 
men at deres iver fik et grusomt knmk, da de 
engang gav sig ikast med en gammel ngle, at ha 
var ubeskrivelig*. — lalfald synes mpderne „som 
l0bet heldig af og at have endt med et „tamt slag 
vingt-et-un'^ ^). 

Mr. Herbert gir en forn0ielig beretning om 
de musikalske eksamener, som min far bar skildret 
i sine „Erindringer“. — Mr. Herbert taler i hpie 
toner om bans kjserligbed til mnsik og tilfpier : 
„Mest glad var ban i store symfonier eller ouver- 
turer af Mozart eller Beethoven med deres fyldige 
barmonier". Herbert mindes, at ban engang fulgte 
ham til aftensangen i „ Kings college, bvor de hprte 
en meget vakker koral. — Da en af de most ipre- 
faidcnde satser var forbi, vendte ban sig om til 
mig og sagde med et dybt suk: „Hvordan staar det 
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til med din rygrad?“ Han talte ofte om, at ban 
syntes, ban havde en forneminelse af frysning i 
ryggen, naar ban b0rtu vakker musik. 

Foruden i musik var ban dengang ogaaa glad 
i gkj0nliteratur, og mr. Cameron fortseller mig, at 
ban ofte Iseste Shakespeare for min far, som var 
meget begeistret for (lenne digter. — Den samme 
raand taler ogsaa om, bvor „indtaget ban var i frem- 
ragende kobberstik, isaer af Kaphael Morgben og 
Miiller, og ban kunde tilbringe .den ene time eftor 
den anden med at betragte kobberstik — samlingerne 
i Fits William musa:et“. ■ 

Min fars breve til Fox viser, bvor ilde tilmode- 
ban var, naar ban drev paa eksamens-laesning; ;,Jeg 
Iseser meget baardt og er bestandig i daarligt bum0r. 
.Teg bar ikke sat ct eneste insokt paa naal i dette ' 
semester." Matematiken maa have voldt ham raegen 
bekymring, naar vi ser, at hail i et brev til Fox 
siger: „Du Bidder vel i matematik til opover 0rene; 

og i saa fald vil jeg bede Gad bjslpe dig: det er . 
ligedan med mig, kun med den forskjel, at .jeg ikke 
kommer af flekken". — Mr. Herbert siger: „Jeg 
tror ikke, at ban havde noget anlseg for matematik, 
og ban opgav den, f0r ban havde plpiot igjennom 
algebraens fprste del, efterat ban dog havde kjsempet 
tappert med irrationale st0rrelser og binomial- 
formelen". 

Af min fars breve til Fox faar vi vide lidt om 
bans agt at bli geistlig. „Det glseder mig", skriver 
ban, „at h0re, at do studerer teologi; jeg bar megen 
lyst til at h0re, bvUke bpger dn l^ser, og hvad da 
synes om dem; du behpver ikke vmre rffid for at 
prffike for mig“. Mr. Herberts skildring viser, hvor- 
ledes min far snart fik tvil, om ban kunde lade sig 
ordinere. Han skriver: „Vi talte engang alvorlig 

sammen om den ting at bli prest; i anledning af det 




sp^rsmaal, biekopen gj0r under en ordination; „Tror 
du, at det er den Ilclligaands gjcrning i dig" osv., 
busker jeg, at ban spurte mig, om jeg kunde svare 
ja; da jeg svarede nei hertil, erklasrede ban; „det 
kau heller ikke jeg, og derfor kan jeg ikke lade 
mig ^rdinere". Denne samtale sj'nes at ha fundet 
sted 1 1829; men han maa i saafald snart ha over- 
vundet disse tvil; thi i mai 1830 taler han igjen om, 
at han trnnker paa at Isese teologi med Henslow. 

Storparten af de fplgende breve har min far 
skrevet til sin slmgtning, William Darwin Fox. Mr. 
Fox’s slsegtskabsforhold til min far vil man kunne se 
af slmgtstavlen i fprste kapitol. Min far synes aldrig 
at ha kunnet forstaa slsegtskabsforholdet mellem 
dom, oftersom han i et brov undertegner sig 
\ enner blev de, fordi de kom til universitetct 
sammen. Min fans breve viser klart, hvor inderligt 
venskabet var. Senerchen kunde do vanskelig om- 
gaaes, da de boede langt fra hverandre, begge fik 
stor familie, og de desudon bcggc var svage af 
helse. Men venner vedblev de at vaere. Korre- 
spondencen blev aldrig rigtig afbrudt og ophgrte 
fprst ved Fox’s dgd i 1880. Mr. Fox blev ordineret 
og var prest paa landet, indtil sygdom tvang ham 
til at B0ge afsked. Hans kjserlighed til naturhistorien 
holdt sig, og han blev en indsigtsfuld kjender af 
mange slags fugle osv. Registret til „Dyr og planter'' 
og min fars senere korrespondence viser, hvilken 
hjislp han fik af sin gamle studie-feelle. 



Til J. M. Herbert. Lardax^kveid, w. soptbr. lasa 

Min kjmre gamle Cherbury! Idet jeg skal op- 
fylde mit Igfte om at skrive til dig, er jeg des- 




VBBrre n0dt til at tilstaa, at der stikker en god 
portion egenkjserlighed under. Jeg vil nemlig bede 
dig om en stor tjeneste; du kan ikke tsenke dig^ 
hvor glad jeg vilde bli, om du kunde ekaffe 
mig nogle flere ekeemplarer af en del insekter,! 
som jeg nok tror, jeg kan beskrive. For det 
fprsto maa du vide, at jeg bar faaet fat paa 
flere af de sjeldneate britiske insekter; at de fin-- 
des ved Barmouth, er ganake ukjendt for den 
insektkyndige verden: jeg antager, at jeg kommer. 
til at skrive om dette til vore f0rste insektkjendere^ 
Men til forretninger : Jeg 0nsker endel flere' 

eksemplarer af felgende insekter, dersom du kan 
skaffe dem uden for stort besvaer: Den ra0rk- 
violette tordyvel, der Andes paa Craig Storm 
under stenene, desuden en stor sort en, der ligner 
den meget; fremdeles en blaa metalfarvet tordyvel, 
der er smrdeles almindelig i bakkeheldingerne ; og 
vilde du vaere saa inderlig snil at smtte over sunri 
dot, vilde du under stenene i ulmndot flnde en stor 
mmngde eksemplarer af en lang, glat, kulsort. tor- 
dyvel ; paa samme sted et meget lidet, blegrpdi 
insekt med sorte pletter og ot krumt brystpanseri 
der gaar frem over hodet; paa den anden side af 
sundet, taet ved sjeen under gammelt tang, stene 
0. B. v. Ander du et lidet gulagtigt, gjennomsigtigi 
insekt med to. eller fire m0rke pletter paa ryggepi 
Under disse stene er der to arter, den cne mege^ 
m0rkcro end den anden; dot er don lyse, jeg vil 
ha. De sidste to insekter er overordentlig sjeldnejj 
og du vil virkelig pjore mig en stor tjeneste, om du 
vil ha dette bryderi saasnart som muligt. Ilils 
Butler saa meget fra mig; fortasl ham om mit heldj 
jeg tror nok, I begge let vil drage kjendsel paa 

■) Toppen af en baUe Uge bag Barmonlbi navnel er hair engelek, hair 
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disse insekter. Jeg haaber, det gaar godt med 
Butlers kaalormo; jeg tror, mange af pupperne for- 
tjener at holdes. Jeg skammer mig virkelig over 
et saa langt brev udelukkende om mine egne eager; 
men gjengjseld nu ondt med godt og fortsel mig 
n0iagtig, hvordan det gaar dig. 

1 den fprste uge af mit ophold skjpd jeg fern 
og sytti fugle — et meget ubetydeligt tal — men 
saa er det ogsaa smaat med fugle her; jeg skjpd 
dog et par aarfngle. Siden bar jeg boet hoB Fox’s 
ved Derby; det er et svart hyggeligt hus;^ med 
musikmpdet gik det godt. Jeg vildo gjerne hpre, 
hvorledes Yates synes om sit gevsr, og hvad brug 
ban bar gjort af det. 

Er ,ikke flasken stor nok, kan du kjobe on til 
for mig, og paa turcn gjennem Shrewsbury kan du 
jo Icvere disse skatte; er det dig paa nogen maade 
muligt, haaber jeg, du blir et par dages tid bos 

js? behpver naturligvis ikke at sige dig, hvor- 
meget det vil glade mig at se dig igjen. Fox 
mente, mine venner i Barmouth maa vare nogle 
pokkers snille fyrc, og vidste jeg ikke, at du og 
Butler var nogle kjemekarle, kunde det ikke falde 
mig ind at volde eder saa meget bryderi. 
i nils alle venner. Din hengivne 

Charles Danein. 

I januar aaret efter glader ban sig til, at ban 
skal tilbringe endnu et aar i Cambridge; til Fox 
skriver ban f. oks. : 

„Jeg bar haabet paa brev lige til idag; men 
nu venter jeg ikke langer. Jeg pnsker dig oprigtig 
og hjertelig tillykke med, at du er fardig med alle 
dine arbeider. Jeg synes,. din stilling er meget god, 
naar jeg tanker paa, hvor langt du bar gaaet foran 
folk, der bar last saa meget mer end du. Jeg 
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0DBker meget, at jeg nu var i Cambridge (et egen 
kjserligt 0nske forreaten, siden jeg ikke var boa dij 
i dine aorger og bekymringer) og kunde vaare met 
i al den hceder og glaede, aom overatandne farei 
gir. Hvor vi akulde anakke, apaaere og entomoj 
logiaere! „Sappho“ akulde bli den bedate af allt 
tiaper og „Daah“ den herligate af alle bnnde: da 
aknlde vi ha ,.fred paa jorden og i menneakene en 
velbehagelighed“, — forreaten, aynea jeg, den fiild- 
komneate lykke, ord kan akildre.“ 



Til W. D. Fox. 



Min kjsere Fox! Da jeg kom hid tirsdag, fandl 
jeg til min atore aorg og ovorraakelae paa mit bord 
et brev, aom jeg havde akrevet til dig for en fjortei 
dagea tid aiden ; den dumme portner bar naturligvii 
ikke giddet beaprge det. Jeg antager, du bar akjaend 
raig ud for et utaknemmeligt skarn; men jeg ei 
aikker paa, at du bar ondt af mig nu; for intet oi 
virkelig aaa mrgerligt aom at ba akrevet et brei 
forgjsBvea. 

Forrige toradag reiate jeg fra Shrewsbury ti 
London og blev der til tiradag; den dag kom je( 
hid raed „Timea“. De to fprte dage tilbragte ja 
belt og holdent aammen med mr. Hope^) og gjori 
ikke atort andet end tale om og ae paa insektet 
bans aamling er meget prtegiig, og ban aelv er del 
meat rundhaandede af alle entomologer: ban bai 
formret mig omtrent 160 nye arter; ban bar oftt 
villet gi mig de ajeldneate inaekter, hvoraf ban kui 
'havde to eksemplarer. Han var meget bpflig i sin 
tale og baabede, at du og jeg vilde bes0ge ham 
naar vi kom til London. Han udtaler sig meg« 
amigrende om vore entoiAologlske studier og aiget 
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at vi har fundet et maerkelig stort antal sjeldne 
insekter. I^0rdag var jeg hele dagen hos Holland, 
som laante mig en heat, aaa jeg tog niig en ridetur 

Mandag aften drak je^ te hoa Stephens ; hans 
kablnet er gildere udstyret, end den ivrigste insekt- 
kjender kunde drpmme om ; ban synes at v%re 
on meget godslig og eiskvsrdig liden mand. Da 
jeg var i byen, bespgte jeg tJte Royal Institution, 
the Linnean Society og the Zoological Gardens og 
mange andre steder, hvor naturforskcre pleier at 
indfinde sig. Havde du vmret med mig, tror jeg, 
London vilde ha vseret et meget tmkkeligt sted; 
som det nn var, var det langt behageligere, end 
jeg havde troet, en saadan trist 0rken af huse 

Da jeg var i Shrewsbury, skjpd jeg et eksemplar 
af den store Cskeand (en bun). Shaw har udstoppet 
den, og ved f0rste leilighed vil jeg sende den til 
Osmaston. Her er ogsaa blit skudt fem siden- 
Bvanse, hvoraf Shaw har tre tilsalgs. Kanske 
du har lyst til at kj0be et eksemplar? Jeg har 
endnu ikke takket dig for dit sidste lange og mor- 
somme brev. Det vilde ha vseret endnu mere vel- 
komment, end det var, hvis det havde indcholdt 
den glsedelige cfterretning, at du sknide komroe 
hid: de to gange, jeg har spist frokost alene, har 
allerede vist mig, hvor uhyre jeg komraer til at 
savue dig. Din hengivne C. Darwin. 

Senere i paaske-semestret skriver han til Fox; 

,,Jeg f0rer et roligt hverdagsliv; om morgenen 
en smagehid af Gibbons historie og om kvelden 
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en hel del af Van John; af og til tar jeg en rid« 
tur med Simcox og spaserer med Whitlejr, og saa 
ledes gaar dagen. Jeg ser baade Herbert og Whitk 
meget ofte, og jo hyppigere jeg ser dem, des stpri 
respekt faar jeg for derea udmaerkedo forstan 
og eyner i det hele. Do bar bavt nogle mindi 
selakaber; begge kvelde havde de nsesten sekst 
fremmede." 

Til W. D. Fox. cliriBt's college (Cambridge), I. april 1821 

Kjsre Fox! I dit brev til Holden behage 
du at bemserke, „at af alle de slyngler, du kjen 
der, er jeg den st0rBte“. Jeg skal vel vogte ini( 
for at kommentere denne bemaerkning; dog mai 
jeg sige, det er meget rigtigt af dig at indrett 
dig derofter. Og nu skiilde jeg ha lyat til a 
vide: i hvilken henaeende er vel du mindre elyngc 
end jeg? Du dovne, gamle laban, hvorfor ha 
du ikke besvaret mit brev, som jeg ganske be- 
stcint levcrede til Clifton for naesten tre uge 
siden? Var det ikke, fordi jeg saa gjerne vild 
h()rc, hvordan du bar det, skulde du ha faae 
lov til at vente, til du vilde anse det umagen vmri 
at behandle mig aom gentleman. Efterat jeg saa 
ledes bar skaffct min asrgrelse luft ved denn 
skjaendepraeken, og efterat jeg bar fortalt dig, hvai 
du naturligvis ved for, nemlig at jeg saa gjem' 
vilde vide, hvordan du og din famiiie i Clifton ha 
det — saa bar jeg igrunden ikke mere at skriv 
om. Vidste du bare, hvor ofte jeg tmnkcr paa dig 
og hvor ofte det smerter mig, at du ikke er hel 
vilde du ganske vist la bgre fra dig oftere. 

Jeg synes, Cambridge er et kjedeligt sted; jeg 
bar lidt ondt i Iseberne og er ikke rigtig i humgr 
Mr. Harbour bar jeg grebet i at la N. N. forsyn 
sig forst af billerne; folgelig er det ude melleil 
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ob; afskeds-soenen var meget bev®get; min rolle 
bestod hovedaagelig i at la ham vide, at ban var 
en ford0mt slyngel, og at jeg vilde sparke ham ned- 
over trapperne, om ban viste sig bos mig engang 
til. Den unge herre syntes meget forbanset. Jeg 
bar intet nyt at melde; naar en korrespondence er 
blit afbrudt slig som vor, cr dct vanskeligt at gj0re 
det f0rste skridt igjen. Igaamat var der en frygte- 
lig brand i Linton, elleve mil fra Cambridge. 
Himlen var ganake r0d, og Hall, Woodgeare, Turner 
og .jeg red afated for at ae paa branden. Vi drog 
afatod kl. OY2; red aom rone djaevle og kom ikke 
hjem f0r kl. 2 om morgenen. Det var igrunden ct 
akrmkkeligt ayn. Jeg kan ikke slutte, f0r jeg bar 
aagt dig, at af alle de alyngler, jeg kjender, er du 
den st0rate og bedate. . C. Darwin. 



Til W. D. Fox. 



Cambridae. toradag, 2B. april 1820. 



Kjaare Fox! Jeg bar opaat med at avare paa 
dit brev diaae faa dage, da jeg taenkte mig, at un- 
der aaa triate omatsendigheder vilde et brev fra mig 
kun volde dig more bry. Idag tidlig Ck jeg brev 
fra (’atherine med melding om denne begivenhodY- 
Jeg bar oprigtig og dyb medfplelae for dig og din 
hole familie; men hvia et menneake ved aine egne 
gode gmndaaetninger og religionena hjselp overhodet 
kan tr0atea i en aaadan nlykke, er jeg via paa, at 
d« ved, hvor du akal a0ge treaten. Og ved aiden 
af den rene og hellige trpat, bibolen gir, er jeg via 
paa, at al aympati fra venner maa aynea ringe; og 
dog haaber jeg, du tror mig, naar jeg aiger, at min 
er dybt fplt og oprigtig. 1 et eaadant aorgena 0ie- 
blik vil jeg intet mere aige. Jeg haaber, at din far 
Og mor bserer dette alag aaa godt, det under aaa- 
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danne omstsendiglieder er muligt. Jeg er bange, del 
vil vare laenge, f0r vi sees igjen. Men jeg er be- 
standig Din nforanderlige 

Charles Darwin. 



Til W. B. Fox. 



Kjsere Fox! Jeg skulde ha skrevet f0r; met 
saaloenge vor udllugt stod paa, var jeg for optaget, 
og slutten l0b saa uheldig af, at jeg ikke liavde 
lyst til at skrive, f0r jeg havde faaet hvile mig 
denne uge hjemme. 

Jeg reistc herfra for en fjorten 'dages tid siden 
for at gj0re en udflugt gjennom hole det nordligc 
Wales med mr. Hope for at samle insekter. De td 
fprste dage gik alt godt, og vi gjorde god fangst. Men 
for resten af denne uge blev jeg pludselig saa daar- 
lig, isaer i laebernel), at jeg ikke kunde gaa ud, ogl 
raandag reiste jeg bedrpvet tilbage til Shrewsbury.^ 
De fprste to dago fandt jeg nogle prsegtige insekter 
Men de dage, da jeg ikke kunde gaa ud, gjordi 
mr. Hope vidundere, og idag har jeg faaet cndnu en 
pakke insekter fra ham, slige nydelige colytnhetes (en 
slags vandkalv) og carabi (Ipbebiller) og nogle prjegtigf 
dater (smolder) (to arter af den lyse, skarlagenr0d( 
sort). Jeg haabcr, du kan saette dig ordentlig ind i 
min ulykkelige stilling; jeg har foresat mig, at jeg vil 
gjonnems0ge det samme terrsen, som han, f0r hpsten 
kommor, og er dot muligt ved Hid og ismrdighed 
at finde insekter, skal jeg gjpre en storartet hpst. 

Din Charles Darwin. 



Til W. B. Fox. 



Nseste uge reiser jeg til Maer for at samle 
insekter og kommer til at bli der en uge; men 
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for resten af sommeren agter jeg at f0re et flild- 
stsendig 0rkeBl0st og omflakkende liv. . . Du ser, 

at jeg er meget user i samme stilling som du, kun 

med den forskjel, at du fatter gode forssetter og 
aldrig holder dem. Jeg fatter aldrig forsaetter og 
kan saaledes ikke holde dem. Nu, at skrive paa denne 
maade kan altsammen ytere bra nok; men jeg 
maa Isese til anden-eksamen. Graham smilede og 
bukkede saa h0fiig, da ban fortalte mig, at han var 
en af de seks, som var udnsvnte til at gf0re 

examinationen strengere, og at de var bestemte 
paa, at den skulde bli vidt forskjellig fra enhver 
tidligere; efter alt dette at d0mme er jeg sikker 
paa, at det vil bli pokker saa hedt for alle 

dagdrivere og insektjeegere. Erasmus venter vi hjem 
om nogle faa uger. Ilan agter at tilbringe den 
kommende vinter i Paris. Se endelig til at faa fat 
i de to fortegnelser over insekter, Stephens har ud- 
givet, den ene trykt paa begge eider, den anden 
kun paa den ene. Du vil finde dem meget nyttige 
i mange henseender. Din C. Danmn. 



Kjaere For. Jeg frygter for, at du or meget 
vred paa mig, fordi jeg ikke har skrevet under 
musik-m0det; men jeg har arheidet saa haardt, at 
jeg ikke fik tid. Jeg kom hid mandag og fandt 
mine vsrelser i en frygtelig uorden, da man har 
holdt paa med at tage gulvet op, og du kan tsenke, 
at jeg har havt nok at gj0re i disse to dage. 
Musik-m0det*) var det herligste, jeg nogensinde har 
oplevet, og hvad Malibran angaar, kan ikke ord 
prise hende nok. Hun er sikkert den meet for- 
tryllende person, jeg nogensinde har set. Vi h0rte 
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brudstykker af flerc af de hedste operaer, aom ud- 
fprtes i kostHme, og da kan ikke forestille dig, hvor 
h0it det stillede koncerterne over alle, jeg fpr bar 
hprt. J. deBegois spillede „I1 Fanatico" i kostume; 
den orastiendighed, at ban er slig udstafferet, gir 
bans spil meget stprre effekt. Han fik hele teatret 
til at brole af latter. Jeg syntee meget godt om 
madame Blasis; men intet kan stilles ved siden af 
Malibran, gom gang komiske gange, og,man ma.atte' 
ha et gtenhjerte, hvia man ikke gknide blive ind- 
taget i hende. Jeg boede ta>t ved Wedgwoods og 
omgikkeg dem begtantlig, hvilket var meget behage- 
ligt, og hvis du havde vseret der, vilde intet ha 
manglet. Det tog frygtelig paa mig, og jeg vil 
aldrig mere forgpge at gjore to ting paa en gang. 



Til W. D. Fox. 



Kjsere Fox. Jeg bar begtaaet min anden- 
ekgamen! ! ! Jeg er altfor overlegen til at nedladO; 
mig til at komme med undgkyldninger for, at jeg 
ikke bar akrcvet for. Mon jeg forgikrer dig, at for 
jeg gik op, og hvergang mine nerver var i daarlig 
gtand, dukkede din forurettede peraon op fop mit blik 
og baanede mig for min dovengkab. Men jeg er 
fserdig, fserdig, fterdig. Jeg kunde skrive hele arket 
fuldt mod dettc kogtelige ord. Jeg var oppe igaar 
og bar netop faaet den glsedelige nnderretniug. Jeg 
faar ikke vide, i bvilken klaese jeg er, for om en 
uge. Hele ekaaminationen foregaar efter en meget 
forandrot metode. Den bar en gtor fordel — den! 
er overataaet paa en dag. Ekgaminatorerne er tcm- 
melig gtrenge og kommer med en forunderlig maage 
gpOrgmaal. 1 

Og nu Onsker jeg at faa hpre noget om dine 
planer; du agter naturligvis at komme hid. Hvor 
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vi skal ha moro sammen; hvilken msengde biller vi 
skal fang'e. Del vil gj0re mit hjerte godt endnu 
en gang at gaa til nogle af vore finde-ateder sam- 
men med dig. Jeg har to meget lovende elever i 
insektl«re, og vi skal foretage regelmseseige felttog til 
„myrerne“. Himlen beskytte billerne og mr. Jenyna; 
thi vi skal ikke levne ham en eneate i hele landet. 
Mit nye akab er kommet, og en prsegtig, liden tingeat 
er det. For pieblikket taenker jeg paa at reiae ind 
til byen nogle dage for at hpre en opera og besoge 
mr. Hope, ikke at tale om min bror, hvem jeg 
heller ikke akulde ha noget imod at ae. Hvia 
jeg kommer til at reiae atraka, kan du' korame 
efterpaa; men hvia du vil lage en beatemt plan, 
akal jeg indrette mig derefter; aend mig derfor brev 
med fprate poat. Og jeg ber dig, at det maa bli 
gunatigt — det vil aige, kom pieblikkelig. Holden 
er bleven ordineret og kjprte ain manuduktpr paa 
d0ren paa mandag. Jeg aynea ikke, ban aer videre 
godt ud. Chapman pnakcr, at du og jog akal aflmgge 
ham et beapg, naar du kommer hid, og ber mig 
hilae. Du maa undakylde dette korte brev, da 
jeg ikke har det mindate mere at akrive om idag. 
Jeg Imngea ofter at ae dig igjen, og indtil da for- 
bliver jeg din oprigtig hengivne 

G. Darwin. 

1 auguat var han i North Walea og akrev 
til Fox; 

„Jeg har tsenkt at akrive hver time i de aidate 
fjorten dage ; men jeg har virkelig ikke faaet tid. 
Jeg forlod Shrewabury for ^orten dago aiden og 
har aiden den tid fiaket og fangot inaekter fra 
morgen til aften. Dette er virkelig den fprate 
ledige dag, jeg har havt for mig aelv"! thi paa rogn- 
veira-dagene gaar jeg nd og fiaker; naar det er godt 
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veir, samlcr jeg insekter. Du husker viet, du sagde, 
jeg ikke skulde skrive i de fjorten dage, sora gik 
forud for alt dette, 8aa jeg haaber, jeg bar gjort ' 
tilstrsekkelig rede for grunden til, at jeg ikke ■ 
bar beavaret dine to lange og meget interessante i 
breve f0r.“ i 

Til W. D. Fox. , 5. laao.' ^ 

Kjaere Fox. Jeg bar for 0ieblikket saa liden tid 
og er saa trset af Isesning, at jeg ikke formaar at 
skrive til nogeo. Jeg bar kun skrevet en eneste 
gang bjem, sidcn jeg kom bid. Dette maa tjene,^ 
som undskyldning for, at jeg ikke bar besvaret dine 
tre breve, for bvilke jeg virkelig er dig meget for - . 
bunden. . . ] 

Jeg bar ikke sat et insekt paa naal og neppe ; 
aabnet et eneste af mine insekt-skabe i dette 
semester. Hvis jeg bavde tid, vilde jeg sende j 
dig de insekter, som jeg saa laenge bar lovet 
dig; men jeg bar virkelig hverken hum0r eller,, 
tid til at gj0re noget. Lsesningen gj0r mig gan- 
skc fortvilet. Den m0ie, der er forbundet med 
at faa ind grundbegreberne, er nsesten utaalelig. 
Henslow er rain Iterer, og en h0ist beundringsvserdig 
Imrer er ban. Timen med bam er den bebageligste, 
vi bar om dagen. Jeg tror bestemt, at ban er den 
fiildkomneste mand, jeg oogensinde bar truffet paa. 
Jeg bar vseret bos bam i nogle foropielige selskaber 
i dette semester. Ilans godmodigbed er ubegrsenset. 

Jeg er sikker paa, det vil gj0re dig ondt at ' 
h0ro, at vor vcn Whitleys far er d0d. Fra et 
roenneskeligt synspunkt er det af stor betydning for ' 
ham, eftersom det vil hindre ham fra at gaa til 
skranken i nogen tid. — (Glem ikke at svare paa 
dette:) Hvad betalte du for det jernbaand, du be- 



stilte i Shrewsbury? Jeg tseuker ikke at betale Cam- 
bridge-manden alt, hvad han forlauger. Du behgver 
ikke at bekymre dig om phallus (en art hatsop), da jeg 
har kjgbt begge arter. Jeg bar hgrt sige, at Henslow 
bar nogle besynderlige religigso forestillinger. Jeg 
har aldrig set nogct til det; end du? Det glaeder 
raig at bgre, at du efler al din venten bar bgrt om 
et kapellani, hvor du kan Isese alle budene uden at 
udssette din hals for fare. Det glseder mig endnu 
mere at hgre, at din mor fremdeles er i stadig 
bedring. Jeg baaber, at du ikke vil faa yderligero 
grund til sengstelse. Med mange gnsker for dit vel. 

Din Charks Vanvin. 



Til W. D. Fox. f«mbrWge, 2X jtnoil 1S31, 

Kjsere Fox. Jeg baaber, du vil undskylde, at 
jeg ikke skrev, for jeg tog eksamen. Jeg fglte 
en ganske uforklarlig ulyst til at skrive til 
nogen. Men nu gratulerer jeg dig pea det hjerte- 
ligste med din eksamen og baaber, at du syncs godt 
om dit kapellani. Om det skal koste min sidste 
skilling (jeg har ikke mange), saa vil jeg komme og 
besoge dig. 

Jeg skjgnner ikke, hvorfor en eksamen skal 
gjOre en saa ulykkelig, baade forud og efterpaa. 
Jeg busker, at du havde det ondt nok forud, og jeg 
kan forsikre dig, at jeg bar det nu, og hvad der 
gjOr det endda latterligere, er, at jeg ikke ved 
hvorfor. Jeg tror, det er en smuk ordning af 
uaturen; den vil derved gjOre en mindre sergerlig 
over at maatte forlade et saa behageligt sted sora 
Cambridge; og blandt alle dots nydelser — jeg 
siger det en gang for alle — er ingen saa stor 
Bom det venskab, jeg naerer for dig. Igaar sendte 
jog dig en avis, hvori du vil se, hvilken god plads 
(lode) jeg har paa eksamenslisten. Har du nogen- 
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sinde set et kollege, der har fabrikeret saa mange 
.kaptoiner“ og „apostle“l) som Christ’s college. Der 
er ingen faldt igjennem hverken ved Emmanuel 
eller Christ’s college. Cameron er „dumpet“ tillige- 
med tre andro i Trinity college. Jeg har endnu 
slet ikke hestemt, hvad jeg vil gjore. Jeg tror, jeg 
vil holde ud dette semester og derpaa roise til 
Shrewsbury for at spare, komme tilbage og ta min 
grad. Man kan undskylde, at en mand skriver saa 
meget om sig selv, naar ban netop har taget en 
eksamen; dorfor maa du ogsaa tilgive mig. Og 
skriv selv efter samme princip et brev udelukkende 
om dig selv og dine planer. Jeg pnsker at faa 
h0re noget cm din eksamen. Eortml mig, hvordan 
det er med dine nerver, hvilke b0ger du lagde 
op, og hvor godt du var lijcrame i dem. Jeg inter- 
esserer mig for alle den slags ting, eftersom den 
tid vil komme, da jeg selv maa i ilden. 

Din laerer, Thompson, her mig hilse, ligesaa 
Whitley. Hvis du vil besvare dette, skal jeg sonde 
dig saa mange taabelige svar, som du kan 0nske. 

Din Chas. Darwin. 



KAPITKL V. 

ANS.ETTELSEN PAA „BEAGLE“. 



I et brev til kaptein Fitz-Roy, f0r „Beagle'^\ 
reiste, skrev min far: „Hvilken herlig dag den 

4dc november^j vil bli for mig — mit andet liv 
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vil da begynde, og det akal bli som en f0dselsdag 
for resten af mit liv“. 

De omstsendigheder, som f0rte til denne nye 
fudsel — der blev langt vigtigere, end min far 
da tsenkte aig -- ataar i forbindeUc med bans op- 
hold i Cambridge, men kan med ligesaa stor ret 
fortaelles i dettc kapitel. Forrest i den rsekke af 
omstsendigheder, som fprte til min fars ansmttelse 
paa ^Heagle“, stod bans venskab med professor 
Henslow. Han skrev i en lomme- ellcr dag-bog, 
som indeholder en kort optegnelse af datoer osv. 
fra hele bans liv: 

„Julen 1831. Blev student og hprto forelms- 
ningerne i de to fplgende semcstre. Omgikkes i 
disse maaneder raeget med prof. Henslow, spiste 
ofte middag bos ham og spaserede ofte med ham. 
Blev Ipselig kjendt med flero videnskabsmsend i 
Cambridge, hvilket meget bjalp paa den iver, som 
middagsselskaberne og jagten ikke havde pdela^. 

Allagde om vaaren tilligemed Ramsay og Kirby, 
mr. Dawes et bes0g og talte om muligheden for en 
udilugt til Tenerifta. Om vaaren overtalte Henslow 
mig til at begynde at studero gcologi og presen- 
terede mig for Sedgwick. Drev paa lidt med geologi 
i Shropshire i Ipbet af midtsommeren. 

August. Foretog i geologisk piemed en reise 
over Llangollen, Ruthin, Conway, Bangor og Capel 
Curigl), hvor jeg forlod professor Sedgwick og satte 
over fjeldet til Barmouth." 

I et brev til Fox (mai 1830) skriver min far: 
„Jeg har det meget travelt . . . og er meget sam- 
raen med Henslow, om hvem jeg ikke ved, enten 
jeg elsker eller agter ham mest". Hans fplelser for 
denne mserkelige mand har faaet et smukt udtryk i 
') NkthI af Sedgwick i h«n» forUlo til^Relten .ForlegtieUe ocer 




216 ANSiETTELfiEN PAA ,BEAGLE‘. 

et brev, ban skrev til pastor L. Blomefield (den- 
gang pastor L. Jen^s), som da var beskjeftiget 
med sin bog „ Memoir of professor Henslow" i) ud- 
kommet i 1862. Stedet er blit benyttet i den 
fprste af de notiser om Henslow, som blev skrevet 
for „The Naittre“, ogmr. Romanes bemmrkcr, at „idet 
min far skildrer en andens karakter, gir ban ube- 
vidst en hpist trssfFende skildring af sin egen“. 

„Jeg kom til Cambridge tidlig i aaret 1828, 
og blev snart gjennem nogle af mine venner kjendt 
med professor Henslow; thi alle, som interessered^ 
sig for en eller anden del af naturhistorien, var ham 
lige kjterkomne. Intet kunde vsere simplere, hjerte- 
ligere og roindre fordringsfuldt end den opmuntring, 
ban havde for alle unge naturforskere. Jeg blev snart 
fortrolig med ham; thi ban havde en mserkvserdig 
ovne til at faa nnge mennesker til at fple sig som 
hjemme bos ham, skjpnt vi alle havde den dybesto 
respekt for bans store leerdom. Fpr jeg havde 
set bam, hprte jeg en ung mand opregne bans 
kundskaber ved simpelthen at sige, at han ndste 
alt. Naar jeg ttenker paa, hvor hurtig vi kom til 
at omgaaes ntvungent med en mand, der var aeldre . 
og i enhver henseende saa umaadelig overlegen, saa 
tror jeg, at det ligesaa meget skyldtes bans karakters. 
store oprigtigbed som bans bjertes godhed, og 
maaskc endnu mere bans hpist maerkvaerdige mangel 
paa al selvtillid. Man maerkede pieblikkelig, at 
han aldrig taenkte paa sine egne overordentlige 
kundskaber eller sin klare forstand, men blot paa 
det foreliggende emne. En anden fortryllende egen- 
skab ved haun, som maatte slaa enhver, var, at 
bans opfprsel ligeoverfor gamle og udmaerkede 
masnd var akknrat den samme som ligeoverfor den 
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yngate atudent, og mod alle viate ban den aamrae 
vindende h0ilighed. Han pleiede raed intereaao at 
lytte til den ubetydeligate bemserkning i bvilken- 
aombelat del af n.aturbistorien, og bvor ator en 
bommert man end gjorde, bavde ban en aaa venlig 
og klar maade at forklare den paa, at man aldelea 
ikke forlod bam modfalden, men kun beatemt paa 
at vsere npiagtigcre nseate gang. Kort og godt, 
ingen kunde vere bedre akikket til at vinde de 
ungea fnldstaendige tillid og opmuntre dem ved 
derea arbeide. 

liana forelaeaninger i botanik var ualmindelig 
populaare og klare. Saa populsere var de, at Here 
af univeraiteteta aeldre medlemmer overvar den ene 
rffikke eftcr den anden. En gang om ngen boldt 
ban nabent bna om aftenen, og alle, aom intereaaerede 
aig for naturbistorie, var tilatedo ved diaae aelakaber, 
der ved aaaledea at bcfordre den gjonaidige omgang 
gjorde den aamme nytte i Cambridge aom viden- 
akaba-aelakaberne i London. Ved diaae aelakaber 
var undertiden mange af univeraiteteta meat udmaer- 
kede maend tilatede; og naar der blot var nogle 
faa tilatede, bar jog ofte lyttet til bine dagea macrke- 
lige maend, naar do paa ain aandfulde maiade talte 
om de forskjelligate emner. Dette var ingen lidon 
fordel for de unge, da det anaporede derea aande- 
lige virkaombed og aergjerrighed. To eller tre 
gange i bvert aemeater foretog ban udflugter med 
ain botaniake klaaae. Enten on lang fodtur til 
en eller anden ajeldcn plantea vokaeated, eller 
nedad elven til myrerne i en pram, eller tilvogna 
til et eller andet mere fjerntliggende ated aom f. eks. 
Gamlingay for at faa ae den vildo liljekonval og paa 
moeme for at faa den ajeldne natterjack (en padde- 
art). Diaae udllngter buaker jeg med ator fornpielae. 
Han var ved aaadanne leiligheder i aaa godt bumpr 
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Bom en gut og lo hjertelig over de uheld, som 
havde, naar man gjorde jagt paa de straak, 
svalestjertor henover de ujevne og forraederskc sumi 
Han pleiede af og til at atanse og tale udfprligere oi 
en eller anden plante, og noget kunde han forts “ 
om ethvert inaekt, enhver konkylie eller foratcnL, 
som blev samlet; tbi han bavde vaeret inde pi 
enhver gren af naturhistorien. Efter at ha fnld- 
f0rt vort dagvserk pleiede vi at spiae middag i et! 
eller andet vsertshus og var da meget lyatige. ’ - 
tror, at alle, som deltog i disse udflugter, vil 
enige med mig i, at de har efterladt et varigt ind 
tryk hos os. 



Eftersom tiden skred frem i Cambridge, bl« 
jeg meget fortrolig med professor Henslow, og has 
vonlighed var ubegrsenset. Han indbpd mig stadi 
til sit hus og tillod mig at ledsage ham paa sin 
spaserture. Ilan talte om alle slags gjenstande, seh 
om sin dybe religiositet, og var fuldstaendig aaben 
hjertig. Jeg skylder denne foitrseffelige mand merf 
end jeg kan sige. 

I de aar, jeg omgikkes saa meget med pro! 
Henslow, saa jeg ham ikke en eneste gang brag 
ud af fatning. Han havde aldrig en ufordelagti 
mening om nogen, skjpnt han langt fra var blin 
for andres svagheder. Det slog mig bestamiig, ^ 
han ikke led af ussel forfsengelighed, misundelM 
eller skinsyge. Med al sit sinds ligevsegt og masrk’ 
vserdige velvilje var han dog ingen svag mand. Mat 
maatte ha vseret blind for ikke at bemaerke, at del 
under bans godmodige ydre skjulte sig en kraftij 
og bestemt vilje. Naar dot gjaldt principer, kundi 
ingen magt paa jordon ha faaet ham til at vige en 
haarsbred. Jeg mindea ham med taknemmelig ser- 
b0dighed, og derfor staar bans karakter for mig 
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Bom st0rre end bans evner — som det altid er 
idlfeWet med store karakterer." 

I et brev til pastor L. Blomefield (Jenyns) af 
24de mai 1862 skrev min far med samme varmc, 
aom havde besjselet bam tredive aar forud: 

„Jeg takker Dem paa det oprigtigste for Deres 
venlige present, „Memoir of Henslow“. Jeg bar 
Iffist omtrent balvparten, og det bar interesseret 
mig moget. Jeg troede ikke, jeg kunde ba faaet 
st0rre serefrygt for bam, end jeg bavde; men Deres 
bog bar ondog bsevet bans karakter i mine pine. 
Af hvad jog bar set vcd at blade igjennem don 
sidste balvdel, skulde jeg tro, at Deres fremstilling 
vilde vrnre uvnrderlig for onbver geistlig, der pnsker 
at fplge vor kjsere Henslows sedle eksempel. Hvil- 
ken beundringsvserdig mand ban dog var.“ 

Det geologiske arbeide, som er omtalt i dot 
citat, jeg gjorde af rain fars lommebog, var utvil- 
somt af betydning, da det gav bam lidt praktisk 
erfaring, men maaske endnu mere, fordi det gav 
ham stprre selvtillid. I juli det samme aar 1831 
„arbeidedo ban som en tiger" med goologi og for- 
s0gte at optage et kart over Shropshire, men fandt 
det ,ikke saa let, som ban havde ventet". 

I et brev til Ilonslow omtrent ved samme 'tid 
gir ban nogle oplyshinger om sit arbeide; 

„Jeg skulde ha skrevet til Dem for Isengere 
tid siden; men jeg besluttede at vente, tit jog fik 
clinomoteret, og det glseder mig at kunne sige, at jeg 
tror, det vil bli meget nyttigt. Jeg stillede alle 
bordene paa mit sovevserelse i enhver taenkelig 
vinkel og retning. Jeg vover at sige, at jeg bar 
maalt dem saa npiagtig, som nogen geolog kunde 
gjpre. Jeg bar arbeidet med saa mange ting, at 
jeg ikke er kommet langt med geologien. Jeg 
frygter for, at den fprste ekspedition, jeg foretager 
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med clinometer og hammer i haanden, kun vil gj0 
mig lidet klogere, men gnarere gjiJre mine begrel 
mere forvirrede, end da jeg drog afsted. Hid 
bar jeg kun koramet med hypoteger; men de or si 
storartede, at jeg tror, hele verden vilde bli pd* 
lagt, om de fik virke kun for en eneste dag." 

Han var piengynlig meget ivrig efter at fa 
komme til at arbeide med Sedgwick ; thi ban skr« 
til Henglow; „Jeg bar ikke hprt fra profegg^ 
Sedgwick, gaa jeg frygter for, at ban ikke vil b« 
s0ge Severn-formationerne. Jeg haaber og stole 
paa, at De gjorde Deres bedate for at faa ham ti 
det.“ Min far bar i gine erindringer givet en beret 
ning om denno tur. Der Iseger vi ogsaa ora de 
paatsnkte udflugt til de kanarigke 0er, der er Ipgc 
lig Offltalt i breve til Fox og Henglow. 1 apr 
1831 gkriver ban til Fox: „For njervterende talei 
tsenker og drpmmer jeg om en plan, jeg nsestei 
fnldstendig bar udrnget, nemlig at reige til d< 
kanarigke 0er. Jeg bar Isenge nseret 0nske om at 
faa ge tropigk natur og v»kgtliv, og ifplge Hum- 
boldt gir Teneriffa en meget gmuk pr0ve derpaa* 

Og i mai; „Det er overilet af dig at kommj 
med gp0rgmaal angaaende min paatmnkte reise til 
de kanarigke 0er. Mine venner 0nsker mig rigtij 
hjertelig did, slig plager jeg dem med snak . on 
tropigk natur o. g. v. Eyton gkal reige til gommeren 
og J«K holder paa at Itere spangk." 

Senere nd paa sopimeren antog planen en men 
begtemt skikkelge, og tiden gyneg at veere fastgal 
til juni 1832. 1 London fik ban oplygning on 

reiseomkostningerne, og i juli arbeidede ban med 
spangk og kaldte Fox „un grandigimo lebron“ til 
bevig paa git kjendskab til gproget, gom ban imid^ 
lertid fandt „umaadelig dumt“. Men gelv da synel 
ban at ha nseret tvil om gine kammeraterg iver 
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I thi han skriver til Henalow (27de juli 1831): „Jeg 
f haaber, De fremdeles er lige ivrig mcd hensyn til 
I de kanariske 0er. Jeg bar Iseet Humboldt om igjen 
' og om igjen. IGj0r De det samme? Jeg er sikker paa, 

! at intet ekol bindre os fra at ae det store dragetrm.“ 

Geologisk arbeide og dr0mme om Teheriffa var 
ban optaget med bele sommeren, indtil ban, da ban 
sknlde reise fra Barmoutb for at nyde den „bellige“ 
late September modtog tilbud om anssettelse som 
naturforsker paa „Beagle'^. Fplgende uddrag af 
dagbogen vil vnre til bjslp ved Issningen af brevene: 

„Vendte tilbsge til Shrewsbury ved nd'gangen 
af august. Afslog et reisetilbnd. 

September. Keiste til Maer, vendte tilbage 
sammen med onkel Jos.’) til Shrewsbury, derpaa til 
Cambridge. London. 

llte. Keiste mcd kaptein Fitz-Boy paa damp- 
I, skibet til Plymouth for at se „Beagle“. 

' 22de. Vendte tilbage til Shrewsbury over 

^ Cambridge. 

2den oktober. Tog afsked med bjemmet. Stan- 
sede i London. 

24de. Ankom til Plymouth. 

Oktober og november. Nogle triste maaneder. 

lode december. Seilede, blev n0dte til at 
vende igjen. 

21de. Satte atter tils0s, men maatte snu. 

27de. Seilede fra England paa vor jordom- 
aeiling. 

Geoujc FeacocJc-) til J. S. Hensloic. 




Kjaere Ucnslow. Kaptein Fitz-Roy skal reise 
ud for at nnders0ge farvandene paa sydkysten af 
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Tierra del Fuego, derpaa bespge en del af sydhai 
0erne og saa vende tilbage over det indiske arkip 
Skibet er apecielt udrustet saaledes, at naturvid* 
skabelige studier kan drives. Det viT derfor by< 
en sjelden leilighed for en naturforsker, og de 
vilde vsere meget uholdigt, hvis den skulde gaa tabi 
Man bar bedt mig anbefale en skikket mand 
der kunde fplge med som naturforsker paa denij 
ekspedition; ban vil bli behandlet med alle mulig 
liensyn. Kapteinen er en ung mand med et meg( 
behageligt Vffisen (en nev0 af hertugen af Grafton) o 
med stor iver for sin haandtering ; ban omtales med 
megen respekt. Hvis Leonard Jenyns kunde reis«( 
hvilke skatte kunde da ban ikke bringe med sii 
bjem, da skibet vilde bli stillet til bans dispositio; 
naarsombelst bans unders0gelser gjorde det npdvei 
digt eller 0nskeligt. Denne dygtige naturforsfc 
kan imidlertid ikke reise; kjender De nogen and^ 
De trygt kan anbefale i bans sted? Det maa vse 
en mand, der ikke gj0r vor anbefaling tilskamm* 
Overvei denne sag; det vilde vsere et alvorligt tal 
for naturvidenskaben, bvis denne gunstige leiligha 
gik tabt. ' 

^ Skibet Seiler omkring slutten af September 
Skriv 0ieblikkelig og fortsel mig, hvad De kan gj0ri 
Deres oprigtig bengivne Oewge Feacock. ' 



J. S. Hetislotv til Darwin. l-.mbrijge, 24. august ISSl 
Kj®re Darwin. F0r jeg gaar over til det egent 
lige 0iemed med dette brev, saa lad os sammei 
beklage tabet af vor pr®gtige ven Ramsay, on 
hvis d0d De uden tvil bar hprt for l®nge siden 
Jeg vil ikke opbolde mig ved denne smerteligt 
sag nu, - da jeg baaber snart at faa se Dem, ide 
jeg fuldt og fast venter, at De med begjsrlighet 
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vil modtage det tilbud, Bom BandBynligvis vil bli 
^ort Dem, om en tur til Tierra del Fuego og hjem 
igjen over Ostindien. Peacock, Bom vil Isese dette 
brev og sidon bringe Dem det fra London, bar an- 
modet mig om at anbefale bam en naturforaker, 
der Uan folge mod kaptein Fitz-Koy, som af regje- 
ringen er ansat til at underBpge farvandene i 
den Bydlige del af Amerika. Jeg bar Bvaret, at jeg 
anaer Dem for at vsere den bedst akikkode af dem, 
jeg kjender, til at overtage en Baadan atilling. Jeg 
siger ikke dette, fordi jeg tror, at De er en fuld- 
endt naturforaker, men fordi De er tiUtrsekkelig 
dygtig til at Bamle, iagttage og optegne alt, hvad 
der fortjener at optegnea i naturvidenakabeligt 
giemed. Peacock raader for udn®vnelsen, og hvie 
ban ikke kan finde nogen, der er villig til at 
overtage poaton, vil leiligbeden sandaynligvia gaa 
nnyttet. Kaptein Fitz-Roy pnaker, aaavidt jeg kan 
akjpnne, en mand, der er ligeaaa roeget kammerat 
aom aamler, og vilde ikke antage nogen, der ikke 
blev bam anbefalet aom en gentleman, hvor dygtig 
naturforaker ban end var. Nogot npiore om gage 
0. a. V. ved jeg ikke. Reiaen akal vare i to ear, 
og hvia De tar en alump bpger med Dem, kan 
De gjgre alt, bvad De bebager. Kort og godt, jeg 
tror aldrig, der bar tilbudt aig en amukkere leilig- 
hed for en ivrig og aandfuld videnakabamand. 
Kaptein Fitz-Roy er on ung mand. Hvad jeg pnaker, 
De akal gjgre, er pieblikkelig at komme og tale 
med Peacock (Suffolk Street no. 7, Pall Mall Eaat, 
eller univeraiteta-klubben) for at faa vide de nmr- 
mere omattendigbeder. Nser ingen beakeden tvil 
eller frygt for, at Do ikke er akikket; tbi jeg for- 
aikrer Dem, at De netop er manden, de apger efter. 
Modtag berigjennem et slag paa akulderen fra Derea 
hengivne ven J. S. Henslow. 



Ekspeditionen skal seile (tidligst) den ii!i 
September, ssa der er ingen tid at spilde. 



G. PeacocTc til Barwin. 

Hpistmrede! Jeg modtog Henslows brev igaar< 
aftes altfor sent til at kunne sende Dem det mei 
posten, en omstsendigbed, som jeg ikke beklager, ds 
det bar givet mig anledning til at bespge kaptein 
Beaufort i admiralitetet (hydrografen) og til at for- 
tselle ham om det tilbud, jeg nu agter at gj0rd* 
Dem. Han er fuldstmndig enig deri, og De kan 
betragte posten som staaende belt og holdent til 
Deres disposition. Jeg haaber, De vil modtage( 
den, da det er en leilighed, som ikke burde gaa 
unyttet, og jeg glseder mig hpilig til at se den 
nytte, vore naturhistoriske samlinger muligens vil 
komme til at faa af Deres arbeider. i 

De nsermere omstmndigheder er: -1 

Kaptein Fitz-Roy (en nev0 af hertugen af 
Grafton) seller i slntningen af September med et 
skib for f0rst at foretage unders0gelser af far- 
vandene paa sydkyaten af Tierra del Fnego, der- 
paa bes0ge sydhavsperne og saa vende tilbage til 
England over det indiske arkipel. Ekspeditionen! 
foretages udelukkende i videnskabeligt piemed, og" 
skibet vil i regelen gjpre, hvad der er muligt, for 
at De kan faa tid til Deres naturhistoriske under* 
spgclser o. s. v. Kaptein Fitz-Roy er en patriotiak 
og ivrig officer med et behageligt vssen og meget 
afholdt af alle sine kammerater. i Han var i fplge 
med kaptein Beecheyl) og brugte 1500 £ til at 
hjembringe og for egen regning opdrage tre indfpdte ! 
fra Patagonien. Han har paa egen bekostning leiet 
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en kunstner for 200 £ om aaret til at ledaage sig. 
De kan derfor Tsere aikker paa at faa en behagelig 
reisefselle, der med iver vil gaa ind paa alle Beree 
synsmaader. 

Skibet seiler i elutten af September, og De 
maa snarest mulig melde kaptein Beaufort, om De 
modtager tilbndet. Jeg bar korresponderet ikke 
saa lidet om denne sag mod Henslow, der ligesom 
jeg overordentlig gjerne pnsker, at De reiser. Jeg 
haabcr, ingen anden ordning kommer forstyrrende 
imellem. 

Admiralitetet er ikke tilbpieligt til at gi nogen 
gage; derimod vil De faa offentlig udntevnelse og 
alle mnlige bekvemmeligheder. Dersom De gjgr 
fordring paa gage, tror jeg dog, atDe nok faar den. 

Deres forbundne George Peacock. 

Til J. s. Henslow. Shrewsbary, tirsd.g, 30. allg. 183L 

Min kjsere herre! Mr. Peacocks brev kom Igr- 
dag, og jeg modtog det sent igaar aftes. Saafrerot 
det havde kommet an paa min egen tilbgieligbcd, 
tror jeg sikkert, jeg med glaede bavde benyttot den 
leilighed, som De saa vonlig bar tilbndt mig. Men 
min far fraraader mig saa indstsendig at reise, (skjpnt 
ban ikke absolnt negter mig tilladelse dertil), at jeg 
ikke vilde faa rolig samvittighed, hvis jeg ikke 
fulgte bans raad. 

Min fare indvendinger er fglgende: at det gjpr 
det umuligt for mig at bli prest, at jeg er lidet 
vant til sj0en, at tiden er saa kort, og at det er 
muligt, at jeg ikke kommer ovorens med kaptein 
Fitz-Roy. Det er visselig en vigtig indvending, at 
jeg bar saa kort tid til mine forboredelser, da ikke 
blot legeme, men ogsaa sjssl trsenger at forberedes 
til et saadant foretagende. Men hvis det ikke 
D.rwin, Lw og breve. 16 



man ikke for Imnge siden har bestemt sig for en 
naturforskerV Jeg er Dem roeget forbundcn for defe 
bryderi, De har havt dermed; der kunde visseli* 
ikke Andes en bedre leilighed. ■ 



Min tur med Sedgwick var rigtig vellykk^ 
Jeg fik f0rst nnderretning om mr. Ramsays d0d nogli 
faa dage, f0r jeg fik Deres brev. Jeg har bidti 
vseret saa heldig aldrig at miste nogen ven, fo 
hvem jeg nserede agtelse eller hengivenhed. Skj0n 
mit bekjendtskab med ham var meget kort, var de 
dog tilstrffikkeligt til, at han kunde beteste sig 
min kjserlighed og agtelse. Jeg kan nsesten ikki 
bli fortrolig med den tanke, at han ikke er mere 
Han var af karakter den prsegtigste mand, jeg hai 
kjendt. Deres hjertelig hengivne Ch. Danvin.^ , 
E. S. Jeg har skrevet til mr. Peacock, og je^ 
omtalte, at jeg har bedt Dem sende nogle ord for, 
det tilfelde, at han ikke sknlde faa mit brev. Jeg| 
har ogsaa bedt ham ssette sig i forbindelse me^ 
kaptein Fitz-Roy. Selv om jeg skulde reise, vildd 
min fars mishag ber0ve mig al energi, hvoraf jeg 9 
tilfselde jo vilde komme til at behpve ikke saa lidetJ 
Jeg maa endnu engang takke Dem; dette har endmS 
mere 0get den taknemmeligheds-gjaild, hvori jeg, 
staar til Dem. '' 



Til B. W. Dartvin. M»«r dan si. angnat !8SL^ 

Kj»re far! Jeg er bange for, at jeg nu igjeJ 
kommer til at plage dig. Men ved nsermere efter-, 
tanke tror jeg, du vil undskylde mig endnn en 
gang, naar jeg siger min egen mening om reisetU<j| 
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budet. Min undskyldning og grund er, at alle 
medlemmer af familien Wedgwood ser sagen paa en 
anden maade, end du og mine spstre gjpr. Jog bar 
D0iagtig og fuldstendig fremeat dine indvendinger 
for onkel Jos^); ban er aaa yenlig at sige sin mening 
om alle indvendinger. Hans svar paa dem ved- 
Iffigges. Men maa jeg be dig gjpre raig on tjene- 
ste, den stprste, du kan vise mig, nemlig at 
sende mig et bestemt svar, ja eller nei. Hvis 
det sknlde bli det sidste, maatte jeg v»re over- 
maade utaknemmelig, hvis jeg ikke ubetinget fpiede 
mig efter dit bedre omdpmme og hnskede den 
Iqaerlige overbsrenhed, du bar vist mig i hele mit 
liv; og du kan stole paa, at jeg aldrig igjen skal 
omtale sagen. Men hvis dit svar skulde bli ja, vil 
jeg gaa lige til Henslow, raadfpre mig med ham og 
derpaa komme til Shrewsbury. 

Faren forekommer hverken mig eller familien 
Wedgwood stor. Udgiften kan ikke bli betydelig, 
og at bli hjemme vilde vmre bortkastet tid. Men 
tro endelig ikke, at jeg er saa opsat paa at reise, 
at jeg et eneste pieblik sknlde betsnke mig, hvis 
du troede, du vilde komme til at angre, at du 
havde givet mig lov. 

Jeg maa igjen anfpre, at jeg ikke kan tro, at 
det vilde gjpre mig uskikket til et stadigt liv siden. 
Jeg haaber, at dette brov ikke vil foraarsage dig 
nogon bekymring. Jeg sender det med posten 
imorgen tidlig; hvis du straks tar din beslutning, 
saa send mig svar den fWgende dag. Hvis det ikke 
sknlde Unde dig hjemme, haaber jeg, du svarer mig, 
saa snart det er dig beleiligt. Jeg vod ikke, hvad 
jeg skal si om onkel Jos’s godhed. Jeg skal aldrig 
glemme, hvor meget han interesserer sig for mig. 

Din hengivne spn Charles Dancin. 
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Dr. DaruAns indvendinger. 

Her f^lger listen over de indvendinger, som der 
er hentydet til i det f0lgende brev: 

1 ) At det vil gj0re det vanskeligt for mig 
senero at bli prest. 

2 ) At det er en vild plan. 

3 ) At man f0r mig maa ba budt mange andre 
denne stilling. 

4 ) At der, naar dette tilbnd ikke er blit 
modtaget, maa vsere en eller anden hage ved skibet 
eller ekspeditionen. 

5) At jeg aldrig vil komme til at f0re et 
stadigt liv siden. 

6) At jeg ikke vil faa det godt ombord. 

7 ) At du (o: dr. Darwin) vil betragte det 
som en ny forandring i min livsplan. 

8 ) At det vil bli et unyttigt foretagende, 

Josiah Wedgwood til R. W. Darwin. 

Kjsere doktor! Jeg fpler tilfnlde betydningen 
af din benvendelse til mig i anledning af det tilbud, 
man bar gjort Charles ; men da du Ear bedt Charles 
raadfpre sig med mig, kan jeg ikke la vsere at 
fremssette det resultat, hvortil jeg er kommet. 

Charles har nedskrevet, hvad han antager er dine 
hovedindvendinger, og jeg tror, at det bedste, jeg 
kan gj0re, er at sige min' mening om hver enkelt 
af dem. 

1. Jeg kan ikke tro, at det paa nogen maade 
vilde kunne skade bans gode navn som prest. Jeg 
betragter tvertimod tilbudet som en tero for ham; 
og studiet af naturhistorien s0mmer sig dog for en 
prest, om det end ikke h0rer med til bans kald. 
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2. Jeg ved neppe, hvorledes jeg skal im0de- 
gaa denne indvending; men han vilde faa bestomte 
eager at beskjseftige sig mod og kunde Tsenne Big 
til en jtevn Aid, og jeg tror, at dette kan eke mod 
ligeaaa stor frugt da, som naar han blir hjemme, 
hyad ban saa i sidste fald tar eig fore. 

3. Dette faldt mig ikke ind, da jeg Ixste 
brovene. Og naar jeg nn l»ser dem igjen mod det 
hensyn for pie, ser jeg ingen grund til at tro det. 

4. Jeg kan ikke tsenke mig, at admiralitetet 
sknlde yille sende ud et daarligt fartpi til en saa- 
dan tjeneste. Hvad indvendinger mod ekspeditionen 
angaar, yil de stille aig forokjellig i hvert enkelt 
tilfselde, og for Charles’s yedkommende, tror jeg 
ikke, vi kan drage nogen slutning, selv om vi fik 
Tide, at andre hayde reist indyendinger. 

5. Du kjender langt bedre Charles’s karakter 
end jeg. Hyis du tror, at en sjpreiso yil ha tilfplge, 
at han blir ustadig og faar ondt for at ta fat paa 
en bestemt loyeyei, da er dette yisselig en indyen- 
ding af yaegt. Men pleier ikke sjpfolk netop at ha 
let for at ymnne sig til et roligt og husligt liy? 

6. Jeg kan ikke let danne mig nogen mening 
om dette; hyis admiralitetet udnseyner ham, synes 
det mig dog klart, at han yil kunne gjpre reg- 
ning paa saa megen bekyemmolighed, som skibet 
kan byde. 

7. Hyis Charles nu var optat af fag-studier, 
yilde jeg sandsynligyis Ande, at det ikke yilde ysere 
raadeligt at afbryde ham.i dem. Men dette er 
ikke og yil formodentlig heller ikke bli tilftelde mod 
ham. Ilans nuyserende studier gaar netop i den 
reining, som han maatte fplge paa ekspeditionen. 
Foretagendet yilde ikke Tsero af nogen nytte for 
bans geistlige stilling; men lad os huske, at han er 
en mand med oyerordentlig yidelyst, og det gir 
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ham en anledning, som faa har, til at ae menneaker, 
og ting. ' 

Du vil erindre, at jeg har havt meget liden 
tid til overvoielae, og at du og Charlea er de, der . 
maa afgj0re aagen. Jeg er, kjsre doktor, 

Din hengivnc Josiah Wedgwood. 

Til J. S. Henslow. C.mbridge, sea Sian don 2. ieptbr. 1891.“;] 
Min kjaere herre! Jeg er netop kommen hid; ; 
De vil gjffitte grunden. Min far har akiftet mening. 
Jeg haaber, at pladsen ikke er heaat. Jeg er over- ^ 
maade trset og vil atraks gaa og Isegge mig. Jeg 
formoder, De endnu ikke har faaet mit andet hrev. 

Hvor tidlig paa morgenen akal jeg komme til 
DemV Send avar mundtlig. God nat. 

Derea C. Baribin. 

Til miss Susanna Bartvm. 

Kjsere Suaanna! Da mit hrev ikke vilde kom- 
met afated igaar, har jeg opaat med at akrive til 
idag. Jeg bavde en temmelig traettende reiae, men 
kom til Cambridge friak og raak. Hele gaaradagenj 
tilbragte jeg hoa Henalow; vi apekulerede over, hvad 
jeg har at gjbre, og jeg finder, at det er en maasej 
ting. Heldigvia kjender jeg en mand ved navn 
Wood, en nev0 af lord Londonderry. Han er en 
god ven af kaptein Fitz-Boy, og han har akrevet 
til ham om mig. Jeg hprte en del af kaptein Fitz-’ 
Roya brev, aom var af ganake ny dato, hvori han 
aiger: „Jeg har en rigtig god aamling officerer, 

og de fleate af mine folk har vaeret i diaae farvande 
f0r“. Det aer ud til, at han har vmret der i de 
aidate aar. Han har da vseret andenkommanderende 
paa det aamme fartpi, aom han nn har valgt. Han 
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er kun 23 aar gammel, men bar varet lange i 
tjencsten og bar vundet guldmedaljen i Portamoutb. 
Admiralitetet siger, at bans karter er udmarkede. 
Han bavde valget mellem to fart0ier, og ban valgte 
dct mindsto. Henslow vil medgive mig breve til 
alle roisende i byen, som ban tror kan bistaa mig. 

Det er overdraget til Peacock at valge natur- 
forskeren. Den f0rste, som blev foreslaaet, var 
Leonard Jenyns, som var paa nippet til at mod- 
tage tilbudet og alt bavde pakket sammen sine 
klar. Men da ban bar et levebrgd, ansaa ban det 
ikke for rigtigt at forlade det — til sorg for bele 
sin familie. Henslow selv var bellerikke langt fra 
at ba modtaget det; tbi fru Henslow gav bpimodig 
og uden at bli spurt sit samtykke; men bun saa 
saa ulykkelig ud, at Henslow med det samme gav 
afkald paa det. 



Jeg er bange for, at der i begyndelsen vil bli 
en masse udgifler. Henslow fraraader at ta mange 
ting med, en fell, som alle unge reisende benfalder 
til. Jeg skriver, som om det var op- og afgjort; 
men Henslow ber mig paa ingen maade fatte nogen 
beslutning, f0r jeg bar talt udfgrlig med kapteinerne 
Beaufort og Fitz-Roy. Farvel! Du vil stadig faa 
li0re fra mig. Min adresse er no. 17, Spring Gardens. 
Sig det endnu ikke til nogen i Shropshire, kjsere, 
lad det v«re. G. Darwin. 

Jeg var saa trait den aften, jeg var i Shrews- 
bury, at jeg ikke fik takkot nogen af Eder halvt 
saa meget, som jog burde. Hils min far kjaerligst. 

Grunden til, at jeg ikke 0nsker, man skal vide 
det i Shropshire, er, at hvis jeg ikke kommer til 
at reise, vil det bli saa ilant. 
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Til miss S. Darwin. 

17, Spring Gnrden, mandag 5. septbr. 1831. \ 

Jeg har saa liden tid at afae, at jeg ikke kan 
ofre nogen paa at skrire breve om igjen; du maa 
derfor undskyide, at jeg har taget det andet med 
mig og na forandrer det. Det aidste brev var 
akrevct om morgenen. Ved middagatid fik Wood ' 
fra kaptein Fitz-Roy et brev, aom jeg maa tilataa 
var overmaade ligefremt og gentlemanamteaaigt, men 
hvori ban aaa indstsondig fraraadede mig at reiae, 
at jeg atraka opgav planen; og Henalow gjorde det 
aamme og aagde, at ban ayntea, at Peacock bavde^ 
bandlet meget urigtig i at gi en aaa forkjert from- ; 
atilling af aagen. 

Jeg tsenkte nseaten ikke paa at reiae til byen; 
men her er jeg nu, og nu kommer jeg med mere^ 
detaljerede og meget mere lovende oplyaninger. ; 
Kaptein Fitz-Roy er i byen, og jeg har beapgt ham. 
Det gaar ikke an at roae ham aaa meget, aom jeg 
har lyat til; thi da vilde ikke tro mig. En ting er 
jeg aikker paa: ingen knnde vsere mere aaben og 
impdekommende, end han var mod mig. Det viaer 
aig, at han havde lovet at ta en ven med aig, aom 
forretninger imidlertid hindrer fra at reiae; han 
modtog f0rat hana brev 5 minutter, f0r jeg kom; 
og dette gj0r forholdene langt gunatigere for' 
mig, da mangel paa plada var en af Fitz-Roys 
vsegtigate indvendinger. Han tilbyder mig at dele 
alt i kahytten med ham, hvia jeg vil, og at faa alle 
mulige bekvemmeligheder; men de vil ikke bli 
mange. Han aiger, at int'et vilde vsere ham aaa 
ubehageligt, aom at ha mig med aig, naar jeg ikke < 
ayntea om mig, fordi man paa et lidet fart0i maa 
atuve aig aammen, og han anaaa det derfor for 
ain pligt at akildre alt fra den m0rke aide. Jeg 
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agter paa 80adag at reise til Plymouth for at bese 
fart0iet. 

Der er noget yderet tiltraekkende i bans vsesen 
og bans maado at gaa lige Ips paa on sag. Hvia 
jog skal vsore bos ham, vil jog faa dot daarligt, siger 
ban — ingen vin, do tarveligste middage. Udsig- 
terne or vistnok ikke saa gode, som Peacock skildrer 
dera. Kaptein Fitz-Eoy raader mig til ikke straks 
at fatte min beslutning; men naar ban skal tale 
alvor, tror ban dog, jeg vil faa flere fornpielser end 
ubehageligheder. Fartpiet seller ikke fpr 1 Ode oktbr. 
Det er paa 60 mand, 6 a 6 ofCcerer etc., men er 
et lidet fartpi. Det vil sandsynligvis bli nassten 3 
aar paa reisen. For kost skal jeg betale det samme 
som kapteinen selv, nemlig 30 pnnd aarlig; og 
Fitz-Roy siger, at hvis jeg bruger 500 pund, udrnst- 
ningen iberegnet, vil det vsere mere end nok. Men 
for nu at komme med daarlige efterretninger igjen: 
det er ikke sikkert, at reisen rnndt jorden kommer 
til at foregaa, skj0nt udsigten til det er god. Fpr 
den sag er op- og afgjort, vil jeg ikke bestemme 
mig. Og dn kan tro, at efter de mange beslutninger 
frem og tilbage, jeg bar fattet, skal intet uden min 
fornuft lede mig i min afgjprelse. 

Fitz-Roy siger, at sjpens uro er bioven over- 
drovet; at hvis jeg ikke skulde ha lyst til at for- 
blive bos ham, kan jeg naarsomhelst reise hjom til 
England, da der stadig er anledning dertil raed de 
mange bjemgaaende skibe, og at jeg i stygt veir, 
om jeg behager, skal bli sat Hand i et eller andet 
sundt og skjpnt land; at jeg altid skal faa assi- 
stance; at bans mange bpger og alle bans instru- 
mentor og skydevaaben staar til min tjeneste; at 
jo fserre og billigere klser, jeg bar, desbedre. Hans 
seilplan vil netop passe for mig. Skibet kaster 
anker og forbliver en 14 dages tid paa et og 
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sammc sted. Jeg har forklaret mig fuldt ud for 
kaptein Beaufort. Han aiger, at hvia jeg reiser og 
ikke kommer til at aeile verden rundt, har jeg god 
grund til at anae mig for narret. Jeg akal ailtegge . 
ham et hea0g iovermorgen og, om muligt, faa aikrere { 
underretninger. Mangelen ^aa plads er ubetinget ^ 
den stprate indvending; men kaptein Fitz-Roy synea 
(formodentlig pan grund af Woods brev) bestemt 
paa at gj0re dct saa hyggeligt og behageligt for 
mig, som ban paa nogen maade kan. Jeg synea 
om hana maade at gaa tilvserks paa. Han spurts , 
mig straks; „Vil De finde Dem i at hpre, at jeg 
beh0ver kahytten for mig selv, naar jeg 0nsker at 
vsere alene? Hvis vi behandler hverandre paa denne | 
maade, haaber jeg, vi skal komme overens. I mbd- 
sat fald vilde vi sandsynligvis 0nske hverandre pok- 
ker i vold.“ 

Vi stanser en uge paa Madeira og skal bes0ge, 
st0rsteparten af de store byer i Syd-Amerika. Kap- 
tein Beaufort er sysselsat med at fastssette kursen j 
gjennem Sydhavet. Jeg skriver i stor hast. Jeg 
ved ikke, om dette vil interessere dig saa meget, 
at du undskylder den tredobbelte porto. Jeg haa- 
ber, jeg dpmmer fornuftig og ikke bare har opgjort, 
mig en urigtig forhaands-mening om kaptein Fitz-Roy. 

I saa fald er jeg sikker paa, at vi skal komme godt 
ud af det. Jog spiser middag hos ham idag. Jeg 
kundo skrive en hel del mere, hvis jeg vidste, du 
syntes om det, og hvis jeg for 0ieblikket havdo tid. 

Kjserlig hilsen til far. Farvel, kj»re Susanna. 

Ch, Danvin. 

Til J. S. Henslow. London, mand.*, 5. wptbr. 1831. 

Kjsere herre! Gloria in excelsis^) er den mode- 
rateste begyndelse, jeg kan teenke mig. Forholdene 
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er gunstigere, end jeg havde tankt mig mnligheden 
af. Kaptein Fitz-Koy er en gjennem behagelig mand. 
Hvis jeg akulde rose ham halvt saa meget, sora jeg 
har lyst til, vilde De synes, det var dumt, eftersom 
jeg kun har set ham cngang. Jeg tror, han for 
alvor pnsker at ha mig med. Han tilbyder mig at 
spise med sig, og han vil drage omsorg for, at jeg 
faar det bedst mulige rum. Men hvad kasser og 
kuiferter angaar maa jeg indskrienke mig, siger 
han; men saa har han da ogsaa en sjgmands begreb 
om stprrelse. Kaptein Beaufort siger, at jeg blir 
kostberettiget, og da vil det ikke koste mig 
mere end skibets andre ofhcerer. Vi seiler lOde 
oktober; vi stanser en uge ved Madeira og gaar 
derpaa til Rio de Janeiro. Det ansees af alle for 
hpist sandsynligt, at hjemreisen vil foregaa over de 
indiske per. 

Hvad der bar fprt kaptein Fitz-Roy til et 
gunstigere syn paa sagen, er den omstsendighed, at 
mr. Chester, der skulde fplge med som reisefeelle, 
ikke kan reise, saa at jeg i tilfielde faar bans plads 
med alle dens fordele. Kaptein Fitz-Roy har en 
masse bpger, hvoraf mange er opfprte paa min 
egen fortognelse, desnden en hel del gevmrer etc., 
saa at reiseudstyret vil bli langt billigere, end jeg 
havde ventet. 

Vi blir 3 aar paa reisen. Jeg. vil ingen ind- 
vendinger gjpre, saafremt far ingen gjpr. Paa ons- 
dag har jeg et nyt mpde med kaptein Beaufort, og 
paa spndag kommer jeg sandsynligvis til at reise 
til Plymouth sammen med kaptein Fitz-Roy. Jeg 
haaber, De fremdelcs tsenker over sagen og noterer 
ned, hvad der slaar Dem som vigtigt. Det er hpist 
sandsynligt, at jeg bespger mr. Burchell og fore- 
stiller mig for ham. Jeg bor i no. 17, Spring 
Gardens. De kan ikke tsenke Dem, hvor behagelig. 



236 jWssttelsen paa .beagle-. 22 aabs-aldekes. 



venlig og aaben kaptein Fitz-Roy var mod mig. 
Det blip min akyld, hvia vi ikke kommer godt ud 

Ilvor det er gaaet from og tilbage! Indtil kl. 1. 
idag byggede jeg luftkasteller om rsevejagt i Shrop- 
shire, og nu drpmmer jeg om lamajagt i Syd-Amorika. 
Der er isandhed et vendepunkt i menneskets 
skjaebne. Ilvis Be trseffer mr. Wood, saa hits ham. 
venlig fra mig. 

Farvel, kjsere Henslow. Deres hengivne ver 

I' j 1 L i u 1 Varmn. 

Lndskyld hastvaerket. 



TU W. D. Fox. 






Bit brev gjorde mig rigtig glad. Bu kan 
ikke taenke dig, hvor dit forrige brev aergrede' 
og saarede mig^). Men, himlen vaere lovet, jeg 
tror fiildt og fast, at det one og alene var min 
egen skyld, at jeg tolkede det saaledes. Jeg ' 

mistede en ven forleden dag, og jeg undres, om 
ikke vort venskabs moralske dpd (som jeg gik og 
indbildte mig var indtrnffet) bedrpvede mig lige- 
saa meget som stakkels Ramsays pludselige dpd.j 
Jeg stoler paa, at vi har kjendt hinanden for laenge; 
til at behpve nogen yderligere forklaring. Men jeg . 
vil naevne dotte ene — at jeg paa min dpdsseng 
tror, jeg kunde sige, at jeg har vaeret fuldstaondig' 
oprigtig, naar jeg har sagt, at jeg naerede stor 
agtelso for dig. Og endnu et — at insekterne blev i 
sendte straks, var en ulyksalig ting. Jeg taenkto 
ikke paa, hvorledes du naturiigvis maatte eptage 
dette. Kaar du nu ser paa dem, haaber jeg, ingen 
uvenlige tanker vil opstaa hoe dig, og at du vil tro, 
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at du i mig altid har havt en oprigtig, og jeg vil 
tilfpie, hengivon yen. De mange behagelige pieblikke, 
vi bar tilbragt aammen i Cambridge, kom som 
hedengangne aander og Batto sig til dome over 
mig. At vi maa faa Here saadannne, vil bli ct af 
mine sidste 0nsker, naar jeg forlader England. Gud 
vclsigne dig, kjsere Fox. 

Din hengivne Chas. Darwin. 

Da jeg har glcmt at ta dit brev med mig, er 
jeg ikke sikker paa, om jeg adresserer rigtig. 

Til miss Susanna^ Darwin. 

Kjsere Susanna! Jeg kommer igjen og voi- 
der dig bryderi. Jeg formoder, at hvis jeg ved- 
bliver paa denne maade, vil dn oprigtig pnske 
mig til Tierra del Fuego, eller ogsaa et andet Terra, 
naar det kun ikke er England. Fprst vil jeg 
komme med mine kommissioner. Sig Nancy, at 
hun maa By mig 12 skjorter ietedenfor 8. Bed 
Edward i min vadssek at Bende mig mine tpfler, 
(ban kan slippe npglen ned i vadssckken bunden til 
en hysBing), et par lette spasersko, mine spanske 
bpger, min nye lupe (omtrent 6 iommer lang og 
3 4 4 tommer i diameter), som maa fyldes med 
bomuld paa indsiden; mit geologiske kompae; min 
far ved om det; en liden „Veiledning til at prseparere“, 
hviB jog har den i mit BOvevserelBe. Sp0rg far, om 
han tror, der er noget iveien for at ta arscnik 
en kort tid, da jeg har lidt ondt i hsenderne; jeg 
har altid erfaret, at naar jeg engang har faaet dem 
friske og samtidig forandrer levemaade, blir de 
ialmindelighed friske siden. Hvor stor dosis kan 
jeg ta? Sig Edward, at mit govser er upudset. 
llvad er Erasmus’s adrosse? Sig mig, om du tror. 
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der er tid til at skrive og faa svar, f0r jeg reiser, 
da jeg svairt gjerne vilde h0re bans mening. Du 
bar vel ikke sir J. Mackintosh’s adresse? 

Jeg skriver, som om alt var op- og afgjort; 
men det er nok ikke saa ganske rigtigt, undtagen 
forsaavidt kaptein Fitz-Roy absolut vil, at jeg skal 
reise; paa grand af bans forekommenhed fpler jeg 
paa mig, at jeg ogsaa kommer afsted. Jeg tilbragte 
en meget bebagelig aften bos ham igaar. Han maa 
vsere mer end 23 aar gammel. Hon bar en speed 
bygning og er en m0rk, men smuk ndgave af mr. 
Kynaston, og efter mine begreber bar ban et over- 
ordentlig vindendo vsesen. Han er meget spar- 
sommelig, nndtagen naar det gjselder — skyde- 
vaaben. Han anbefaler mig indsteendig at skafie 
mig et par pistoler, heist magen til bans, som 
koster 60 pund ! ! og aldrig at gaa i land nogen- 
steds uden med ladede pistoler, eftersom ban ikke 
stoler synderlig paa en rifle. Han siger, at jeg ikke 
kan siette h0i nok pris paa den luksus at faa ferskt 
kj0d her. Jeg kjpber naturligvis ikke nogenting, 
f0r alt er ordnet. Men jeg arbeider bele dagen 
paa min liste, idet jeg snart stryger ud, snart 
skriver op enkelte ting. Dette er den f0rste yirkelig 
fornpielige dag, jeg bar tilbragt, siden jeg modtog 
brevet, og det skyldes udelukkende den omstsen- 
dighed, at jeg nserer en slags ufrivillig tillit til mit 
ideal af en kaptein. 

Vi stanser ved Teneriffa. Hans hensigt er at 
stoppe paa saa mange steder som muligt. Han bar 
med 20 kronometre, og det vilde v®re „synd“ ikke 
at bestemme Isengden. Han siger, at jeg maa skafie 
mig admiralitetets skriftlige tilladelse til at reise bjem 
igjen, naarsomhelst jeg behager. Du venter for- 
modentlig, at jeg vender tilbage over Madeira; saa 
Isenge jeg paa nogen maade kan holde det ud, vil 



KAPTEIN BEAUFORT. 



239 



jeg ikke gi tabt. Undskyld, at jeg saa ofte Bkriver 
og voider dig bryderi; det fprste er mig en ator 
forooielae, og det aodet er til ator nytte for mig. 
Jeg kommer aandaynligvia til at akrive imorgon. 
Svar med omgaaende poat. Hila far, kjsere Susanna. 

C. Darwin. 

Da mine instrumenter man juaterea, aaa aend 
mine eager med „Oa:onian‘‘ aamme aften. 

Til miss Susanna Darwin. 

Kjere Susanna! Jeg bar netop modtaget 
pakken; kroningen var formodentlig akyld i, at den 
ikke blev sendt igaar*). Jeg er baade min far og 
alle andre meget forbunden. Alt er udfprt fuld- 
atmndig rigtig. Jeg formoder, at du nu bar mod- 
taget det brov, jeg skrev dagen efter, og jeg haaber, 
du sender mig aagerne. Med mine affmrer gaar det 
eom f0r. Kaptein Beaufort fortasller mig, at jeg 
staar paa listen som kostgjmnger ombord, og ban 
tror, at det vil gaa ganske glat med mine aam- 
linger, naar jeg kommer bjem. Men ban er for lur 
til at lade sig gjennemskue. Det eneste, som nu 
bindrer mig fra endelig at bestemme mig, er, at jeg 
endnu ikke er sikker paa, om vi kommer til at 
bes0ge Sydhavets 0er eller ei, skj0nt jeg er moralsk 
overbeviat om, at vi kommer did, bvad enten det 
Btaar i inatrukserne eller ei. Fitz-Roy siger, at jeg 
gj0r ret i at plage kaptein Beaufort. Han siger 
fremdelea, at ban bar indflydelse nok (ister hvis 
deone administration ikke varer tU evig tid, — jeg 
blir snart tory!) til i alle fald at faa akibet 
beordret bjem, over bvilken rute ban bebager; efter 
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hvad Wood siger, formoder jeg, at hertugerne af 
Grafton og Richmond intercBserer sig for ham. Jeg 
kan mod det samme fortselle, at Wood har vieret- 
mig til stgrste nytte. Jeg er sikker paa, at han 
ved personlig at forestille mig atemte Fitz-Roy for 
at ta mig med. 

For at begynde med begyndelaen: Kaptein 

Fitz-Roy 0nakede oprindelig at ta med en natnr- 
forsker, men synea aaa pludaelig at vsere blit 
forakrsekket ved ndsigton til at faa en ombord, aom 
han muligens ikke vilde komme til at aynes om. 
Ilan tilataar, at hana brov til Cambridge var be- 
regnet paa at kj0le atemningen for planen. Jeg 
tror ikke, vi akal bli uenige om politik, akj0nti 
Wood (aom man kan vente af en Londonderry)] 
hpitidelig varalede Fitz-Roy, at jeg var whig.' 
Kaptein Fitz-Roy aagde til onkel Job.: uu, Dereg: 
venner vil fortselle Dem, at en orlogakaptein er den 
Bt0rate grobian, aom gaar i to ako. Jeg ved ikke, i 
hvorledea jeg i dette tilftelde akal hjselpe Dem ud 
af Derea vildfarelae; jeg haaber, De vil asette mig 
paa pr0ve. Hvor en dog kan forandre aig. Jeg: 
0nakor virkelig nu, at det vilde vare Isengere, f0r 
vi kom hjem igjen. Jeg gyaer ved tanken paaji 
hvor meget jeg har at gj0re. Alle aynea rede til at" 
hjselpe mig. The Zoological 0naker at faa mig til 
korroapondent. Men en von er aldelea uundvserligj 
nemlig boghandler Yarrell, der er en fremragendd 
naturforaker ^). Han fglger mig omkring i butik* 
kerne og holder levcn over priaerne; pokker ta mig, 
om jeg gir ud 50 pund til piatoler. 

Det er omtrcnt f0rate gang i mit liv, at jeg 
finder London behagelig; travlhed og at0i paaaer 
godt til mit hum0r. Og jog har overmstade meget 
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at gjjfre i mine fritimer. Jeg studerer aetronomi, 
da jeg formoder, det vilde forbause en 8j0mand, 
hvis man ikko vidate, hvorledes bredde og Isengde 
findeg. 

Admiralitetet bar netop bestilt et stort kvantum 
herraetigk kj0d og sitronsaft o. s. v. Jeg er juat 
kommen tilbage fra kaptein Fitz-Roy, med hvem 
jog bar tilbragt en lang dag mad at foretage kj0re- 
ture i hana gig og bea0ge butikker. Dette brev 
cr for aent akrevet til at komme med poaten idag. 
Du kan nu anae det aom afgjort, at jeg reiser. 
Jeg bar begyndt at ordne mine eager. Jeg bar 
akatfet mig et par gode og stserke piatoler og en 
udmmrket rifle for 50 pund. Du ser, jeg bar 
aparet ikke aaa lidet. En god kikkert og et kom- 
paa bar jeg kjpbt for 5 pund; dette er omtrent de 
eneate kostbare instmmenter, jeg kommer til at 
behove. Kaptein Fitz-Eoy bar alt. Jeg bar aldrig 
act en mand vsere aaa 0dsel, naar det gjaUt egne 
udgifter, og dog aaa eparaommelig, naar det gjaldt 
mine. Hvor ban gjorde bestillinger ! Hans ekyde- 
vaaben koster mindst 400 pond. 

Jeg reiser s0ndag med postbaaden til Plymonth, 
hvor jeg blir et par dages tid; naar jog kommer 
tilbage, baaber jeg at jlnde brev fra dig. Jeg blir 
nogle faa dage i London; min reiae gaar derpaa 
over Cambridge, Shrewabury, London, Plymouth og 
Madeira. Kjserlig hilaen til alle. 

Chas. Darwin. 

Til W. D. Fox. 

Kj«re Fox! Jeg vendte s0ndag tilbage fra 
min ekspedition for at beae ' „Beagle‘^ i Plymouth 
eg fandt dit kjserkomne brev paa bordet. Det er 
nssten latterligt, hvor forfserdelig lange dieae aidate 
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20 dage har forekommet mig, ganake bestemt 
Isengere end ligeaaa mange uger under almindelige 
omatsendigheder. Dette faar tjene til forklaring, 
naar jeg ikke huaker, hvor meget jeg har fortalt 
dig ora mine planer. 



Men i det hele taget er det en atorartet og 
fortrseffelig leilighed; jeg vil faa ae aaa mangt og 
meget, aom intereaaerer mig — skjpn natnr og en 
endelpa og kjser ayalen raed naturyidenekabeligej 
emner. Og aaa vil navigation og meteorologi more 
mig paa reiaen; deanden er der den atore ting, at 
officererne er behagelige folk, noget, jeg anaer for 
givet. Paa den anden aide er der ator fare fop.; 
liv og helae, eg naar jeg tsenker paa, at jeg for 
aaa lang tid skal forlade mine kjsere, trsenger jeg 
hele min vilje for at ataa faat i mit foramt. Men 
alt er nu ordnet, og f0r 20de oktober befindei 
jeg mig aikkert nde paa det atore hav. Hvad 
jeg har imod akibet, er, at det er aaa lidet| 
dette gj0r jo, at man maa indakrsenkc aig i gine 
fordringer til plada; hvad deta aj0dygtighed an- 
gaar, akjonner admiralitetet aig hedat derpaa. For ; 
en landkrabbe tar akuden aig meget liden ud. 
Det er et barkakib paa 10 kanoner og et ud- 
mmrket fartpi, ofler hvad jeg tror. Saa meget, 

vsere aagt om mine fremtidige planer, og nu 
nogle ord om mine nservmrende; Jeg reiaer iaftoBj 
raed poatvognen til Cambridge, og naar jeg har 
ordnet mine a&serer, reiaer jeg derfra til Shrewaburjj 
(aandaynligvia fredag 23de eller kanske f0r); jeg 
blir der nogle dage og indfinder mig i London om- 
kring den late oktober og reiaer til Plymouth 
den 19de. 

Jeg tenker, at dn nu 
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mine planer Bom jeg selv; derfor kan duvel'ogsaa 
slutte dig til, naar du kan Bkrive til mig, og hvor- 
hen. Jeg har nu og da bogeiatrede pioblikke, naar 
jeg tanker paa daddel- og koknapalmer, hgie, smukke 
palmer og bregner, alt nyt, alt etorartet. Og hviB 
jeg blir en gammol mand, hvor maa ikke saadanne 
orindringer da bli l0ftende for mig. Kjendor du Hum- 
boldt (hvia ikke, Baa gjpr a'traks hauB bekjendtskab). 
Med hvilken inderlig glade ByneB ban ikke at Be 
tilbage paa de dage, ban bar tilbragt i de tropieke 
lande. Jeg haaber, at naar du naste gang akriver 
til Omaaton, vil du fortalle dera mine planer og 
hilBe dem paa det venligate fra mig. 

Farvel, min kjare Fox. Din hengivne 

Chas. Darwin. 

Til R. Fits-Roy. 

Kjare Fitz-Roy! Tueind tak for Deree brev; 
det har Bat mig i en bebagelig atemning; thi det 
vilde ha varet synd og ekade at ha glemt noget, 
og det kunde aldrig ha faldt mig ind at Bende 
nogen af mine eager med et andet fartgi. 

Har De en god samling hgide-barometreV 
Hvis De ikke har noget ordentligt forraad, vil 
jeg forgge eamlingen med et til. Jeg burde 

skamme mig over alt det bryderi, jeg ekaffer 

Dem; men jeg haaber, De alligevel Bender mig en 

linje til underrotning. Jeg blir daglig mere og 
mere opeat paa at komme afsted, og da maa jo De 
ha fuldstandig feber. Hvilken herlig dag 4de 

november blir for mig! Et nyt liv ekal da be- 

gynde, og den dag ekal bli en fgdBelsdag for resten 
af min tilvffirolBe. Deres hengivne Chas. Darwin. 

Til J. S. Henslow. DoTonport. 15. novbr. ISU. 

Kjsere Henelow! Admiralitetet har sendt Bine 
ordreB, og alt er endelig afgjort. Det er beetorntj 
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at vi skal soile sidste dag i denne maaned, og jeg 
tror, Bkibet vil vsre seilfserdigt f0r denne tid. Det 
tar sig smukt ud; ondog en landkrabbe maa beundre 
det. Vi anser det alle for det meat fuldendto skib, 
Bom nogonsinde cr Igbet af stabelen. Et er sikkert, 
og det er, at intet fart0i er blevet udrustet med 
saa mogen bekostning og med saa stor ombygge- 
lighed. Alt muligt er gjort af mahogni, og intet 
kan overgaa den bekvemhed og nethed, byormed 
alt er udf0rt. Instrukserne er ikke saa sierdeles 
detaljeret atfattede og overlader derfor en hel del 
til kapteinens takt og omdgmme, hvilket jo er en 
komplimeot til ham. 

Intet fartpi bar vel forladt England med 
en saadan masse kronometre, nemlig 20, alle 
meget godc. Kort sagt, alt er godt og vel, og jeg 
vil nu kim be om, at sjosygen maa skaane mig 
saa meget som mnligt, saa skal jeg ikke 0nske mig 
mer. Egentlig kan man dog ikke kalde det en af de 
allerbedste leiligheder, som bar tilbudt sig, til 
at gj0re naturhistoriske studier. Ben uafbjselpe- 
lige mangel paa plads er et ubodeligt onde. L. 
Jenyns var meget klog, som ikke kom; jeg er 
sikker paa, at hvis jeg havde forladt universitetet 
for nogle aar siden eller vaerct nogle aar seldre, 
kunde jeg aldrig ha udstaaet det. Hils Jenyns paa 
det venligsto fra mig og sig ham, at hvis han 
nogensinde drpmmer om palmetrmer, kan han, naar 
han vaagner, trpste sig med, at reisen ganske be- 
stemt ikke vilde ha tiltalt ham. 

Jeg er Bern meget forbunden for Beres raad 
angaaendc mntomatiken. Jeg formoder, at naar jog 
sidder og vrider mig foran et triangel, kommer jeg ofte 
til at 0nske mig paa Beres vserelse, og hvad disse 
fordpmte irrationale st0rrelser angaar, ved jeg ikke, 
hvad jeg skal gjpre for at besvaerge dem, naar jog 






J. S. HESPLOW. 



245 



ikke har Dem hos mig. Jeg tilbringer tiden meget 
hyggolig. Jeg har stiftet bekjendtskab med et par 
bohagelige monnesker, hvoraf den fprste er mr. 
Torden og Lynild Uarris*), hvem De formodcntlig 
har h0rt tale om. Min fomemsto boBkjseftigelse er 
at gaa ombord paa „Beagle‘^ og beQitte mig saa 
meget som muli^ paa at Be ud som sjpmand. Jeg 
tror dog ikke, jeg har narret hverken mandfolk, 
kvinder eller bprn. 

Jeg vil nu bede Dem gjpre mig en tjeneate til, 
som jeg haaber blir den sidste. Da jeg var i 
Cambridge, skrev jeg til mr. Ash og bad ham sende 
min univerSitetarogning til min far efter at ba 
trukket fra omtrent £ 30 for mit mpblement. Dette 
har ban glemt at gjdre, og far har betalt regningen,' 
men jeg vilde ha pengene for mpblementet oversendt 
til far. Kanske De er saa snil at tale om dette 
med mr. Ash. Jeg har kostet far saa mange penge, 
at jeg naisten skammer mig. Jeg skriver endnu 
engang, fpr jeg reiser, og kanske De ogBaa skriver 
engang til mig f0r den tid. 

Hils professor Sedgwick og mr. Peacock. 

Deres hengivne Chas. Darwin. 

Til J. S. llenslotv. Deronport. 3. decamber 1831. 

Kjsere Ilenslow ! Dot lider nu langt paa kvelden, 
og inat skal jeg sovo ombord. Afreisen er ufor- 
anderlig fastsat til mandag, saa De kan gjsette Dem 
til, i hvilken fortvilot forvirring alt befinder sig. 
Hvis De hprte officerernes mango udraab, vilde De 
formode, at vi neppe havde havt en uges varsel. 
Det samme er tilfaeldet med mig; jeg er saa over- 
rasket og har det saa travelt, at jeg neppe ved, 
hvad jeg skal gjpre. Selv sjpsygon impdeser jeg 
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med en slags tilfredsstillelse ; dcnne uvished og « 
er dog vtsrre end hvilketsomhelst a'hdet. Jeg 
Dem meget forbunden for Deres sidste vcnlige brev. 
Deres raad er mig kjserkomne; ingen, som jeg er 
saa beldig at kjende, kan raade bedre end De. 
Husk paa, naar De skriver, at jeg paa en maade 
er Deres protege, og at det er Deres skyldighed 
veilede mig. ' 

Jeg gir Dem nu min adresse; den blir fprst 
Bio; men hvis De vil sende mig et brev den fprste 
tirsdag i februar med paketbaaden, adresseret til 
Monte Video, vil det glssde mig overordentlig. Det 
vil vtere saa morsomt at faa hpre lidt fra Cambridge. 
Stakkars gamle Alma Mater! Jeg er hende en 
vserdig s0n, hvad hengivenhed angaar. Jegharikke 
stort mere at skrive om . . . Jeg kan ikke sende 
dette brev uden at fortmlle Dem, hvor hjertelig 
taknemmelig jeg er Dem for den venligbed, De viste 
mig under mit ophold ved Cambridge universitet. 
Meget af den glsede og nytte, jeg kan ha havt af 
mine studier, skyldes Dem. Jeg impdeser med 
Isengsel den tid, da vi sees igjen, og til da, kjeere 
Henslow, er jeg Deres hengivne og forbundne 
Ch. Danvin. 

Hils venligst alle dem, der interesserer sig 
for mig. 
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Hensigten med „Beagles^ reise er kortelig an- 
givet i min faders „dagbog“'), hvor ban siger, 
den var „at fuldf0re de farvands-nnder80gelBer af 
Patagonia og Tierra del Fuego, som var paabegyndte 
under kaptein King fra 1826 til 1830; at under- 
B0ge Chilis og Perus kyster og nogle 0er i det 
stille hav; og at foretage en rmkke af kronometiske 
maalinger rundt jorden." 

„Beagle“' skildres som et velbygget lidet 
fart0i paa 235 tons, rigget som bark og fprende 6 
kanoner. Den tilhprte den gamle klasse brigger 
paa 10 kanoner, som bar 0genavnet „ligkister“, 
fordi de havde saa let for at gaa under i sviert 
veir. De var megct lavbordede med forholdsvis 
h0i skanseklsdning; naar en h0i sj0 br0d ind 
over dem, kunde situationen derfor vcre over- 
maade farlig. Ikke destomindre klarede „Beagle“ 
sj0en i 4 aar i de meat stormfulde have uden noget 
Bt0rre ulykkestiltalde under kommando af Stokes 
og Fitz-Roy. Da Skibet i 1831 skulde gaa paa 
sin anden reise, befandtes det (efter hvad jog h0rer 
af admiral sir James Sullivan) at vsere saa br0st- 
fseldigt, at det n*stcn belt maatte bygges om, og 
det var denne udbedring, som tog saa lang tid. 
Det 0vre dak blov havet, bvilket gjorde skibet 
tryggere i hpi sj0 og skaffede st0rre bekverame- 
lighed nedenunder. Ved disse forandringer blev 

') Jooro»l of Beoooiclioo into Nalnral History. 
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skibet bragt op til 242 tons drsegtighed, hvorhoj 
buuden blev ovcrtrukket mod en stserk kobberforhud 
ning. Det er et bevia paa kaptein Fitz-Roys og 
bans officerers store sjpmandsdygtighed, at deti 
vendte tilbage uden at ha mistct en rundholt, og- 
at det kun i en af de voldsomme storme, som detj 
m0dte, virkelig var i fare. 

Det var udrustet til ekspeditionen med al 
mulig omhu, rundholtene og tougvaerket var udspgte 
sager; desuden havde vi 6 baade og en ,, dinghy"; 
lynailedcre, opfundne af mr, Harris, var anbragte 
paa alle master, bougsprydet og endog paa klyver- 
bommen. For at citere min fare skildring fra 
Devonport, 17do november 1831: „Enhver, som 

har forstand paa sagen, siger, at det blir en af de 
meet storartede reiser, som nogensinde er foretagne., 
Alt er storartet . . . kort sagt, alt er saa fortrin- 
ligt og heldigt arrangeret, som det staar i men- 
neskelig raagt." De 24 kronometre og mahogni- 
indredningerne synes sserlig at vmre blevne be-' 
undrede og. omtales paany. 

Paa grund af, at fartpiet var saa lidet, havde 1 
alle ombord knap plads, og min fars bekvemme- ;1 
lighed synes at ha vseret liden nok; „Jeg har J 
netop saavidt plads til at snu mig," skriver han til 1 
Henslow, „og det er alt". Admiral sir James j 
Sullivan skriver til mig: „Paa don lille plads ved j 

enden af kartbordet maatte han baade arbeide, klse .1 
sig og sove; naar der var nogen sjpgang at tale J 
om, blev hsengekpien over bans hoved bsengende | 
oppe hele dagen, for at han kunde Isgge j 
sig i den med bogen i haanden, naar han ikke ‘f 
Itengere kunde sidde ved bordet. Hans eneste , 
plads for kiter var nogle smaa ekuffer i et hjprne, som '3 
gik fra desk til dsek; den pverste blev trukket ud, t 
naar htengekplen blev hsengt op; eUers vilde der • 
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ikke ha vseret langt nok gpeend for den; fodenden 
blev altsaa anbragt, bvor den pverste skuffe havde 
vseret. Til at bevare sine videnskabeligo fund bavde 
ban et lidet kot under bakkcn.“ Dog skriver ban 
med begeistring om det samme trangc rum 17de 
September 1831: „Da jog sidst skrev, voldte min 

kahyt mig megen bekymring. Kabytterne var endda 
ikke mserkede ud, men det skete, fpr jeg reiste; 
jeg fik en prsegtig en, sikkerlig den bedste nsest 
kapteinens; den er mserkvaerdig lys. Jeg haaber, 
min kammorat blir den officer, som jeg synes bedst 
om. Kaptein Fitz-Roy siger, at ban vil drage om- 
sorg for, at et hjorne af kahytten blir saaledes 
indrettet, at jeg kan synes om mig og fple mig 
hjemme der, men at jeg ogsaa skal faa fri adgang 
til bans. Jeg bar faaet tegnekahytten; i midten er 
der anbragt et stort bord, over hvilket vi sever i 
hsengekpier. Mon i de fprste to maanedor vil der 
ingen tegninger bli udfprte, saa at det forelpbig 
blir et flot, fortrinligt vserelse; det er betydelig 
stflrre end kapteinens kahyt." 

Min far pleiede at sige, at ban maatte vsenne 
sig til absolut orden i dette knebne rum ; dette bavde 
i hgi grad oppvet bans sans for metode i arbeidet. 
Han sagde ogsaa, at det var ombord i „Beagle“ 
ban havde Isert den rette maade at spare tid paa, 
nemlig at agte paa minutterne. Sir James Sullivan 
fortsellor mig, at hovedmangelen ved ekspeditionens 
udrustning var, at man bavde undladt at skaffe et 
mindre hjselpeskib. Denne mangel forekom kaptein 
Fitz-Roy saa stor, at ban hyrede to dseksbaade til 
nt opmaale kysten af Patagonien, med en bekostning 
®f 1100 pund, en sum, som ban selv maatte udrede, 
skjpnt ban dcrved sparede landet flere tusen pund. 
Han kjobte siden en skonnert for at bruge den som 
bjselpeskib og sparede derved paany et stort belpb. 
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Han fik tilsidst ordre til at aselge akonnerten og 
maatte selv bare tabet, og det var f0rst efter bans 
d0d, at man kom med en ufuldstsendig godtgj0rela( 
for alle de tab, ban havde lidt aom f0lge af 

Kaptein Fitz-Roya Onake var at antage aom 
ain private gjseat „en eller anden dannet videnakaba* 
mand“ ; men dette hpimodige tiibnd blev kun an- 
taget af min far paa den betingelae, at ban fik loy 
til at betale en paaaende del af udgifteme ved 
kapteinena taffel; ban atod deauden i bpgerne aom 
koatgjainger ombord. 

I et brev til ain apater (juli 1832) akriver ban 
tilfreda om ain levemaade tilajpa: — „Jeg bar vial 
aldrig fortalt dig, bvorledea jeg tilbringer dagen^ 
Vi apiaer frokoat kl. 8. Her bryr vi oa ikke atori 
om bpilighed, det vil aige — vi venter aldrig paa 
hverandre; vi atyrter fra bordet, aaa anart vi et 
fserdige oav. Naar vciret er roligt, atuderer jeg 
ajpdyr, hvoraf bele havet vrimler- Hvia veiret er 
atygt, er jeg enten aj0ayg eller Isaer en eUer andei 
reiaeakildring. El. 1 apiaer vi middag. I land 
krabber tar a0rgelig fell af levemaaden ombord. V 
bar endnu aldrig apiat aalt kj0d til middag (og kom 
mer heller ikke til at ha det). Ria, eerter og calavansi 
er udmterkede grpnaager, og naar man bar god 
brpd, hvem kan da pnake aig mere? Dommej 
Alderaon kan ikke ha v®ret mere maadebolden cn< 
vi; thi intet uden vand kommer paa bordet. Kl 
5 drikker vi te. Kadetmeaaen apiaer altid en 
time fpr oa og officerameaacn 1 time aenere. 

Beasetningen paa „Beagle‘^ beatod af kaptein FitZ' 
Roy, fprer og opmaalingacbef, to Ipitnanter, hvora 
en (fprate-lpitnanten) var afdpde kaptein Wickhani 
guvempr i Queenaland. Sekondlpitnanten var del 
nuvserende admiral air Jamea Snllivan, kommand)t 
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af Bathordenen. Foruden material-forralteren og to 
styrmsend var der on opmaalings-assistent, den nn- 
Tsrcnde admiral lord Stokes. Der var ogsaa en 
Iffige og en bjselpe-ltege, to kadetter, en Iste styr- 
mand, en frivillig (late klaase), en proviant-forvalter, 
en tpramermand, en baadsmand, to soldater, 34 
matroser og C skibsgutter. 

Der er ikke mange igjen nu (1883) af min 
fare gamle skibskammerater. Admiral Mellersb, 
mr. Ilamond, mr. Philip King, medlem af Sidneys 
lovgivende raad, og mr. Usborno h0rer til de 
gjenlevende. Admiral Johnson dpde omtrent paa 
samme tid som min far. 

Han mindedes til det sidste gjerne reisen med 
„Beagle“ og de venner, ban bavde faaet ombord 
der. Hans bpm kjendte godt deres navne fra de 
mange historier fra reisen, og vi kom til med ham 
at holde af mange, som for os ikke har andet end 
blotte navne. 

Det er morsomt at vide, med bvilken hen- 
givenhed bans gamle skibskammerater erindrer bam. 

Sir James Sollivan var i hele min fars levetid 
en af bans bedste og fortroligste venner. Han 
skriver: — „Jeg tor dristig paastaa, at i Ipbet af 
de 5 aar paa „ Beagle‘S var ban aldrig ude af 
humor og sagde aldrig et uvenligt eller vredt ord 
om eller til nogen. De vil derfor let forstaa, hvor- 
ledes dette i forening mod bans energi og dygtig- 
hed ledede os til at gi ham navuet ,,den kjsere 
gamle filosof"'*). Admiral Mellersb skriver til mig: 
»Deres far staar saa levende for mig, som om det 
kun var en uge, siden jeg var sammen med 
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ham paa ^Beagle ^ ; bans muntre smil og ko 
versation kan aldrig glemmes af nogen, som li 
set og h0rt ham. Jeg blev ved et par aule 
ninger sendt ud i en baad med ham pi 
nogle af bans udQugter i videnskabelige piemed, o 
jeg impdesaa altid disse udflngter med glmde < 
med en forventningsfuldhed, som altid blev opfyld 
Jeg tror, han var den eneste mand af mit bekjent 
skab, om hvem jeg aldrig har hprt sagt ana 
end godt. Dette har meget at betyde, naar . 
busker, hvor let det er at komme i klammeri me 
folk, med hvem man hver dag i fem aar skal vsei 
stuvet sammen paa et skib. Vi arbeidede gansi 
vist altid saa strengt, at vi ikke havde tid til 
bli uenige ; men hvis vi virkelig var blit det, er j< 
sikker paa, at Deres far vilde ha forspgt (og d 
med held) at gyde olje paa de oprprte vande.“ 

Admiral Stokes, mr. King og mr. Hamond, all 
taler de om sit venskab for ham paa den samm 
lyertelige maade. 

Hans breve gir et begreb om livet ombord o 
paa land. Kaptein Fitz-Koy var en streng offic< 
der bestandig forstod at ssette sig i respekt baa( 
hos officerer og mandskab. At han nu og da va 
strong i sin fremterd, blev taalt, fordi alle vidst 
at han fprst og fremst tsenkte paa sin pligt, og 
han vilde ofre, hvad det skulde vmre, for skibe 
vel. Min far skriver i juli 1834: „Vi tilbring 

tiden meget behagelig sammen; der er ingen uenigh( 
ombord, hvilket har noget at sige. Kapteinen hold 
dem aUesammen i t0mme; beh0ves det, tar han del 
ordentlig i skole.“ Det bodste bevis paa, at ka( 
tein Fitz-Roy var agtet og afholdt som chef, ha 
man i den omstsendighed, at mange*) af mani 
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Bkaberne havde tjenBtgjort paa „Iieagle‘‘ paa dens 
forrige togt, og at der var nogle officerer saa- 
velsom matroser og soldater, der paa hcle eks- 
i ; peditionen havde tjenstgjort paa „Adventure“ eller 
„Beagle“. 

Min far omtaler officererne som dannede, be- 
> sinisomme mtend, isser Wickham, fprstelpitnanten, 
: som han kalder en „prsegtig fyr“. Denne, som var 
ansvarlig for orden og renlighed ombord, var meget 
ffirgerlig over, at min far tilsplede dsekket, og talte 
om bans fund som noget ford0mt djsevelskab og 
pleiede attilf0ie; „Hvis jeg var skipper, skulde jeg 
; snart faa Dcm og alt Deres fordpmte miskmask 
. v»k.“ Den omstscndighed, at min far spiste- i 
1 kapteinens kahyt, kastede en slags glorie om bans 
1; hoved, saa at kadetteme i begyndelsen pleiede at 
;l tillale ham med „sir“, en formalitet, som dog ikke 
;fhmdrede ham i at bli gode venner med de yngre 
officerer. Omkring 1861 eller 1862 skrev han til 
“>r. P. G. King, medlem af Sidneys lovgivende for- 
samling, der, som ovenfor anfprt, var kadet ombord 
paa „Beagle“: ,,Ermdringen om gamle dage, da vi 

sad og passiarede paa bommen ombord i „Beagle“, 
vil til min dpdsdag gj0re, at jeg saa gjerne vil hpre, 
at alt gaar Dem godt.“ Mr. King skildrer, hvilken 
Morapielse det var for min far „at gj0re ham som 
[ nng 80kadet opmserksom paa de tropiske nsetters 
^ horlighed, deres milde bris, viftende ned paa os 
. ira seilene, og paa morilden, naar skibet gled 
frem gjennem de endelgse massor af lysende 
iliBiaaadyr.*- 

Man har antaget, at ham senere daarlige hel- 
' Wed var en fplge af, at han havde vasret saa plaget 
af sjosyge. Dette mente han ikke selv, men troode, 
at bans vanhelse kom af en nedarvet feil, der havde 
loptraadt som gigt i enkelte af de foregaaende 
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Blsegtled. Det er mig ikke saa ganske klart, hvo 
meget han virkelig led af 8j0syge : mit bestemte indti^ 
er, at han efter sin egen erindring ikke var virkei 
syg efter de f0rste tre ugers forl0b; men dog alt 
utilpas, naar skibet slingrede meget. Men m< 
bans breve og enkelte officerers udsagn for 0 
synes det nsesten, at ban senere bar glemt, hv( 
slem denne plage var ham. Han skriver 3die jn 
1836 fra Det gode haabs forbjerg: det er et he 
for mig, at reisen nsermer sig sin ende; thi j< 
lider virkelig mere af sj0syge nu end for tre a 
siden. Admiral lord Stokes skrev 25de april 18{ 
til Times : 

„T0r jeg bo om plads for mit beskedne vidne 
byrd om den storartede udholdenbed i naturvide 
skabens tjeneste, der vistes af min d0de ven, di 
store naturforsker Charles Darwin, hvis jordis 
levninger nu skal finde sit fortjente hvilested 
Westminster Abbey? 

Maaske der ikke er nogen, som kan fort® 
mere om bans ungdoms ihierdige arbeide end je 
Vi arbeidedo i flere aar ved det samme bor4 
agterkahytten paa ,.Beagle“ paa dens ber0mte reis 
han med lupen og jeg paa karterne. Det var oft 
svsert uroligt i denne ende af det lille fart0i u 
stor plage for min gamle ven, der led saa meget a 
sjdByge. Efter omtrent en times arbeide pleiel 
han at sige til mig; „Gamle. ven, jeg maa indta) 
horisontalen", eftersoni denne stilling var bedsb 
ej0gang: en stunds hvile i udstrakt stilling paa de 
one side af bordet kunde B®tte ham istand til i 
gjenoptagc sine arbeider et pieblik, indtil han igj< 
maatte Isegge sig. 

Det var bedrpveligt at vsere vidne til, hvol 
ledes dette tog paa mr. Darwins krsefter; han fpli 
altid siden de slemme fplger af reisen med „ Beagle^ 
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Mr. A. B. Usborne skriver: ,,Han led frygtelig 

af sjesyge, og naar jeg aom vagthavende officer lod 
ta rev i seilene for aaaledcs at lindre ham, kaldte 
han mig ofte „en god officer"; ban kunde da aom 
ofteat gjenoptage aine mikroakopiake undera0gelaor 
i agterkahytten. Omfanget af det arbcide, han nd- 
f0rte paa ,, Beagle", viaer, at han aadvanlig var 
i fold vig0r; dog laa han i Syd-Araerika meget ayg 
og blev kjserlig pleiet af en engelakmand mr. 
Coafield. Jeg har hgrt ham aige, at denne aygdom 
virkede paa alle legemeta afaondringer; da han for 
ain far beakrev aymptonerne, kunde denne ingen 
forraodning udtale om aygdommena natur. Min far 
var undertiden tilhgielig til at tro, at hana avage 
helae til en via grad akyldtea dette anfald. 

De breve, han akrev paa „Beagle“, viaer foldt 
ud, hvor kjsert hjemmet var ham; han omfattede 
med lige ator kjserlighed alt derhjemme, Hge fra 
ain far og nod til Nancy, derea gamle harnepige, 
der undertiden modtog hilaninger fra ham. 

Hvor glad han var i breve fra hjemmet, viaer 
ateder aom dette: „Men hvia da kjendte den uhe- 

akrivelige fryd, aom jeg f0lte ved at vsere forviaaet 
om, at det atod bra til med far og Eder alle for 
bare fire maaneder aiden, vilde du ikke angro paa 
den m0ie, du har med at vedligeholde en regel- 
maeaaig brewekaling." 

Eller — naar han udtrykker ain leengael efter 
at vende tilbage i ord aom fglgcnde: „Den tanko, 

at jeg nmate h0at i Shrewabury akal ao l0vfaldet "ig 
h0re rgdkjelken aynge, gjgr mig nmaten for glad. 
Mine fglelaer ligner i et og alt en akoleguta; jeg 
tviler forreaten paa, om en gut nogenainde har 
Isngtea saameget efter feriome, aom jeg gj0r efter 
at ^enae Eder alle. Skjgnt nsaten den halve 
verden ligger mellem mig og hjemmet, er jeg for 
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0iebIikket beskjseftigot med at afgj0re, hvad jeg 
skal bestille, og hvorJien jeg skal reiae den forste 
uge efter hjemkoniBten." 

Et andet trsek i bans breve er den overraBkelsc 
og glsede, ban f0ler ved at b0re, at bans samlingei 
og iagttageUcr or til nytte. Det synes kun efter- 
baanden at v®re gaaet op for bam, at ban sknide 
bli noget mere end en Bamler af naturgjenstande 
og iagttagelser, som Btore mmnd skulde bruge. Og 
selv med hensyn til vserdien af sine samlinger synes 
ban at ha nseret tvil; tbi ban ekrev til Henelow 1 
1834: „Jeg begyndte virkelig at tro, at mine sam- 
linger var saa daarlige, at De var i forlcgenbed 
med, hvad De ekulde sige; det forholder sig nu 
rent modsat; De bar pirret min forfsengeligbed i 
allerbpieste grad; bvis strengt arbeide kan bpds 
for disse tanker, lover jeg hpitidelig, at det ikke 
skal bli sparet.“ i 

Efterat ban var kommen hjem og havde bosal 
sig i London, gik betydningen af bans arbeide op 
for ham, og ban skrev til kaptein Fitz-Roy: „Hvor- 
ledes end andre ser paa ' reisen med „Beagle“, nu 
da de smaa ubebageligbeder neesten er glemte, ansei; 
jeg det for den heldigUe begivenhed i mit liv, at det 
faldt i min lod at modtagc Deros tilbud. Ilvad 
der tildrog sig ombord i „Beagle“ legner sig olte 
i min erindring i de livagtigste og skjpnnesto bil- 
leder. Disse minder i forbiudelse med, hvad jeg 
Iserte af naturhistorie, vilde jeg ikke bytte mod to 
gange ti tusen om aarct.“ '* 

Hvad jeg fprst og fremst bar havt for pie ved 
valget af breve fra denne tid, er at kunne gi saa 
mange oplysninger som muligt om bans personl 
Jeg bar kun taget faa videnskabelige breve med 
for at vise, bvorledes ban arbeidede, og hvorledei 
ban selv betragtede resultateme. I sin „Dagbog' 
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gir han nu og da et bidrag til gin karaktoristik. 
Brevene i dette kapitel gir i friskere og mere 
umiddelbare ord dot samme indtryk af bam, som 
saa mange bar faaet af the „ Journal". 



Til dr. 11. W. Darwin. 



Kjtere far! Jeg skriver dette Rde februar, en 
dagsreise fra St. Jago (Gape de Verd), ogjegagter 
at benytte anledningen til at sende det, hvig vi et 
eller andet sted ved aekvator etpder paa et gkib, 
der skal hjem. Jeg vil nu begynde med ddn 
dag, da vi forlod England, og give en kort beret- 
ning om vor reise. Vi seilede, gom du ved, den 
27de december og bar beldigvig hele tiden havt 
god, pasaende vind. Det bar genere vigt gig, at vi 
bar nndgaaet en gvser storm i Kanalen, en anden 
ved Madeira, en tredie paa kysten af Afrika. Men 
nndgik vi end stormen, fik vi, hvad der fulgte paa 
— svaer gjpgang. I det biskaiske hav var der laenge 
hpi sj 0 , og den elendighed, sjpgygen bragte over 
mig, overgaar langt," hvad jeg nogensinde kunde 
tfflnke mig. Jeg antager, du gjerne vil hpre lidt 
herom. Jeg kan gi dig alle mine dyrekjpbte erfa- 
ringer. Ingen, gom bar vseret paa sjoon i bare et 
dpgns tid, bar ret til at kalde gjpgygen engang en 
ubehagelighed. Den virkelige elendighed indtraeder 
f0rst, naar man er saa medtaget, at den mindste 
anstrengelge gjpr, at man vil besvime. Det eneste, 
der hjalp mig, var at gaa tilkpis. Jeg maa dog 
undtage den reeept, du gav mig paa rosiner, som 
er det eneste, maven kan beholde. 

Den 4de januar var vi ikke mange mil fra 
Madeira; men da der var bpi sjpgang, og pen laa 
til luvart, blev det ikke anset for umagen vserdt 
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at krydse ind til den. Det bar siden vist sig, at 
det var heldigt, at vi sparede os for det bryderi 
Jeg var saa syg, at jeg ikke engang kunde gaa op 
og se pernes omrids. Den fite om aftenen seiled* 
yi ind i bavnen ved Santa Cruz. Fprat nu fplti 
jeg mig nogenlunde bra, og jeg udmalede mig alle- 
rede, bvor deilig den friske frugt i de vakre dale 
skulde smage, og bvor berligt det skulde bli at 
l»se Humboldts beskrivelse af pens storartede natur ■ 
du kan tffinke dig min skuffelse, da en bleg mand 
kom og underrettede os om, at vi maatte under- 
kaste 08 strong karantffine i 12 dagc. Der ind- 
traadte en dpdlignende stilbed paa skibet, indtil 
kapt6ineD kommaodorede „op med klyveren“, og 
vi forlod dette sted, som vi saa Itenge bavde stun- 
det efter. 

Vi bavde en dags vindstille mellem Teneriffii 
og den store kanari-p, og fprst ber fik jeg det 
nogenlunde bebageligt. Udsigten var smuk. Tene- 
riffas top yiste sig i skyorne som et syn fra on anden 
verden. Sig Eyton, at ban aldrig maa opgive reisen til 
bverken de kanariske per eller Syd-Amerika, at 
jeg er sikker paa, det vil Ipnne umagen, men at 
ban maa belavc sig paa en god del besvmr. Jeg 
er sikker paa, at ban vil beklage det, bvis ban ikke 
gjpr forspget. Reisen fra Teneriffa til St. Jago var 
ovcrordentlig bebagelig. Agterud bavde jeg et sliebe-! 
net, bvori jeg fangede et stort antal smlsomme dyr, der 
fiildstsendig optog min tid i kabytten, og paa diekket' 
var veiret saa vakkert, at himmol og hav i foreningi 
udgjorde et stort maleri. Den 16de kom vi til 
Port Praya, hovedstaden paa de kapverdiskc per,] 
og vi blev der 20 dage, nemlig til igaar 7de febimar.- 
Vi bar bavt det overmaade deiligt ber. Jeg bar 
vffiret meget optaget, og mit meget arbeide bar kun ; 
vseret mig en bebagelig pligt. Jeg tror ikke, jeg bar 
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Bl0aet bort saa meget aom en halv time, siden jeg 
forlod Teneriffa. St. Jago bar ydet mig en rig 
nntiirhiatorisk h0at. De beakrivelaer, vi bar af 
mange af de mere almindelige dyr i tropeme, cr 
ikke atort vserd. Jeg aigter naturligvia til de lavere 
dyreklaaaer. 

At studere geologi i et vulkanak land er, for- 
uden den interease, aom er knyttet til aelve atudiet, 
ogaaa en stor forn^ielae, fordi det fprer oa til akjpnne 
eg enaomme ateder. Ingen uden en naturforaker 
kan foreatille sig, hvilken fryd det er at atreife 
omkring under kokuatrsr i en tykning af banan- 
figentrmr og kaffeplanter og en uendelig maaae 
vilde blomater. Og denne 0, aom bar belaert og 
frydet mig aaa meget, akal nsaten vsere det mindat 
intereaaante ated, vi kommer til at anl0be paa 
vor reise. Den er viatnok i ain almindelighed 
0de og n0gen, men dalene cr aaameget akj0nnere 
— maaake netop paa gmnd af modasetningen. Det 
er aldelea 0rkeal0at at aige noget om naturen ber. 
Man kunde ligeaaa gjerne forklare farverne for 
en blind aom forapge at gj0re en mand, der 
ikke bar vmret udenfor Europa, begribeligt, bvor 
ganake anderledea det aer ud i de tropiake jord- 
8tr0g end hjemme. Naar jeg traetfer noget akj0nt, 
glaeder jeg mig altid til at knnne notcre det enten 
i min journal (aom tiltager i omfang) eller i et 
brev. Du faar derfor undakylde min megen be- 
goiatring. ' Jeg finder, at mine aamlinger forpgea i 
en forbauaende grad, og fra Rio blir jeg aandayn- 
ligvia n0dt til at sende en hel ladning bjem. 

Alle do endel0ae forainkninger i Plyinoutb bar 
vmret meget nyttige; jeg tror virkelig, at ingen 
nogenainde bar vmret bedre ruatet til et naturviden- 
akabeligt aamlerarbeide. Jeg finder tU min atore 
overraakelae, at livet ombord egner aig godt for 
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alt slags arbeide. Man bar alting saa nasr ved 
haanden, og naar man bar liden plads, blir man 
saa metodisk, at naar alt komraer til alt, tror jeg, 
man Imrer ikke saa lidet af det. Jeg bar allerede 
vsennet mig til at betragte en sjoreise som et middel 
til at tilbringe et roligt liv, omtrent som naar vi 
vendor tilbage til vort hjem efter et fravser. Kort 
®»gt> jeg finder, at et skib er et byggeligt hus. for- 
synct med alt, bvad man kan 0nske sig, og bvis ikke: 
sj08ygen var, vilde al verden vsere sj0msend. Jeg 
tror ikke, der er megen fare for, at Erasmus skal 
gi et eksempel i denne benseende; men i tilfielde 
af, at saa skoldc vsere, kan ban stole paa, at ban 
ikke kjender en brpkdel til de lidelser, sj0sygen 
medf0rer. ' 

Jeg synes langt bedre om officereme nu, end 
jeg gjorde i fprstningen, iamr om Wickham, unge 
King og Stokes, ja igrunden om allesammen. Kap-j 
teinen er fremdeles meget forekommen^e og gj0r 
alt, bvad der ataar i bans magt, for at vsere mig 
behjmlpelig. Vi ser meget lidet til hverandre, naar 
vi er i bavn; vore beskjseftigelser er af saa for^ 
skjellig natur. Jeg bar aldrig i mit liv truffet on 
mand, som tilnsrmelsesvis kunde taalc saa meget 
slid. Han arbeider nophprlig, og naar ban til- 
syneladende er ledig, tanker ban. Ilvis ban ikke 
tar livet af sig, vil ban paa denne reise faa fra 
haanden et forbausende stort arbeide. Jeg er frisk 
og rask og bar udstaaet den smule anstrengelseJ 
vi bidtil bar bavt, saa godt som nogen. Vi fiiar 
snart baardt arbeide for alvor. Vi or nu paaj 
veien til Fernando Noronha paa kysten af Brasilien, 
hvor vi ikke blir ret Imnge, og undersdger saa^ 
sandbankerne mellcm sidstnsevnte sted og Rio og 
kommer muligens til at anlpbe Bahia. Jeg vil 
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skrive dette brev faerdigt, naar jeg finder leilighed 
til at scnde det. 

26de februar. — Omtrent 280 mil fra Bahia. 
Ben lOde praiede vi paketbaaden „Lyra“; den var 
paa reise til Kio. Jeg sendte et kort brev med 
den, som akulde sendee videre til England med 
fiirste leilighed. Vi bar vseret saa uheldige ikke at 
mpde noget skib, der sknlde hjem; men jeg haaber 
sikkert, at vi i Bahia faar leilighed til at sende 
brev til England. Siden jeg skrev den f0rste del 
af dette brev, er intet forefaldt, undtagen at vi bar 
passeret linjen og er blevne barberede. Denne sser- 
deles ubehagelige operation bestaar i at faa hodet ind- 
gnedet med maling og tjmre, der ^ener som seebeskum, 
mens et sagblad forestiller barberkniven, og man blir 
dcrpaa halvveis dmknet i et sell fyldt med salt 
vand. Omtrent 50 mile nordenfor linjen anlpb vi 
klippepen St. Paul. Denne lille flek (omtrent V4 
mil bred) i Atlanterhavet er sjelden bleven besp^. 
Den er fiildstsendig npgen, men er bedmkket med 
store fugleskarer. De var saa nvante til at se 
mennesker, at vi kunde dr*be dem i massevis med 
stene og stokke. , Efter at ha tilbragt nogle timer paa 
pen, vendte vi tilbage til skibet med baaden ladet 
med bytte. Derpaa reiste vi til Fernando Noronha, 
en liden p, som brasilianerne bruger til forbryder- 
koloni. Det var paa gnmd af de svmre brsen- 
dinger s.aa vanskeligt at gaa 1 land, at kapteinen 
bestemte sig til at reise igjen dagen efter ankomsten. 
Den ene dag, jeg var i land, var overordentlig 
interessant; hele pen er en eneste skog, som kryb- 
planterne gjpr saa tset, at dot or meget Vanskeligt 
at forlade den slagne vei. Jeg finder, at alle disse 
iibespgte steders naturhistorie er overordentlig inter- 
essant, ismr geologien. 

Det allormffii'kvserdigste ved troperne er det 
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aye ved planteformerne. EokuBn0dtrieet kan maa 
godt foreatille sig fra togaiager, hvis maa desuden 
gir del ea let yade, Bom iatet europaeiBk tr» 
bar. Baaaaer og plsaager er a0iagtig de Bamme som 
i drivhuBeae, akacierne og tamariaderae er eiea-- 
dommelige ved Biae blaa blade; mea om dot praeg" 
tige appelBia-trffi kaa iagea beakrivelBe, iagea tegniag 
gi et rigtigt begreb; istedoafor det Bygelig gr0aae 
paa Tore appeUia-trser bar det iadf0dte trse ea 
m0rkbed i farvea der overgaar det portugis iBkei 
laurbsrtrse, aom deaudea ikke paa laagt aer bar 
dea samme formskjpabed. Kokustrser, meloaer, lyae- < 
gr0aae baaaaer og appeleia-trser bel»aeede med 
frugt omgiver i almiadelighed de rigere laadabyer. 
Naar mao betragter aaadaooe Bceoer, fpler maoJ 
hvor umaligt det er, at oogeo beakrivelse kaa raekke' 
til eodaige vsere overdreveo. t 

late marta. — Bahia eller Sao Salvador. Jeg 
kom hertil dea 28de februar, og jeg akriver au 
dette brev, efter at jeg for alvor bar gjeoaemstreifetj 
akoveoe i dea aye verdeo. Iagea kaa foreatille aig 
ooget aaa skj0at aom dea gamle by Bahia; dea 
ligger belt iode i ea yppig akog af gilde trter paa 
ea brat bakke med udai^ over dea atore og rolige. 
Allehelgeoa bagt. Huaeoe er hvide og h0ie og faar 
ved de amale og h0ie viaduer et lyat og elegaot 
udaeeode. Eloatre, apilegaage og ofleotlige bygaioger 
afbryder huaeoea eaaformighed; havaeo vrimler af 
atore akibe, kortaagt, dea frembyder ea af de 
amakkeste akuer i BraaiKeo. Mea hvilkeo atorartet: 
foro0ielae det er at gaa omkriag blaodt aaadaooe 
blomater og aaadaooe trser kaa kua fattea af dea,' 
aom aelv bar pr0vet det. r 

Skj0ot atedet ligger paa aaa lav bredde, er 
varmea ikke geoereade; mea for 0ieblikket er det 
meget fugtigt; thi vi bar ou regotideo. Jeg fioder, 



at de klimatiake forhold hidtil bar paeset godt for 
mig; det bringer mig til at Isenges after et roligt 
liv for en tid paa et saadant ated. Hvia da pnaker 
at faa et rigtigt begreb om tropiake lande, aaa Isea 
Humboldt. Forbigaa den videnakabelige del og 
begynd der, bvor ban er fserdig med Teneriffa. Mine 
folelaer atiger til beundring, jo mere jeg Iteaer bam. 
Fortffil Eyton (jeg mmrkor nu, at jeg akriver til 
mine apatre), bvor overordentlig jeg aynea om 
.A.merika, og at det aikkerlig vil vsere ator akadc, 
hvia ban ikke gj0r en reiae did. 

Dette brev gaar den 5te, og jeg er bange for, 
at det vil vare en god atund, f0r det naar dig; i 
andre verdenadele kan man vsere Isenge uden at 
h0re hjemmefra. Et aar kunde gaa aaaledea, naar 
gait akulde vsere. Omkring den 12te aeiler vi til 
Rio; men vi blir nogen tid underveia for at under- 
S0ge Albrobolbankernc. Sig Eyton, at ban efter 
min mening b0r atudere apansk og franak, tegning 
og Humboldt. Jeg hsmber oprigtig at hpre fra ham 
(om jeg ikke faar ham at se) i Syd-Amerika. Jeg 
venter at finde breve i Rio. 

Vi bar van det paa alle akibe i manpvrering; den 
0verstbefalende aiger, at vi ikke behpver at ta ham 
til forbillede, da vi gj0r alt muligt bedre end hana 
store skib. Jeg begynder at interesaere mig for 
akibaaffserer, aserlig nu da jeg opdager, at vi af alle 
ansees for numer 1 i Syd-Amerika. Jeg tror, at 
kiiptcinen er en udmserket officer. Idag alog vi 
paa en glimrende maade „Samarang“ , da begge 
akibe akulde bealaa seilene. Det er noget nyt, at 
et oplodnings-skib slaar en virkelig orlogsmaud. 

gaar det ingenlunde aaa n0ie til ombord i 
f Beagle". Erasmus vil klart forataa det, naar ban 
h0rer, at jeg om natten virkeUg bar siddet ned inden 
akansena hellige enemaerker. Du maa undskyide disse 
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SDurrige breve og huske paa, at de i almindeligha 
er skrevne om kvelden efter endt dagvserk. Jeg gj0i 
mig mere Aid med min dagbog, saa at du i den 
vil finde en ordentlig skildring af de steder, jej 
besggcr. Hidtil bar reiscn udmcerket opfyldt min< 
forventninger, og alligevel forstaar jeg nu, hvor via 
du var, da du vilde helde mig koldt vand i blodet 
der er saa mange muligheder for, at udfaldet kan 
bli et fuldatsendig modsat af, hvad man havd< 
haabet: jeg fpler dette saa tydelig, at hvis nogei 
raadfprto sig med- mig i en lignende aniedning 
vilde jeg betsenke mig meget paa at opmuntre ham 
Jeg bar ikke tid til at skrive til nogen anden ; send 
derfor hilsen til Maer og meld dem, at jeg midt 
tropernes herlige natnr ikke bar glemt, at det 
egentlig var deres skyld, at jeg kom hid. Jeg skal 
ikke falde i henrykkelse igjen; men jeg er svsrt 
kry af, at jeg ikke er blit forrykt af lutter glsede. 

Hils hver mors sjml hjemme; glem heller ikke 
Owenses. Jeg tror, at ens hengivenhed, ligeson^ 
andre gode ting, blomstrer og blir st0rre i disse 
tropiske egne. Den ting, at jeg gaar her og spaserei 
i den nye verden, synes mig nsesten vidunderlig 
og du synes vel ogsaa, det er underligt at faa brev 
fra en spn paa de kanter. 

Din hengivne spn Charles Darwin. 

Til W. D. Tox. Rotofogo B»y, vod Eio Jineiro. msi 1S32. J 

Kjmre Fox! Jeg har opsat med at skrive til] 
dig og alle mine pvrige venner, til jeg kom hid ogl 
kunde faa lidt god tid. Mit sind har, siden jeg forlodi 
England, befundet sig i en ren orkan af glsede og] 
overraskelse, og indtil denne time er neppe et 
minnt tilbragt i prkeslpshed. * 

' I St. Jago begyndte mine natnrstudier og 
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i det hele taget det arbeide, 8om jcg er glad i. 
I l0bet af disse 3 uger samlede jeg en stor 
masse saltvands-dyr og tog mig mangen en for- 
D0ielig tur for at studere geologi. Efter at ha an- 
l0bet nogle 0er, seilede vi til Bahia og derpaa til 
Rio, hvor jeg allerede har vsei-et nogle uger. Mine 
samlinger 0ges beundringsvserdig i alle retninger. 
Hvad insekter betrmffer, tror jeg, jeg kan sende en 
hserskare ubeskrevne arter til England. Jeg tror, 
de engelske samlinger savner smaa insekter, og 
imorges bar jeg her fanget bitte smaa hydropon, 
noients, colymbetes, hydrophUvs, hydrobtvs (vandkalve 
og andre nsrstaaende biller) etc. etc. som pr0ver paa 
ferskvandsbiller. Jeg er udelukkende optagot af 
landdyr, da stranden bestaar af bare sand. Edder- 
koppe og dermed beslmgtede arter har maaske 
moret mig raest, da de har havt nyhedens interesse 
for mig. Jeg tror, jeg allerede har fundet Here nye 
familier. 

Men geologien gaar af med seiren; det er med 
den som med hasardspil. Naar jeg kommer til et 
sted, studerer jeg paa, hvad slags fjeld-formationer 
jeg har for mig, og holder ofte i mit stille sind 
3 imod 1 paa tertimre imod primmre ; men de sidste 
har hidtil bestandig vundet. Saa meget om det 
store 0iemed med min reisej i andre henseender er 
forholdene ligesaa lovende. Xaar jeg er tilsjps, er 
mit liv saa roligt, at for en, som virkelig kan sys- 
selssette sig selv, kan intet vtere behageligere; 
himlens skjdnhed og havets pragt danner tilsammen 
et maleri. Men naar jeg er paa land og vandrer i 
de majestmtiske urskoge, omgivet af en mere stor- 
artet natur, end Claude*) nogensinde har dr0mt om, 
f0ler jeg en fryd, som ingcn kan forstaa uden den. 
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der selv har erfaret den, om det ikke skulde yssn 
naar man Iseser Humboldt. Ved vore fordun 
hyggelige frokoster i Cambridge tsenkte jeg lide 
paa, at det store Atlanterhav nogensinde skuld 
skille OB ad. Men det er en sjelden gave, at vi 
mennesker kan ha fplelser og minder sammen, bvo: 
langt vi end er adskilte. Tvertimod, de bohage 
ligate tildragelser i mit liv, hvoraf mange er fore 
faldne i Cambridge, stiger nu mere levende op 
min sjsel paa grand af forskjellen mellem nu og da. 
Tror du, at nogen diamant-bille nogensinde vi'l skaffi 
mig saa megen forn0ielse som vor gamle ven 
major? Jeg maler ofte billeder af fortiden; det er 
noget af det, der morer mig meat; og i dem sei 
jeg ofte dig og vesle „Fan“. Ja, og saa garni 
„Dash“, stakkar! Uusker du, hvorledes du og all 
<le andre plagede mig med d^ns deilige haleV 

Naar du gaar og 'samler insekter af en hak- 
tornhsek en smuk maidag (jeg tviler ikke paa, at 
det er gyselig koldt), tssnk da paa mig, som gj0l 
mine fund mellem ananas og appelsin-trser; medena 
du s0ler til dine fingre med skidne bj0rneba:r, — taenk 
da paa mig og misund mig mine modne appelsineil 
Dette er et stykke »gte skryd; thi jeg kunde gaa 
mange mil i slud, sne og rcgn for at trykko din 
haand. Gud velsigne dig, kjsere, gamle Fox. 

Din hengivne Clias. Darwin. 



Til J. S. Henslow. Rio do Jonoiro, 18. mai I832.iJ 

Kjsere Henslow! F0r ankomsten til Tenoriffi 
(vi anl0b ikke Madeira) var jeg neppe ud af hsenge-; 
k0ien og led virkelig mere af Bj0syge, end De kau 
tsenke Dem. Medens jeg i Santa Cruz speided 
gjennem skyerne efter toppen og gjentog for mig 
selv Humboldts storartede beskrlvelse af den, bleV 
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det OB forkyndt, at vi maatte holde 12 dages strong 
karantsene. Vi havde havt on hnrtig reise; derfor: 
„klyveren op“, — og afated gik det til St. Jago. 
De vil sige, at alt dette lyder slemt, og det var det 
da ogsaa; men fra den tid og til nu bar hole reisen 
Vffiret en eneste nydelse. Kt slebendo fange-net 
holdt mig i fuld Tirksomhed, til vi kom til St. 
Jago. Her tilbragte vi tre forndielige uger. Stedets 
geologiske forbold var issr interessante og, jegtror, 
ganake nye. Hsevet kystland forekommer i stor ud- 
strxkning (en udmserket epoke at datere alio vul- 
kanake bergarter fra): mr. Lyell vilde bli meget 
glad, om ban kunde faa se dem. 

En ting voider mig beatandig ator sangstelse: 
jeg ved aldrig, om jeg tegncr op de rette kjenda- 
gjerninger, og beller ikke ved jeg, om deres be- 
tydning er ator nok til at interessere andre. I den 
ene ting — at aamle kan jeg ikke ta feil. St. 
Jago er avsert gold, og ber iindes faa planter og 
insekter, saa at min hammer bar vseret min vanlige 
falgesvend; i dens selskab bar jeg tilbragt de be- 
hageligste timer. Paa kyaten bar jeg samlet 
mange sjodyr, fornemmelig snegler (jeg tror enkelte 
nye arter). Jeg underspgte temmelig nfiiagtig en 
cariophyllia (en koral) og hvis mine pine ikke er 
forheksede, passer tidligere beskrivelser ikke det 
mindste paa dyret. Jeg fangede Here eksemplarer 
af en octopus (en blsskaprut), aom besad en hpiat vidun- 
derlig evne til at skifte farvo; den maaler sig med 
hvilkensomhelst kamcdeon og mndrer piensynlig kulpr 
ofter farven af don grund^ aom den passerer over. 
Gulgrpnt, mprkebrunt og rpdt var de frembcrskende 
farver. Denne iagttagelae synes at vsere ny, saa 
vidt jeg skjpnner. Geologien og de hvirvellpae dyr 
vil fornemmelig bli gjenstand for mit stadium paa 
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Vi seilede derpaa til Bahia og anlgb klippe)) 
St. Paul. Det er en serpentin-dannelse. Er d 
ikke den eneste 0 i Atlanterhavet, som ikke 
vulkansk? Vi opholdt os ligeledes nogle faa tim 
ved Fernando Noronha. En frygtelig brsendii 
rasede, saa at en baad gik tilbunds, og kaptein) 
vilde ikke vente. Naar vi er ude paa det bla 
hav, finder jeg livet ombord overmaade behagelig 
det er saa hyggeligt og roligt — det er naeste 
umuligt at vsere 0rkesl0s, og det har noget at b« 
tyde for mig. Ingc» kunde paa nogen maade vaer 
bedre udrustet i enhver henseende til at gj0t 
samlinger, end jeg er; for mange kokke har ikk 
spoleret suppen dennegang. Mr. Browns smaa vin 
med hensyn til mikroskoper ost. har vist sig uvui 
derlige. Jeg lider ingen mangel paa b0ger; ',,ZhV 
tionnaire Classique'^ er Qvermaade nyttig. Hvis D 
skulde huske en bog eller en andcn ting, der kundl 
vaere mig til nytte, da skriv nogle ord derom ti 
E. Darwin, Wyndham Club, St. James Street, sas 
skaffer han sageme tilveie og sender dem samme^ 
med enkelte andre ting til Monte Video, som foi 
naeste aar vil bli mit hovedkvarter. i 

Efter at ha anlpbet Abrolhos kom vi hid 4d< 
april; blandt andre ting fandt jeg her ogsaa Derei 
venlige brev. De kan nok vide, at jeg den aftei 
taenkte paa de mange lykkelige timer, vi har til- 
bragt sammen i Cambridge. Jeg bor nu i Botofoga 
en landsby omtrent en mil fra byen, og kan vel W 
her en maaneds tid til. „Beagle“ er vendt tilbag 
til Bahia og skal ta mig med, naar den komme 
tilbage. Der er en betydningsfuld fell i angivelsei 
af Isengdegraderne i Syd-Amerika og for at retb 
paa den, er denne anden tur foretaget. Mindst 16 
af vore kronometre gaar udmserket godt; saavidi 
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man ved, har ingen kronometre tidligere gaaet 
saa udmserket. 

Nogle faa dage efter ankomaten hid begav jeg 
mig ud paa en ekspedition paa 150 mile til Rio 
Macao; turetf varede atten dago. . Her saa jeg ftJrat 
en tropiak skog i al dena ophpiede atorhed — kun 
virkcligheden kan gi et begreb om, hvor vidunder- 
ligt, hvor storartet dette syn er. Skulde jeg nmvne 
en enkelt ting, maatte det bli det utal af enylte- 
planter, her bndes. Derea kobberatik er temmelig 
npiagti^; men det snarere undervurderer end over- 
driver frodigbeden. Jeg bar aldrig fglt en saa 
inderlig fryd. F0r beundrede jeg Hnmboldt; nu 
tilbeder jeg ham nsesten ; ban alene gir noget begreb 
om de fplelser, som vsekkes i sindet, naar man for 
fgrste gang bes0ger troperne. Jeg er nu sysselsat 
mcd at samle land- og ferskvandadyr. Hvis det 
er sandt, hvad dcr blev sagt mig i London, nemlig, 
at der ikke Andes smaa inaektcr i samlingeme fra 
troperne, ber jeg inaektkjendere holde pennen parat 
til beskrivelse. Jeg har her fundet hydropori, 
hjdfochi, hydrobii (tre slags vandkalve), pselaphi 
(dvergbiller), s<ap/ii//tni'(rovbiller) og circulio (snude- 
hiller), i ligeaaa smaa eksemplarer som i Eng- 
land, om ikke mindre. Det er overordentlig 
iuterossant at iagttage forskjellen i alsegter og 
arter fra dem, jig fpr kjender; alligevel er den 
meget mindre, end jeg bavde vcntet. Jeg har det 
for 0ieblikket travelt med odderkoppe; de er meget 
intercssante, og om jeg ikke tar feil, har jeg fundet 
enkelte nye familier. Jeg faar anart en stor kaaae 
at sende til Cambridge, og ved den leilighed vil 
jeg omtale nogle Here naturhiatoriake detaljer. 

Kapteinen gj((r alt, hvad dor staar i bans 
magt, for at bistaa mig, og vi kommer godt ud af 
det med hinanden; men takket vsere min lykke. 
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bar ban ikbe bragt mig til at svigte mine whig 
grundssetninger. Jeg vilde ikke vsere tory, om de 
saa bare var for dcres kolde bjertelag overfo: 
slaveriot — denne skam for de kristne nationel 
Jeg er god ven med alle officerer. 

Jeg er netop vendt tilbage fra en Bpaaertur og 
kau naevne et ekacmpel til bevis paa, bvor lidet 
iosekter er kjendte. Ifplgc „Dictionnaire Cla^sique' 
bar notents (en slags vandkalv), kun tre europsiski 
arter. Jeg fangede paa engang i mit net fem for 
skjellige arter. Er ikke dette ganske mserkvserdigt' 
Sig professor Sedgwick, at ban ikke kan tro 
bvormeget jeg skylder bam for, at jeg fik fplge ban; 
paa ekspeditionen til Wales. Den bar givet mi| 
en interesse for gcologi, som jeg ikke vilde misti 
for alt i verden. Jeg tror ikke, jeg nogensindi 
bar tilbragt deiligere tre uger, end da jeg brugtj 
bammeren paa nordvest-fjeldene. Jeg glseder mi( 
til Monte Videos geologi, da jeg bprer, at del 
llndes skifer-dannelser der; jeg antager derfor, at 
jeg dor finder forbindelsesleddet mellem pampaerne og 
de ubyre granitformationer i Brasilien. Ved Babb 
bavde skriftgranit- og gneisformationerne i sine lei« 
den samme retning, som Humboldt bar iagttaget; d( 
strakte sig over bele Kolnmbia i 1300 miles afstani 
— er det ikke vidunderligt? Monte Video bli 
min adresse i lang tid. Jeg baaber, at De igjel 
vil skrive til mig; der er ingen, bvis raad jej 
saetter saa hpi pris paa, som Deres. Undskyb 
dette nsesten uforstaaelige brev. Mod de varmest 
folelser af agtelse og venskab er jeg, kjmre Hensloi 
Deres bengivne Chas. Dancin. 

Til J. M. Herbert. Sotofago Sa,, Wo da Jawlro, jnai 

Kjmre, gamle ven! Dit brev kom netop, da 
jeg bavde opgivet etbvert baab om at faa llert 
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breve; glseden blev derfor saa meget st0rre. Naar 
raan er saa langt borte og ikke paa lang tid bar 
h0rt noget lijemmefra, Icerer man at seette saa meget 
st0rre pris paa dem, der bar en i erindring. Vi, 
der )>ofinder os i udlsendigbed, bar ikke mange 
glscder, der kan maale sig med den at mindes 
gamle dage. Naar jeg gaar og driver mcllem bak- 
kerne her, tsenker jeg saa ofte paa Barmouth og 
0nsker, at jeg havde en slig kammerat som dig her 
ogsaa. Du kan tro, der er forskjel paa at spasere 
i Barmouth og her; her er de hratte Qeld lige til 
toppen bedmkkedc med yppig skog; hvor ikke 
mennesket har ryddet, er hele landskabet en eneste 
ugjennemtrsengelig urskog — ganske anderledes end 
• i Wales med dets grsesgrpnne Her og aabne dale. 
Jeg tror ikke, man rigtig kan nyde et landskab, 
naar man ikke fester opmmrksomheden ved, hvad 
jeg kunde kalde den „moralske“ side af det; dette 
er ganske msarkeligt, og det har ikke faldt mig ind 
f0r; jeg ttenker her paa saadanne ting som landets 
hbtorie og dets natur-produkter; endnu vigtigere 
er dets folks kaar, der bebor det. Tag og gjpr on 
engelsk jordarbeider til en trael, der arbeidcr for 
andre, og du vil ikke kjende landskabet igjen. Jeg 
er vis paa, at det vil gfede dig at h0re, hvor godt 
det er gaaet med vor ekspedition i alle henseender 
(bare det ikke var denne sj0sygen!). Vi har alle- 
rede set Teneriffa og den store kanari-0, St. Jago, 
hvor jeg tilbragte tre prsegtige uger og svselgede i den 
oydelse f0rste gang at underspge naturen paa en 
vnlkansk 0, desudeo nogle andre 0er og endelig de 
to her0mte havne i Brasilien — Bahia og Bio. Jeg 
laa tilkgis, til vi naaede de kanariskc 0er, og jeg 
glemmer aldrig det storartede indtryk, det fprste 
>yn af Teneriffa gjorde paa mig. Fprste gang man 
kommer ind i varmt veir, fpler man et deiligt vel- 
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v®re; tropernes blaa himmel.var da heller ikke noge 
hverdagslig overgang fra diase forbandede sydvesl 
storme i Plymouth. Ved ®kvator blev varme 
overordentlig at®rk. Yi atansede en dag ved St 
Paul, en liden klippep, der dukker op midi 
Atlanterhavct omtront en kvart mil i orakredi 
Wickham (fprate Ipitnant) og jeg var de to eneati 
der gik iland, bevmbnede med gevsrer, geologisk 
hammere o. a. v. Tnaener af fugle var aaa n®i 
at der ikke kunde v®re tale om at akyde dem ; aa 
forapgte vi oa med atene; men til ayvende og aids 
— hvilken akam ! — var det min hammer, der agored 
morder-redakab. Vi flk snart fuld ladning med fug 
og seg. Medena vi var optagne paa denne maada 
slogea matroserne tapper! med haierne om fiske, de 
var aaa gilde, at man ikke kan se magen paa hake 
torvet i liOndon. Vor baad vilde ha vmret et smuk 
emne for maleren Snydora, slig en hroget mass 
vildt den indeholdt. Vi har v®ret her i ti uger og 
gaar nu til Monte Video; jeg glsder mig allered 
til rideturene henover pampaeme. Jeg akamma 
mig over at sende aligt rableri; men kunde du ae 
den store brevhang paa mit hord, vilde du skjunn 
grunden. 

Det gl®der mig, at muaiken dyrkes aaa megl 
i Cambridge; men at auakke til mig om „himmelsk 
konserter" er en ligeaaa barbarlsk brug af ord aoi 
i Arabian at anakke om koldt vand. I det hel 
taget hprer det med til saadanne reiser: har mai 
mange og nye nydelser, aaa er paa den anden aid 
de tab, man maa hnde aig i, heller ikke emaS 
Hvordan vilde du aynea om pludselig for en fen) 
aars tid at bli afskaaret fra adgang til at se alle 
de mennesker og steder, som du altid har kjend 
og elsket? Jeg forsikrer dig, at jeg af og til faai 
„bak seil“ af saadanne betragtninger; og da er det 






273 



ikke greit hverken for mand eller akib at komme 
paa ret kj0l igjen. Bring min hjcrteligste hiUen 
til den lille rest af prsegtige kammerater, jeg havde 
i Cambridge, — jeg mener Whitley og Watkins. 
Sig Lowe, at jeg er sunket saa dybt, at jeg ikke 
engang kan viere nogen vserdig gjenstand for bans 
foragt; jeg bar drevet det til at kunne spiae salt 
kjpd og mugne kavringer til middag. Her kan du 
Be, hvor dybt et menneske kan synke. Min adresse 
for de nseste halvandet aar blir Monte Video. 

Gud vare med dig, kjare Herbertl Maatte det 
altid gaa dig godt og vel i alle maader. 

Din hengivne Chas. Darurin. 

Til F. Watkins. Mont* Vid», lUrer Pl<d*. la Mg. 1832. 

Kjare Watkins! Jeg er ikke ganske vis paa, 
at du satter videre pris paa et saa langveis brev 
fra mig; jeg skriver derfor med den selrgode bereg- 
ning at faa svar. Det nye og uvante ved alle de 
lande, vi besgger, ^ener kim til saameget mere at 
skjarpe mindet om Englands natur og glader. Den 
fom0ielse at tanke paa og hprc fra gamle venner 
blir derfor rigtig stor. Mark dig dette og sat 
dig en lang vinterkveld og send mig et langt brev 
om dig selv og vore venner, om hvad I bestiiler 
og agter at foretage Eder: ellers vil I jo, naar jeg 
om en tre-fire aar kommer hjem, vare fnldstandig 
fremmede for mig. I betragtning af alle de maane- 
der, der er gaaet, maa jeg tilstaa, at vi ikke bar 
tilbagelagt stor stump af vor jordomseiling. Hidtil 
bar al den uafvendelige m0ie og mangel paa komfort 
l0nnet sig godt. Vi var tre uger ved Cap Verde; 
det var ikke nogen almindelig forn0ielse at drive 
om paa lavamarkerne under en tropisk sol; men 
da jeg fprste gang larte Brasiliens yppige vsekstliv 
at kjende, da var det, som jeg var komroen til 



274 



BSISEN. 24-AAR8-ALnEREN. 



„Tusen og en nats^ eventyr-land. Naturene pragf 
kan gj0re en yr af gisede, og man kan ikke vent« 
at en insekt-jmger aaa enart skal komme til sig 
selv, naar nye skatte mpder bans 0ie, bare ban 
snur aig. 1 Hio de Janeiro gik tre maanederj 
Bora de bavde vseret tre uger. Jeg gjorde en 
prsegtig tur paa 150 mil ind i landet. Jeg opboldt 
mig paa en eiendom, der ligger paa det opdyrkedi 
landa ydergrmnae ; bagenfor den er der kun en ena 
ate uigjennemtrtengelig akog. Det er nsesten iimu- 
ligt at foreatille aig, hvor roligt det er paa et aaadan 
ated. Knaomheden foratyrrea ikk^ af et menneakelig 
vmaen i mange milea omkreda. I en alig akog 
balvm0rke at asette aig paa en balvraadnet trse 
atamme og tsenke paa bjemmet er en fryd, for hvii 
akyld man nok kan taale lidt beavser. For pie 
blikket befinder vi oa i et meget mindre inter 
eaaant land. En eneate tur benover den bpige 
formige grseamark er nok til at viae dig alt, da 
overbovedet kan ae. Det bar ikke aoa liden lighe< 
raed Cambridge-abire; der er bare den forakjel, at 
bvert eneate levende begn, bvert tree og bver bakkl 
maa tsenkea vsk og akerlandet sandret til greea 
mark. Hele Syd-Amerika befinder aig i en saa 
forvirret tilatand, at der bar veeret en bel del spefc 
takel i bver eneate bavn, vi bar anlpbet. 1 Buenoi 
Ayrea kom en kugle pibende over vore bovedef 
jeg bavde aldrig bprt denne 1yd fpr; men jeg fandt, 
at jeg bavde en inatinktmmaaig forataaelae af, bva( 
det betpd. Forleden dag lod vi paa indbyggempi 
opfordring vore folk gjpre landgang og tag< 
central-fortet i beaiddelae. Vi liloaofer apger ikki 
den alaga arbeide, og jeg haaber, der ikke vil bli 
mer af det. Om et par dagea tid skal vi afated 
og underspge kyaten af Patagonien. Da den er 
faldstsendig nkjendt, venter jeg mig en bel de 
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intereBsante sager der. Men jeg msrker allerede, 
hvilken ubehagelig forskjel der er paa at Beile i 
diBse farvande og i str0gene omkring iEquator. I 
the Ladies’ Chdf“, som apanieme kalder det, er det 
saa deiligt at sidde paa dsekket, nyde nattone kjplig- 
hed og beiindre sydens for mig nye atjernebilleder. 
Jeg undreB, naar vi ses igjen; men lad det ake, 
naar det vil ; faa ting vil gltedc mig saa meget som 
at Be dig igjen og med dig mindes den lange tid, 
vi bar tilbragt eammen. Fik du se mig nu, vilde 
du ganske viet ae paa mig Bom paa et vildt dyr: 
et Btort graaladent skjseg og en vlissing-trpie maa 
jo gj0re en engel styg. Jeg er, min kjsre Watkins, 
din varmt hengivne Charles Dartvin. 

Til J. S. Ilenslow. „ ,p,j, ,833^ 

Kjsere Henelow ! Vi er nu paa farten fra Falk- 
lands-0eme til Rio Negro (eller Colorado). „Beagle“ 
skal fortssette lige til Monte V'ideo; men kan det 
gaa an, agter jeg at bli igjen paa det fprste sted. 
Det er nu adskillige maaneder, siden vi var i 
en civiliaeret bavn; naesten hele denne tid bar vi 
vseret i den allersy^igste del af Tierra del Fuego. 
Det er et afskyeligt sted. Den ene storm afl0ser 
den anden, og det er saa kort imellem dem, at det 
er naesten umiiligt at bestille noget. Vi var 23 
dage udenfor Kap Horn, og alligevel var det os 
umuligt at komme vestover. Den sidste af de 
storme, vi bavde, f0r vi opgav fors0get, var ualmin- 
delig voldsom. En sj0 splintrede en af baadene, 
og hele daekket stod under vand; naesten alt det 
papir, jeg bavde med for at t0rre planter, er 0de- 
**8*) og samme skjaebne bar vederfares min vakre 
samling. 

Vi l0b tilsidst ind i bavn og reiste i baadene 
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vestover indenskjierg. Jeg var med i dette selskat 
og morede mig meget over reisen. I to baad( 
relate vi omtrent 600 mil og havde god anledning 
til at stttdere geologi og iagttage de vilde. Indn 
byggerne paa Tierra del Fuego lever i en yoke 
ligere og mere barbarisk tilataud, end jeg nogen; 
ainde havde troet menneakelige vsesener kunde be- 
finde aig i. De gaar fuldatmndig npgne i dette 
barske land, og deres midlertidige huae ligner de 
hytter, aom bgrn om aommeren lager af traegrenei 
Jeg kan ikke teenke mig et mer6 intereeaant aya 
end det, man bar f0rate gang, man aer et menneake 
i deta oprindelige vildheda-tilatand. Det er noget, 
man ikke godt kan tsenko aig, fgr man bar aeti 
det. Jeg skal aldrig glemme det hyl, hvormed enj 
akare vildmeand modtog oa, da vi aeilede ind ^ 
Good Succeaa Bay; de aad paa en bjergpynt om- 
givne af den mprke b0geakov; idet de alog armen^ 
vildt om hovedet, og derea lange haar rullede ned, 
saa de ud aom aander fra en anden verden 
Klimatet er paa on maade baade barakt og mildt 
det haarde klima bar 0vet en afgj0rende indflydelsj 
paa dyreverdenen ; jeg bar f0lgelig kun lidet 0get 
mine aamlinger her. 

De geologiake forhold paa denne kant af ' 
Tierra del Fuego var, aom det forreaten er tilfaeldrf 
overalt i dette land, af stor intereaao for mig.l 
Landet indeholder ikke forateninger, men beataan 
af en ganake almindelig reekke af granitklipper ogj 
akifer; at forapge at forklare mig forholdet mellenJ 
brud, lag oav. oav. var min hovedfornpielae. En- 1 
kelte klippera mineralogiake forhold tror jeg vilj 
byde intereaae paa grund af derea lighed mad klipH 
per af vulkanak oprindelae. ■ 
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Efter at ha forladt Tierra del Fuego aeUede vi 
til Falklands-0erne. Jeg glcmte at omtele, hvorledes 
det oik de ildlands-boere, Bom vi f0rte tilbage til 
dereB tedreland. De var blit fuldetendig euro- 
p«ere i Bine skikke og fordnnger til hvet, ja den 
5ngste bavde endog glemt Bit Bprog, eg dereB lands- 
mtend viste dem kim liden opmairkBomhcd. Vi 
byogede huBe til dem og plantede haver, men naar 
vi vender tilbage fra vor reiae rundt Kap Horn, 
antager jeg, det er meget tvilBomt, om der er 
Btort igjen af dereB eiendom, Bom ikke er stjaalet 
fra dem. . . • Naar jeg er Bj0syg og rigtig ilde til- 
paB er det min bedste tr0Bt at udmale mig den tid, 
da vi igjen akal Bpaaere sammen paa veiene om- 
kring Cambridge. Denne dag rigtignok fort«let 
langt borte. Vi ekal foretage nok et krydstogt til 
Tierra del Fuego naeate aommer, hvoijaa vor ver- 
densomsciling begynder for alvor. 

Roy bar kj0bt en ator skonnert paa 170 tons. Det 
vil i mange maader viere en ator fordel at ha et 
andet akib med — det vil maaake korte os reisen 
lidt, noget, jog af ganakc hjerte haaber. Jeg stoler 
doc paa, at koralrevene og StUlehavets mangeartede 
dyreverden kan holde min standbaaighed oppe. 
HUb Dores frue og aUe andre vonner venligst fra 
mig; jeg elBker oprigtig Alma Mater og alle hendes. 

Jeo er kjmre Henslow, Deres hengivne og for- 
bundne ven Chas. Darwin. 

Til miss C. Dartvin. MaidoMdo.BioPi.u, isai. 

Jeg bar f0lgende mie forretning at afgjbre med 

far At ba en egen tjener vilde vmre meget hygge- 
ligt af to grunde: Jeg finder det ikke rigtigt at 

ta en raatroa bort fra skibot, saaledes som nu or 
tilfieldet, idet kapteinen bar ansat en mand som 
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min opvarter; for dot andet savner jeg saart en 
oppasser, naar vi er paa sj0en. Mandon or villij 
tU at bli min tjener, og alle ndgifter ved del 
<1 vilde ikke bel0be gig til 60 pund aarlig. Jog 

( bar l»rt ham at skyde og flaa fugle, gaa at 

han er mig til overordentlig megen nytte. Je( 

bar nu v»ret borte fra England nsesten i haW' 
andet aar, og jeg ser, at mine aarlige ndgifter ikk« 
bar overskredet 200 pund; da det paa grund af 
j knap tid er haabl0st at skrive om tilladelse, er jeg 

S kommen til den glutning, at I ikke vilde ha nogel 

1 imod denne. udgift. Men jeg bar endnu ikke bo< 

^ slnttet mig til at sporge kapteinen; det er ikki 

engang rimeligt, at han bar lyst til at ba en mand 
til ombord. Jeg bar omtalt dette, da jeg loenge 
bar tienkt paa det. 

Juni. — Jeg bar netop modtaget en ny bunke 
breve. Jeg ved ikke, bvorledes jeg skal fuldtakkc 
Eder alle. Et fra Katarina, dateret 8de februar 
et andet fra Sueanna af 3die marts, fornden nogb 
sedl^ fra Karoline og far. Jeg nsesten grsed af 
glsede, da jeg fik dem; det var saa venligt at erinH 
dre mig med breve. Mine or baade for faa, for 
korte og for daarlige til at kunne gjengjselde alio 
Eders; men jeg beroliger altid min samvittigbe< 
med, at min dagbog igrunden er et eneste langt brev 
Hvis jeg finder en leiligbed, vil jeg sende resfen, f0E 
vi passerer Kap Horn. Det glseder mig meget at li0ra, 
at buden af det megatherium, jeg gendte bjem, bai 
skaffet Eder lidt interesse for mine beskjseftigelser, 
Disse brndstykker er imidiertid ikke paa noger 
maade de meat vmrdifnlde geologiske levningeEl 
Jeg tror sikkert, at den tid, som er medgaaet til 
denne reise, slet ikke vil vsere bortkastet, hvad det 
' naturbistoriske udbytto angaar, hvor unyttig don 

end kan vsere anvendt i andre henseender, og det 
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forekommer mig, at naar en bidrager det l€le, en 
kan, til at forage menneskenes forraad af knndskaber, 
da er dette et saa agtvaerdigt livsmaal, aom man 
overhoTedet kan sstte sig. Det er, aom fgr aagt, 
anarore alige betra'gtninger end den forn0ielae, jeg 
venter mig af turen, aom nu bevieger mig til at 
fortasette reiaen; naar vi gaar gjennem Magelhana- 
atrffidet, kan vi iaandhed aige, vi bar verden foran 
oa; en ganake vakker fremtida-udaigt Iluak paa 
Andeabjergene, Guayaijuila frodige akoge, Sydhaveta 
fler og New South Walea. Hvor megen atorartet 
natur, hvor mange selaomme menneake-racer vi kom- 
mer til at ae! Hvilken udmmrket aniedning til at 
atndere geologi og til at iagttage den nendelige 
I mangfoldighed af levende vseaener! Er ikke dette 
i godt akikket til at holdc det meat vaklende mod 
j oppe? Ilvia jeg lod denne aniedning gaa unyttet, 
I tror jeg ikke, jeg vilde faa ro i min grav. Jeg 
r vilde aikkert komme til at gaa igjen og sp0ge i 
British Museum. 

Hvor prsegtig miniatrene aynea at bsere aig ad! 
Det intereaaerer mig altid meget at aladre om 
politik og bpre om, hvad I bjemme tror vil ake 
0. 8. V. o. a. V. Jeg Imaer atadig ugebladene; men 
det er ikke nok til at beatemme ena mcning; og 
jeg aynea, det er meget beklageligt, at jeg ikke i 
politiken kan vaere aaa egenaindig aom en gria. Jeg 
bar med opmserkaomhed iagttaget, hvorledea den 
otfentlige mening, aom det fremgaar af valgene, lidt 
efter lidt crklserer aig mod alaveriet. Hvilken atolt- 
hed for England, hvia det blev den fgrate europaeiako 
^ nation, aom ophaevede dot! Man aagde mig, fgr jeg 
forlod England, at jeg vilde forandro mening, naar 
jeg havde boet en stand i lande, hvor der fandtea 
>laver. Den eneste forandring, jeg i aaa henaeende 
har maerket, er, at jeg bar faaet en langt atgrre 



280 



agtelse for negerens karakter. Dot or umuligt i 
se en neger og ikke fatte godhed for ham; han hi 
et saa manterf, aabent og aerligt veesen og si 
prsegtig en muskelbygning. Jeg bar aldrig s 
disse bitte smaa portugisere med deres grusomifl 
ansiglandtryk, uden at jeg nsesten bar pnsket, 

Brasilien vildo fplge Haitis eksempel; og r 

man betragter denne talrige og kraiUge sorte befoU|| 
ning, skulde det da ogsaa vsre mserkvaerdigt, 
det ikke engang i fremtiden sker. Der bor i 1 
en mand (jeg ved ikke, hvad bans titel er), s. 
bar stor l0n for at hindre indf0relsen af slave— 
Skj0nt han bor i Hotofago, var dette dog det stei 
hvor det stprste antal slaver blov smuglet i lani 
under mit ophold der. En eller anden af slaveriet 
modstandere burde vsekke r0re om dette embeds 
det var et almindeligt samtaleemne blandt del 
lavere engelske befolkning i Rio. 



Til J. M. Herbert. 



Kjaere Herbert ! Det voldsomme regn bar i d 
sidste tre dage tvunget mig til at stajnge mig in' 
i et gammelt spansk bus. Jeg er derfor ikke sj 
derlig oplagt til at skrive; men jeg vil trods r 
daarlige hum0r sende dig nogle faa linjer, om ik 
for andet, saa for at takke dig for din skrivelaa.^ 
Jog modtog dit brev af Iste december for kort tin 
siden. Vi skal nu tilbringc en del af vinteren j 
Rio Plata, efter en hel sommer at ha havt anstrasi^ 
gende arbeide sydpaa. Tierra del Fuego er rigtj( 
et ynkeligt sted: do uafbrudte rasonde storme ^ 
rent ud forfserdelige. En aften saa vi gamle Kap 
Horn, og tre uger efter var vi 30 mile til luvari 
af det. Det er et storartot syn saaledes at se 
naturen i opr0r; men Gud skal vide, at hver c 
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mand paa „Beagle“ i sommer har set saameget, at 
ban bar nok for resten af sit liv. 

Dot fprstc sted, bvor vi stag iland, var Good 
Success Bay. Bet var ber, at det gik saa gait med 
Banks og Solander, da de vilde bestige et af 
fjeldene. Veiret var noksaa smukt, og jeg morede 
mig ved nogle spaserture i et vildt landskab, dor 
ligner egnon ved Barmouth endel. Dalene er uigjen- 
nemtrffingelige paa grund af de tette skoge; men 
de hpiere, nasr snelinjen liggende partier af dem 
er u0gne. Fra onkelte af disse holder var naturen 
storslagen midt i sin vilde ensombod. Den eneste 
bebocr af disse hpider er lamaet, der med sin gjen- 
nemti'iengende vrinsken ofte bryder stilheden. Be- 
vidstheden om, at ingen europaer nogensinde bavdo 
sat sin fod her, forpgede det interessante ved disse 
udflugter. 

Hvor ofte og hvor levende har jeg ikke husket 
de timer, vi bar tilbragt i Barmouth. Jeg mindes 
de dage med megen fryd. I dette pieblik ser jeg 
dig sidde paa bakken bag vartsbuset saa lyslevende, 
,som om d\i virkelig var der. Man maa varo skUt 
fra alt, hvad man bar vannet sig til, for rigtig at 
kunne satto pris paa saadanne minder, og jog vil 
tilfoie, at jeg fprst nu rigtig kan vurdere slige folk 
Bom ig, rain kjare gamle ven. Jeg undrcs, naar 
jeg igjen faar se dig. Jeg haaber, det blir, som 
du siger, omgivet af store bunker pergament; men 
saa maa du fpr eller senere skaffe dig en spd liden 
kone til at pasSe dig og dit bus. Slig en herlig 
udsigt gjpr mig ganske misundelig. Dette er et 
suurrigt liv for en skikkelig landkrabbc som mig; 
det varste er, at det blir saa langvarigt. Ganske 
vist er det i visse maader berligt, medens det paa 
den anden side ogsaa skaffer mig mangen argi-else 
paa baleen. Hele min hu staar imidlertid til at 
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grave frera gamle bon og fange nye dyr. Apropos 
du asetter mine nalurhistoriake arbeider alt foi 
hpit. Jeg gjOr intet andet end forsyne videnskabeU 
l0ver med materiale, og jeg er aldeles ikke sikke 
paa, at de ikke vil knurre ad mig og tilaln 
sede mig. 

Det gj0r en godt at h0re, bvorledea det gaar 
i England. Hurra for de serlige whigger ! Jeg 
haaber, de snart vil gaa paa denne frygtelige plet 
paa vor berpmmelige fribed, alaveriet i kolonierne{ 
Jeg bar set nok af alaveriet og kjender negerer 
godt nok til at faa grundig afsky for den l0gn og! 
det vans, man b0rer om denne sag i England. Gud 
vaero lovet, de fplcalpse toryor, der, som J. Mackintosl 
pleier at udtrykke sig, ikke er . iatand til at fole 
begeiatring undtagen i sit had til begeistring, bar for 
tiden udspillet sin rolle. Det gj0r mig ondt at erfare 
af dit brev, at du bar vseret syg, og at du delvii 
80ger grunden i mangel paa bevsegelse. Jeg skulda 
0nske, du var her paa de grpnne sletter; vi kund( 
ta spasertnre, der ikke skulde ataa tilbage for dem 
i Dolgelly, og du kunde fortaelle historier, som jeg 
skulde tro, selv ora de var noksaa uriraelige Jeg 
maa isteden ta mig en tur, alene tsenke paa dagens 
i Cambridge og pille op orme, biller og padder 
Undskyld, at dette brev er saa kort (du ved, jeg 
bar aldrig studeret „Eorraularbogen“). Jeg er, kjsen 
Herbert, din liengivne ven Charles Barmin. 



Til J. S. HcmloW. East Falklaml, Wand. Tnarts l«34. 

Jeg er gansko indtaget i geologienj 

men det forholder sig med mig som med det visa 
dyr, der befandt sig mellem to hpbundter, jeg ved 
ikke, hvilken jeg skal foretrmkke, enten den gamla 
krystalliske bjerggruppe oiler de bl0de fossile loieri 
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Naar lagdannelsen etc. ivrig sysselssetter mig, er jeg 
tilb0ielig til at raabe: „jeg gir ikko en d0it for 
dine store 0stera og dine endnu st0rre inegatherier\ 
Men naar jeg saa graver frem nogle pr®gtige 
skeletter, undrer det mig, at noget menneske kan 
trffitte sine arme med at hamre l0s paa granit. 
Forresten bar jeg ikkc noget klart begreb om 
spaltning, lagdannelse og h®vningg-linjor. Ingen af 
mine bpger siger mig stort, og de oplysninger, de 
gir mig, kan jeg ikke anvendo paa, hvad jeg sor. 
Sora folge deraf gjpr jeg mine ogne slutninger og 
faar mig undertiden en kostclig latter over dem. 
Kan De oplyse mig om forholdet mellem skifrighed 
og lagning ? 

Og nu til zoologien, mit andet studium. Jeg 
bar bovedsagelig holdt paa at forberedo mig for 
Sydhavet ved at unders0go de mindre koralmosers 
polyper paa disse bredder. Mange er i og for sig 
af stor interesse, og jeg tror ikke, der gives nogen 
beskrivelse af dem; der var et eksemplar, som 
ntesten skramte mig; det var beslmgtet med en 
fimtra (et mosdyr); jeg tror, jeg nmvnte, at jeg 
havde fundet det nordpaa ; cellerne bar et bevmgoligt 
organ omtrent som et gribbeboved, med et udvide- 
ligt nmb), fffistet til kanten. Men bvad der er af 
mere almen interesse, er, at der utvivlsomt Andes 
en anden strudseart end stnilhio rhea. Gaucboerne 
og iudianerne siger, det er tilf®lde, og jeg bar den 
st0i-ste tillit til deres iagttagelser. Jeg bar bode, 
hals, et stykke af buden, fjmre og fpdder af en. 
Den adskiller sig bovedsagelig fra den almindelige 
art ved farven paa sine fjmr og ved sine fodskjml, 
er fjmrbekisedt nedenfor tarsen og bygger sit rede 
paa cn anden maade; dens geografisko udbredelse 
or ogsaa en anden. Saa meget om mine arbeider 
i den senere tid. Mit fremtidsprospekt er fuldt af 
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Bolskin, smukt veir, storartet natur, Andesbjergeil 
geologi, sletter med en mangfoldighed af organisl 
levninger (aom jeg maaske kan vaere saa heldig a 
8t0de paa) og saa endelig et verdenshav raed kystei 
der yrcr af liv — saa, hvis intet uventet hajndei 
vil jeg derfor ikke opgive reisen, skjpnt den kansk 
vil vare saa Isenge, at vi kommcr hjem igjen soi 
hvidhaarede, ganile maend. Jeg takker Dem sai 
meget for de bpgor, De bar sendt mig. Jeg Ifese 
nu „tke Oxford Iteport‘‘^; beretningen om Eder 
forhandlinger er rent storartet: De, som er del 
hjemme i England, kan ikke godt forestille Dem 
hvor overordentlig interessant jeg synes boretninge: 
or. Naar jeg taenker paa det staerkc indtryk, d^ 
bar gjort pan mig, er jeg sikker paa, at den ikkS 
vil undlade at gjore sin virkning paa alle dem, son 
opholder sig i de fjerne kolonier, og som kun bai 
lidon anledning til at laese tidsskrifter. Min bam 
raer Ipir med fordoblet kraft bearbeidet de ulyk 
salige stenblokke; efterhaanden som jeg taenkte pai 
Cambridgo-praesidentens veltalenbed, slog jog baarder 
og haardere. Jeg 0ver mine arme til unders0gdl 
seme i Andesbjergeno. Send mig gjennem kaptei 
Beaufort et eksemplar af „the Camlrridge Report" . i 
Jeg bar glemt at sige, at jeg for nogen tid sidei 
begyndte og for fremtiden vil fortsaette med ai 
saette et blyantkors paa de kasser, som indehol(U 
insekter, da det kun er dem, som behover at opbi 
vares fuldstaendig t0rre. Det vil kanske spare Deii 
endel bryderi. Naar dette brev kan bli sendt, ved 
jeg endnu ikke, da dette lille splidens arnested nylij 
bar vaeret vidne til en frygtelig mordscene; der or 
for 0ieblikket Here arrestanter end indvaanere. Hvis 
et bandelsskib fragtes for at fpre dem til Rio, skal 



jeg sende endel naturhistoriske sager (fornemmelig 
i mine faa planter og frpsorter). Hils alle mine 
' venner i Cambridge. Jeg elsker og gjemmer om- 
byggelig paa ethvert minde fra det kjmre gamle 
Cambridge. Jeg er Dem meget forbunden for, at 
De bar tegnet mig for bidrag til Ramsays gravsten; 
jeg tsenker aldrig paa ham uden med den stprste 
bcundring. Farvel, kjeere Henslow. 

^ Deres forbnndne og hengivne Charles Darwin. 

Til miss C. Darwin 

i E.«t Filkl»na Wand, 6. april 1834. 

Kjeere Katbarina! Naar du kan faa dette brev, 
ved jeg ikke; men formodentlig vil et anlpbende 

I krigsskib vaere den fprste leilighed, der byder sig. 

Kfter at ha bes0gt enkelte af de sydlige per, 
krydscde vi op den skjpnne Reaglc Channel til 
Jemmy Buttons*) land. Vi kjendte nsesten ikke 
I Btakkars Jemmy igjen; thi istedetfor den renslige, 
velkloedte kar, vi bavde forladt, fandt vi nu en 
npgen, mager, skidden vildmand. York og Fuegia 
var flyttede til sit eget land for nogle maanoder 
siden ; fprstnsevnte bavde stjaalet alle Jemmys klmr. 
Han bavde nu bare et stykke af et uldtseppe om 
livet. Stakkara Jemmy blev meget glad over at se 
08, og med sin smdvanlige beredvillighed kom ban 
frem med flere forseringer (oterskind, som er af stor 
nytte for de indfpdte selv) til sine gamle venner. 
Kapteinen tilbpd at ta ham med til England; men 
r til vor overraskelse afslog ban det. Nmste kveld 



BEISEN. 25-AABS-AT.DEBEN. 



fiilgte bans unge kone ham ombord, og vi forsifl 
grunden. Han var rigtig tilfreds. Ifjor sagde 
i sin forbitrelse, at bans landsmsend var nogle foH 
d0mte idioter — „ikke sabe“ *) noget. — nu varj 
de derimod meget bra mennesker med more end 
nok at leve af og al mulig luksus forresten. Jem* 
og bans kone roede afsted i sin kano med > 
masse forseringer og meget tilfredso. Det vidu 
derligste or, at Jemmy istedenfor at tale sit eg 
sprog bar Isert alle sine venner en smule engeW 
„J. Buttons eanoe", „Jemmy’s wife come“^^ og „Gh 
me knife“®) osv. blev sagt af Here af dem. 

Vi satte derpaa kursen til denne 0 — deti 
lille, ynkelige uroens hjem. Vi fandt, at gauchoetl 
under paasknd af at ville gj0re revolution hav( 
myrdet og plyndret alle engelskmmnd, de kun< 
faa tak i, og enkelte af sine egne landsmsei 
ovenikjobet. Al denne sparsommeligbeden lijemi 
udssetter Englands foretagender i udlandet for fo 
agt. Hvor forskjelligt fra gamle Spanien! Vi 
nogle lumpne egoister; vi gaar hen og annektei) 
en 0, overlader til et unionsilag at beskytto den, o 
besidderen blir naturligvis myrdet; saa sender vi,' 
en l0itnant derhen med 4 matroser, men nden fuld 
magt eller instrukser. Et krigsskib vovede imid 
lertid at efterlade en trop marinesoldater, og ved 
deres bistand og ved forrader! af en del af op 
r0rerne er alle mordere blevne grebne, saa der nn 
er ligesaa mange arrestanter som indvaanere. Denil 

0 maa sikkert engang i fremtiden bli en vigtig bav 

1 det uroligste farvand i verdon. Den er beliggen^ 
midtveis mellem Australia og Sydbavet paa den en 
aide og England paa den anden, mellem ChBi, Peil 
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etc. og Rio Plata og Rio Janeiro. Den har ud- 
mserkede bavne, ferakt vand i overflod og godt 
kj0d. Der kunde utvivlsomt vokee eimplere gr0n- 
sager der. Men i andre benseender er den et usselt 
sted. For kort tid eiden red jeg over gen og 
vendte tilbage efter fire dagos forigb. Min udilugt 
vilde ha varet Isengere, bvis der ikke bele tiden 
havde blaest en storm med bagl og sne. Lyng er 
det groveate brmndsel, der llndes, og nsesten bele 
landet er en bsengemyr. At sovo ude om natten 
kunde ikke ha faldt raig ind her, ikke for alle de 
5 elde, der findes i Syd-Amerika. 

skal forlade dette ayndige sted om to eller 
tre dage for at gaa til Rio de la Sta. Cruz. En 
af grundene hertil er den, at vi maa underagge 
akibets bund; vi atgdte nemlig temmelig voldsomt 
paa et ukjendt skjser udenfor Port Desire, og en del af 
kobberforhudningen er revet af. Derefter bar kap- 
teinen en glimrende plan; den gaar ud paa at reise 
lige til denne flods udspring, det vil sandsynligvis 
sige til solve Andesbjergene. Blven er ganske ukjendt. 
Indianerne fortseller, at den er to a tre hundrede 
meter bred, og at heste intetsteds kan vade den. 
Jeg kan ikke tsenke mig iioget mere interessant. 
Derpaa er det vor plan at gaa til Port Famine; 
der mgder vi ^AdveniKre“ , bvis kaptein er beskjsef- 
tiget med at optage kart over P'alklandsgernc. 
Dette vil komme til at foregaa midtvinters, saa at 
jeg faar se Tierra del p'uego i dots hvide dragt. 
Vi forlader strsedet for gjennem Barbara-kanalen at 
komme ind i det stille hav ;' Barbara-kanalen er lidet 
kjendt; den gaar lige til foden af Mount Sarmiento 
(den hgieste top i syden, naar vi undtager Mt! ! 
Darwin! I). Derpaa seiler vi til Concepcion i Chili. 
Jeg tror, skibet alter maa en tur til sydover; men 
hvis nogen trmffer mig der paany, vil jeg gi ham 
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lov til at haenge mig op som et skraemsel for all 
fremtidige naturforskere. Jeg Irenges efter at ta fa 
paa geologien paa denne aide af Andesbjergoa(| 
den hanger naturligvis paa det npieste sammen mei 
voldsomme forandringer i denne store fjeldkjsedj 
Fremtiden synes mig rent glimrende; netop den 
tillokkelser indgyder dig frygt, siger du; mei 
jeg er virkelig meget forsigtig. Som bevis herpai 
kan jeg omtale, at jeg ikke paa nogen af mine nd 
flugter bar havt noget uheld eller varet i nogM 
knibe. . . . Hold ved din fortraffelige vane at for 
talle mig nyt af alle slags. Hils onkel Jos og d( 
0vrige af familien Wedgwood venligst fra mig. Si( 
Charlotte (hendes navn som frne lyder ligefrei 
unatnrlig), at jeg gjerne vilde ha skrevet til hend 
og fortalt hende, hvor. godt alt gaar; men det vild 
kun vare blit cn kopi af dette brev. Jeg er fo 
pieblikket omgivet af en harskare af dyr, som alh 
tranger balsamering og numerering. Jeg bar ikk 
glemt, hvor beroliget og trpstet jeg blev hin dag 
Maer, da min sjal ganske lignede en svingende pendt 
Hils min far saa meget. Jeg haaber, han vil tilgii 
mig rain pdselhed, men ikke paa kristelig vis; th 
da vilde han formodentlig ikke sende mig tier 
penge. Hilsen.til dig og din hele pene forsaralifl 
af S0stre. Din hengivne bror Chas. Danvin. 

Hils Nancy ^); sig hende, at hvis hun saa mig 
med mit svare skjag, vilde him anse mig for_ en 
arvardig Salomon, der reiste om og solgte nip» 
sager. 

rn a WhUley. V.lp.r.lso, 23. juli 18343 

Kjare Whitley! Jeg har lange tankt at skrii 
til dig for at minde dig om, at en vie insektjteg 
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og klippeknuser fremdeles er til. Hvorfor jeg hidtil 
ikke bar pjort det, ved jeg ikke; men det vilde v®re 
\0n aom forakyldt, om du fuldatsendig havde glemt 
mig. Det er Isenge, aiden jeg bar bgrt noget fra 
Cambridge. Jeg ved hverken, hvor du opbolder 
dig, cller bvad du beatiller. Jeg aaa dit navn blandt 
do atten bundredo filosofera utraettelige formyndere. 
Det glsedede mig meget at se dette; tbi da vi aidat 
forlod Cambridge, var du kommen sprgelig pan kant 
med atakkara fni naturvidenakab; du anaaa hende 
viat for on offentlig kvinde, dor jager efter 
popularitet. Hvia dine anakuelaer er de aamme nu 
aom f0r, vilde du netop vserc en mand for kaptein 
Fitz-Roy, — gjenatanden for bana dybeate afaky er 
en af do fordpmte videnakabelige whigger. Da 
kapteiner paa krigaakibe er de atprate m»nd, der 
ekaiaterer, langt atprre end konger og akolemeatre, 
man jeg ndlmgge alt for bam, aaa det blir i min 
egen fav0r. Jeg bar ofte aagt bam, at jeg engang 
havde en god ven, en tory nd og ind, og at vi 
kom godt ud af dot. Men ban tviler atserkt paa, 
at jeg kan ha nydt ' en alig mre. For nserv«- 
rende li0rer vi aaagodtaom intet fra den politiake 
verden; dette sparer oa meget bryderi; tbi vi 
hsenger alle ved voro gamle anakuelaer, kanake 
vel aaa haardnakket aom f0r, og bar endnu daar- 
ligere grunde for det. 

Jeg haaber aikkert, du skriver til mig: „H. 

M. S.^) „Beagle“,. S. American Station" er min 
adrcaae. Jeg vilde gjerne h0re, hvordan du bar 
det baade paa sjsel og krop. „Quicn aabo?“*) aom 
man aiger her (og Gud akal vide med fuld ret; tbi 
folk her ved meget lidet), om du ikke er gift og, 




290 



35-AABS-ALDEBEK. 






eom miss Austen siger, opelsker smsa olive 
grene, smaa pant paa gjensidig kjserlighed. 
ak! dette bringer mig til at tsenke paa g 
syner: blikke ind i fremtiden, hvor jeg synt« 
at se ot stille liv, grpnne villaer og hvide skj0rtM 
Hvad der vil bli af mig i fremtiden, ved j 
virkelig ikke; jeg fpler, eom jeg kan tsenke migj 
pdelagt mand gjpr, der ikke forstaar eller bryr ^ 
om at forstaa, hvorledes ban skal klare eig. 
denne reise maa fas en ende, siger min form 
mig ; men forresten kan ikke jeg skjpnne, hvorled 
det skal ske. Man kan umulig andet end bit' 
s0rge over venner og andre kilder til glsede, i 
jeg lod efter mig i England. I stedot bar jeg.; 
megen segte nydelse, dels nu, men mere i vent 
naar mine reiseindtryk kan eammenlignes med ny 
indtryk derhjemme. Jeg bar en aldrig svigtem 
interesse for geologi: den skaber de samme sto: 
tanker med hensyn til vor jord eom astronomi 
betrseffpnde verdenerummet. Vi bar set megen skj0 
natur; selv Humboldt mangier udtryk for troperii( 
yppige pragt. Kun on persisk digter vilde kuni 
la tropenaturen komme til sin ret, og om bai 
skildring rigtig lykkedes, vilde man i England •) 
ham navn af „l0gnens fader“. Intet bar dog foi 
bauset mig mere end det f0rste syn af en vildmaa 
Det var en n0gen ildlandsboor; bans lange baa 
flagrede om ham; bans ansigt var besmurt mei 
inaling. Folk, som ikke bar set mennesket i nati 
tilstanden, kan ikke gjore sig noget begrob i 
vildbcden i dets ansigtstidtryk. Han stod pas 
stor sten og skreg og gjorde fagter; man k 
megot lettere skjpnne et husdyrs skrig. 

Naar jeg kommer hjem, maa du veilede n 
lidt i de skjpnne knnster. Jeg busker endnu, c 
var en mand, som bed Rafaelle Sanctus. Hvor j« 



glseder mig til i Fitz Williame mnseum at gjonse 
Titians Venus! Endnu langt mere glssdor jeg mig 
til at komme paa en god konsert eller faa h0re en 
yakker opera. Men vsek med disse tanker! Jeg yil 
imorgen ikke kunne ta indvoldene ud af mine smaa- 
dyr med halvdelen af min vanlige begeistring. Vser 
saa snil at fortselle mig noget om Cameron, Watkins, 
Marindin, de to Thompsoner af Trinity College, om 
Lowe, Heaviside og Matthew. Jeg har h0rt fra 
Herbert. Hvordan gaar det med Henslow og alle 
ahdre gode venner fra det kjsere Cambridge? Atter 
og atter gjennemgaar jeg i tankerne disse svundne 
timer, hvoraf jeg bar tilbragt saa mange sammen 
med dig. De kommer aldrig igjen ; men raindet om 
dem kan heller ikke d0. Din hengivne yen 

Chas. Darwin. 

Til miss C. Darwin. vaip»r>iso,'a novbr. isst. 

Kjaere Katarina! Mit sidste brev var nok 
temmclig trist; men saa var jeg ogsaa alt andet end 
frisk, da jeg skrev det. Nu derimod er alt latter 
Bolskin. Jeg har endnu engang vserot songeliggende 
on fjorten dages tid; men nu er jeg rent frisk. 
Kaptein Fitz-Roy har vseret venlig nok til at opholde 
skibet ti dage Isengere end beregnct for min skyld, og 
det uden engang at sigc mig grunden. Dcr or gaaet 
Beget rart for sig paa i den senere tid; 

Ben alt er dog tilslnt blit godt og vel for alio 
parter. Kapteinen har i de to sidste maaneder ar- 
beidet orerordenilig haardt; desuden . er han hole 
tiden blit afbrudt ved bes0g af offioerer fra andro 
•kibe. Salget af skonnerten og fplgerne deraf 
Brgrode ham mcget; den kolde maade, paa hvilken 
•dmiralitetet (formodentlig bare fordi han er tory) 
bar behandlet ham, og tusen andre sergrelser har 
^•get paa ham, saa han er. blit mager og ser daarlig 



292 



REISEN. S8-AARS-ALDEKEN. 



ud. Bette fulgtes af en nedtrykt stemning, og 
tabte al sin beslutsomme viljekraft. Alle del 
liynoes forsikringer om, at det kom af udmatts 
hjalp ingenting. Han trak sig tilbage, kom 
sygelisten, og Wickham fik kommandoen efter ha 
Ifpige instrukserne kunde Wickham bare fulden 
unders0gelseme af den sydiige del af ruten; 
vilde da bli n0dt til at vende tilbage til Engli 
Der blev almindelig sorg ombord paa „ 7fea 
ianledning af kapteinens beslntning. En af gru 
dene til bans nedtrykthed var fplelsen af, at dl 
var umnligt for ham belt ud at opfylde s! 
instrukser. Paa grand af hans sindsstemni 
faldt det ham ikke ind, at hans instruks neto' 
l0d paa, at han paa Amerikas vestkyst skulde gj0^ 
hvad han iik tid til, og saa ssette over Stillehavc 
Wickham (der saaledes sedelmodigen gav afkald 
sin egen befordring) fastholdt dette meget stse 
han sagde, at om han tog kommandoen, skuh 
ingen magt i verden beviege ham til at gaa i 
Tierra del Fuego igjen; desuden spurte han ka] 
tcinen, hvad der kunde vindes ved, at han trak 
tilbage. Hvorfor ikke gj0re, som det stod i 
strukseme og vende tilbage over det Stille hat 
Til alles glsede gav kapteinen tilslut efter og to 
sin afskeds-ans0gning tilbage. 

Hurra! hurra! det or nu afgjort, at 
ikke skal gaa Ixnger syd end Cape Tree Monf 
(omtrent 200 engelske mil s0ndenfor Chiloe), 
arbeidet herfra til Valparaiso vil bli fuldfprt 
trent fem maaneder. Vi kommer til at imdcrst^ 
det fuldstendig ukjendte Chonos-0gruppc og de 
mserkelige indsj0, der ligger bag Chiloe. For mig 
dette praegtige udsigter. Cape Tres Montes er 
sydligste punkt, der har nogen geologisk inter* 
da de nyere leier slutter der. Kapteinen tab 
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derpaa om at ssctte kursen over Stillehavet. Men 
jeg tsenker nok, vi skal faa ham overtalt til at 
gjpre sig fterdig med Penis kyst, hvor klimatet er 
yndigt, landet rigtignok afskyelig npgent, men saa 
meget rigere paa interease for geologer. For f0rste 
gang, siden jeg forlod England, 0iner jeg en tydelig 
og ikke altfor Qern udsigt til at kunne vende til- 
bage til Eder alle: reisen over Stillehavet og hjeni 
fra Sidney vil ikke ta lang tid. Saa snart kap- 
teinen besluttede at trsekke sig tilbage, var jeg 
atraks bestemt paa at forlade „Beagle “ ; men det 
var ganske snurrigt, hvilken revelation der i Ipbet 
af fom minnter foregik i mine fplolser. Jeg bar 
Iffinge vffiret ude af hum0r over reisens uover- 
skuolige langvarighed (ihvorvel jeg aldrig vUde ha 
forladt skibet); men i det 0ieblik, det var forbi, 
kunde jeg dog ikke beslutte mig til reise bjem. 
Jeg kunde ikke opgive alle de geologiske luft- 
kastuller, jeg havde bygget i de to sidste aar. Jeg 
laa en hel nat og S0gte at forestillo mig, hvor dei- 
ligt det skulde vasro at se Shrewsbury igjen; men 
Penis n0gne sletter gik af med seiren. Jeg lagde 
falgende plan (jeg ved, du vil skjeende paa mig, og 
hvis jeg havde udf0rt den, vilde maaske far ha 
aendt en arrestordre efler mig): den gik ud paa 
iaommer at underspge Cordilleras i Chili, til vinteren 
reise fra havn til havn paa Perus kyst lige til 
Lima, for om akkurat et aar at vende tilbage til 
Valparaiso, gaa over Cordilleras til Buenos Ayres 
eg saa hjem til England. Vilde ikke det blit en pen 
tur? Om seksten maaneder havde jog vaeret hos 
Eder allesammen. At ha maattet udholde Tierra 
del Fuego uden at se Stillehavet vilde ha vaeret 
Wrgeligt. 

Jeg gaar ombord imorgen; de sidste seks uger 
bar jeg vaeret bos Corfield. Du kan ikke taenke dig, 
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hvilken trofast ven ban bar vaeret mig. Han i 
almindelig afboldt og agtet af indf0dte og fren 
made. Ikke faa ebilenske signoritas t!1 gjerne bl 
signora Corfield. Sig far, at jeg bar flottet mij 
ordentlig i Gbili. Jeg bar triikket en veksel pai 
£ 100 (mon det ikke burde meldes mcssrs. Hobar 
& Co.?); £ 50 gaar til kapteinen for kommeni 
aar, og £ 30 tar jeg med for ikke at v®re len 
i smaabyerne underveis. I virkeligheden bar je( 
derfor ikke brugt £ 180 i de sidste fire maanedei 
Jeg haaber, jeg kan undgaa at treekke de fplgend 
G maaneder. ! 

Alle disse eager blev fprst ordnede igaar. Del 
bar gjort mig mere godt end en ilaske medic in, o( 
jeg bar ikke vseret saa vel tilmode hele det sidst 
aar. Hvis ikke sygdommen bayde yseret, vild 
disse 4 maaneder i Gbili ba vseret meget bebageligi 
Jeg bar imidlertid vseret ubeldig i en benseen^ 
idet kun et eneste lidet jordskjselv bar indtruffsi 
Jeg var sengeliggende, og der var middags-selska 
bos min vsert. Plndselig bprte jeg en stserk stpi 
spisevserelset, og uden at der veksledes et ord 
skyndte alle mand sig ud saa hurtig, som on 
pokker var i hselene paa dem. I samme piobli 
fplte jeg, at min seng dirrede svagt til begge side] 
Selskabet bestod af gamie praktikere; de bgrt 
larmen, der bestandig gaar forud for en rystelse, og 
ingen gammel praktikus betragter et jordskjselv med 
fdosoliske blikke. 

Farvel allesammen. I vil ikke faa nog< 
nyt brev paa en stund. 

Din bengivne Chas. Darwin .i • 

Til miss S. Darwin. v>ip.r«uo, 23. .prii iss^ 

Ejsere Susanna! For nogle dage siden modto 
jeg det brev, du sendte mig i november. De tre 
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i fcr omtalte breve er endnu ikke fremkomne; men 

I jeg tviler ikke paa, at de vil komme for dagen. 

I For en uge siden vendto jeg tilbage fra den 

^ udllugt, jeg foretog over Andeabjergene til Mendoza. 
Siden jeg forlod England, bar jeg ikke fore- 
taget en aaa heldig reiae; men den bar vajret 

I meget koatbar. Jeg er aikker paa, at far ikke 

[ vilde beklage aig derover, bvia ban vidate, bvor 

f stor fornpielae jeg bar bavt af den. Ja, dot var 
‘ noget mere end en blot og bar fornpielae. Jeg kan 
i ikke finde udtryk for, bvor glad jeg var over at 
j kunne gi mine geologiske studier i Syd-Amerika 
^ en aaa herlig afalutning. Jeg fik bogatavelig talt 
’ ikke aove om natten for tanken paa mit dag- 
; Tffirk. Naturen var aaa ny og aaa majeatsetiak. 

Alt aer i en bpide af 12 000 fod aaa ganake 

anderledea ud end i lavere egne. Jeg bar aet mange 
akjpnnere landakaber, men ingen med aaa atmrkt 
sserprsBg. For geologen er der deauden aaa pien- 
aynlige beviaer paa voldaomme natur-omvseltninger. 
Lagene paa de bpieate Qeldtoppe er alyngede omkring 
som poatei-akorper. Jeg ateg over fleldet gjennem 
Portillo-paaaet, der paa denne aaratid kan v»re 
fcligt, aaa jeg ikke kunde atanae der. Efter at 
jeg havde opboldt mig en daga tid i den dumme 
ky Mendoza, lagde jog tilbagereiaen over Uapallate 
og gav mig avmrt god tid. Hole turen tog bare 
to og tyve dage. Jeg reiate med en for mig 
ossedvanlig bekvemmeligbcd, idet jeg fprte aeng 
ffled mig. Mit fplge beatod af to tjenere og 10 
mulaealer, bvoraf de to var belmsaede med bagage 
eller rettero aagt fpdemidler for det tiltelde, at 
^ skulde bli veirfaate ved anefald. Alt gik 

imidlertid godt. Der var ikke apor af anc fra iaar 
paa veien. Jeg tror ikke, at nogen af Eder er 
aynderlig intereaaert i geologiake enkeltheder, og jeg 
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skal derfor blot ber0re hovedresultaterne. Forud( 
at jeg til en vis grad fatter den krafts beskaffenh< 
og virkemaade, der bar hsevet denne store fjeld 
kjede, kan jeg tydelig bovise, at den ene del af 
den dobbelte kjsede er af langt nyere datnm end 
den anden. Ilvad den %ldste kjsede angaar, sonf 
indbefatter de egentlige Andesfjelde, da kan jeg 
beskrive, af hvad slags bergarter den bestaar, og.; 
hvilken orden de forekoraber. De cr i sa!rdelei| 
bed mserkvserdige, fordi de indeholder et naestm 
2000 fod tykt gibslag — en gibsmasse, hvortil jej 
formoder, der ikke bndes magcn andetsteds i ver 
den. Hvad der imidlertid er af st0rre betydning 
er, at jeg bar skaffet mig forsteninger af inuslinger fra 
en h0ido af 12 000 fod. Jeg tror, at en unders0geh( 
af dem vil bidrage til at bestomme disse fjeld« 
omtrentlige alder sammenlignet raed de europseisk 
lag. I den anden kjsede af Cordilleras er der stoi 
sandsynlighed for (jeg for min del er overbevist om 
det), at den umaadelige fjeldmasse, hvis toppe bse 
ver sig til en hpide af 13000 og 14000 fod, er af 
saa ny oprindelse, at den er jevnaldrende nie< 
Patagoniens sletter (eller omtrent med de (jvers( 
lag paa 0en Wight). Hvis dette resnltat kan anse 
Bom godtgjort*), er det en meget vigtig fakton 
teorien om jordens dannelse; tbi hvis der saa nyli) 
bar fundet saa forunderlige forandringer sted i jord 
skorpen, kan dor ikke vsere nogen grund til tat 
antage, at der bar vseret tidligere tidsrum raed 
overordentlig voldsomme omvseltninger. Disse nyen 
lag er meget mserkvserdige derved, at de er gjen 
neravsevedo mod gnld-, s0lv- og kobber-aarer osv 
Hidtil bar man betra^t disse som hprende til 
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jBldre formationer. I de samme lag fandt jeg ta)t 
ved en guldmine en gruppe opretstaaende, forstenede 
trser, der var omgivne med lag af fin sandsten, aom 
bar maerker after dares bark. Disse trser er attar 
bedsekkede med sandaten og lava-strpmme i en tyk- 
kolse af Here tuaen fod. Disse klipper er dannede 
ved undervanda-afleiringer. Dog er det klart, at 
det sted, hvor trserne vokaode, engang maa ha 
ligget over havets overflade, aaa det er sikkert, at 
landet maa ha soenket sig i det mindste ligesaa- 
mange tuaen fod, aom de ovenpaahvilende, under 
vandet liggende klippelag er tykke. Men jeg er 
bange for, at du finder, det blir noget kjedeligt 
dette med mine geologiake beakrivelser og teorier. 

Din beretning ora Erasmus’s bes0g i Cambridge 
bar bragt mig til at Isenges did igjen. Jeg kan 
ikke tmnke mig noget behageligere opholdssted. 

Jeg haaber, at du endnu bar den tilb0rlige sans 
for musik. Jeg kommer til at bli forslugen paa 
pianomusik. 

Jeg bar endnu ikke rigtig opgjort med mig 
aelv, om jeg skal overnatte paa „L0ven“ den f0rste 
nat, efterat jeg er kommet hjem med „ Wonder'', 
eller om jeg skal forstyrre Eder alle midt paa 
natten. Alt undtagen netop dette er urokkelig be- 
stemt. Alt, som staar i forbindelse med Shrewsbury, 
vokser sig st0rre og smukkere i mine tanker. Jeg 
er sikker paa, at akacien og blod-b0gen er blit to 
praigtige trser. Snowdon synes jeg ser langt hpiere 
og smukkere ud end nogen tind i Cordilleras. Du 
vil formodentlig sign, at det er paa tide, at jeg med 
mine form0rkede aandsevner vender tilbage igjen, 
og dot er det ogsaa; jeg Isenges slig efter at v*re 
bos Eder. Hvorledes det nu end er med trserne, 
saa ved jeg, hvordan I er allesammen. Jeg ser, jeg 
begynder at vr0vle, og derfor farvel. 
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Min hjerteligste hilsen til Kder alle; jeg bede 
far om tilgivelse. hengivne Charles Darwin. 

Til W. D. Fox. Lim», jnli 1835 . 

Kjsere Fox! Jog bar nylig modtaget to hrev 
fra dig, dot one dateret juni og dot andet noverabe 
1834. Dot gisedede mig meget at h0re, hvorda 
dot var gaaot dig i dette saa vigtige aar i dit Hr 
Tidligere havde jeg kun slot og ret h0rt, at du vai 
gift. Du er en sand kristen og gjengjailder ondtj 
med godt, naar du sender to saadanne breve til en 
saa daarlig brevskriver, som jeg bar v«ret. Gud 
velsigne dig, fordi du skrev saa venlig og kjserligd 
Er det en glsede at ha venner i England, da er dec 
dobbelt gliedeligt at vide, at man ikke er glem^ 
fordi om man er borte. Denne reise trsekker 
frygtelig lainge ud. Jeg 0nsker saa inderlig at vend^ 
tilbage, og alligevel t0r jeg neppe se fremover; tlu 
jeg ved ikke, hvad der vil bli af mig. Din stilling 
er bsovet over misundelse; jeg vover ikke engang 
at haabe paa noget saa lykkeligt. For en mand, 
som er skikket for preste-embedet, er en presti 
liv en type paa alt, hvad der er agtvserdigt og 
lykkeligt. Du frister mig ved at tale om din arne; 
det er noget, jeg aldrig burde taenko paa. Forlede^ 
dag saa jeg et skib seile til England. Det var 
ligefrem farligt at vide, hvor let dot var for mig at 
desertere. Hvad de engelsko darner angaar, saa bar 
jeg naesten glerot, hvad de er — noget engleagtigt 
og godt noget. Hvad kvindcrne paa disse kantei 
angaar, saa bruger de huer og skj0rtcr; kun megel 
faa liar smukke ansigter; mere er der ikke at sig« 
om dem. Men hvis vi ikke strander paa et clleB 
andet ulykkeligt rev, kommer jeg til at sidde ved 
arnen i Vale Cottage og fortaelle nogle af do 
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vidunderlige historier, som du synes at vsere 
belavet paa, og som jeg formoder, dn ikke saa let 
vil tro. Det er gudskelov ikke saa langt til den 
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denne lipist elendige Jtongestad^ seller vi 

om 14 dage til Guayaquil, Galapagos, Marquesas, 
Society Islands o. s. v. o. s. v. Jeg glmder mig mere 
til at se Galapagos-0crne end noget andet sted paa 
, turen. De har fuldt op af virksomme vulkaner og 
indcliolder, haaber jeg, tertiffire lag. 

Det glseder mig at bpre, at dn har t*ukt saa 
smaat at kaste dig over geologlen. Jeg haaber, du 
gj0r det. Den byder et saa langt stprre spillerum 
for tanken end nogen anden del af naturvidenskahen. 
Jeg er blit en ivrig tilhtenger af mr. Lyells an- 
skuelser, saaledes som de er fremsatte i bans be 
undringsvterdige bog. Mine geologiske studier 
Syd-Amerika frister mig til at gaa endnu videre 
enkelte stykker, end han gjpr. Geologien er en 
fortrseffelig videnskab at begynde paa, da den ikke 
forlanger andet end lidt laesning, tmnkning og brug 
af hammeren. Jeg har faaet sammen on hel del 
notiser; men den tanke plager mig stadig, om deres 
vserd virkelig svarer til al den tid, jeg har brugt 
paa dero, eller om ikke en samling af dyr vilde ha 
havt en mere reel vserdi. 

Ilvor jeg glseder mig til endnu en gang at faa 
se dig igjen og fortaelle dig, hvor taknemmclig jeg 
er for dit trofasto venskab. Gud velsigne dig, 
kja;re Fox. Din hengivne Chas. Darwin. 

Til J. S. Henslow. , Sydney, januT ISW. 

Kjsere Ilenslow ! Dette er den sidste leilighed, 
jeg har til at skrive Dera til, fpr den herlige dag 
oprinder, da jeg skal gjense Cambridge. Jeg har 
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Bvsert lidet at forteelle; men jeg maaiskrive, on 
ikke for andet, saa faar at udtrykke min gljed( 
over, at det gamle aar er forbi, og det nye, d 
„Tieagle'" vender tilbage, oprinder. Vi er alle bli 
skuffedo over ikke at finde et eneate brev bei 
Imidlertid er vi adskillig tidligere ude, end meninge 
var; thi ellere er jeg eikker paa, at jeg vilde ha 
faaet nogle linier fra Deres haand her. Jeg maa 
B0ge trpst i fremtiden, og det er over al maad 
behagoligt at ba viabed for, at jeg, inden 8 maanedd 
or forlpbne, endnu engang akal faa bo i fred og ro 
Cambridge. Det bar sikkerlig aldrig vmret raeningel 
at jeg Bknlde bli reisende. Mine tanker streife 
stadig omkring enten i fortiden eller i fremtiden 
Jeg kan ikke nyde pieblikkets lykke for tanken 
paa fremtidena, hvilket er at handle omtrent ligeeai 
taabeligt som hunden, da den alap det virkelig4 
kjpdatykke for at faa fat i deta akygge. • 

Paa vor reiae over Stillehavet anlpb vi kun’ 
Tahiti og New-Zealand. llverken paa diaae to 
ateder oiler paa havet havde jeg videro anlednin^ 
til at udrette noget. Tahiti er et hpiat fortryllende 
ated. Alt, hvad tidligere ajpfarende har akrevet om 
det, er aandt. „Et nyt Cyther®a er ateget op 
af havet". Den herlige natur, klimatct og folketl^ 
aseder ataar altaammen i den akjpnneate liarmonii 
Det er deauden magelpae ting, miaajonaererne har, 
udrettet baade her og paa New-Zealand. Jog tror' 
fuldt og faat, at det er gode menneaker, aom arbei- 
der for en god aag. Jeg har en steerk miatankq 
om, at de, aom har rakket ned paa misajonserem^ 
i almindelighed har vmret folk, der ikke har vseret 
avmrt ivrige for at gjpre de indf^dte til moralakn 
og fornuftige veeaener. Paa reaton af vor reiae 
akal vi knn aulpbe civiliserede ateder, der nseaten 
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alle alaar under britiak herred0mme. Det vil bli 
tiirvclige fclter for naturhiatoriake undcra0gelBer, og 
paa det sidatc bar jeg opdaget, at uden dem cr det 
aaa godt som ingen fornpielao at se nye steder. 

Jeg maa atter ty til den gamle udvei og taenke 
paa fremtiden; men for at jeg ikke akal bli endnu 
mere langtrukken, vil jeg slge farvel, til den dag kom- 
mer, da jeg skal gjenae rain Imrer i naturviden- 
akabome og faa fortmlle hara, hvor takncramelig jeg 
er for hana godhed og venakab. 

Derea hengivne Chas. Dartnn. 

Til miss S. Darwin. Bau*, Bnwiiien, 4. Augiwt im«. . 

Kjmre Suaanne! Jeg vil kun akrive nogle linjer 
for at forklare dig gmnden til, at dette brev akri- 
vea fra kyaten af Sydaraerika. Paa grund af nogle 
eiendoramelige uoverenaateraraelaer i Isengdegraderne 
vilde kaptein Fitz-Koy gjerne faa fuldf0rt kredaen 
paa den aydlige halvkugle; derpaa akal vi vende 
tilbage til England den sararae vei, vi er korano. 
Denne aikaakforraige reisemaade er a0rgelig og bar 
givet mine fplelaer naadeatpdet. Jeg f0ler afaky og 
modbydeligbed for havet og alle de akibe, aom 
seller paa det. Men alligevel tror jeg, vi naar 
England i l0bet af aidste balvdel af oktober. Paa 
Aacenaion modtog jeg Katarinaa brev af oktober og 
dit af noveraber. Brevet, jeg fik vcd Kap, var af 
aonere datum; men allealaga breve er uvurdcrlige 
akatte, og jeg takker Eder begge for dem. Saa- 
anart jeg hprte, der var eftcrretninger hjeramefra, 
ayntea jeg, Aacenaiona 0de, vulkanake klippenatur 
og voldaorame aj0 pludaelig aaa bebagelig ud, og 
jeg begyndte raed god vilje paa mit gamle atrsev 
med geologien. Du vilde bli forbauaet, om ,du 
vidate, bvor fuldatmndig fornpielaen ved at bea0ge 
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et nyt sted afhsenger af udsigten til at faa hre 
der. Vi opholdt os kun fire dage paa Ascension 
havde derpaa en meget heldig overfart til Bahia. i 

Jeg troede nsesten ikke, at det var sjdam^ 
kansk grund, jeg var paa. Det har nsesten gjo 
mig ondt at opdage, hvor raegen herlig begeistris 
der har dunstet bort i de fire sidste aar. Jeg ka 
nu spasere ganske rolig gjennem en brasiliani 
skog; den er jo overordentlig vakker; men istedei 
for at S0ge efter glimrende kontraster sammenligne 
jog nu de statelige mango-trser med heste-kastanjen"* 
i Kngland. 

Skjpnt denne krog har spildt mindst 14 dag 
for os, glffider det mig dog, at vi har gjort dei 
Jeg tror, jeg vil knnne ta med mig et IcVend 
indtryk af den tropiske natnr. Herfra reiser v‘ 
Cape de Verde, det vil sige, hvis veir og vind g 
det muligt. Jeg har et svagt haab om, at vedbli 
vende ugunstig vind muligens kunde bevsege kap 
teinen til at reise direkte til Azorerne. 

Begge Eders breve var fnlde af godo efterret 
ninger, og isser er jeg glad over de udtryk, som c 
siger, professor Sedgwick brugte om mine sam lings. 
Jeg mpa sige, at de har i hsi grad smigret mig - 
jeg haaber, at i det mindsto en del deraf vil gaa 
opfyldelse, og at jeg kommer til at handle efter de 
godo forssetter, jeg nu har — for et menneske, der 
spilder, om det saa bare er en time, bar ikke o| 
daget livets vaerd. At professor Sedgwick idetheb 
taget omtalte mig, gir mig haab om, at ban v 
bistaa mig med sine raad, som jeg i mine geologi 
ske underspgelser traenger saa meget til. Dett< 
skammelige smpreri taler for sig selv: du skjoni 
at det er skrevet i st0rste bast, da jeg har vae 
ude hole morgenen, og der nu er nogle freramei 
ombord, som jeg mjia ned og hilse paa. Desudt 
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r cr (lot tvilsomt, om dette brev nogonsinde kommer 
from, da dot sondes mod et frommed skib. Farvol, 
kjaero Susanne, fails allesammen. 

C. Darwin. 

Til J. S. Henslow. at, j, j„,i ,83^ 

Kjsere Henslow ! Jog maa bode Dem gj0re 
mig on tjeneste. Jog bar svtert stor lyst til at 
bli medlem af Geological Society. Jog ved ikke, 
men jog formoder, dot or n0dvendigt, at man blir 
foreslaaet on stund, for afstemningen forogaar. 
Hvis saa or tilfeldet, vilde Do da vsere saa snil 
at ta do tilb0rlige forberedende skridt? Professor 
Sedgwick tilb0d sig meget venlig at foreslaa mig, 
for jeg forlod England, hvis dot skulde traeffe sig 
saa, at ban var i Imndon. 

Jeg bar svsert lidet at skrive om. Vi bar 
bverken set, udrettet eller h0rt om noget sserdeles' 
paa lang tid, og selv om en anden klodes vidundere 
nn kunde udfoldes for vore 0ine, tror jeg, vi 
enstemmig vilde raabe; aa, for en plage! Aldrig 
bar skolegutter snnget det sentimentalt-lystige „dulce 
domum" *) med st0rre inderligbed, end vi or opiagte 
til. Men hole „dulce dotnum“ og glmden ved at 
gjonse sine vonner er svsert farlige ting, da de 
ufeilbarlig maa gj0re en enten svsert nedtrykt eller 
overdreven lystig. Aa, favor jeg Isenges eftor endnu 
<!n gang at faa love i ro og fred uden noget nyt 
eg frommed om mig! logon kan skjpnne det, for 
ban bar faret verden rundt i fein lange aar paa on 
orlogsbrig paa ti kanoncr. For pieblikket bor jeg 
I et lidet bus (mellem skyerne) midt paa 0on og 
ikke et stenkast fra Napoleons grav. Her blseser 
en gmelig kold kuling med taet regn. Om Napoleons 
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Band gaar igjen paa dette bans triate fangosled, sa 
er dette rigtig en nat for slige gjengangere. II\d 
veiret tillader det, haaber jeg at faa se lidt af pel 
geologi (som aaa ofte er blit akildret). Jcg foi 
moder, at dena bygning i modssetning til de fleai 
andre vulkanake 0era er temmelig indviklet. Di 
bprea rati ud, at dette Kile midtpunkt for en egm 
verden, efter bvad man paaataar, akal bsero mmrke 
efter en nylig foregaaet hmvning. „Beagle“ reiai 
herfra til Aacenaion, derpaa til Cape de Verde (dias 
elendige ateder!), til Azorerne, Flymoutb og aa 
bjem. Dcnne berligate af alle dage i mit liv vi 
imidlertid ikke oprinde fpr i midten af oktobp 
En dag i denne maaned vil De faa ae mig i Cam 
bridge, bvorben jeg pieblikkelig reiser for at meldi 
mig boa Dem aom min fprste admiraUtets-Iord 
Ved det Gode Haabs Forbjerg blev vi aUe bittei 
skuifede ved at gaa glip af ni maanedera breve, aon 
fplger efter oa fra den enp ende af kloden til den 
anden. Jeg er sikker paa, at blandt dem var del! 
ogsaa et brev fra Dem. Det er Imnge, aiden je 
bar set Derea baandskrift; men jeg faar jo snai 
se Dem selv, bvilket er langt bedre. Da jeg { 
Derea elev, er De forpligtet til at kritisere mig o 
akjmnde mig buden fuld for alt, bvad jeg bar gjor 
daarligt eller undladt at gjpre; og jeg fi^gter, je 
trsenger til adskillig overbpvling i aaa hensoend 
Men jeg baaber det bedate, og jeg er sikker paa 
at jeg bar en god, om ikke for fpielig censor i DeOj 
Ved Kap bavde kaptein Fitz-Roy og jeg det 
overordentlige held at trmffe sir J. Herscbel*). iS 
apiste middag boa ham og var ogsaa aammen mei 
ham nogle gange deauden. Han var overmaade go( 
modig, men ban forekom mig i fprstningen en smul 
veerdig. Han bor i en meget tiekkelig villa, om 
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givet af furu- og eke-trffir, som i et saa aabent 
landskab gir stedet et h0iBt fortryllende ndseende 
af koselig ensombed. Han synes at ha tid til alt. 
Han viste 08 en smuk have fuld af svibler fra Kap, som 
ban selv havde samlet, og jog fik siden hpre, at alt 

var bans oget vserk Jeg er meget dum, og 

jeg bar intet mere at sige. Vinden piber saa jammer- 
lig henover de 0de bakker, at jeg vil gaa tilkpis 
og dr0mme om England. God nat, kj«re llenslow. 

Deres hengivne og forbundne Chas. Dcmcin. 



Til J. S. Henslow. Sirewsboiy, Ursdig, 6. oktoW 1830. 

Kjsere Henslow! Jeg er vis paa, at De vil 
lykonske mig til atter at vsere hjemme. „Beagle‘‘ 
kom til Falmouth s0ndag aften, og jeg kom til 
Shrewsbury igaarmorges. Jeg bar overmaade stor 
lyst til at bes0ge Dem, og da det blir nodvendigt 
at reise til I,ondon om lire eller fern dage for at 
faa mine sager bragto iland fra ^Beagle", synes jeg, 
det er bedst at Isegge veien over Cambridge. Jeg 
beli0ver Deres raod i mange eager; jeg er virkolig 
saa omtaaget, at jeg ikke ved, hverken hvad jeg 
skal gj0re, eller hvorhen jeg skal vende mig. Hvad 
der Bsetter mig i st0rst forlegenhed, er mine 
geologiske pr0ver — hvem vil vte're saa Opofrende 
at hjselpe mig mod at beskrive deres mineralogiske 
beskaffenhed? Vil De vare saa snil at Sende mig 
nogle ord pr. omgaaende og sige mig, om De er i 
Cambridge nu? F0r jeg faar h0re fra kaptein Fitz- 
Roy, ved jeg ikke sikkert, om jeg ikke kaaske maa 
reise, f0r Deres svar kommer fi-em; men var allige- 
vel saa snil at skrive paa lykke og fromme, Kjare 
Henslow, jeg langes cfter at se Dem; De bar 
vaeret saa snil mod mig, som et menoeske kan 
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ysere. Jeg kan ikke skrive mere; thi det gaai 
rundt for mig af latter glsede. 

Derea Chas. Darwin. 

Til a. Fite-Iioy. ahrewabnrj, torsdag morgen «. oMbr. 183<t 

Kjaire Fitz-Eoy ! Jeg kom hid igaarmorgea ved 
frokoattiden og fandt gudakelov alle mine kjser 
a0atre og min far fuldstgendig fnake. Far forekom 
mer mig livligere og meget lidet seldre, end da jeg 
reiate. Mine e0atre foraikrer mig, at jeg ikke er 
det mindate forandret, og jeg kan gjengjselde dem 
komplimenteu. Hele England aynea virkelig for- 
andret med undtagelae af den gode, gamle by 
Shrewabury og Jena indbyggere, aom, ikke rotter* 
end jeg kan ae, gjerne kan bli aaaledea til dommedag 
Jeg 0naker af inderate bjerte, at mit brev kund< 
trseffe Dem i en kreda af yenner iatedetfor i det 
akrsckkolige I’lymouth. Men den dag kommer yol 
anart, og da yil Be faa det ligeaaa godt aom jeg 
nu. Jeg foraikrer Dem, at jeg er en ator mand 
her hjemme nu. Min fem aara reiae har sikkert 
hmvet mig hundrede procent. Jeg frygter for, at en 
aaadan atorhed yaraler et atort fald. 

Jeg akammer mig rigtig oyer den balvd0d« 
tilatand, hyori jeg tilbragte de aidate dage ombord; 
min eneate undakyldning er, at jeg ikke var rigtij 
friak. Den fprate dag i poatyognen kjedede mig 
men eftei'aom yi nsermede oa Shrewabury, fik alt et 
amukkere og liyiigere udaeende Da jeg paaBorodl 
gjennem Glouceatershire og Worceaterahire, 0uaked( 
jeg meget, at De kunde ha yteret med og beundrel 
markeme, akogene og frugthayerne. De dummi 
menneaker i yognen lod ikke til at tinde markenu 
det mindate gran amukkere end aaedyanlig. Men 
jeg er aikker paa, yi yilde ha yseret fuldataend^ 
enige om, at der i hele den vide yerden ikk« 
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Andes et saa vakkert syn som Englaads veldyrkede 
jorder. 

Jeg haaber, at De ikke glemmer at sende mig 
nogle linjer, saa jeg kan faa h0re, hvordan De bar 
det. Jeg haaber oprigtig, at De ikke bar flore 
jergrelser af denne reise, som vi nu ved endelig er 
ovorstsaet. Hvis der ikke sker Dem rigelig fyldcst 
for al den energi, De bar ndfoldet i bans majestsets 
tjeneste, sker De blodig uret. Jeg bragte mine 
rndikale s0stre i oprgr over nogle af vor regjerings 
vise (hvis det ikke havde vseret bscderlige whigger, 
vilde jeg ha sagt skammolige) foranstaltninger. I 
forbiguaende maa jeg for familiens seres skyld for- 
fselle Dem, at far bar et stort kobberstik af kong 
Georg IV bsengende i dagligstnen. Men jeg er 
ingen overl0ber, og naar vi m0des, vil min politik 
vsere ligesaa urokkelig og Hgesaa velbegrundet som 
nogcnsinde. 

Da jeg begyndte paa dette brev, var det min 
agt at oVertyde Dem om, i hvilken n0gtem og rolig 
stemning, jeg befandt mig. Men jeg mserker, at jeg 
skriver noget patent-vaas. To eller tre af vore 
arbeidsfolk gav sig igaar 0iebIikkelig til at drikke 
og blev psere-fulde til »re for master Charles’ hjem- 
komst. Er der da noget rart i, om master Charles 
gj0r sig til nar? Farvel. Gud vclsigne Dem! Jeg 
haaber, at De er ligesaa lykkelig, men meget 
klogere end Deres oprigtige, ihvorvel uvserdige 
filosof Chas. T>ancm. 
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KAPri'EL VII. 

London og Cambridge. 

1836—1842. 

Den periode, som de fplgende breve omhandler, 
omfatter tiden mellem „Beaffles“ tilbagekomst og 
min fars bossettelse i Down. I denne tid blev 
bans belse stadig daarligere, saa daailig, at ban til- 
sidst maatte forlade London og for resten af sit 
liv slaa sig ned paa et roligt landsted. I juni 
1841 skriver ban til Lyell: „Min far synes neppe 

at vente, at jeg skal bli frisk paa nogle aar. Det 
bar vseret en bitter skuffelse for mig at maatte 
bpre, at „vseddekampen er for de stserke", og at 
jeg sandsynligvis ikke vil faa udrettet stort mere, 
men maa vsere tilfreds med at beundre de viden-^ 
skabelige fremskridt, som andre gj0r.“ 

Der er intet, som tyder paa, at ban havde til 
hensigt at trsede ind i nogen bestemt livsstilling 
efter sin tilbagekomst fra reisen, og tidlig i aaret 
1840 skrev ban til Fitz-Roy: „Jeg bar intet at 

0nske mig, undtagen bedre belbred, saa jeg kunde 
foitssette' med den sag, bvortil jeg med glsede bar 
besinttet at bellige mit liv“. 

Disse to ting — stadig sygeligbed og en 
brtendende kjeerligbed til videnskabelige sysler for 
deres egen skyld — virkede saaledes tidlig bestem* 
mende paa bele bans fremtidige liv. De npdte bam 
til at f0re et tilbagetrnkket liv i stadigt arbeide, 
som blev drevet, saalangt bans krmfter paa nogen 
maade tilled det, et liv, som paa en mserkvmrdif 
maade gjorde bans melankolske profeti tilskamm^ 
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I Blutningen af forrige kapitel saa vi, at min far 
lykkelig og vel var ankommen til Shrewsbury den 4de 
oktober 1836 „efter et fravser paa fem aar og to 
dage“. Han skrev til Fox; „Dn kan ikke forestille 
dig, hvor herligt mit fprste bes0g i hjemmet var; 
det opveiede fuldstendig landflygtigheden“. Men 
det var noget, han ikke l®nge fik nyde godt af; 
thi i de sidste dage af oktober maatte han til 
Greenwich og pakke ud sine fund paa „Beagle'‘. 
Mod hensyn til samlingernes bestemmelse skrivcr 
han en smule fortvUet til Henslow: „Jeg har ikke 
gjort store frcmskridt hos de store msend. Jeg 
finder, at de, som De sagde mig, allesammen bt over- 
Ix’Bsede med sine egne anliggender. Mr. Lyell har 
paa den venligste maade og nsesten uden opfordnng 
gaaet med paa alio mine planer. Imidlertid for- 
tffillor han mig den samme historie, at jeg selv maa 
gj0re altsammen. Mr. Owen synes gjerne at ville 
dissekere nogle af dyrenc og stette dem paa spin- 
tus, men foruden disse to har jeg neppc truffot en 
eneste person, som synes at ha lyst til at komme i 
boaiddelse af nogen af mine indsamlede arts-eksem- 
plarer. En undtagclse gjpr dog dr. Grant, som er 
villig til at underspgo nogle af korallerne. Jeg ser, 
det er aldelcs 0rkcsl0st at nsre noget haab om, at 
nogen vil paatago sig underspgelsen af en hel orden. 
Det er klart, at samlerne er de virkelige naturfor- 
skcre saa overlegne i antal, at disse ikke bar nogen 
tid tilovers. 

Ikke cngang samlingerne bryr sig om at mod- 
lag© de navnl08e eksemplarer. Zoological Musewat ) 
er nssten fnldt og har over tusen eksemplarer, 
som ikke er opstillede. Jeg tror nok, at British 
Museitm vilde modtage dem, men efter alt, hvad 

‘I Uet mlogiske sdskabs muHOUii.; d«.i» .aiilins Me. s«iere splittet. 
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jeg h0rer, har jeg ikke ator reapekt for dett 
muaeuma nserraerende tilatand. Derea raad, nemli( 
at komme til Cambridge, ordne og gruppere de for 
akjellige familier og derpaa vente, indtil folk, aom 
allerede arbeider i de forakjelligo grene, kommer til 
at mangle arta-ekaemplarer, er ikke alene den bedate; 
men ogaaa den eneate mulige udvei. Men det fore- 
kommer mig, at for at kunne gjare dotte blir det 
naeaten npdvendigt for mig at bo i Condon. Sas 
vidt jeg nu kan ae, vil det vaere bedat for mig at 
tilbringe nogle maaneder i Cambridge, for aaa, naar 
jeg ved Derea biatand kjender hvad grundvold, jeg ' 
ataar paa, at flyttc til London, hvor jeg kan bli faerdig 
med geologien og aaa ta alvorlig fat paa /oologieoj 
Jeg foraikrer Dem, at det gjpr mig ondt at Cnde, 
at der er aaa meget, der n0dvendiggj0r et kortere 
ophold i dette amudaige og afakyelige London; thi 
sdv i geologien frygter jeg for, at jeg traengei; 
megen biatand, f. eka. for de foratenede bena ved- 
kommende, hvoraf ikke andet end brudatykker af 
megatherium (kjaempe-dovendyr) nogenainde er blit 
undera0gt, og jeg aer tydelig, at uden min nservserelae 
vilde de beller aldrig bli det. 

Gid jeg bare havde vidat, at botanikerne var aaa 
ivrige cfter at faa arta-ekaemplarer og zoologemt 
aaa ligeglade^). De botaniake og zoologiake prpver 
akulde da ha kommet til at ataa i et ganake andet 
forhold til binanden. Jeg er blit utaalmodig over 
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zoologerne, ikke fordi do bar formeget at gj0re, 
men paa grund af deres trffittekjsere sindelag. 
Forleden aften gik jog i Zoological Society, hvor 
talerne tiltalte hinanden paa on maade, dor 
var alt andet end passende for gentlemen. Saa 
Iffinge jeg bjir i Cambridge, er der gudskelov ingon 
fare for, at jeg skal bli indviklet i nogct saadant 
foragteli^ klammeri; men naar jeg kommer til 
l.ondon, skjpnner jeg ikke, bvordan det skal kunne 
uiulgaaeB. Af naturforskere er F. Hope ikke i 
l.ondon. Westwood bar jeg ikke truffet, saa jeg 
ikke ved noget om mine insekter. Jeg bar besogt 
ror. Yarrel et par gauge, men ban er piensynlig saa 
ovorlsesset med arbeide, at det vildo vsere altfor 
hensynsl0st af mig at plage bam med mine anlig- 
gender. Han bar bedt mig spise middag sammen 
med „Linnffierne“*) paa tirsdag, og onsdag spiser 
jeg sammen med geologeme*), saa jeg faar alle de 
store msend at se. 

Jeg borer, at mr. Boll®) bar det saa travelt, 
at der ikke er stor lidsigt til, at ban skulde 0nske 
sig nogle eksemplarer af krybdyr. Jog bar glemt at 
omtale mr. I.onsdale^), der modtog mig meget 
hjertelig, og med bvem jeg bavde en bpist inter- 
essant samtale. Solv om jeg ikke bavde st0rre lyst 
til geologi end til do 0vrige grene af naturviden- 
skaben, synes jeg, at mr. I.yells og Lonsdales venlig- 
bed burde ba en slig fplge. De kan ikke tsenke 
Dem noget mere godbjertet end den maade, bvorpaa 
mr. Lonsdale med liv og sjml satte sig i mit sted 

') Uedlemmerae »f Swidi/. 0. 

’) Hadlemmsr sf Oeoloijtral Hitcitt). 0. 

') T. Bell, tidlisere prof, i zeolesi vnd Kiuce follo([o 1 Leiden. Uin 
liir beekreret krybdyrene 1 min firs eimliiiger fra ,/lrey/t*. F.-D. 

•1 William Lonsdile (17S*— 1871) tit offlcer og deltog i sligono Ted 
Salanuuiei og Waterloo. Eller krigon forlod ban krigetjoneeloi og 



og overveiedo, hvad jeg heist burdo gj0re. I f0i 
niugcn holdt han udelukkende paa London imoT 
Cambridp, men tilslut fik jeg ham til at indrpmig 
at det sidste sted idetmindste for en stund vil( 
vsere meget at foretrsekke. Der gives ikke e' 

mors sjsel, som jeg kunde be om at se gjennem 
og kritisere endel af de papirer, jeg har cfter] 
ladt hos Dem, undtagen Dem selv. Mr. I.yell ind- 
r0mmede, at nffist efter London fandtes der intel* 
sled i England, der var saa bekvemt for en natuW 
forsker som Cambridge. Jeg er paa min sere skam'^ 
fold over, at jeg skriver om saa ubetydelige smaat 
ting; en ung dame har aldrig omstsendeligere be' 
skrevet ait fprste bal.“ 

Nogle dage senere skriver han mere opr0mifi 
„Jeg har stiftet bekjendtskah med mr. Bell, som til 
min forbauselse lagde for dagen en hel del interessL 
for mine krebsdyr og krybdyr og synes villig til at' 
foretage en undcrs0gelse af dem. Jeg h0rte ogsaaj 
at mr. Broderip med glsede vilde gjennemse de syd- 
amerikanske konkylier, saa det gaar brilliant for 
mig nu.“ 

Om sine planter skriver han med karakteristiaB 
aabenhjertethed; „De har gjort mig bekjendt 
blandt botanikeme; men jeg blev meget forlegeq 
da mr. Don talte om on prsegtig udseende plants 
med et forbausende langt navn og spurte mig, 
hvor den voksede. En anden lod til at vsere 

aldeles overrasket over, at jeg ikke vidste noget om 
cn carex (stargrses) nogetsteds fra. Jeg blev tilslut 
n0dt til at undskyide mig med, at jeg var aldele^ 
uvidende, og at jeg ikke kjendte mere til de’ 
planter, jeg havde samlet, end manden i m 

Om en del af sin geologiske samling kunde 
han snart skrive; „Jeg har skilt mig ved den 
vigtigste del af mine samlinger ved at skjssnke the 



4hllcgc of Surgeons (kirurg-kollegiot) alio do forstonede 
ben, Bom dor vil bli taget afBt0bninger af og udgivet 
beskrivelse om. Do or meget begynderligo og vaerdi- 
falde. Et hoved tilh0rte on oiler anden gnaver, men 
af storrelBO Bom on hippopotamus (flodhest)! ot aiidet 
eo myroBluger af on hoBtB Bt0rrelBe!“ 

Dot or vmrdt at bemwrke, at do enegte udd0do 
pattedyr fra Sydamerika, som paa denne tid var 
blit beakrevne, var mastodon (tre arter) og mega- 
iheriim. Levningerne af do 0vrige nddpde tandl0Be 
djT, gumlerne, fra Sir Woodbine PariBh’a Bamling var 
ikke blit beekrevne. Min fans samling indbefattede 
(fomden do ovenfor naevnte ioxodon og seelidoiherium) 
levninger af mylodon og glossotherium, et andet 
kjffimpemjesBigt med myroBlogeren beelsegtet dyr, og 
mach aiichenia^). Hang opdagelae af disse levninger er 
i og for Big interesBant ; men den bar desuden en sserlig 
betydning som en vigtig begivenhed i hang eget 
liv, da det var det levende indtryk, ban fik ved 
med egne hsender at trsekke dem frem for dagene 
lyg*J, der dannede et af de vigtigete udgangspunkter 
for bans granskninger om Artemes oprindelse. 

Dette kan bob af f0lgende uddrag af hang 
dagbog for dette aar (1837); „Begyndte i juli 
fgrste optegnelgea-bog om arterneg forandringer. 
Havde fra omtrent sidstleden marts maaned f0lt 
mig staerkt slagen af de sydamerikanske forsteningers 
beskaffenbed og af arterne fra GaIapagog-0ernc. 
Dibbo kjendggjerninger (igser den Bidsto) danner 
grundlaget for alle mine meninger.“ 

') Hmtodm, et elefaatlignende dyr, plonipere end etcfuiten; nui/alhe- 
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Til W, D. Fox. 



1 

>ndoi>),9 



Kj»re Fox. Jeg har i skammelig lang tidj^ 
opsat med at besvare dit brev. Men den travlesta 
tid paa hele reisen bar vseret ren ro og fred i sam-^ 
icnligning med denne sidstc maaned. Efter at ha 



afla^ Henslow et kort, men behageligt bes0g, 



jeg hid til byen for at vente paa „ Beagles" ank( 
Endelig bar jeg bragt bele min eiendom iland fra 
skibet og sendt de naturhistoriske pr0ver til 
bridge, saa jeg nu er fri mand. Mit bes0g i ^ 
don bar ikke bragt apor af udbytte i naturvic 
skabelig henaeende, men er forlpbet med spsend< 
adspredelaer blandt videnskabeng „fomemme“. 
gaar rigtig godt mad mine gager. Her er r 
gom vil paatage gig at begkrive bele dyre-gb 
bvortil jeg ikke har mindate kjendekab. C 
maaned fra idag baaber jeg at knnne med nsebi 
kl0r ta fat paa det geologiskc, gom jeg kommef 
at udgive for gig gelv. Det er aldeleg latterl 
hvor frygtelig lang tid jeg aynes det er, giden je® 
ateg iland ved Falmouth. Sagen er, at jeg har tail 
og leet eaameget, at det kunde vsere nok for iM, 
gaa min hakommelse er kommet rent i ulage. 
glffider mig at here, at da er blit geolog. 
jeg beg0ger 0en Wight, hvilket jeg har beatemt 
ako paa den ene eller anden maade, blir du 
fortrcffelig fprer til den berpmte dislokalior 
(forakyvninga-linje). Jeg tror virkelig, at der 
faa ateder i verden, der byder en geolog at0rr» 
interegae end den 0. Blandt de gt0rre s" 
mffind bar ingen paa langt nser vnret 
og anil aom LyeU. Jeg har bea0gt ham 
gange og liker ham megot godt. Dn kan '' 



OAMBBIDGE. 









forostille dig, hvor forekommende ban gik ind 
paa alle mine planer. Jeg taler nu kun om lon- 
doDcrne; thi Henslow var akkurat den sammc som 
ftr og derfor en meget hjertelig og hengiven ven. 
Naar du beapger London, akal det vaere mig en 
Ere at ta dig med til Geological Society, tbi dn maa 
vide, at jeg blev forelaaet til F. G. S.^) forrige 
tiradag. Det er imidlertid stor synd, at disse og 
de pvrige videnskabelige selskaber skal vsere saa 
kostbare, iaser koster det meget at vsere F. R. S.^). 

Jeg bar ingen skrupler ved at be dig i ugena 
lob sende mig et brev til Shrewsbury ; tbi du er en 
god brevskriver, og bvis folk yil ha saa godt ord 
paa sig, maa de bgde derfor. Din C. D. 



Fifter at bans eager var saavidt lykkelig ord- 
'nede, ivserksatte ban sin plan om at bo i (’ambridge, 
hvor ban nedsatte sig den lOde december 1836. 
1 fprstningen opboldt ban sig som gjaest i Henslowe 
hyggelige bus; men siden llyttede ban for at faa 
arbeide uforstyrret til et logi. Han skriver saaledes 
til Fox den 13de marts 1837 fra London: 

„Mit ophold i Cambridge blev noget Isngere, 
end jeg havde taenkt, fordi jeg der havde besluttet 
mig til at gjennemse alle mine geologiske fund. 
Cambridge er endnn et meget behageligt sted, men 
dog ikke halvparten saa morsomt som fpr. Man 
hlir nsBsten melankolsk af at gaa gjennem Christ’s 
, Colleges gaardsrum uden at kjende en eneste af 
dets beboere. Den eneste feil, jeg fandt ved 
Cambridge, var, at det var altfor muntert. Der 
Var et eller andet forngieligt selskab hvcr afton, og 
man kan ikke der med den samme trygbed som i 

f ') AVMw 0 ^ tht aalagicil (medlem >f det geologiske eelskeli). 0. 

[,’) ftUiM of the Jtosttl Socidt (medlem ot del kengeligo videiukelis- 
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n indbydelso med, 



denno store by afslaa ( 
er optaget.“ 

En kort beretning om min fars ophold , 
bridge findes i den ved Christ’s Colleges fon 



— * txou vou v.uiiBtB v.ouege8 loremi 
lokale holdte bog, hvori bpder og Txddemaal opi 
nedes, og hvis tidligero optegnelser paa 



II TIB uuiigero optegnelser paa en mor 
maade afspeiler modlemmernes humpr efter r 
dagen. Vseddemaalene maatte ikke bctales, i 
penge, men ligesom bpderne med vin. 

Om det vffiddemaal, min far gjorde og table, 
berettes fplgende: 

b 23. febr. 1837. Mr. Darwin vmdder j 
mr. Baine, at foreningslokalet maaler 
8 fod fra taget til gulvet. 1 flaske 
samme dag. 

NB. Mr. Darwin kan maale, i hvilken endefl 
vmrelset ban pnsker.“ “ 



Fomden med ordningen af de geologiskj— 
mineralogiske prpver var ban optaget med arbuin 
paa Bin „ Journal of Besearches“, hvilket optog haniT 
aftener i Cambridge. — * 

Han holdt ogsaa et kort foredrag i Zoolo^ 
Society^) og et andet i Geological Sorie/y over de 
et nyere tidsrum foregaaede hsevning af kvstlan 
i Chili. 

Tldlig om vaaren 1837 (6te marts) relate U 
fra Cambridge til London, og en uge acnere havd 
ban leiet sig logi i Great Marlborough Street^ 
og naar undtages „et kort bespg i Shrewsbur^ 
juni, arbeidede ban i et til September, idet kfl 
nsesten udelukkende beskjseftigede sig med 
„Joumal'^. Han fik imidlertid tid til at bolde V 
foredrag i det geologiske selskab. * 

Han akriver om sit vserk til Fox fmarts 183'^ 
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1 dit sidste brev opfordrer du mig til at Be at faa 
kogen fserdig. Jeg er nn i faldt arbeide og lar 
»lt andet fare for at arbeide paa den. Vor plan 
«r som fplger: Kaptein Fitz-Roy skriver to bind 

om de samlinger, som blev gjorte paa kaptein Kings 
sidste reise til Tierra del Fuego og pea vor jord- 
j^oniseiling. Jeg skal skrive det 3die bind, som 
jeg agter at gi form af en naturforskers dag- 
bog, idet jeg imidlertid ikke altid holder mig 
strengt til tidsfplgen, men snarere til rsskkefplgen. 
Dyrenes levemaade vil ta stor plads, omrids af 
Isndets geologi og udseende og personlige forhold 
Til fuldstendiggjpre miskmasken. Siden vil jeg 
skrive en ndfprlig geologisk indberetning og forfatte 
en del zoologiske afhandlinger, saa jeg faar nok at 
ibestille for et aar eller to til. og fpr jeg er fserdig, 
vil jeg ingen ferier ta mig.“ 

Et andet brev til Fox (af juli) viser, hvor 
langt ban er kommen med arbeidet: „Jeg tog 

mig fri og bespgte Shrewsbury (i jimi), da jeg 
var fserdig med min „Journal“. Jeg faar nu nok 
at gjpre med at udfylde hulleme og faa den fserdig 
til trykken inden fprste august. Jeg kommer be- 
atandig til at ha respekt for folk, der skriver bpger, 
af hvnd art de end monne vsere ; thi jeg havde ikke 
spor af ide ,om, hvilket bryderi det voider at 
skrive jevn engelsk. Og det vserste af alt, nemlig 
korrekturlaesningen, staar desvserre endnu tilbage. 
Saa snart det er fserdigt, maa jeg atter Isegge 
l^ggen til og begynde paa geologien. Jeg har holdt 
#ogle korte foredrag i Geological Society, og de 
Uev gunstig modtagne tif „matadoreme“, hvilket 
indgyder mig adskillig tillid, men lidet forfsengelig- 
l>ed, haaber jeg, skjpnt jeg maa tilstaa, at jeg altfor 
ofte fpler ig som en paafugl, der beundrer sin 
•tjert. Jeg havde aldrig ventet, at mine geologiske 
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arbeider nogensinde skulde gj0re sig fortjentu 
saa Btore msends opmserksombed eom Lyells, 3 

siden min tilbagekomst bar vseret mig en i 

ivrigven. Jeg bar det for gieblikket meget ti 
og haaber, at jeg altid maa faa nok at gjore, a 
Gud skal vide, at der er mange ulemper vedJi 
saadant liv; det vserste er, at en faar saa liden tid 
til at besgge sine nmrmeste venner. Jeg bar i 
aar Imngtet og langtet efter at faa bo i Sbrai 
bury, og nu bar jeg efter flere maaneders for^ 
faaet vmre sammen med de kjeere, gode mennes|‘ 
en uges tid. Susanne og Katarina bar imidle^ 
opboldt sig her bos min bror i nogle uger, 
var rciste igjen f0r mit bes0g.“ 

Foniden med det allerede omtalte vmrk bavde ] 
ban det meget travelt med at gjore forberedeleeq 
udgivelsen af of the Voyage of the Beag 

Fplgende breve belyser denne sag: 



Til L. Jenny ns ^). 



Carlboroagh Street, 36, de 



Kjsere Jennyns! I de aidate uger liar : 
zoologer bearbeidet mig for at faa mig til at o 
veie muligbeden af at udgive ^Zoology of the Beag 
Voyage‘s efter en ensartet plan. Mr. Macleay*) l isrj 
interesseret sig meget for sagen og paastaar, at 9“ 
saadan udgave er meget 0nskelig, da den samler ej 
rmkke iagttagelser over dyr, der bebor den s 



mt»ekt>l9ren til eit xperUl-etoi 
nu glenta Qaiiwry^ayeteiu, d 



del af jorden, og Bsetter enhver fremtidig reisende 
I iatand til at ta dem med sig. Hvorvidt denne lette 
adgang til TeiledniDg er af nogen betydniog, er 
meget trilsomt. Men bvis saa er tilfieldet, vilde 
det vcere mere tilfredastillende for tnig at so det, 
jeg bar samlet med mine hsender, sammenfattet i ct 
T»rk, cfter at f0rst andre naturforskere bar lagt sine 
hoder i bl0d derover. Men saadanne bensyn b0r 
ikke vcie meget. Hele planen svsever for pieblikket 
endnn i Inften; meij jeg vilde dog gj0re Dem be- 
Igendt med den, da jeg gjerne vilde bpre Deres 
mening derom, og om De vilde ha noget imod at 
levere bcskrivelser af fiskene i et saadant voerk 
istedetfor i „n-ansaciions“. Jeg frygter for, at det 
ikke lar sig ivserkssette, medmindre regjeringen vil 
yde bidrag til graveringen af kobberstikkene, og 
dette, frygter jeg, er kun en fjem muligbed; jeg 
tror dog, at jeg kan fremfpre stserke krav og faa 
god st0tte af alle natnrforskere her i byen; de 
interesserer sig naesten allesammen meget for mine 
samlinger. Imorgen agter jeg at bes0ge mr. Yarrell; 
bvis ban er enig med mig, ^ jeg smtte mig i be- 
vsgelse for alvor; thi ban skal vsere overmaade 
klog og fornuftig. Det nytter neppe noget at 
spekulere paa nogen bestemt plan; men jeg bar 
fenkt paa at samle subskribentcr og odgive vserket 
heftcvis (saa Isenge pengene straekker til; thi selv 
Til jeg ikke tabe penge paa det). Isaafald kunde 
dsn, som fik sin del faerdig, ligegyldig i hvilken 
orden, udgive det sacrskilt (og endelig kunde jo 
I dslene saelges saerskilt), saa ingen skulde bli heftet 
af den anden. Planen vilde i lidcn maalestok ligne 
.Bnppels yiAHas" eller Humboldts „Zoologie“, hvoraf 
Latreille, Cuvier etc. skrev forskjellige dele. Jeg 
Tilde selv kun faa lidet at bestille dermed, naar 
andtages, at jeg for enkelte ordencrs vedkommende 
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maatte tilf0ie noget om livsvanerne og klasse: 
etc., Bamt geografiske omrids og siden maaske n 
beskrivelser af hvirvell0se dyr. 

Jeg holder paa med min Journal-, den skridj 
langBOmt fremad, skj0nt jeg ikke er doven. 
aneer Cambridge for et daarligt sted paa grand a 
alle de gode middage og andre fristelser; men jeg 
Bynes ikke, London er bedre, og jeg frygter for^ 
Uet kan bli endnu vterre. Jeg bar en udmierkef* 
ven i Lyell og er en hel del eammen med ham,'^ 
hvilket er til stor nytte for mig, da vi meget dis-'f 
kuterer SydamerikaB geologi. Jeg Bavner Bvtert mi 
apaaerture paa landet. Dette London er et skra 
keligt r0ghnl, hyor man gaar glip af en ator del d 
livets atprate nydelser. Men jeg 0iner ikke paa 
lange tider nogen mnlighed for at alippe bort ^ 
om blot for en uge — fra dette fsengsel. Jeg I 
frygter, at det vil ta tid, f0r vi trseffea ; thi jeg for- J 
moder, at De ikke kommer hid iyaar, og jeg ti 
ikke, at jeg yil kunne reiee til Cambridge. H 
gjerne jeg vilde ta mig en skikkelig tur c—. 
Newmarket-veien imorgen, men jeg maa ta til takk**' 
med Oxford Street iateden. Jeg hader gadem4|k 
London. Vil De bede Henalow vsere omhyggeSB 
med de spiselige aoppe fra Tierra del Fuego; tbP 
jeg bar lovet mr. Brown, aom aynea at interesadjl 
aig aserdelea for dem, nogle ekaemplarer. Sig tu 
Henalow, at jeg tror, at mine foratenede tr»r har 
bl0dgjort mr. Browne hjerte; thi han var meg^ 
venlig mod mig og talte om planterne paa Oalapagc^K 
f0r pleiede han aldrig aige et ord. Nu alaar klokkm^ 
netop toly, og jeg vil derfor 0nake Dem god nat. H| 
Derea trofaate C. Dani>in.-\ 

Nogle uger aenere aynea planen at vsere mo^J 
net, og tahken om at B0ge regjeringena biatandaV 
vsere bragt i udfprelae. - 
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Til J. S. Henslow. Or«t Mwlborongh SW 36. (18. m.1 

Kjsere Henslow! Det glsedede mig nieget at 
nodtage Deres brev. Jeg l«ngtes meget efter at 
faa h0re, hvorledos det gik med Deres mange for- 
Bkjellige arbeider. Dnt forundrer mig ikke det 
miudste, at De begynder at faa ondt i hodet; det 
er nsesten et under, at De bar noget igjen af Deres 
bode. Deres beretning om turen til Gamlingay 
var skrsekkelig fristende, men jeg kan paa ingen 
maade forlade London. Jeg pnskede at aflsegge 
mine gode, kjere slegtninge i Shrewsbury et bes0g 
paa nogle dage; men jeg kunde ikke afse tid til 
det. For pieblikket venter jeg paa, at hertugen af 
Somerset, som er prsesident i lAnnean Society, og 
lord Derby og Whewell skal ssette sit navn under on 
skriftlig vurdering af mine samlinger. Saasnart jeg 
faar denne, vil jeg anspge regjeringen om under- 
stettelse til kobberstikkene og derpaa udgive 
^Zoology" efter en ensartot plan. Det er aldeles 
latterligt, hvor lang tid der krseves til alle mulige 
ting, naar mange mennesker bar mad dem at gjpre. 
Jeg bar arbeidet stadig, men er alligevel blot fserdig 
med' to tredjedelo af „Joumal‘^. Jeg marker, at 
arbeidet skrider svart sagte fremad, skjpnt jeg ar- 
beider mange timer om dagen; det er en frygtelig 
ting at sige til sig selv, at enbver nar og enhver 
fornuftig mand i England kan komme med saa 
mange ondskabsfulde bemarkninger om den og den 
ulykkelige satning, som ban lyster." 

I august skriver ban til Henslow for at under- 
rette bam om, at det gik godt med planen om 
udgivelsen af ^Zoology of the Voyage of the Beagle " ; 
finansdei^artementet bavde nemlig lovet at bidrage 
£ 1000 i dette piemed. ^J^g bar ventet med at 
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skrive til Dem og takke Dem paa det oprigtig^ 
fordi De bar taget Dem saa kraftig af min sa 
Jeg ventede, til .leg opnaaede en sammenkomat ni( 
finansministeren’). Han modtog raig idagmorg^ 
og jeg havde en lang samtale med bam i m 



meget som muligt ud af pengene, bvilket jeg iiataci 
ligvia ogaaa vil^ Belv. Jeg bavde ventet mig el 
meget li0itideligt mode; men jeg maa sige, det vai 
Bvaert ligefremt. Skylden blir min, om vaerket ikke 



jeg ikke bar Btof nok. Det vil bli overordentBj 
tilircdastillende oni et par aara tid at ae, at del 
blev gjort, bvad gjorea kunde, ud af alt atotiet." 

Senere ud paa bpaten akriver ban til Ilunaloi^ 
„Jeg bar ikke vseret rigtig friak paa det aidate, jeg 
bar bavt en ubebagelig bjortebanken, og mine laigei 
raader mig indatsendig til at ta paa landet i nogU 
uger“. Han teg aig fplgelig en ferie paa en maa 
neda tid og reiate til Shrewsbury og Maer: desudel 
aflagde ban ogaaa Fox et be.aOg paa 0en WigM 
Jeg tror, det var under dette beapg boa mr. Wedg- 
wood, at ban gjorde de forate iagttagelaer over 
regnormenes virkaomhed, og sent om bosten oplaeat 
ban en afbandling over denne gjenatand i ,, Gtulogm 
Society'^. I disse to maaneder drev ban ogaaa flitti 
paa med et udkast til ^Zoology of Ihe Voyage (g 
the Beagle"' og begyndt« at samlc de goologisla 
reanltater af sine reiser. Fplgende brev bentyde^ 
til forslaget om, ai ban akulde overtage sekretaadlJ 
poaten i „ Geological Society". V 



Peacocks nservserelse. Intet kunde vsare mere ven-3 
ligt end bans bele optrseden. Han kom ikke med] 
nogen afkortninger, men bad mig kun gjore aaal 



blir godt; men jeg blir undertiden aaa rted for, at 



•) T. Spring Bice. P.-D. 
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Til J. S. llenslotv. 14. oHober 1837. 

Kjtere Henslow. Jeg er Dem nieget forbunden 
for Dcroa tilbnd om orertageUe af sekretserposten. 
Dot er mig overmaade magtpaaliggende, at De faar 
h0re rain egen raening om sagen: vil I)e saa bag- 
efter v«re saa venlig at sige mig oprigtig, hvadDc 
mener derom? Sagen bar ikko vaeret ude af mine 
tanker i hele aommer. Jeg vil ikke overtagc poaten 
af folgende grunde; For det f0rate er jeg fuld- 
atsendig uvidende i Englanda geologi, hvortil man 
jo maatte ha kjendakab for at kunne gj0re for- 
kortelaer i mange afbandlinger, f0r de blcv oplseste 
for aelakabet, eller rettere for at kunne vide, bvad 
der akulde udeladea ; dernaeat er jeg komplet uvidende 
i aprog og kan ikke udtale et eneate franak 
ord — et aprog, der aaa ofte citerea. Det vilde 
vsere vanserende for aelakabet at ha en aekreter, 
aom ikke kunde Iseae franak. For det andet vilde 
det tage megen tid. Huak pan, at jeg maa holde 
0ie mod kobberatikkene, ha tilayn med og akaffe 
atof til det arbeide, aom bar atataunderatpttelae, og 
aom akal ndkomme heftevia og — regelmmasig. 
Alle mine geologiake notiaer befinder aig i en meget 
uordnet tilatand; ingen af mine foratenede konkylier 
er bearbeidede, og jeg bar meget at Itese. Jeg bar 
naeret baab om, at jeg ved at gi afkald paa ael- 
akabelig omgang og ved ikke at apildo en time 
kunde bli faerdig med geologien om balvandet aar, 
ved udlpbet af bvilken tid de andre vil vaare faer- 
dige med beakrivelaen af de bpiere staaende dyr, 
og jeg faar da abaolut brug for al min tid med at 
fuldf0re beskrivelsen af de hvirvellpse. Hvis det 
ikke lykkes mig at fplge dennc plan, maa geologien 
opsaettea til idetmindate tre aar fra nu af. Som 
det nu ataar med denne videnakab, vilde atprate- 
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delen af don ringe nytte, jog har gjort, vasre spile 
og jog vilde rent tabs modet og mit glade hum(irJ 
Jeg ved af erfaring, hvilken tid det tar at gj0r4 
iiddrag selv af mine egne afhandlinger i selskabetM 
forhandlinger. Hvis jeg var sekretser og skulde gj^rej 
dobbelte uddrag af hver afhandling efter f0rst at 
ha Btuderet dem, vilde det idelmindste koste mig 
tre dage (og ofle mere) for hver 14de dag. Dertil 
kommer mange andre tilfseldigheder, som voldi 
tidsspilde ; jeg ved, at dr. Royle syntes, at stillinged 
tog Bvtert megep tid. Hvis jeg kunde spare ind 
tid ved at holde mig borte fra alle slags fornpielse^ 
eller ved at arbeide haardere end f0r, vilde jeg 
modtage posten. Men jeg henstiller til Dem, om 
noget selskab i verden kan ha noget krav paa mig 
— jeg, som arbeider saa sent, som har to vaerker; 
under arbeide paa engang, og som ved, 
geologiske del af mit arbeide maa udssettes paa 
lang og ubestemt tid, om jeg ikke kan faa det fra 
haanden inden en bestemt tid. Jeg kan ikke ind- 
r0mme, at jeg som videnskabs-dyrker har nogen 
forpligtelse paa mig til at opssette med udgivelsea 
af det vaerk, jeg holder paa med, for at paatagi 
mig noget, der kan a0res af hvemsomhelst, der har J 



tid til sin raadighed, end jeg har for pieblik- 
ket. Desnden — saa tidligt i mit videnskabeli_ " 
liv, med saa meget, som jeg har at Isere, vilde den 
foreslaaede post bli saa meget mere brysom,hvor stori 
end aeren kan siges at vsere. Jeg ved nok, at 
Whewell, der d0mmer fra sig selv, tror, jeg over-: 
driver den tid, posten som sekretser vil koste migij 
men jeg ved npiagtig, hvor lang tid selv det 
simpleste forfatterskab koster mig. Jeg synes sle( 
ikke om at afslaa mr. Whewells tilbud, saamf 
mere, som han altid har interesseret sig varmt 
mig. Men jeg kan ikke med rolig samvittijf 
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bed overtage et hverv uden at ofre mig belt og 
boldent for dot, og dot ban jeg ikke i dette 
tilfffilde, da jeg bar geologien og det yierk, der 
bar statsunderst0ttelBe, paa mig. Min sidste ind- 
veuding er, at jeg ikke er sikker paa, om jeg 
med min helee kan greie det, jeg bar paataget 
mig, endaige mere. Det er. virkelig ikke tomt 
prat, naar jeg aiger, at dr. Clark i London fprat 
beatemt raadede mig til at alutte med at akrive, ja 
endog med at Iteae korrektur i nogle uger. Alt, 
hvad der paavirker mit humpr, gjpr mig i den 
senere tid fnldstondig arbeida-udygtig og akaffer 
mig en alem hjertebanken. Poaten aom aekreter 
vilde vcere mig en stprre kilde til bryderi end 
noget andet. Fpr jeg kommer til byen og faar ae, 
hvorledea det gaar med mig, kunde jeg alet ikke 
ligefrem aige, at jeg vilde ta poaten, aelv om jeg 
pnakede den aldrig aaa meget. Jeg ber Dem und- 
akylde dette lange og kjedelige anak om mig aelv; 
men eagen er, at denne ting er af ator intereaae. 
Paa den ene aide vil jeg ikke gjerne anae mig for 
egenkjserlig og graetten, og paa den anden aide kan jeg 
ikke ae nogen mulighed for at overtage det tilbudte 
hverv uden at opofre alle mine planer og en hel 
del bekvemmeligheder. Hvia De trseffer Whewell, aaa 
vaer aaa anil at meddele ham indholdet af dette 
brev; vil ban ha det bryderi, maa ban gjerne laeae 
det. Kjaere Ilenalow, jeg kommer til Dem aom til 
en far. Sig mig Derea mening. Men laeg ikke den 
aandeligo maaleatok paa mig, aom paaaer for Dem 
og nogle faa andre; for Dem gjselder det jo, at 
jo Here forakjelligartedc gjpremaal Do bar for 
Iiaanden, dea lettero gaar det; men alig er det ikke 
med mig, og dog haaber jeg, jeg aldrig akal 
komme til at ligge paa ladaiden. 

Derea inderlig hengivne C. Danvin. 
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Tilsidst modtog han posten og beholdt den i 
i tro aar, fra 16de fubruar 1838 til 19de februar 

' 1841. Saasnart han havde faaet visbed for, at der 

var bevilgot statstilskud til ^Zoology of the Voyage{ 
of the Beagle"', fik han det meget travlt med de; 
forolpbige arrangements til udgivelsen, og dermed ■ 
var han optaget en del af oktober og november. 

Til J. S. HensloW. 4. „o,8mtMr 1S17. 

Kjffire Henslow! Aa, sig Leonard (Rev. L. 
Jt^nyns), at det gaar fremover med mit regjerings-J 
arbeido, og jeg baaber, dot vil bli godt. I 
subskriptions-indbydelsen vil ban faa se sit navn 
blandt forfatterne. Jeg dsegger ryggen til med glad 
Bind. Jeg er nu meget friskere, end jeg var den 
sidste maaned fpr ntit bes0g i Shrewsbury. Jeg 
frygter, at geologien vil koste mig megon tid; jeg 
bar kastet piet paa en bnnke notiser, og det var 
rent skrsekkeligt, hvilke masser jeg maa Imse igjen- 
nem bare for dette steds vedkommende. Selv 
om jeg blir otti aar gammel, vil jeg altid vtere 
lige forbauset over, at jeg er bleven forfatter. 
Om noget menneske aaret fpr min reise (med 
^Beagle") havde sagt mig, at jeg nu skulde ha 
vaeret en ongel, vilde det ha forekommet mig 
akkurat lige umuligt. Det gjpr mig ondt, at . 
[ der or saa mange trykfoil i don trykte del ^ 

I af mit arbeide. I mit fravaer fik mr. Colburn en 
eller anden gaas til at laese korrektur, og ban . 
bar mangfoldiggjort feilene istedetfor at formindske^ 
dem ; men alligevel ser det glatte papir og den 
tydelige sats rent fortryllende ud, og her om kvelden: 
sad jeg i stum beundring og gloede paa den fprste 
side, eiterat jeg havde faaet den fra trykkeriet. 
i Deres C. Darwin. 
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1838. 

Fra begyndelsen til slutton af juni dctte aar 
havde ban det travlt med ndarbcidclsen af de 
zoologisko og geologiske resultater af sin raise.- 
Denne t0rn blev kun afbrudt af de tre dages bes0g 
i I'ambridge i mai maaned; og selv denne lille 
feriereise tog ban sig kun paa grund af daarlig 
helse, som man kan skj0nne af cn note i bans dag- 
bog: „f0rste mai: meget daarlig", og af et brev til 
bans s0ster af 16do mai 1838, i hvilket ban skri- 
vor: „Min tro dages tur til Cambridge bar vmret 
ren belsebod for mig; den bar gjort mig saa ela- 
stisk, at jeg tsenker, jeg skal faa endel fra haanden, 
f0r jeg atter tar mig fri“. Han synes rigtig at ha 
nydt denne tur; ban skriver frem deles til sin 
s0ster: „Nu skal jeg fortselle dig om Cambrldge- 

turen: Jeg boedo hos Henslows og gjorde mig 

rigtig godt af turen. Jeg blev rent hjertelig mod- 

taget af mine venner. Jeg var faktisk dagens l0ve. 
Mrs. Henslow maatte desvmrre fredag reise bort 
paa et bes0g paa landet. Den kveld var der 
et uds0gt selskab Jios Henslow; alle Cambridges 
store m®nd var der, og det maa jeg sige var en 
ganske storartet samling. L0rdag tog jeg mig en 
ridetur til L. Jenyns og blev hos ham om formid- 
dagen. Han var 1 godt hum0r forresten, men syn- 
tes nok, det var svsert ensomt. Lprdag efterraiddag 
spiste jeg i et af collegerne, spillede bold paa 
College Green om eftermiddagcn og lik 0rerne tudede 
fulde af nattergale-sang. S0ndag spiste jeg i Trinity 
College; vi havde en ekstra middag; jeg var saa 
beldig at faa sidde ved siden af professor Lee*); det 
er en hyggelig, pratsom mand, der glseder sig som 
') Samtwl Leo, »f qeeeu'e College, v»r prof^r i «r»bi«li fra 18W til 
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on gut, fordi han, som bar siddet 7 aar i et prsesti 
kald eller kapellani i Somersetshire etsteds, nu atte 
er kommen tilbage til civiliseret selskab og pstec 
landske manuskripter. Han havde byttet sit gamh 
prsestekald med et, der taa Qorten (engelske) mil 
ira Cambridge, og saa fuldkommmen lykkelig ud. 
Om kvelden overvar jeg gudstjenesten i Trinitj 
Chapel og bprte „The Heavens are telling the Glorj 
of God“^) i on prsgtig stil; det sidste kor syntei 
at ryste colleget i dets grundvolde. Derefler var 
der stort selskab bos Sedgwick." I 

I de sidste dage af juni reiste han paa sin tur 
til Glen Roy, hvorom han skriver til Fox; „Jeg 
har ikke vseret rigtig frisk paa det sidste; jeg bar. 
derfor bestemt mig til at forlade London .tidliger^ 
end jeg egentlig havde tsenkt. Jeg reiser pr. damp 
baad til Edinburg, tar mig en ensom spasertui 
paa Salisbury Craigs og mindes svundne tideri 
tanker, reiser derpaa til Glasgow og den store 
Inverness-dal; tsst ved dette sted agter jeg at 
stanse en uges tid for at underspge de geologislq 
forhold ved Glen Roy-strandlinjerne ; derfra gaal 
veien til Shrewsbury; i Maer blir jeg over en 
dag, og saa vender jeg tilbage til rpg, sygdom og 
slid i I,ondon.“ Han tilbragte „otte gode dage" i 
Glen Roy. Hans afhandling om denne sag blev 
skrovet i Ipbet af sommeren og offentliggjort af 
Royal Society. Han skriver i sin notisbog: „bte 

septbr. 1838. Blev fserdig med afhandlingen om 
„Glen Roy", et af de vanskeligste og Iscrerigstd 
arbeider, jeg har havt med at gj0re.“ Man vil 
huske, at han i sine „erindringer" taler om dennt 
afhandling som en fiasko, han skammer sig oven 
Dengang han skrev, var den sidste teori om 
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,tr«adliDjerne den. der var fremsat af eir Lauder 
Dick OR dr. Macculloch, som antog, at der i gamlo 
hLde v»ret sjger i Glen 

diemninger af klipper og opsvgmmet land, ^ed sm 
argumeLtion mod denne teori troede ban, ban 
havde Blaaet ihjel alle ejgteorierne ; men den tog 
ban fell. Han shriver (afhandl. om Glen Roy aide 
49): „Den uundgaaelige alutning er, at ingen hyp 
tese om en af opdmmninger indeBlnttet bj0 kan an- 
tagea; den l0aer ikke ep0nimaalet om oprindelaen 
til^„LockaberB strandlinjer”. Mr. 
bar vseret aaa venlig at gi m.g lov til 
et Bted af et brev til mig af 19de novomben 
1884; jog Bkrev nemlig til bam for 
mening om min fare arbeide om Glen R®r- »J®8 
beh0ver ikke at aige, at mr. Darwins arbeide ud- 
ma:rker sig ved den for bam eiendommebge skarp- 
hed i iagttegelsen og bans etadige impdegaaelse af 
alle mnlige indvendinger. , 

Det er imidlertid et mierkeligt ekeempel paa, 
bvor farligt det er for en naturforaker at ygre 
alutninger ud fra dn kjendagjerning, uden at ta 
benayn til andre. Da ban fandt. at det vand, aom 
dannede atrandlinjerne i egnen om Glen Roy, umnlig 
kunde v®re blevet afatmngt ved dmmninger af berg 
eller gnia, aaa ban ingen anden udvei end at b^ 
tragte dem aom baveta v»rk. 

forbigaaende diemninger af bneis faldt ham mj 
vilde de mangier, aom ban bekjiempcde ved 
teorien, blit Lvede, og ban vilde ikke “hev.dat 
vsere bleven bragt til at overso aaamange knuacnde 
indvendinger mod den antagelae, at - tcrrasaerne 
skulde skylde havet sin opnndelae. 

Naar man tar i betragtning det atandpunkt, 
don geologiake videnakab dengang indtog, og busker 
paa, at ban ikke havde anledning til at gj0re lagt- 
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tagelser over isens virkninger i nogen st0rre ud- 
strsekning, var det ikko at vente, at den tanke akuld 
ha faldt ham ind, at dmmninger kunde dannea 4 
isbrseer. — Den sidate halvdel af juli tilbragte hai 
i Shrewsbury og Maer. Den eneste dagbogs-noti 
af nogen interesse fra denne tid er en om, at hat 
var „meget doven“ i Shrewsbury, og at han han 
begyndt paa „en notiabog, i hvllken han gjorde op, 
tegnelser om metafysiske sp0ramasl.“ I augua 
fortmller han, at han Iseste „en hel del moraomnri 
b0ger og beskjsftigedo aig lidt med metafysik." ‘ 

I reaten af dette aar skrev han fserdig ain bog 
om koralrevene (som var paabegyndt i oktober) og^ 
skrev endel om hsevninge-foreteelserno i Syd-Ameri 



Kjmre Lyell! Jeg skrev ikke til Dem i Nopf 
wich, for jeg troede, jeg skulde faa mere at fory 
telle, naar jeg ventede et par dage til. Manga 
tusen tak for Deres „Eleine 7 Us“, aom jeg fik (oj 
jeg tror, det var det allerferste cksemplar, som blev 
uddelt) sammen med Deres brev. Jeg har test 
Deres bog igjennem fra perm til perm ; jeg er op* 
fyldt af beundring over den, og da jeg nu ikke 
omgaaes nogen geolog, maa jog tale til Dem om 
den. Det er ikke nogen forneieise at Irnse en bogj 
hvis man ikke kan faa aig en ordentlig samtale om 
den. Jeg gjentager, jeg er opfyldt af beundrii^ 
over bogen; den er aaa klar som dagslyaet; sandt aP 
sige, f0lte jog raig mangengang under tesningen yd- 
myget, naar jeg tenkte paa, hvorlodes geologo«| 
har arbeidet og atrmvet for at bevise ting, som 
synea at falde saa aldeles af aig selv, slig som De 
fremstiller dem. Derea skildring af de sekundasf|l 
aQagringer Iseste jeg med megen interesse; De ha^ 




Til G. Lyell 
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I gjort den gansko „ssftig“, som vi i vor barndom 
I pleiedo at sige om en god hiatorie. Der var ogaaa 
I meget nyt for mig, og jeg maa g]0re oratrent femti 
[ nddrag af den. Kogen maa ngdvendigvia gj0re 
Igodt; kjsetterne imod aund aana maa gi aig . . . . 
E Apropos, huaker De, jeg fortalte Dem, hvor meget 
jeg miabilligede den maade, bvorpaa N. N. henviaer 
til aine andre vserker, akkurat som om ban vilde 
■ige: „De maa, b0r og skal kjgbe alt, jeg bar 

I akrevet." Jeg tror, De ganake bar undgaaet dette; 
I Derea benvisninger aynes bare at sige: „Jeg kan 

ikke fortelle Dem alt i denne bog, ellers vilde 
jeg gj0re det; De faar derfor gaa til ^IViiiciples" 
og jog er via paa, De vil faa mange til at gaa did, 
og at de ligesom jeg vil bli den fortreeffelige geo- 
logiske videnskaba varme beundrere. Som Do ser, 
er jeg aldeles begeistret, og jeg bar da ogaaa god 
I grand til at vsere det, naar jeg opdager, at De bar 
benyttet min journal aaa nendelig meget mere, end 
jeg havde ventet. Jeg vil ikke sige mere om bogen, 
for det blir bare ros altsammen. Men jeg maa dog 
udtrykke min beundring over den gjennemfprte serlig- 
I bed, bvormed De citerer alle mulige geologer, levende 
som d0de. 

Min reise i Skotland opfyldte fnldsteendig mine 
forventninger, og min tur mod paketbaaden var 
avaert byggelig; alig en krok som jeg er, havde jeg 
dog den tilfredaatillelse at se to darner og nogle 
1 Bmaa b0rn ganake sjpayge, mens jeg var frisk. Paa 
tilbageturon fra Glasgow til Liverpool n0d jeg en 
lignende triumf over nogle vokane msend. Jeg op- 
boldt mig en hel dag i Edinburg eller rettere sagt 
I paa Salisbury Craigs. Jeg vil gjemo engang h0re 
|| Derea tanker om den klaasiske jordbund derborte. 
I Dygningen var mig rent ny, ja beaynderlig — det 
I Til sige, bvia jeg opfattede den rigtig. Fra Edinburg 
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reiato jeg >i gig og kj^rre (og det kjserre ud«j 
fjere; jeg sksi aldrig glemme den) til Loch I.evcM 
Jeg havde ventet mig mere af landskabet; jeg naaed 
Glen Roy l0rdag aften, en uge efter at jog hav^ 
forladt Marlborough Street. Her havde jeg i fem 
dage det deiligste veir med prsegtige solnedgan^ 
hole naturen gaa ligeaaa lykkelig ud aom jeg. Jeg 
gik ture over ijeldene i alle retninger og un ’ 
B0gte denne meget eiendommelige egn. . Jeg I 



intet — ikke engang <den fprate vulkanako 0, jeg 
bea0gte, eller den f0rato „hmvede“ atrand, ell^ 
overgangen over Cordilleme — bar intereaaeret mig 
alig aom det, jeg aaa denne uge. Det er uden| 
aammenligning den meerkeligate landstraekning, jeg 
nogenainde bar undera0gt. Jeg er nu aldelea ovei^ 
beviat om, at aandbankerne er atrandbredder, akj0ni i 
jeg ikke knnde finde apor af akjsel; og jeg tror, j^| 
kan komme over de fleate, om ikke alle, vanak^B 
ligheder. I en anden dal fandt jeg en atrandlinj^l 
aom hidtil havde vseret upaaagtet, men aom er 
ator betydning; og jeg bar aamlet endel macrkel^|| 
kjendagjerninger om vandre-blokke, hvoraf en v^J 
f0rt op paa en top, aom ligger 2200 fod ov4H 
bavet. Jeg holder nu paa at akrive en afhandli^H 
om dette emne, og jeg liker denne beskjaeftigdllP 
Bvsert godt; det vsarate er, at jeg aldelea ikke kaa 
faa atoffet aammentraengt inden rimelige graenal|P 
Jeg baaber, jeg en gang kan faa diekutere me^ 
Dem nogle af de alutninger, jeg er kommen til oftaj 
min underspgelae af Glen Roy. Nu, da jeg bar faat 
anakket ud, er jeg meget roligere; thi Glen Rojfl 
bar virkolig forbauaet mig. 

Jeg lever meget rolig og aom fplgo deraf bfc 
hagelig, og mit arbeide gaar amaat, men atad^ 
fremad. Jeg er kommen til en alutning, aom 
vel aynea beviaer, at jeg er en meget forstan^H 
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m»nd, nemlig at hvad De siger, viser sig bestandig at 
Tffire rigtigt, og som bevis herpaa kan det tjene, at 
jeg bar taget after Deres skik bare at arbeide omtrent 
to timer i trsek; jeg gaar derpaa ud og udf^rer 
mine forretninger i byen, gaar eaa hjem og Bsetter 
mig alter til at arbeide; paa den maade faar jeg 
to dage ud af en. Denne arbeida-ordning viser sig 
at v®re fortrmffelig; naar den anden halve dag er 
til ende, gaar jeg og gpiser middag i Athenmum 
Bom en gentleman — eller rettere som en lord; 
for den f0rste aften, jeg sad i det store forsam- 
lingsvserelse ganske alene paa en sofa, fplte jeg mig 
skkurat som en hertug. Jeg liker Athensenm svmrt 
I godt; man mgder saa mange folk der, som man 
gjerne vil trmffe. Den allerfprste gang, jeg spiste 
middag der (d. v. s. i forrige uge) mpdte jeg dr. 
Pitton*) i d0ren, og han fik et belt selskab samlet 
— Robert Brown, som er reist til Paris, og 
Auvergne, Macleay og dr. Boott*) At De hjalp 
mig ind i Athenmum, bar ikke vaeret spildt umag, 
og jeg liker det dobbelt godt, fordi jeg havde ventet, 
jeg skulde komme til at afsky det. 

Dette er rigtig et skrsekkeligt brev; jeg skal 
fan Owen til at ta det med til Newcastle. Hvis 
Be nn vil vsere en snil mand, saa skriver De 

■] W. IL Filton (f. 1780, iL 1861) var l«je og goolog; ban Tar engang 
pmaidant 1 (Itolngieal Soritlg. Det Tar bam, som 8k istaml ,for- 
liandlingerne'; andro Tideoskabs selakaboc bar optaget demw offent- 

/.miMan Society, llao skildres (i on biogralisk skisse, som or trykt i 

knapper og Ijracgul Toot, en dragt, som ban bar bole sit Ht. ElUr 
at ban bavdo opgiret sin praksis, bTilknt ban ^ordo tidlig, brogto 
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mig til fra Kinnordyl) og fortseller mig nyt tL 
Newcastle, om the Craig, om Dem selv, DerJ I 
hustru, og forresten alt muligt. Jeg skal sendfs I 
„ Entomological Transactions"- , som jeg bar laant H 1 
Dem, raed Hall: De vil bli skuffet over V. .t I 



Dem, raed Hall; De vil bli skuffet 
handlinger, det vil sige, hvis De tror, rain kji 
bar en eneste klar tanke om noget emne. L„„ 
r0rt om hinanden nylig udd0de og virkelig foi_. 
nede insekter paa en og samme afbildning, sUg,-_ 
jeg er bange for, De ikke faar stort ud af det; og 
dog tror jog, det er et emne, som burde behandl* 
i ^Principles" . De vil faa Dem en god latter over 
nogle af de latterlig sublime steder i afhsndlilM 
gerne, og De vil udentvil ta Dem meget user af so 
snei-t, der er til Dem selv. Fra mere end en kant 
bar jeg hprt, at man kan vente kjaevlerier i New- 
castle®); det bedr0ver mig at h0re det. Jeg traf 
gamle *** i kveld i Athenaeum, og ban inumlede 
noget om at skrive til Dem eller nogen anden om 
sagen; jeg svaever dog endnu i fuldstmndig uviden- 
hed. ^ Imidlertid taenker jeg nok, jeg skal faa 
lys i sagen; thi jeg [skal spise bos ham en af 
dagene; jeg kunde nemlig ikke hitte paa nogen und- 
skyldning. En ven af mig spiste middag bos ham 
forleden; de var ialt lire stykker og gjorde ends 
pan ti flasker vin — behagelige udsigter for mig; 
men jeg er bestemt paa ikke engang at smage bans 
vin, delvis fordi jeg bar moro af at se bans uhyrs 
overraskelse og uvHje. 

Jeg beklager, at jeg piner Dem med dotto 
grusomme brev. Vmr saa anil at hilse Deres hu-_ 
stru paa det venligste fra mig, naar De kommer | 
til Kinnordy. Jeg saa hendes navn i fremmod-j.™ 
bogen i Inverorum. Bed hende lease anden rsekko 
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af ii-Vf. SlicJc of SlirkvUWs Sayings'^)‘‘ . . . Den 
overgaar nsesten „Samivel“, denne keiser for alle 
helte. Godnat, kjtere Lyell; De tror rimeligvis, at 
jeg bar drukket noget sta;rkt, sidcn jeg skriver ana 
meget aludder; men jeg bar ikke saa meget som 
smagt paa Minerva’s tyndtpl idag. 

Deres oprigtig bengivne Chas. Daticm. 

Til C. Lyell. Frwliw .fU-n, la. wrUmSer 1838. 

Kjsero Lyell! Det overraskede og gisedede raig 
at faa et saa overmaade langt brev fra Dein, ogjeg 
er Deres kone meget taknemmelig, fordi bun bar 
villet ha det bryderi at skrive saa meget-). Jeg 
agter nu at unde mig den glsde at rable ned noget 
til Dem; De bar saamegen sympati for alt vedrg- 
rende geologien, at jeg ikke tar mig nser af at 
skrive en hel del om mig selv. 

Jeg bar saa meget at fortaelle om alle mulige 
smaating, at jeg neppe ved, hvad jeg skal begyndo 
med. Det er overllpdigt at fortielle, at det gisedede 
mig meget at hpre, at Deres far synes godt om 
min Journal. At hpre sligt er ligesom en opstan- 
delse fra det dpde; thi det er akkurat, som dette 
mit fiirstefpdte barn i lang tid bar vseret dpdt, be- 
gravet og glemt for mig; men fortiden er intet og 
freratiden alt for os geologer, som De siger i det 
prmgtige motto til „ Elements'^ . Apropos, bar De 

lest artiklen i ,, Edinburgh Revieio“ om M. Comte’s 
nCours de la phUosophie" (eller en lignende titel)? 
Den er ypperlig; der staar saameget vakkert om, 
at naturvidenskabens egentUge kjerne er af profe- 
tisk art, hvilket mindede mig om „at dens lov er 
fremskridt.“ 



*) Lyell dikter«<le meget af ein konrespomlaaee. F. D. 



Den ordning at esette kapitlet om EHe de ReaM 
mont paa en seerakilt plads og i begyndelsen^ll 
bogen synes jeg er meget god ; ialfald er det at visM 
en fast holdning i den fprste udgave, som skal oveni| 
ssettes paa franek. Det vil bli intereseant for ge<M 
loger herefterdage at se, hvor Isnge en mands nanj 
kan holde oppe en teori, som er blevet saa fuld*l 
sttendig gjendrevet som De Beaumont’s af Dem£ 
De siger, De „begynder at haabe, at de stora 
grundsffitninger, som der er fremholdte, vil bestafl 
tidens prpve“. Begynder at haabe; jeg maa sig^ 
at miiligheden af tvil bar ikke faldt- mig ind paa ' 
aldrig saa lang tid. Dette er kanske meget udlo'^ 
soflsk, men min „geologiske brelse" beror herpa^P 
Jeg er netop kommen tilbage fra Glen Roy, og j^ 
bar set vanskeligbederne forsvinde, naar man gaar 
frem efter Deres grundssetninger, saa jeg blir 
ganske harm, naar De snakker om at haabe. Med 1 
hensyn til det spprsmaal, hvor vidt min koralte(^|| 
ber0rer De Beaumont’s teori, da tror jeg, det 
er klogest at citere mig med stor forsigtighed, indtil 
jeg faar udgivet hele min af handling; saa kan,||| 
De (og andre) a%j0re, hvorvidt der er grund for 
en saadan generalisering. Jeg tviler ikke paa, at 
den er rigtig; men man maa altid vsere meget for- 
sigtig med at udvide en betragtningsmaade til at 
gjtelde slige vidder, naar man kun har forholds^P 
faa kjendsgjerninger at holde sig til. Jeg har for 
min del ikke den mindste tvil om, at i den nyere 
(eller som De til min store mrgrelse vilde kalds 
den, den „ny pliocmne“) tid foldede lag (ikk* 
altsaa parnllelt Ipbende lag) er blit bsevede og 
tilsvarende ssnkede, skj0nt i del samme tidsrnm. 
nogle dele sandsynligvis en tid er forblit ube- 
v^gelige eller endog har smnket sig. Jeg tror 
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ikke, man kunde ha fundet pka en mere foilagtig 
forklaring end den, at store lag i rctte linjer phidse- 
lig er hlit vseltedo op. 

Naar min bog om vulkaner og koralrev «d- 
kommer, ved jeg ikke; jeg er bange for, det ikko 
vil bli fpr om mindst 4 — 5 maaneder, skjpnt rig- 
tignok den stprste del er fserdigskrevet. Dcr gaar 
Bsa megen tid tabt med at rette paa smaating og 
underspge, om de er npiagtige. Mit zoologisko ar- 
beidc, der bar statsunderstottelse, er en mpllesten 
ora min hals, og afhandlingen om „61en Roy“ bar 
kostct mig 6 uger; jeg vil dog ikke sige, at do 
er spildte; thi hvis jeg kan overtyde andre om, hvad 
jeg selv er ovcrbevist om er det rette, tror jeg 
nok, De vil indrpmmo, at den slutning, jeg er kom- 
mcn til, er af stor betydning. Jeg tviler ikke 
paa, at den smoltedc masse under jordskorpen er 
ganske flydende, naesten som havet under isen. 
Det er sandt, kan De ikke anfpre mig et eksempel 
fra Sverige paa, at skjsel findes bevarede paa 
overlladen, men ikke i samtidige grusleier? 

Husk, hvad jeg ofto bar hprt Dem sige: det er 
ikke bra for forstanden, at man er paa landet; den 
skotske taage kvsler alle vulkanske spekuleringer. 
Som De ser, spiller jeg den mgto londoner, 
der foragter de stakkars folk fra landet, som 
indaander frisk luft istedenfor rpg og bar de 
vakrc marker at se pan istedenfor murstcnshusone 
i Marlborough Street, som jeg maa tilstaa jeg af- 
•kyr. Det gloeder mig at bgre, hvad De fortseller 
om „British A’isociation" . Det glmder mig saameget 
mere, som jeg bar forsvaret dets sag mod Basil 
Hall, Stokes og flere andre; jeg bavdo nemlig ofitor 
den beretning, som stod i „Atheiueuni‘^, faaet ud, 
det maa ha vseret et glimrende mpde. Jog 
kar bavt megen moro af en beretning, jeg bar faaet 
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om kampen mellem Don Roderick^) og RabblJH| 
Dot er dog stor skade, at Babbage er saa iimeSH 
gj0rlig . . . Dette er rigtig en negle af et bre^^ 
for efter hver satning drager jeg pnsten, og det 
maa nok Dc gjpre ogsaa, naar Be laser det. ■ 

Jeg 0nsker af mit gansko hjertc, at mit geo< 
logiske vark var fardigt. Jeg bar at grunft 

til at arbeide strangt, og jeg vil fplge be«( 
anvisning at arbeide uetop saa meget, som helaj 
taaler. Jeg vilde gjerne, at mit vark skulth 
vare fardigt, f0r den nye udgave af Der« 

„ Principles'' udkommer. Foruden koralteorien vil 
kapitleme om vulkanerno indeholde nogle ny« 
ting. I den senere tid bar jeg i en bedr0vel^ 
grad varet fristet til dovenskab — det vil sige, hv^ 
geologien angaar — paa grnnd af de mange nye 
anskuelser, som bar str0mmeiind paa mig fortvak, 
om dyrenes klassifikation og deres slagtskab og 
instinkter — og som alt berprer spprgsmaalet om 
arterne. Den ene notisebog efter den anden 
bleven fyldt med kjendsgjerninger, som tyddig be- ^ 
gynder at gruppere sig under sar-love. 

[Hans beretning om, hvad ban skrev paa i 
aarets Ipb, peger ikke fuldt forstaaelig paa det over- 
raaade vigtige vark, som nu var under arbeida 
grundlaggelsen af det, som skulde bli bans liw 
stordaad. Dette kan man se af foranstaaende brev 
til I^yell, hvor ban taler om at vare „doven“; . 
ogsaa fplgendo uddrag af et brev til Fox, skrevetF 
juni, er i saa maade afinteresse; „Det glader mig 
at bpre, at du ikke bar glemt mine spprsmaal om 
krydsning mellem dyr. Det er min kjaphest, og 
jeg tror virkelig, jeg engang skal kunne gjpre noget 
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i (lette megct indviklede emne om arterne og deros 
afarter."] 

1839 til 1841. 

(Om vinteren 1839 (den 29de jamiar) blev min 
far gift mod sit B0skendebam Emma Wedgwood*). 
Dot bus, hvori de boede de f0rste aar, de var 
gifte, nr. 12 i Upper Gower Street, var et af de 
almindelige, smaa londonske base, med et daglig- 
vaerelae til gaden og et raindre vserelse til gaarden, 
og i dette opboldt de sig meet, da det var roligere 
der. Senere lo far ofte over de ualmindelig stygge 
mobler, gulvtmpper osv. i buset i Gower Street. 
Et fortrin bavde det dog for de fleste buae i London, 
nemlig en bave, aom var bedre end de almindelige, 
— et stykke saa bredt som buset og 45 alen langt. 
Allerede denne lille fimk med smudsigt grses gjorde 
det lettere at bolde ud i London for disse to men- 
nesker fra landet. Om sit liv i London skriver 
ban til Fox (oktober 1839): „Vi lever yderst 

rolig; selv Delamere, som du beskriver som et 
svtert ensomt sted, er visselig et rent forlystelscssted 
i sammenligning med Gower Street. Vi bar aldeles 
sluttet med at bolde selskaber; thi ingen af os taaler 
dem. Og naar man lever rolig i London, er 

dor intet, som kan lignes med den ro — der er 
noget storartet ved byens r0gsorte taage og do 
dumpe ijeme 1yd af drosker og vogne; du kan vist 
mterke, at jog holder paa at bli en fuldblods lon- 
doncr; jeg fryder mig ved den tankc, at jeg skal 
bli her de nseste 6 maaneder.“ 

Notiseme i dagbogen om sygdom tiltager i 
antal i disse aar, og som fplge beraf blir ferierne 
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logiske emner. Ilan gkrev ogBsa flittig paa den 
ornitologiake del af „Zooloffy of the Beagk“, d. v. a. 
paa sine bemserkninger ora vaner og geografisk ud- 
bredelse boa de fugle, Gould havde beakrevet. 

Til C. Lydl. OnHd»g morgen (fobmw 184«1. 

Kjsere Lyell! Mange tak for Derea venlige 
brev. Jeg vil akrivo efter „Sfolsman“. Dr. Hol- 
land tror, ban bar fundet ud, bvad det er ora at 
gj0re med raig, og ban baaber nu, ban akal faa 
mig paa ret kjpl igjen. Er det ikke bedrpvellgt: 
nu er det 9 ugor, aidon jeg arbeidede en bel dag, 
og ikke mere end 4 gange i den tid bar jeg ar- 
beidet den halve dag. Men jeg vil ikke knurre 
mere, akjpnt det er alemt nok at la vaere. Siden 
jeg fik Derea brev, bar jeg laeat igjennera mit ka- 
pitel ora korallerne, og jeg finder, jeg kan ataa ved 
naeaten altaammen; det er meget foraigtigere og 
Dpiagtigere akrevet, end jeg troede. Jeg bar aat 
alt ind paa at faa mit vserk fserdigt, f0r den nye 
udgave af Derea bog udkommer, men aldelea ikke, 
fordi der er noget nyt i den for Dem (der er jo 
naeaten bare [detaljer); men De er den mand i 
Europe, hvia mening jeg altid belat vil h0re, naar 
det gjmlder det almindolige vaerd af et drplt atykke 
beviafgrelae. Mit manuakript er aaa uordnet, ellera 
akulde De avaert gjerne ha faaet ae paa bvilken del 
af det, De vilde, hvia De da havde fundet det 
umagen vmrdt. 

[Af et brev til Fox (januar 1841) fremgaar 
det, at t)an fremdelea taenkte paa ait vaerk om ar- 
terne: „Hvia du i det hele bryr dig om natur- 

hiatorie, tilfpier jeg denne efterakrifl for at minde 
om, at jeg fremdelea aamler paa alle alaga kjenda- 
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gjerninger vedr0rende ^Varieties and Species'^'^), soi^ 
dot V80rk, jog engang vil udgive, skal hede. Do 
raindste bidrag modtages mod taknemmeligbed. Bo'^i 
skrivolaer af afkom af al slags krydsning mellem 
tamme fugle og dyr, bunde, katter osv. osv. 
meget vasrdifulde. 61em ikke, at hvis din halW 
blods afrikanske kat skulde d0, vilde jog vffire’ 
meget taknemmelig, om dn yilde sende raig kroppenj 
i en kurv; jeg vilde nemlig unders0ge dens skelet;' 
jeg vil heller ba denne kat samt krydsningsraeer af 
duer, hpns, lender osv. osv. end den bedste dyre* 
stcg eller den gildeste skildpadde." < 

Senere paa aaret (i September) skriver ban til 
Fox om sin belbred og om sin plan at ilytte pas ' 
landet: Det gaar stadig fremad med mig, og jeg. 

tror virkelig nu, at jeg en gang blir ganske frisk 
og stserk. Jeg skriver daglig et par timer paa min 
bog om koralleme og spaserer eller rider lidt hver.' 
dag. Jeg blir meget tr^t om kvelden, og jeg er 
ikke island til at gaa ud paa den tid, ja jeg ksn 
neppe ta imod mine nmrmeste slcegtningo; men livet 
er ikke byrdefuldt for mig Isenger nu, da jeg kan 
bestille noget. Vi gjor forberedelser til at forladejj 
London og bosmtto os omtrent 20 (eng.) mile der- ^ 
fra i nmrbeden af en eller anden jernbanestation,^ 

1842. ; 

I dotte Bar fuldfprer ban blandt andet sit vfflrk ; 
om „koralrevene“ manuskriptet bertil blev ende-_ 
lig sendt i trykken i januar dette aar, og den sidste,. 
korrektur l»st i mai. llan skriver fplgende om i 
dette vserk i sin dagbog: „Jeg begyndte paa dette 

vterk for 3 aar og 7 maiineder siden. Af denne -t 




r 

isBKaiER. 343 

iid har jeg ofret omtrent 20 maaneder paa det 
(foniden hvad jeg gjorde ombord paa „Beagle“), og 
eilers har jeg bare skrevet ferdig „fuglene“ i 
.//oology of the Beagle Yoyage'^, et tiling til „Journal“-, 
en afhandling om vandreblokke, bes0rget en for- 
bedret udgave af afhandlingeme ora Glen Roy og 
jordskj»lv; holdt foredrag om arterne m. ra.; al 
den 0vrige er gaaet tabt paa grand af aygdom.“ 

1 mai og juni opholdt ban sig i Shrewsbury 
og Maer, hvorfra ban foretog den lilTo tur til Wales, 
soin ban taler om i sine „Erindringer“, og hvis 
resultat blev udgivet under titelen : „Bomserkninger 

om virkninger af fortidens isbrmer i Caernarvon- 
shire og om vandreblokke, flyttede af flydende is“. 

Dr. Archibald Geikie siger om deune afhand- 
ling, at den staar „nsesten pverst i den lange rrnkke 
af engelske bidrag til istidens historie." Den sidste 
del af dette aar falder i den tid, da han bosatte 
sig i Down, og skal derfor behandles i et andet 
kapitel.J 



KAPITEL VIII. 

Religiose Anskuelser. 



I Under bohandlingen af denne del af min fans 

I liv vil det v»re passende at nevne noget om bans 
roligi0se anskuelser. Thi skj0nt han, som han selv 
1 fremhmver, ikke studerede de religiose spOrsmaal 
' systematisk og sammenhsengende, ved vi dog af 
bans egne ord, at han tsenkte meget paa disse ting 
I i denne tid (1836 — 39). I de skrifter, han bar 
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maal, og hVad han bar efterladt om dette erane, vaA 
ikke bestemt til offentliggj^relse *). J 

Jeg tror, at bans tausbed akrov sig fra foiS 
skjellige grunde. Han bayde en stserk f)tlelse af, a9 
en mands religiose meninger vxsentHg er en privatA 
sag, som kun angaar bam selv. Dette freingaar afl'l 
f0lgende uddrag af et brcv fra 1879®); 4 

„Hvilke anskuelser jeg for min del bylder, er 
et sp0rsmaal nden nogen betydning for andre end 
mig selv. Men siden De apprger mig berom, vil 
jeg gj0re opraserksom paa, at jeg ofte er megetl 
vaklende i mmc meninger. . . Men under al denne 
vaklen bid og did bar jeg dog aldrig vseret ateis^ 
i den betydning, at jeg bar bensegtet Guds tilvae'i 
relse. Jeg tror, at i almindeligbed (og det merd 
og mere, jo jeldre jeg blir), men ikke altid, vil 
agnostiker®) v«re den rette betegnelse for min stil- 
ling til det religi0se.“ ( 

Det var ganske naturligt, at ban kviede sig 
for at saare andres fplelser i religipse Bp0rBma4f|| 
og desuden var det bam en samvittigbedsaag, at 
man ikke lod noget trykke om et emne, som man 
ikke sserlig og grundig havde studeret. At han for ‘ 
sit vedkommende var foreigtig med religi0se ud- 
talelser, kan man se af et brev til dr. F. E. Abbol^ 
i Cambridge, De Forenede Stater (Gte septbr. 1871). 
Efter at han bar fortalt, at bans daarlige helbred . 
bar bindret bam fra at tssnke „Baa dybt og grun'^ 
dig, Bom 0nskeligt kunde vsere, over det dybcste" 
emne, som kan fylde ens sjsel", fortssetter ban: 
„Jeg bar ganske glemt indholdet af de breve, jeg' 

') Som DDdta{^tKe kan luarneM nogle rosende onl om dr. AblKitt's 
^Truths fur iht TVmN*. aom min far tlllod blev trykt i ninths*. 

’) Til mr. J. Tordyco og af ham gjonghet i bans ,Overb]lk «»*fs 

*) Agnotiilter o: en, aom int«t Ted. 0. 



EELIQteSE ANSKUELSEB. 345 

har skrevet til Dem f0r. Jeg bar saa mange breve 
at skrive, og jeg bar ikke tid til synderlig at over- 
veie det, jeg akriver; men jeg tror og haaber sik- 
kert, at jeg aldrig har skrevet et ord, som ikke 
paa den givnc tid var et udtryk for min mening; jeg 
tror, De vil v®re enig med mig i, at det, som skal 
onentliggj0res,b0r v»re grundig overveiet og forsigtig 
skrevet. Det har aldrig faldt mig ind, at De kunde 
ville trykke noget nddrag af mine breve; for da 
vilde jeg ha taget en afskrift af dem. Jeg ssetter 
„privat“ paa mine breve, (skj0nt ikke altid), fordi 
det har haendt, at nogle hastvterks-bemmrkninger af 
mig er blit trykte nden paa nogen maade at 
fortjone det, hvor uskyldige de end forresten knnde 
vffire. Det er simpelthen latterligt at tro, at der 
sknlde vsere noget i mit forrige brev til Dem, som 
det kunde vsere umagen vserdt at lade trykke ; men 
hvis De pnsker det, og De sender mig brevet til- 
bage med maerke ved de angseldende steder, skal 
De straks ftia besked, om jeg har noget iraod det 
eller ikke. Jeg har en vis uvilje mod at ytre noget 
ofl'entlig om religigse emner, da jeg f0ler, jeg ikke 
har tsenkt dybt nok over disse til at ha ret til at 
udgive noget derom.“ 

Jeg kan ogsaa citere noget af et andet brev 
til dr. Abbott (16de novbr. 1871), hvori min far 
endno fuldstsendigere gir sine grande for, at han 
ikke f0ler sig kompetent til at skrive om religipse 
og moralske emner; „Jeg kan med fuld sandhed 
sige, at jeg fpler mig hsedret ved Deres anmodning 
om at levere bidrag til „Index“, og jeg er meget 
taknemmelig for tilsendelsen af planen. Jeg under- 
skriver ogsaa fuldstaendig den mening, at det er 
enhvers pligt at arbeide for, hvad man anser for 
sandhed, og jeg serer Dem, fordi De med saa' 
megen iver og opofrelse gj0r dette. Men jeg kan 



ikke opfylde Deres pnske af flere grunde, og D# 
niaa undskylde, at jeg gjennemgaar dem noget uA 
f0rlig, da jeg n0dig vil, De skal anee mig for mod 
villig. Min helbred er meget svag; af 24 timei 
Bom gaar, er der altid endel, der er saa slemme, a 
jeg ikke kan bestille nogetBombelst. Paa denne 
maade er ogaaa 2 maaneder paa rap gaaet tabt for' 
mig nu i b0st. Paa grund af, at jeg er saa svag, 
og at jeg ofte lider af svimmelbed, er jeg ude a( 
stand til at opgjpre mig nogen mening om nyi 
emner, som krsever megen tsenkning, og jeg kan; 
kun beskjseftige mig med gamle, kjendte sagei; 
Aldrig bar jeg vseret nogen rask tsenker eller for 
fatter; bvad jeg bar udrettet i videnskabelig ben; 
seende, er kun en frugt af lang overveielse, taal 
modigbed og Aid. — Nu bar jeg aldrig plaumses^ 
tsenkt over religionens forbold til videnskaben ellef 
over moralens forbold til samfundet; og udou at 
jeg stadig overveier slige emner i lang tid, er jeg: 
virkelig ude af stand til at skrive noget, som dot 
er vffirdt at sende til Index. “ 

Han blev mere end en gang anmodet om at \ 
meddele sine anskuelser om religionen, og i regelenra 
bavde ban intet imod at gj0re dette 1 private'^ 
breve. Saaledes skrev ban som svar til en bol- i 
landsk student (2den april 187.^): „Jeg tror nok, ^ 

De undskylder, at jeg udtaler mig ndfprlig, uaar 
De b0rer, at jeg leenge bar vffiret syg og nu er ^ 
borte fra bjemmet for at skaffe mig lidt ro. Det 
er umuligt at besvare Deres sp0rsmaal i korthed, > 
°S beller ikke vis paa, at jeg kan hesvarsis 

det, ora jeg skriver noget udf0rlig. Men det er J 
min mening, at umuligheden af at teenke sig detts 
storartede og vidunderlige verdensalt med os be- 
vidste mennesker tilblevet ved et tilfslde, er det • 
vigtigste bevis for Guds tiivserelse; men om dettO;^ 
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bevis har noget virkeligt vserd, bar jeg aldrig vteret 
ittand til at afgj0re. Jeg ved godt, at selv om vi 
indr0mmer, at der er en ftjrste aarsag, vil vor sjsel 
dog krffive at faa vide, hvorfra den er kommeD, 
og hvoraf den er opstaaet. Jeg kan heller ikke 
overse den vanakelighed, som voldea af den umaade- ^ 

lige sum af lidelse, der Andes i verden. Jeg kan 
ogsaa til en vis grad henvise til de mange dygtige 
mffiiid, der belt har troet paa Gud; men her ind- 
ser jeg igjen, hvilket tarveligt argument dette er. 

Det forekommer mig at vsere fomuftigst at drago 
don slutning, at den hole sag ligger udenfor den 
menneskelige forstands omraade; mennesket kan 
imidlcrtid gjpre sin pligt.“ 

I 1879 henvendte en tysk student sig til ham 
paa en lignende maade. Brevet besvaredes af en af 
min fars slmgtninger, sora skrev; „Mr. Darwin her 
mig meddele Dera, at ban modtager saa mange 
breve, at ban ikke kan besvare dem alle. Han 
anser udviklingsteorien for fuldt forenlig med troen 
paa en Gud; men De maa huske paa, at forskjellige 
personer har forskjellige opfatninger af, hvad do 
forstaar ved Gud.“ Dette tillredsstillede dog ikke 
den tyske yngling, der igjen skrev til min far og 
fik folgende svar; 

„Min tid er meget optaget; jeg er en gammel 
round og meget sygelig, og jeg kan ikke afse tid 
til at besvare Deres spprsmaal fuldstsendig, — ja 
de kan ikke besvares. Vidcnskaben har intet at 
gjore med Kristus, undtagen forsaavidt som syslen 
med videnskabelige sager bevirker, at man blir 
forsigtig med at antage noget for bevist. Jeg for 
min del tror ikke, at der nogensinde har vmrot 
nogen aabenbaring. Med hensyn til et liv efter 
dette, faar enbver dpmme som ban kan mellom 
usikre sandsynligheder, der staar i strid med bin- 
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anden.“ De f0lgende steder er forkortede uddr^ 
af den i 1876 akrevne selvbiografi, hvori c 
beretter om udviklingen af sine religi0se synsmaa 

de aidste to aar^) bar jeg grublet meget ove 
roHgionen. Medens jeg var ombord i Beagle, \ 
jeg fuldstsendig rettroende, og jeg busker, 
blev hjertelig udleet af Here af officererne (oineniH 
skj0nt de aelv var rettroende), fordi jeg dterei" 
bibelen som en absolut autoritet i et moralsk sp0r 
maal. Jeg antager, at det var argumentets nybed3 
som morede dem. Men jeg var ved denno tid^ 
d. V. s. 1836 til 1839 efterhaanden kommen til at I 
indse, at det gamie testamente ikke var mere til at | 
stole paa end hinduernes hellige b0ger. Det sp0r 
raaal stod da stadig for mine tanker og lod si^ 
ikke banlyse, — sset, at Gud nu aabenbarede sig I 
for hinduerne, vilde ban da tillade dem at knyti' ‘ 
denne aabenbaring til troen paa Vishnu, Siva osv^ 
saaledes som kristendommen er knyttet til det'“ 
gamie testamente? Dette forekom mig i bpi gradljf 
utroligt. Ved fremdeles at tsenke over, at det 
klareste bevis maatte til for at faa nogen fornufljfl| 
mand til at tro paa de mirakler, hvorpaa kristei^ 
dommen stptter sig — at jo mere vi laarer at 



kjende til natnrens bestemte love, desto utroligerd 
blir miraklerne, — at den tids mennesker var v 



den grad uvidende og lettroende, at det i 
nsesten uforstaaeligt, — at det ikke kan bevises, at 
evangelierne er skrevne paa samme tid, som begiveld 
hederne er indtrufnc, at de i mange vigtigc punktm 
ikke stemmer overens, altfor vigtige punkter syneu 
det mig, til at man skulde kunno anse dem fo J 
almindelige unpiagtigheder af pienvidner, — vecH 
saadanne betragtninger, som jeg her nsevner, ikke3 
fordi de er nye og bar det mindste vxrd, men I 
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fordi de gjorde indtryk paa mig, kom jeg lidt after 
lidt til at tvile paa, at kristendommen var en gud- 
donimelig aabenbaring. Den kjendsgjerning, at 
mange falske religioner bar udbredt sig over store 
dele af jorden som ild i tprt grses, forokom mig 
ogsaa at vmre af nogen betydning. Men jeg gav 
megct modstridende slip paa troen. Jeg er sikker 
paa dette; thi jeg kan godt huske, at jeg gik og 
dromte om gamle breve mellem fromragende romere 
og om mannskripter, der blev fundne i Pompeji og 
sndre steder, og som paa den mest slaaende maade 
bekrmftede alt, hvad der var skrevet i evangelieme. 
Men det blev mere og mere vanskeligt, naar jeg 
gav min indbildningskraft t0ilerne, at finde et bevis, 
der var stmrkt nok til at overtyde mig. Saaledos 
fik vantroen langsomt overhaand i mig; efterhaanden 
seirede den fuldstsendig. Dette skete saa langsomt, 
at jeg ikke fplte mig ulykkelig derved. Omend- 
skjpnt jeg ikke tasnkte meget paa en pereonlig 
Guds tilvserolse fgr adskillig senere i mit liv, vil 
jeg her omtale de usikre slutninger, jeg er blit 
tvunget ind i. Det gamle fra naturens planmsessig- 
hed hentede bevis, som er fremholdt af Paley, og som 
tidligere syntes mig saa afgjgrende, kan ikke Isenger 
ha nogen betydning nu, da loven om det naturlige 
udvalg er blit opdaget. Vi kan f. oks. ikke Imngere 
komme med det argument, at en toklappet muslingskals 
smnkke laas er blit dannet af et fornuftvseson, 
ligcsom hsengslen paa en dpr er blit forarbeidet 
af mennesket. Der synes ikke at vsere mere plan- 
mscssighed i de organiske vmsencrs foranderlighed 
og i det naturlige udvalg*) end i den reining, vinden 
blseser i. Jeg har behandlet denne sag i slut- 
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ningen af min bog om Husdyrs og dyrkede jilanlaU 
forandringer^), og dot argument, jeg dor bar anf0rt^ 
or aldrig, saavidt jeg kan se, blit modbevist. 

„Men naar vi overskner de uendelige skjonii 
tillempninger, som vi overalt trseffer paa, — kan d( 
jo apprges, hvorlodea den kjaerlighedafuldc verdenao^ 
ning idetholotaget kan forklares? En del forfatte 
faestor saa meget tanken ved den store sum af lidd 
ser, vi serfor vore 0ine her i verden, at de for de 
vseseners vedkommende, der er udstyret med sanseH 
fornuftsvmseneme altsaa („sentient beeings“l, iku 
ved, hvad der er meet af, lykke eller ulykke, og om 
verden betragtet som et bele kan kaldes god eller ond. 
Efter min mening er der meat af lykke, ihvorvel d« 
vilde bli vanakeligt at beviae dette. Dcrsom maa 
medgiver det berettigede i denne slutning, maa mair 
indrpmme, at den ataar i fiild aamklang med de 
fsdger, man kunde vente aig af det naturlige udvalgi 
Var^ alle individer i en art beatemte til en bpi gra 
af lidelae, vilde de undgaa at forplante aig; men ^ 
bar ingen grund til at tro, at dette nogenainde eP 
sket; idetmindate er det bpiat uaandaynligt, at de 
er sket ofle. Desuden fprer ogsaa andre botragt 
ninger til den antagelse, at fornuftavaesoner i almind^ 
lighod er lykkelige. 
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„Enhver, som er enig med mig i, at do aandige 
og legemlige egenskaber bos alle vsesener, naar 
undtages do, som hverken er nyttige oiler skade- 
lige, bar udviklet sig vod natnrli^ advalg oiler ved, 
at de dygtigste bar seiret i kampen for tilvserelsen, 
hvortil endnu kommer skikke og vaner, vil ind- 
r0mme, at disso evoer bar faaet on saadan udvik- 
Hng, at de, som besidder dem, med bold kan 
optage kampen med andre vsesener og saaledes 
Tokse i antal. Nu kan dyr bringes til at udvikle 
sig i den retning, som er gavnligst for arten ved 
lidelser f. eks. af smerte, skraek, hunger og t0rst; 
eller ved nydelser, som f. eks. i mad, drikke og 
til tilfredsstillelse af trangen til artens forplant- 
ning o. s. v.; eller ved begge dele i forening, saa- 
ledcs som tilfseldet er, naar de selv maa s0ge 
sin fpde. Men lidelser af enbver art foraarsager, 
naar de varer Isenge, nedtrykt sindsstemning og 
formindsker handlekraftcn ; dog er de vel skikkede 
til at danne og udvikle forsvarsevnen overfor 
ot stort eller pludseligt onde. Paa den anden side 
kan behagelige fornemmelser Isenge gjpre sig gjsel- 
dende uden skadelig indliydelse. Ja de kan tvertimod 
anspsende til forpget virksombed. Ileraf kommer 
det, at stprsteparten af eller alle med sanser udstyrede 
vsesener bar udviklet sig paa en saadan maade ved ot 
naturligt racevalg, at det i rcgelen er bebageligo in- 
stinkter, der leder dem. Vi ser dette i den glsede, som 
fplger paa anstrsengelse, en glsede, som ialfald leilig- 
hodsvis ogsaa kan mserkes efter endog store legemligo 
oiler aandelige anstrsengolscr, — endvidere i spise- 
lysten og isairdeleshed i vor lyst til selskabelig omgang 
og kjserligbeden til vor familje. Naar man tar disse 
almindelige nydelser i bctragtning, or dor neppe 
nogen tvil om, at livets lykke er meget stgrre end 
dets elondighed, skjpnt saa mange mennesker ofte 
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lider moget ondt. Den elags lidelsc er fdldstxndij 
overensstemmende med troen paa naturligt udvall 
der vistnok ikku er fuldkomment i sin virkning, 
aleno bidrager til, at enhver art saa hcldig sooi 
muligt kan optage kampen for tilvEerelsen undeiK 
vidunderlig indviklede og skiftende forbold. At 
der er megen ulykke i verden, ben^gtes ikke af f 
uogen. For menneskets vedkommende bar enkeltei’ 
fors0gt at forklare dette ved at tsenke sig, at deti^ 
skulde tjene til vor moralske forbedring. Men jfj 
menneskenes antal i verden er for intet at regno modj|| 
antallet af alle andre med aaneer udstjTede vxaenei; 
og disse lider ofte sxrdeles meget, uden at det tjenat 
dem til nogensomhelst moralsk forbedring. Dette seld- 
gamle argument, at anf0re tilvserelsen af saa nieged 
lidelse i verden som bevis mod tilvserelsen af en 
f0rste aarsag, synes \mig meget kraftigt. Derimo^ 
kan, som netop bemserket, tilvserelsen af lidelsen, 
godt la sig forene med den synsmaade, at alle 
organiske vsesener bar udviklet sig gjennem for-' 
andringer og naturligt udvalg. For nservserende #ti 
den dybe, indre overbevisning og fplelsen det 
almindeligste bevis for en fomuftig Guds tilvserelst| 



Fordum blev jog af saadanne f0lelser som dem,-i 
jeg netop bar omtalt, (omendskj0nt jeg ikke tror/ 
at de religi0se fplelser nogensinde bar vseret stserkk' 
udviklcde bos mig) bragt til fast at tro paa Guds 
tilvserelse og sjselens udpdeligbed. I min Joumn 
skrev jeg, at naar man staar midt i en brasilianll 
urskog, „er det umnligt at gi en klar forcstillinjj 
om de h0ie fplelser af beundring og andagt, s 
fylder og hsevor vort sind“. Jeg busker godt, hvor 
ovorbevist jeg var om, at der er 'noget mere ^ 
mennesket end livsaanden i legemet. Men nu vilde 
det meet opbpiede landskab ikke formaa at skabe 
en saadan overbevisning og vsekke slige fplelsel 



[ RELimeSE ANSKTELSEB. 353 

hos mig. Det kan med aandhed siges, at jeg ligner 
en maod, som er blit farveblind; da alle andre 
memiosker fuldt og fast tror, at ,.r0dt“ ekeiaterer, 
er det aldeles uden betydning aom bevia, at jeg 
ikke IffiDger bar nogcn foreatilling om denne farve. 
Dette argument vilde v®re traeffende, deraom alle 
mennesker af forekjellige racer havde den aaiume 
indre overbevianing om Guds tilvaerelae; men vi 
ved, at dette er langt fra at vffire tilfseldet. Derfor 
kan jeg ikke indae, at en aaadan indre overbevia- 
ning og alige fplelser veier noget aom bevia for, 
hvad der virkelig ekaiaterer. Den sindatilatand, aom 
atoralagne natur-acener f0r vakte i mig, og aom 
atod i n0ie forbindelae med troen paa Gud, var 
ikke i nogen vseaentlig grad forakjellig fra, hvad 
man aaa ofte kalder ophpiede fplelaer. Og hvor 
vanakeligt dot end kan vsere at forklare oprindelacn 
til diaae fplelaor, aaa kan de dog neppe vsere et 
gj'ldigere bevia for Guda tilvserelae end de msegtige 
og dog ubeatemte fplelaer af aamme art, aom frem- 
bringea ved mnaik. Hvad udpdelighedcn angaar, 
da er troen paa den atserk og naeaten inatinktmsea- 
aig; intet viaer dette aaa klart aom den af de fleate 
fyaikere delte moning, at aolen tilligemed alle plano- 
terne i tidena Igb vil bli for kolde til al alaga liv, 
medinindre et eller andet atort legeme falder ned 
paa aolen og gir den nyt liv. Deraom man aom 
jeg tror, at menneaket i en fjern fremtid vil bli 
langt fuldkomnere, end det nu er, aaa er det en 
nudholdclig tanke, at det og alle andre aanae- 
va-aener er dpmte til fuldataendig tilintetgjprelae 
; ^ter en aaa laenge fortaat og langaom udvikling. 

Den, aom fuldt ud tror paa den menneakeligc ajsla 
1 , Bdpdelighed, vil vor verdena pdelseggelac ikke aynea 
; frygtelig. En anden kilde til troen paa Guda 
tilvmrelae, den tro, der ikke er en lolgc af fplelaer, 

I ^ 



men af fornuftig tsenkning, forekommer mig at vt 
af langt st0iTe vsegt. Det er den overordontM| 
vanskelighed eller rettere sagt umnlighed, der j 
forbundet raed at forestille sig denne uhyre og ’ 
vidunderiige verden med menneskct og dets evn» 
til at Be langt tilbage og langt frem i tiden som 
reBultat af slumpetraeffet eller n0dvendighed«ti|[ 
Saadanne tanker tvinger mig til at Be hen mod eft. 
f0rBte aarBag med en fornuftig aand, der for en del 
ligner menneakets, og jeg er da nsermest tbeisi:^ 
Jeg nserede denne overbevisning, saavidt jeg kan ‘J 
huske, dengang jeg Bkrev Arternes oprindtlse, og e 
det er aiden den tid, at den gradvis og 
megen vaklen er blit avagere. Men da opstaftjp^ 
det sp0rBmaal; kan man Bsette lid til den menn^ 1 
akelige aand, naar den drager Baa storartede slut- . 
ninger, udviklet som defl efter min mening er fra < 
en tilstand, der ikke bar vsret hdiere end det 
Invest staaende dyra? Jeg kan ikke gj0re fordring 
paa at kaste det mindste lys over saa dunkle j 
sp0rsmaal. Hemmeligheden ved alle tings ophav 
er OB uforklarlig, og jog for min del maa v»re I 
tilfreds med at forbUve agnostiker.“ 

(De fplgende breve gjentager for en del, hvad 
der er blit hentet fra Belvbiografien. Det fpreta 
angaar „ Yidenskahens greenser, en samtale“, udgive^ 
i Macmillans Magazin i jnli 1S61). 

Til miss Julia Wedgwood. n. jnu iwi. 

Vi har faaet tilsendt „Macmillan“, og jeg maa i 
fortffille dig, hvormeget jeg beundrer din artikel. i 
Dog maa jeg tilstaa, at jeg ikke klart kunde f0lg® 
dig paa enkelte pnnkter, hvilket sandsynligviB btf 
sin viesentlige grund i, at jeg ikke er vant til 
metafysiske tankersekker. Jeg tror, du fuldkommea.i 
forstaar min bog, Artemes oprindelse, noget som 
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qelden er tilfteldet med mine kritikere. De tanker, 
«om findes udviklede paa sidate aide, bar flere gauge 
flygtig beskjseftiget raig. Flere korrespondenter bar 
i den senere tid bragt mig til at txnke eller rettere 
gagt fors0ge paa at ttenke over de vigtigate punkter 
j din dr0ftelae. Men det er blit en rigtig floke 
for mig — omtrent aom naar man gir aig til at 
taenke over det ondea oprindelae, aom du er inde 
paa. Vor aand vil ikke gjeme tro, at denne ver- 
den, alig aom den er, er blit til uden cn forud 
beatemt plan ; og dog aer jeg mindre og mindre 
planrateaaigbed netop der, bvor man akulde vente 
at finde meat af den, nemlig i aanaevseaenernes byg- 
ning. Aaa Gray og nogle andre betragter alle 
afartninger eller i det mindate alle gavnlige afart- 
ninger (aom Aaa Gray vUde aammenligne med 
regndraaberne, der ikke falder i havet, men paa 
jorden for at gjpre den frugtbar), aom om de var 
forud beatemte af foraynet^b 

Men naar jeg ap0r bam, om ban tror, at 
de forakjellige arter af klippe-dnen, hvoraf menne- 
aket ved krydaavl bar faaet krop-duen eller vifte- 
halen, af foraynet er beatemte til menneaketa for- 
npielae, aaa ved ban ikke, bvad ban akal avare. 
Og bvis ban eller nogon anden gaar med paa, at 
diaae afartninger er tilfseldige, bvad derea beatem- 
melae angaar (naturligvia ikke med benayn til aar- 
aag oiler oprindelse), da kan jeg ikke 0ine nogen 

* Dr. Omj’e fijnrlige udtryk om Togndrjmbon. finde* i nfhandlingen: 
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gruiid til, at ban skulde anse de ved krydgjH 
irembragte afartninger, af hvilke den efter livsvilj 
kaarene saa smukt afpaseede hakkespet er freiH 
kommet, 8om fornd bestemte af foraynet. Thi d atB 
er let at tsenke sig, at kropduens store kro ell^| 
viftehalens hale kan vaere til nytte for disse fugl51 
der i vild tilstand bar saeregne livsTaner. Saadam^“ 
betragtninger gj0r det vanskeligt for mig at tro paa 
en planmaessig forudbestemt ordning; men hvorvidt' ■ 
dn bryr dig noget om dem, ved jeg ikke.‘' 

Til dr. Gray skrev ban i juli 1860 i anled- 
ning af sp0rsmaalet om planmaessighed; „Endnu 
et ord om planmaessige love og ikke forudbested# 
resultater. Jeg ser en fugl, som jeg behpver ill ■ 
mad, tar mit gevaer og skyder den; dette gjpr je^ 
efter en forud lagt plan. Et nskyidigt og godH 
menneske staar ved et trae og blir draebt af lyneS 
Tror De (det skulde virkelig interessere mig aH 
h0re), at Gnd draebte denne mand efter en /bniH 
lagt plan ? Mange, ja de fleste roennesker tror det;l 
jeg kan ikke tro det og tror det heller ikke." 
Hvis De tror det, mener De da ogsaa, at naar eft 
svale snapper en myg, saa var det Guds liensigty 
at netop denne svale skulde snappe denne myg — 
netop i dette pieblik? Jeg tror, at mennesket og 
myggen staar i samme kategori. Dersom hverken 
menneskets eller myggens d0d var forud bestemte, 
saa kan jeg ikke 6nde nogen grund til at tro, at 
deres f0rste f0dsel eller frembringelse skulde vaere 
forud bestemt. 



Til W. Graham. 



Hpistserede! Jeg haaber, De ikke vil anse det 
for paatraengende af mig at takke Dem hjorteli^ 
for den nydelse, det bar skaffet mig at Isese Derei 
velskrevne Creed of Srience-, dog er jeg endnu ikke 
rigtig faerdig med den, da jeg nu er gammel og 
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*Ber meget langsomt. Det er meget Isenge, siden 
jn bog bar interesseiet mig saa meget. Vierket maa 
ha koBtet Dem flere aars haardt arbeide med fuld- 
itendigt afkald paa anden ByBBelB«ttelse. SandByn- 
Bgvis venter De ikke, at nogen Bkal vsere fuldstsen- 
dig enig med Dem i saa mange dnnkle spprsmaal; 
eg der er enkelte steder i Deres bog, som jeg ikke 
rigtig kan fordpie. Det vigtigste er det, at tilv®- 
relsen af de saakaldto naturlove tyder paa en be- 
rtemt plan. Jeg kan ikke indse dette. Mange 
asrer den tro, at de forskjellige store natiir-love 
en vakker dag vil vise Big at vsere en npdvendig 
fplge af en enestf lov, men naar jeg, bortset her- 
fra, tar for mig naturlovene, saaledes som vi nu 
kjender dem, og ser hen til maanen, hvor tyngde- 
loven og uden tvil ogsaa loven for kraftens ufor- 
BKiigelighed („kraftens energi“), for atom-loven 
0. s. V. virker, — saa kan jeg ikke finde, at deri 
npdvendigen ligger en forud bestemt plan. Vilde 
det vmre en forudbestemmelse, hvis kun de lave- 
Bte organismer, der er blottede for bevidsthed, 
ekeisterede paa maanen? Dog, jeg bar ikke nogen 
pvelse i abstrakt tsenkning, og jeg kan godt v®re 
ganske paa vildspor. Ikkedestomindre bar De 
[ndtalt min inderste overbeviening, knn langt liv- 
ligere og klarere, end jeg kunde ha gjort dot: at 
verden ikke er tilfseldighedens vserk^). Men saa 



358 



REIIGIOSE ANSITOELSER. 



reiser sig altid hos mig den frygtelige 
overbevisningen hos niennesket, hvis aand bar 
viklet sig af de lavere dyrs, er af nogen 
eller overhovedet at stole paa. Vilde nogen 
paa en abes overbevisning, ifald der er 
bevisning hos en saadan ’i For . det andet hi 
jeg den tro, at jeg kunde gjpre vsegtige indvendi __ 
mod den uhyre betydning, som De tillsegger vors 
8t0rste m»nd; jeg har altid vseret vant til 
folk af 2den, 3die eller 4de rang for at 
stor betydning, idetmindste i videnskabelig he 
seende. Tilslut kunde jeg vise, at det naturli^ 
valg har gjort og fremdeles gjpr mere for civ;"' 
tionen, end De synes tilb0ielig til at indr0i 
Husk, hvilken fare Enropas nationer for ikke m 
aarhundreder tilbage stod i for at bli undertrykkei 
af tyrkerne, og hvor latterligt det nu vilde vae: 
tsenke sig en saadan mulighed. De mere civilisi 
saakaldte kaukasiske rarer har slaaet tyrkerne med 
glans i kampen for tilvserelsen. Lad os taenke oin 
verden i en ikke meget fjem fremtid; hvilken utal- , 
lighed af lavere racer vil ikke da vaere udrydded^^l 
af mere civiliserede folkeslag hele verden overl'" 
Men jeg vil ikke skrivc mere og ikke engang naevns 
de mange steder i Deres bog, som i hpi grad har^ 
interesseret mig. Jeg har virkelig grund til at^ i 
gj0re nndskyldning for, at jeg har besvaeret Dem',,' 
med mine indtryk, og det eneste, som taler til min 
nndskyldning, er den spaending, Deres bog har 
sat mig i. Deres trofaste og forbundne - 

Charles Dartvin. 



(Min far talte lidet om disse sporsmaal, og jeg 
kan ikke af min egen erindring tilfoie noget, som i 
kan gj0re det indtryk staerkere, der her er givet af 



bans staling tU det religi0se. En tydeligere fore- 
stilling om bans synsmaader kan man dog faa af 
Iciligheds-bemmrkninger i bans breve).*) 



KAPITEL IX. 
LIVET I DOWN. 



1842 54. 




Da jeg i naeste bind agter at gi en sammen- 
baengende fremstUling af, hvorledes „Artet'nes oprin- 
delse“ er blit til, bar jeg taget de vigtigere breve, 
som handler om dette emne, nd af sin krono- 
logiske orden og stillet dem sammen med den 0vrige 
del af brevvekslingen, som befaandler samme sag. 






gaaledea at vi i den foreliggende gruppe af breri 
kun nu og da faar en bemserkning om iidviklingea 
af min fare synsmaader, og vi kan tsenke 08, at 
vi ser paa bans liv som folk, der ingon kondakal^ 
bar om bans udviklingelmres stille v«kflt i dette- 
tidsmra. 

Den 14do September 1842 forlod min far med 
sin familie London og bosatte sig i Down^). 

I sin selvbiografi bar ban kortelig angive^ 
grundeno til, at ban saaledes bosatte sig paa lan- 
dct. Det at overvffire m0der i videnskabs-selskabol 
og idetbeletaget opfylde sociale pligter „passede saa 
daarlig til min belse, at vi besluttede at flytte paa 
landet; dette var vi begge enige om og bar aldrig 
angret det“. Dog agtede ban ikke at trsekke sig 
tilbage fra det videnskabelige liv i London, som 
man kan se af et brev til Fox af december 1842:( 

„Ved at reise til byen engang bveranden eller 
tredje uge baaber jeg at vedligebolde forbindelsM 
mod naturforskeme og bolde min egen iver oppe, 
saa at jeg ikke kommer til at ende som ren 
vildtnand. Den slags reiser til London fortsattei 
i nogle aar, men kostede'ham store anstrsengelser 
Jeg bar ofte bprt bam tale om de trsettendc 
kjpreture paa 10 (engelsko) mil til og fra Croydot 
eller Sydenbam — de nsermeste stationer — mod 
en gammel gartper som knsk, der kjprte med stoc 
forsigtigbed og yderlig langsombed op og ned do 
mange bakker. I de senere aar blev, som fpr om* 
talt, al regelmsessig videnskabelig forbindelse med 
London en umulighed. At Down blev valgt sketo 
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snarere af fortvilelse, end fordi stedet b0d paa 
DOget virkelig godt. Far og mor var kjede af 
at 80ge efter et bekvemt sted, og de amukko 
partier omkring Down forekora dem at opveie 
stedots aabenbare mangier. Det bgd idetmindste 
paa en fordel, nemlig ro. Det vilde visselig ha 
va“ret vanskeligt at finde et mere ensomt sted 
saa nmr London. I 1842 maatte man for at komme 
til Down ta en kj0retur paa omkring tyve (engelake) _ 
rail; og selv nu, da jernbanerne bar rykket det 
nsermere ind paa livet, ligger det sjeldon uber0rt 
af den travle verden; der er intet, som min- 
der om Londons nserhed, med mindre det skulde 
ytere de tunge rggskyer, som undertiden trjekker 
sig oyer himlen. Landsbyen ligger i et hjprne 
mellem 2 af distriktets hoyedyeie, hyoraf den ene 
ferer til Tunbridge og den anden til Westerham og 
Edenbridge. Byen er skilt fra Weald yed ep 
rsekke bratte kalkbjerge mod syd, og en steil 
h0i, som nu er jajynet yed en skjraring og fylding, 
maa f0r i tiden ha virket som en dsemning mod 
folkeflommen fra londonerkanten. En by, som er 
saaledes beliggende, og som kun staar i forbin- 
delse med udenyerdenen ved stenede, krogede 
veie, maa ha mange betingelser for at knnne 
beyare sit ensomme prseg. Det er heller ikke 
vanskeligt at forstaa, at smuglere med sine tog 
af pakheste tog veien did fra de lovlgse, gamle 
landsbyer i Weald, hvorom der endnu gik sagn, 
da rain far bosatte sig i Down. Landsbyen ligger 
paa en ensom hgislette fem til seks hundreds 
fod oyer havet; landskabet omkring er ikke syn- 
derlig vakkert, men besidder dog en vis ynde i 
sit krat og sine skogremser, som bedsekker kridt- 
bakkerne og ser ned paa de rolige, opdyrkede 
marker i dalene. Byen har tre eller fire hundrede 
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indbyggere, og husene Hgger langs tre smale gadoS 
som krydser hinanden foran den lille flintesten^H 
kirke. Indflytning er en ajeldenhed, og de navn^H 
flom man treeSer paa i den gamle kirkebog lang^| 
tiibage i tiden, er endnu vel kjendte i landsbyen.’fl 
Lmrredskitlerne er endnu ikke ganake afakafTede ; de I 
brugea dog fornemmelig aom staadragt af ligbsereri^ 
Som gut hnaker jeg, at jeg ofte aaa miend mod'; 
purpurrgde og grpnne kitler i kirken. Darwina hua, ' 
eom Hgger omtrent en Qerdingavei fra landsbyen, er 
eom aaa mange huae fra forrige aarhundrede byggadj 
saa nmr landeveien aom muUgt; denno gade er en 
amal bygdevei, aom i mange bngtninger fprer til 
Weaterhamveien. I 1842 var hovedbygningen tern* 
“lelig m0rk og Hdet tiltrsekkende : et firkantet m 



^ iiuet rurreeKKenue : et nrKantet mur- j 
stenahua paa tre etager, med kalkhvidlet, akiddend 
{latenatag. I haven fandtea ingen' 



udaeende og teglatenatag. _ 

af de prydbuake eller gjaerder, aom nu gir den:^' 
ly; man kunde ae ind i den fra veien, og den var jf 



aaben, triat og gde. Et af min fare fprate fore- 
tagender var at asenkc veien omtrent to fod og '• 
bygge et atengjmrde langa den til haven atpdende^ 
del. Den jord, aom aaaledea udgravedea, blev an- 
vendt til jordvolde rundt grseaplaenen, og diaao 
beplantedea med atedaegr0nne vsekater, aom nu 
gir haven dena rolige og lune prseg. Hovcdbygningeai 



fik et amukkere udaeende ved at bli bekl®dt‘ 
med cementpuda; man den fomemste forbedring, > 
eom blev foretaget, var tilbygningen af et atort ^ 
karnap, der atrakte aig gjennem alle tre etager.! 
Dette karnap bedmkkedea med et net af alyng- ^ 
planter og gav bygningena aydaide et vakkert ud- ^ 
eeende. Salonen, der med ain veranda vendte til 
haven, aamt det atudervmrelae, hvori min far arbei- 
dede de aidate aar af ait liv, blev aenere fpiet til. 
Med huaet fulgte 18 acrea land, af hvilke 12 paa 
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sydsiden bestod af priegtigt england, hvor der hist 
og her fandtes velvoksnc eke- og asketraer. Af 
denne mark blev en strimmcl udlagt til kjgkken- 
have, hvor min fars eksperiment-felt laa og driv- 
husene siden opfartcs. Fplgende brev til mr. Fox 
(58de marts 1843) meddeler blandt andet min fars 
fprste indtryk af Down. 

„Jeg vil forttelle dig alle de smaating om mig 
selv, som jeg kan finde paa. Vi har det nu over- 
maade travlt med en tilbygning til huset; den fpr- 
ste sten til det blev nedlagt igaar. Min tid er 
fuldst»ndig optaget med dette, med at faa istand 
en ny kjpkken-have samt med forskjellige andre 
sager, som jeg har sat mig i hodet. Alt dette er 
meget slemt for geologien. Det gaar dog saa smaat 
fremover med on bog eller rettere brochure om de 
vulkanske per, vi bespgte; jeg kan blot afse et par 
timer om dagen til dette arbeide og ikke det engang 
regelmassig. Det er et svsert arbeide at skrive 
bpger; udgivelsen koster penge, og naar de er 
udkomne, Iteses de ikke af geologer engang. 
Jeg er ikke sikker paa, om jeg nogensinde har 
skildret dette sted for dig. Huset er godt og meget 
stygt,med 15 acres land. Det ligger paa en kalk- 
sletto 560 fod over havet. Man ser temmelig langt 
hcrfra, og natu'ren er nogenlnnde vakker. Den 
stprste fordel ved stedet er dots fuldstmndige land- 
lighed. Jeg tror ikke, at jeg nogensinde har varet 
i en roligere egn. 3 mile sydligere skiller den 
store kridt-skraaning os ganske fra Kents sletter, 
og mellem os og denne skraaning Cndes der ikke 
en eneste landsby eller villa, men kun store skoge 
og dyrkede jorder; disse er desvarre i stor majoritet. 
Vi beender os saaledes paa verdens yderste kant. 
Den hole egn er gjennemskaaret af stier; grunden 
over kridtlaget er leragtig og splet; dette er det 
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T^rste ved eiendommen. De trange dale og bak- 
kerne minder mig ofti Cambridgeshire og vore spaser-1 
ture til Cherry Hinton og andre steder; laudskabet ser 
dog i det hele meget anderledes ud. Her om dagen 
Baa jeg over mit insektskab (det eneste, jeg har' 
igjen af mine engelske insekter) og beundred«(j 
panagceus crux-major. Det er besynderligt, hvor" 
levende dette insekt gjenkalder i min erindringj 
din skikkelse med lille „Fan“ travende efter, da jeg^ 
fprste gang blev forestillet for dig. Hvor de var 
hyggelige disse dage, da vi for paa jagt efter-j 
insekter! — Jeg er nu langt bedre ved helse, men 
jeg taaler ikko stort mere af aandige anstrengelser,^ 
eller maaske rettere spending, saa at jeg ikke kan 
spiee borte eller modtage andre fremraede end sljegt-^ 
ninge, med hvem jeg kan tilbringe en stund efter.;, 
middagen i stilhed.* ^ 

Jeg knnde pnske at gi en kort skildring af 
den stilling, min far paa den tid indtog blandt 
videnskabsmsend og hos det I'sesende pnblikum i sin 
almindelighed. Kilderne fra den tid er imidlertid| 
faa og ikke meget oplysende i saa henseende, og 
jeg maa derfor tiltrods for adskillig umag la sagen, 
fare. Hans Journal of Researches var da den enestfr^ 
af bans bpger, som havde nogen udsigt til at bli 
almindelig kjendt. Men den omst^ndighed, at den blev 
udglvet sammen med kapteinerne Kings og Fitz-KoyaJ 
Voyages, var sandsynligvis ikke heldig for vserkets 
popularitet. Saaledes skrev Lyell til ham i 1S38: 
„Jeg forsikrer Dem, at min far er ganske henryWI 
over Deres Journal, og han er enig med mig i, at 
den vilde faa stor afssetning, hvis den udkom sser-- 
shut. Han var sergerlig over, at arbeidet skulde 
udkomme sammen med do ovennsevnte vjerker; thi 
om han end vilde kjpbe det alligevel, frygtede ban 
for, at det vilde skrmmme mangen en fra at gj0r»j 
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det. I en opsats om de tre reiser i Edinburgh 
fievim (jpli 1839) Andes intet, som lean bringe 
Iseseren paa den tro, at pnblikum vilde komme til 
at synes bedre om rain fare ^Journal'^ end om de 
to andre bind. Og i virkeligheden blev „.Tournal“‘ 
ikke kjendt i videre kredse, fpr den blev s®r- 
skilt udgivet i 1845. Det kan dog bema>rkes, at 
(Quarterly Remew idecember ls39) henvendte sine 
lasseres opmserksombed paa bogen som en udmserket 
reisebeskrivelse. Anmelderen taler om den „ynde 
og fplelsens friskhed, som hviler over disse fprste 
blade at en kraftig intelligens og en skarp og dyb 
iagttager". 

Den tyske oversiettelse (1844) af „Journal‘‘ 
blev velvillig anmeldt i nr. 12 af „Heidelberger 
.lahrbucher der Literatur“ for 1847 — hvor anmel- 
deren taler om forfatterens ..brogede Iserred, paa 
hvilket ban med livlige farver tegner skikke og 
saoder i bine ^erne egne med deres mssrkelige dyre- 
og planteverden og geologiske eiendommeligbeder.“ 
Det er med denne oversmttelse for pie, min far 
skriver: ,:Dr. Dicft'enbach . . . bar oversat min 

,Journal“ paa tysk, og jeg maa med utilgivelig 
forfiengelighed gjpre opmserksom paa, at det skete 
paa Liebigs og Humboldts opfordring. “ 

Det geologiske vserk, bvorom ban taler i oven- 
staaende brev til mr. Fox, optog bam hele 1843 
og blev ndgivet om vaaren det fplgende aar. Det 
fik titelen ,, Geological observations on the Volcayiic 
Islands, visited during the Voyage of H. M. S. „lieagle“', 
together with some brief notices on the geology of 
Australia and the Cape of Good Hope " ; det udgjorde 
anden del af ^Geology of the Voyage of the „Iie<{gk", 
udgivet efter offentlig foranBtaltning.“ 

„The Coral Reefs" danner fprste del af raskken 
og udkom, som vi bar set, i 1842. For de Iseseres 



366 






Bkyld, BOm ikke er geologer, kaD jeg her citer^ 
profeBsor Geikie B ord om disse to bind, som til 
denne tid var min fars vigtigste geologiske vserker^ 
Om „Koralrevene“ Biger han, side 17: „Denne vel- 

kjendte afhandling, det originaleBte af alle sin for- 
fatterB geologiske ekrifter, er blit en af da 
klassiske bpger i den geologiske literatur. Oprio^ 
delsen til de mterkelige ringe af koralklipper midt, 
i verdenshavet havde givet anledning til megenf 
spekulation; men ingen tilfredsstillende l0siiing af 
sp0rBmaalet var fremsat. Efter at ha bespgt mangt 
af dem og ogsaa undcrs0gt koralrev, som omgive| 
0er og lastlande, fremsatte han en teori, som ve( 
ain simpelhed og etorartethed slaar enhver Isesei 
med forhauselse. Det er en fornpielse, efter saa 
mange aars forlpb, at mindeB den gliede, hvormei 
man f0rate gang Imste „The Coral Beefs“, hvorledfl 
man saa kjendsgjerningerne bli indordnede paa sin . 
plads, uden at noget blev forbigaaet eller faref( 
l0selig over, og hvorledes man, skridt for skridt, 
blev f0rt til den storartede felgeslutning om vidte 
Btrakt synkning af havbnnden. Et ypperligei^ 
eksempel paa videnskabelig metode er aldrig give 
verden, og selv om han ikke havde skrevet noget 
andet, vilde denne afhandling ha vseret nok til at 
stille Darwin i f0rste rsekke blandt naturforskere.^^ 

Det er interessant i fplgende uddrag af et af 
Lyell’s breve at se, hvor varmt og begjmrlig bant 
greb denne teori. Uddraget gir ogsaa af og til et 
iingerpeg til forstaaelse af Belve teorien. 

„Jeg er aldeles opfyldt af Darwin’s nyc teori 
om koral0eme, og jeg bar indstsendig bedt W hewel 
om at faa ham til at Isse den op ved vort nsest 
m0de. Jeg maa for bestandig opgive min teori om 
de vulkanske kratere, skjpnt det i f0rstninge( 
kostede mig et hjertesuk; thi den forklarede dq 



r 



KOKALREV. 367 

Baa meget, ringformen, midtlagunen, den pludselige 
hsevning af et ensomt bjerg i et dybt hav; alt var 
i saa god gjiange med de kraterformede, kegledan- 
nede vulkaner under vandet . . og saa den kjends- 
gjerning, at der i den sydlige del af det Btille hav 
knapt fandtea Qeld i de egne, hvor koralperne findes, 
undtagen to slaga, koralkalkaten og vulkanake berg- 
arter! Dog, troda alt dette, er den hele teori alaat 
ibjel, og ringformen og midtlagunen bar intet at beatilla 
med vulkaner, ikke engang med en kraterlignende 
bund. Maaake bar Darwin, da ban opboldt aig ved 
Kap, fortalt Dem, hvad ban anaer for den virkelige 
aarsag? bad et bjerg gradvia aynke under vandet 
og koraller vokae i det omgivende hav, og der vil 
danne aig en ring af koraller og tilaidat bare en 
lagune i midten. Hvorfor? Af aamme grund, af 
bvilken en akrankc af koralrev vokaer langa viaae 
kyater, f. e. Auatraliena. Koralgerne er druknende 
fastlandes aidate beatrsebelaer for at l0fte bovederne 
over vandet. Koralrevenea tilatand bjselper oa til at 
komme efter, hvor der forekommer hsevning og asenk- 
ning i havet.“ — Der er lidet at aige om den kritik, 
aom bogen ved sin udgivelse blev gjort til gjenstand 
for. Den blev ikke anmeldt i ,(^arterly Meu-ietv"- 
for i 1847; den fik da en gunatig omtale. Anmel- 
deren taler om vserkets „driatige og opaigtysek- 
kende“ karakter, men aynea at indromme det faktum, 
at de deri udtalte anskuelaer almindelig deltas af 
geologer. Ved denne tid modnedea efterbaanden 
menneakenea tanker for denne slags geologi. Endnu 
ti aar for, i 1837, siger Lyell: „Folk bar nu meget 
lettere for at tro Darwin, naar ban fremforer grunde 
for, at Andesbjergene langsomt bar bsevet aig, end 
de havde i 1830, da jcg forate gang akrsemte dem 
med denne lsere.“ Denne udtalelae sigter til den 
teori, aom min far fuldatsendig bar udarbeidet i sine 
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geologiske bemffirkninger om Syd-Amerika (184G>.^ 
men den forandring, der var foregaaet i menne- M 
skenes bevidsthed med hensyn til opfatningea af ! 
geologiske gporsmaal, maa ha vseret gunstig for all«^ 
bans geologiske arbeiders popularitet. Ikke des'^f 
mindre synes Lyell ikke fra fprst af at ha ventet,^ 
at koralteorien skulde bli synderlig giinstig mod*'^ 
taget. Saaledes skrev ban til min far i 1831^'‘ 
„Efterat jeg harde Isest Beres af handling om kpr^. 
revene, kunde jeg i mange dage ikke txnke paa 
andet end toppene af underrands-fastlande. Be bar I 
ret; men Be maa ikke amigre Bern med, at raanJ 
Til tro Bern, fpr Be som jeg er bleven skaldet 
etrsengt arbeide og sergrelse over verdens vanfro;^* 
— Ben anden del af .Geology of the Voyage of flfcr 
Beagle^, d. v. s. bindet om de vulkanake per, som 
Bserlig angaar os nn, kan ikke skildres bedre end 
ved atter at citere prof. Geikie (s. 18): „Fuldt af 

indgaaende iagttagelser som dette vserk er, lisevdsjc 
det endnu sin stilling som den bedste autoritet an- 
gaaende den almindelige geologiske bygning af de 
ileste deri beskrevne steder. Paa den tid, da 
det blev skreyet, var teorien om haevnings-kratere 
almindelig antaget, i det mindste paa fastlandet, 
skjpnt den blev impdegaaet af Constant Prevost, 
ScTope og Lyell. Barwin kunde dog ikke ontage 
den som en gyldig forklaring af kjendsgjeroingerne, 
og skjpnt ban ikke delte dens vigtigste modstan-..;' 
deres synsmaade, men vovede at fremssette en egen 
bypotese, maa man sige, at de upartiske iagttagelsesS’ 
ban gjorde, og som ban bar beskrevet i dette bind, 
bar bidraget til at Ipse vanskeligbeden.*' Professor 
Geikie fortssetter (s. 21): „Han er en af de fprste 

forfattere, der bar erkjendt den store betydning af 
den forvitring, bvorfor endog nyere geologisk* 
dannelser bar vseret udsatte. En af de betydnings- 
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fuldeBte Iscrdomme, man kan drage af liana afhand- v 

ling om „De vulkanake 0er“, er, at de i saa stor V 

udstrsekning er blit forvitrede. Han var tilbGielig d 

til at tilskrive havet mere af dette arbeide, end de 
fleate geologer nu vilde indr0mme; men ban foran- 
drede aelv senero aine oprindelige anakuelaer, og i 

hana aeneate udtalelaer om dette emne er ganake 
paa li0ide med tidcn.“ ' 

Et uddrag af et brev fra min far til Lyell ^ 

viaer, hvilket vard ban aelv tillagde ait vserk. „Det 
bar glaidet mig, at De aiger, De vil Iseae igjennem 
min bog om „De vulkanake 0er“: den bar koatet 
mig 18 maanedera arbeide!!! og jeg bar ikke h0rt 
om mange, der bar Imat den.“ 

Den tredie af hana geologiake bgger, „Geolo- 
■ gical Observations on South Amet~ira“, kan nmvnea 
her, akj0nt den ikke blev udgivet for i 1846. ,,I 

dette vserk aammenatillede forfatteren alle de mate- 
rialer, ban havde aamlet til belyaning af Syd-Ame- 
rikaa geologi, med undtagelae af nogle faa, aom var 
blit offentliggjorte andetateda. Noget af det vig- • ' 

tigate ved bogen var de grunde, den fremfprte for 
at beviae den langaomme, rykviae hsevning af det 
syd-amerikanake faatland i on nyere geologiak 
periode.“ 

Om denne bog akrev min far til Lyell ; „Vserket 
[ vil bli omkring 240 aider, og dog er det meget 
sammentrsengt; det blir naturligvia frygtelig kjede- 
: ligt. Jeg tror, at om De faar tid til at ae det 
igjennem, vil De finde, at de kjendagjerninger, jeg 
bar aamlet til bevia for landeta hsevning og dan- 
nelaen af terraaaer, er ganake gode.‘" 

Om hana eserlige geologiake arbeider aom helhcd 
beinserker prof. Oeikie aaratidig med, at ban frem- 

'i Prof Geitia. F. V. 
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hsever, at de ikke var „af den aamme epokegj0rend» 
slags som bans biologiske underB0gelser“, at ban 
„gav Lyells Isere et msegtigt st0d fretnad ved den 
maade, bvorpaa ban fra alle verdens kanter sam-^H 
ledo kjendspjerninger til st0tte for den.“ 

Arbeider fra tiden 1842 — 1854. 

Arbeideme fra disse aar kan, uden stprre feil, 
deles i en geologisk periode fra 1842 til 1846 og 
en zoologisk periode fra 1846 og fremover. 

Jcg noterer endel af bans dagbogs-optcgnelser 
om den tid, ban bar benyttet til sine geologii^ 
skrifter og sin ,.7o«rnrtl“. 

„ Volcanic Islands'^. Sommeren 1842 til jannt^ 
1844. 

^Geology of South America". Juli 1844 til 
april 1845. 

Anden udgave af the ^Journal". Oktober 1845 
til oktober 1846. 

Tiden mellem oktober 1836 og oktober 1854 I 
blev, praktisk talt, benyttet til arbeide med dm- 
pedia-, rcsultatet blev ud^vet i to bind af 
Society" i 1851 og 1854. llans vterk ora de for- 
stenede andeskjtel blev udgivet af „ Palceontographvxd 
Society" i 1851 og 1854. 

Oplysning ora disse b0ger vil bli givet senere. 

De mindre arbeider kan stilles samraen, iiafhsengia 
af de emner, de behandler. 

„ Observations on Structure etc. of the genue 
Sagitta". (Bemserkninger ora slragten Sagittas byg- 
ning etc.). . 

„ Brief Descriptions of Several Terrestrial Ptar I 
narice etc". (Kort skildring af endel i jorden levende I 
iladorme. 

„An Account of the Fine Du.st which often f«U^ I 



GEOlOr.ISKE ARBETOER. 37 I 

on Vessels in the AUanlk Ocean‘s. (Om det fine st0v, 
der ofte falder ned paa skibe i Atlanterhavet). 

„0» the Geology of the Falkland Islands". (Om 
Falklanda-pernes geologi). 

„On the Transportal of Erratic. Boulders"^). 
(Om vandre-blokkea bevffigrfae). 

Artikelen „Geologi“ i „The Admiralty Manual 
of Scientific Enquiry (1849) p. 156 — 195. Denne 
blev skrevet om vaaren 1848. 

,0>! British Fossil Lepadidte." 

^Analogy of the structure of some volcanic Bocks 
with that of glaciers". (Om lighed i bygning mellem 
nogle vulkanske bergarter og iabrseer). 

Professo.' Oeikie bar vreret saa venlig (i et 
brev af nov. 1885), at meddele mig sine indtryk af 
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havde studeret og grundig veiet de spprgamaal, boom 
diskuteres, kuude ha skrevet den.*" 

„2. Den m»rkelige indsigt, mr. Darwin lagdafl 
for dagen i alt, hvad han foretog sig. Den maadej 
hvorpaa han peger paa den retning, hvori geolog» 
ske underspgelser bpr gaa, er hpi grad i eiendom^ 
inelig for ham. Hans metode er endnu ikke til-1 
strsekkelig fulgt. I dette var han forud for sin ti^ 

„3. En interessant og sympatetisk fremstillin^^ 
Forfatteren Bsetter sig med engang i rapport til sine J 
laesere. Han gir dem oplysninger nok til at vise,l 
hvor herlig den arbeidsraark er, hvortil han ind-l 
hyder dem, og hvor meget de knnde udrette paa 1 
den. Man faar et bredt rids af emnet, som enhveil 
kan.forstaa, og der er nok detaljer til at veilede enj 
begynder og saette ham paa det rette Bpor. Natur-J 
ligvia har geologien gjort store fremskridt sidej 
1849, og hvis artikelen skulde skrives nu, maattifl 
forfatteren ta hensyn til andre underspgelser og J 
andre resultater, som nu ikke er ganske npiagtig« 
men det meste af de raad og anvisninger, mr. P 
Darvvin gir, er ligesaa npdvendige og 4'aerdifulde nu,r 
som da de blev givne. Det er interessant at se, ■ 
med hvilket aldrig svigtende instinkt han synes at J 
ha fastslaaet do grundsaetninger, som skulde s' ' 
tidens pr0ve.“ 

I et brov til I.yell (1853) skriver 
„Jeg reiste til London for at hpre en afhandling^ 
ishavsfareren dr. Sunderland ora isens bevaegolw 
den blev kun forelaest i uddrag, men jeg troi 
var meget vaerdifnldt stof i den. Dot var i „ 
hyggeligt at hpre, at han havde faaet idcen til den 
af „ Admiralty Manual." 

For at gi et begreb om det tilbagetrukne li 
sdta nu begyndte for min far i Down, har jeg eff 
hans dagbog noteret de korto tidsrum, han 
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borte fra bjemmet mollom h0sten 1842, da ban kom 
til Down, og alutten af 1854. 

1843, juli. — Kn uge i Maer og Shrewsbury. 

— oktober. — 12 dage i Shrewsbury. 

1844, april. — En uge i Maer og Shrewsbury. 

— julj. — 12 dage i Shrewsbury. 

1845, fra 15de September. — 6 uger, „Shrewsbury, 
Lincolnshire, York, provsten i Manchester, 
Watcrton, Chafsworth." 

1 846, februar. — II dage i Shrewsbury. 

— September. — 10 dage i Southampton m. m. 
i „ British A<tson<Uion“ . 

1847, februar. — 12 dage i Shrewsbury. 

— juni. — 10 dage i Oxford m. m. i ^British 
Association^ 

— oktober. — 14 dage i Shrewsbury. 

1848, mai. — 14 dage i Shrewsbury. 

— juli. — En uge i Swanage. 

— oktober. — 14 dage i Shrewsbury. 

— november. — 11 dage i Shrewsbury. 

1849, marts til juni. — 16 uger i Malvern. 

— September. — 11 dage i Birmingham i 
tish Association'. 

1850, juni. — En uge i Malvern. 

— august. — En uge i Leith Hill, en slsegt- 
nings bus. 

— oktober. — En uge i en anden slsegtnings bus. 

1851, marts. — En uge i Malvern. 

— april. — 9 dage i Malvern. 

— juli. — 12 dage i London. 

18.52, marts, en uge i Rugby og Shrewsbury. 

— September.* — 6 dage i en slsegtnings bus. 

1853, juH. — 3 uger i Eastbourne. 

— august. — 5 dage i militserleiren i Chobham. 

1854, marts. — .5 dage i en slsegtnings bus. 
juli. — 3 dage i en slsegtnings bus. 

■ — oktober. — 6 dage i en slsegtnings bus. 
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Som roan ser, var han fravsrende fra lijcmmi 
<■>0 uger paa 12 aar. Men det maa erindres, i 
ineget af tiden forresten gik nnyttet paa grund ifl 
sygelighed. 



Til B. Fits-Roi/. i>„wn (»i. muit ii 

Kjsere Fitz-Roy. Jeg Iseste igaar med o 
raskelse og stprate interesse Derea udnsevnela^ 
til guvernpr paa Ny-Zealand. Jeg ved ikke, oro jegl 
kan Jykpnske Dero; men jeg er vis paa, jeg kan 
lykdnske kolonien til at faa nyde godt af Derea- 
iver og energi. Jeg er meget begjserlig cfter at 
hpre, om rygtet er aandt, for jeg kan ikke ndholde| 
den tanke, at De ekal forlade landet, uden at jeg , 
faar ae Dero engang til; fortiden er ofte i min er-, 
indring, og jeg foler, at jeg akylder Bern meget 
godt fra f0r af; det er jo meat Derea akyld, at jeg' 
har viet mit liv til de atudier, jeg nu driver, atu-^ 
dier, aom vilde ha gjort mit liv aaa rigt og tilfred^-* 
om min helae havde vmret bedre. I de sidate tre 
maaneder har jeg aldrig nogengang reiat til I.ondoa, 
nden jeg aamtidig har tscnkt paa at gjore Dem og 
Derea hnatru en vdait ; men jeg finder uholdigvis, at ^ 
den lille anatrsengelae ved at bryde med mit dag- , 
lige liva jevne gang i almindelighed afkrsefter mig 
alig, at jeg nseaten ikke er iatand til at gj0re uogeb_ 
naar jeg er i London, og jeg har ikke engang vsereM 
iatand til at deltage i et eneate aftenmpde i Geol^M 
gical Society. Ellera befinder jeg mig meget vel9 
ligeaom, gudakelov, min kone o^ mine to b0rn.^ 
Dette atcda ualmindelige enaombed bekoihmer' os I 
alle meget vel, og vi nyder rigtig landlivet. MenJ 
jeg akriver om personlige bagateller, medens Derea^ 
tanke og tid nu maa vsere fuldt optaget. Min hen-^ 
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I sigt med at skrive er at bede Dem og Deres hustru 
vsere af don godhed at sonde mig et par linjer og 
fortselle, om dot er sandt, og otn Do reiser snart. 
1 nassto uge kommer jeg ind til byen paa et par dages 
bes0g; kunde De modtage mig endog kun fern mi- 
nutter, hvis jeg kom paa visit tjdlig torsdag morgen 
klokken ni eller ti, eller naar De nu spiser fro- 
kost? Hils Deres hustru meget venlig fra mig; jeg 
er forvisset om, at bun kan se sin lange reise impde 
med ro. Deres oprigtig hengivne 

Charles Dancin, 

[Et citat fra et andet brev (1846) til Fitz-Roy 
bar sit vserd, da det viser, med hvilken kjserlighed 
min far mindedes sin gamle kaptein. 

„Farvel, kjsere Fitz-Roy; jeg tenker ofte paa, 
hvor god De bar vmret mod mig, og ikke mindst 
busker jeg — hvad De vel ganske bar glemt, — 
bvorledes De, fgr vi naaede Madeira, kom og ord- 
nede min kpie med egne baender, noget, der bragte 
taarer i min fars pine, som jeg senere fik hpre.“J 

Td W. D. Fox. (Down, 5. neplombor, 18«] Muidng morgon. 

Kjaere Fox. Da jeg sendte afhandlingen om 
isbraeerne, skulde jeg netop gas ud og havde saa- 
ledes ingen tid til at skrive. Jeg baaber, din ven 
■vil gjpre sig ligesaa godtaf sin tur, som jeg gjorde 
(jeg pnsker jo forresten ogsaa, at du kunde slaa fpige 
med ham). Det var en slags geologisk roman. 
Men din ven maa ha taalmodigbed; for ban faar 
ikke et godt isbrm-me, fpr ban bar vmrot nogle 
dage paa fartcn. Murchison og grov Keyserling 
for gjennem det nordlige Wales samme bpst og 
kunde ikke se noget uden virkninger af regnet, 
som dryppede ned over klipperne! Jeg kryds- 
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ekeaminerede Murchison og saa godt, at han ikke 1 
havde set omhyggelig paa nogenting. Jeg er ri.y paa, V 
at isbrxerne har efterladt sig virkningci- i det uord- t 
lige Wales. Sffit dampen paa, hvis dette veirvarer, 
og tag en tur i Wales; den herlige natur der ■ , 
maa gjpre sjml og krop godt. Jeg skulde puske,. 
jeg havde kraft nok til at komme til Delamere og 
reise sammen med dig; men som du siger, kunde , 
dn ligesaa gjerne be St. Panlskirken fplge dig. 
Naar jeg engang under mig en liden tur, tror jeg, 
det hlir til Skotland for at gas paa jagt efter Here 
strandlinjer. Min hav-teori om dem blev for en 
tid slaaet ihjel af Agassiz’ vserk om isen, men den J 
livner nu op igjen. y 

Farvel, — vi hlir snart fterdige — uiestenjij' 
alle arbeiderne er borte, og grusen Imgges paa , 
gangene. Ave Maria, bvor pengene gaar! Der er ^ 
dobbelt saa megen fristelse til pdselhed paa landefen 



som i London. A dios! Din C. Darmn. 



Til J. D. Hooker. 



. . . Jeg bar ogsaa Iwst „ Ventiges'^ ^), men har 
havt mindro fornoielse af den end De, lader det til$ 
stilen og stof-ordningen er visselig heundringsv»rdig» 



‘) ,J»< XttUga df tht XatHral UMora of Orta 
sens Dstarhintnrie) blev adgivet anonymt i Z 
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men bogens geologiske del synes jeg er daarlig og 
den zoologiske endda meget vmrre. Det skulde 
glsede mig sserdeles, om De engaug i en ledig stund 
vilde fortaelle mig, hvorpaa De grander Deres ube- 
atemte tro paa, at en mors indbildningakraft bar 
virkning paa afkommet^l. Jeg bar studeret de 
forskjellige beretninger berom, men jeg kan ikke 
tro paa andet end tilfffildige overenBBtemmelser. W. 
Hunter fortalte min far, Bom da var anaat ved en 
fodselsstiftelse, at i mange tuBen tilfelde bavde ban 
Bpurt moderen, for hetides barselseng, om noget 
bavde virket paa bendcs indbildningakraft, og ned- 
skrevet Bvarene; og ikke i ot eneete tiltelde stemte 
de ; men naar der var noget mserkeligt ved barnet, 
fik de det altid til at paaae. Forplantningen synes 
at v.-ere behersket af saa ligeartede love i hele 
dyreriget, at jeg er hpist ntilbpielig til at tro . . . 



Til J. M. Herbert. nown, 1W4 eller 1845. 

Kjsere Herbert. Det glmdede mig meget at se 
din baand og bpre lidt nyt om dig, Skjpnt du 
ikke kan komme hid i hgst, baaber jeg, du og din 
hustru komraer til viiiteren, saa vi faar os mangen 
en samtalo om gamle dage og mangt et stykke af 
lleethoven. 

Jeg bar lidet eller snarere intet at sige om mig 
selv; vi lever som et uhrvaerk og paa en maade, 
Bom de fleste folk vilde anse for det kjedeligste, 
der kan tsenkes. I det sidste bar jeg trsellet ekstra 

') l)ett« sigUr til en nf eir J. Hooker'i slEgininge, Mm psutna, nt et 
modermsrke, som Tiete sig pan et »f hendeo born, var fornarsaget 

tii med sepiabrunt at tileole el eksomplar af Turnore .liber Studic- 
omhyggallg med dan. F. D. 
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haardt — og mine ford0ielses-organer har havt alt* 
andet end godt af det — med Syd-Amcrika, og 'l 
takket voere alle guder, bar jeg nu gjort mig faerdig, * 
med de tre fjerdeparter af arbeidet. At skrh 
greit engelsk falder mig mere og mere vanskcligt,'# 
•og jeg naar aldrig nogen fuldkommenhed deri. .-V 
Hvad det angaar, at du siger, du vil Isese ■ 
noget saa kjedeligt som mine rent geologiske vter- '; 
ker, vil jeg be dig ikke at Isegge en slig bedaa- ' 

rende salve paa min sjaeP), for det er ikke troligt. ^ 

Jeg bar for Isenge siden opdaget, at geologer aldi-ig i 
laeser hverandres vmrker, og at den eneste bev»g-^ 

grand, man kan ba tQ at skrive en bog, er den, at 8 

man vil vise sin iver; endvidere har jeg opdaget, S 
at man ikke danner sig sine meninger uden ineget^ 
elid og slseb. Geologien er for tiden svaert „niundfc|^ 
lig*", og hvad jeg her siger, er i hovedsagen bogr^ 
stavelig sandt. Men denne diskussion er jo lige-jB 
aaa lang som et kapitel i den slcmme bog selv. jfl 
Jeg har nylig vaeret i Shrewsbury; min far vafB 
overraskende frisk og munter. , 

Jeg er altid din hengivne C. Darwin. f 



Til J. D. Hooker. 






Kjaere Hooker. Jeg er Dem meget forbunden •- 
for Deres behagelige brev; dot var meget snilt gjort 
af Dem, midt under videnskabelige adspredelser og ■ 
theaterbesgg, at finde paa at skrive et saa langt J 
brev til mig. Jeg er forbauset over Deres nyhcder. J 
og jeg maa kondolere Dem med Deres mtvwrende^ 
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ndsigt til profeSBoratett) gg hjertelig beklage det for 
min del. Der er noget saa trial ved tanken paa 
«n adakillelse paa saa mange hundrcde mile, skjont 
vi jo ikke omgikkes stort, da vi var hinanden n®r- 
mere. De kan neppe tro, hvor dybt jeg for miit 
del beklager Deres nuvmrende udsigter. Jeg havde 
haabet, vi skulde kofnme til at ha megen oingang 
med hinanden i vort liv. Dette er en bitter skuf- 
felse ; og skal jeg 40mme fra et blot og bart egen- 
kjfflrligt aynspunkt, er tabet rent uerstatteligt, naar 
jeg tmnkor paa, til hvor stor hj«lp De har v»ret 
mig i mit arbeide. Men paa den anden side kan 
jeg ikke tvile paa, at IJe nu ogsaa har et trist, 
ietodenfor et lyst syn paa Deres udsigter; der er 
visselig store fordele saavelsom ulemper forbundet 
med sagen. Det er en middels staling: og jeg synes 
virkeUg, der er saa mange Ugegyldige arbeidere og 
saa faa Issere, at det, fra et rent videnskabeligt syns- 
pnnkt, er en stor fordel for en god arbeider at ind- 
tage en stilling, som gir autoritet. Jeg busker ikke, 
om De studerede i Edinburg; men i min tid fandtes 
der en gruppe m®nd, som var langt fra at v®re de 
ligegyldige og slpve tilhprere, som De venter vil 
udgjero Deres tilhprerskare. Tmnk paa, hvilken 
tilfredsBlillelse og sere det vilde vsre at skabe en 
god botaniker, — med Deres anl®g og gemyt vil 
De for mange bli, hvad Henslow i Cambridge var 
for mig og andre, en raegot snU ven og veileder. 
Og saa hvilken vakker have, og hvilket godt offent- 
ligt bibliothek! ja, Forbes beklager bestandig, at 
han har mistet de fordele, Edinburg bdd en 
videnskabsraand; og t*nk saa! ikke at ha mer 
end en kort spasertur tU de prmgtige klipper, 
bakker og sandkyster ved Edinburg! Jeg beklager 
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Dem sandelig ikke stort, skjont jeg overmaad]B 
meget beklager mig aelv, som skal miste Beni|| 
Bet at holde forelsBsninger vil aikkerlig om et aar 
eller to, med Beres store arbeidsdygtighed (hvad 
Bo saa end kan behage at sige i modsat rctning),^ 
falde Bern let, og Be vil faa god tid til studier 
over eydpol-egnenes planteverdeu og almindelige 
betragtninger over planternes udbredelse. llvis jeg 
troede, Beres professor-gjerning vilde virke hem- 
mende paa Beres arbeide, vilde jeg 0nske den og 
alle dens gode jordiske fplger pokker ivold. Jeg 
ved, jeg faar opleve at se Bern som Europas fprste 
autoritet i hint storartede emne, man kunde nsesten ^ 
sige: skabelseslovenes slutsten, planternes geografisks^ 
udbredelse. Nu, der er en trpst. Be kommer vd: 
til Kew’ hvert aar, saa jeg vil ende med at presse ] 
ned gjennem Berea strnbe mine oprigtige lykpiisk- 
ninger. Tak for alt nyt. Bet gjpr mig ondt at* 
hpre, at det gaar nedad bakke med Humboldt; man^; 
kan ikke bare sig for at fple, skjpnt med urette, ; 
at en saadan ende er ydmygende; allerede da jeg \ 
traf ham, snakkede han aldeles over sig. Hvis Be 
trmffer ham igjen, saa vKr saa snil at bringe ham 
min serbpdigstc og venligste hilsen, og sig, at jeg ■ 
aldrig har glemt, at min livs-udvikling hovedsagelig 
skyldes den omstsendighed, at jeg som gut har Isest 
og. atter Isest bans Personal Narralive^). Hvor ■ 
sande og fornpielige er ikke alle Beres bem*rk-j 
ninger om hans venlighed; tsenk, hvilken prsegtig 
anleduing Be i Beres nyo stilling faar til at v®re 
en Humboldt for andre. Spprg ham om den del i'i 
Nord-0st-Europa, hvor plantevseksten var forskjellig"] 
paa de forskjellige bredder. Jeg har faaet og Isest 
Beres eksemplar af Wilkes-, hvilken svag bog i ind- j 
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hold og etil, og hvor glimrende udstyret! Aa, skriv et 
par linjer til mig fra Berlin. Endnu en ting^ tak 
for korrekturarkene. Jeg mente imidlertid ikke 
korrekturaftryk af plancher; jeg saetter pris paa 
dem, da de sparer mig arbeidet med at gj0re ud- 
drag. Farvel, kj«ere Hooker, med tungt hjerte pnsker 
jeg Dem tillykke med Deres udsigter. 

Deres oprigtige ven C. Darwin. 
[Anden ndgave af the Journal, hvortil dot fpl- 
gende brev sigter, blev fuldendt mcllem 25de april 
og 25de august. Den blev udgivet af mr. Murray 
i Colemial and Home Library og fandt i denne 
lettere form snart en stor Imsekreds. 

Indtil sine f^rste underhandlinger med mr 
Murray om bogens udgiyelae i denne form havde 
ban kun modtaget betaling i form af et stort antal 
fri-eksemplarer, og ban synes at ha vseret glad til 
at kunne sselge forlagsretten til anden udgaye til 
mr. Murray for kr. 2700. 

De punkter, hvor dcr cr forskjel mellem de to 
udgaver, er vmsentlig af interesse som oplysende 
med bensyn til den forandring, forfatterens syn paa 
udviklingslffiren undergik; dette vil bli behandlet 
senere.] 

Til C. Lyell. Down, jnU 1845. 

Kjsere Lyell. Jeg sender Dem fprste del*) af 
den nye udgave af Journal of Jtesearches, som jeg jo 
i grunden belt og holdent skylder Dem. De vil se, 
at jeg bar vovet at tilegne Dem den ®), og jeg haaber, at 

•) Tilegnels™ »f andoo odsavo at Journal of Katarchea lydor 
folger: .Charloa Ljcll, Esq, F. B. 3, tiUgnea denne ndgave 
taknenmiolig glwde — aom en ertjendelse af, at storparten af 
videnalubeligo fortjenaete, aom denne og forfatterona aodre h 
maatte beaidde, skyldae atudiet af den bolyendto og beondringavser- 
dige Priucipla of Of0/o»g. F.-D. 
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dette ikke er Dem imod. Jcg har Isenge 0D8ketS 
ikke saa meget for Dares skyld, som fordi jeg ban 
an f0lelse af, at det er an pligt fra min side, tyd« 
ligere end ved an simpel henvisning at Isagge for] 
dagen, hvor meget jeg i geologisk benseeude bay 
Dem at takke for. Da forfattere, der som De ud 4 
vikler folks aand samtidig med, at de beriger demi 



retfserdighed undtagen af efterslaegten ; for naar manfl 
saaledes umaarkelig gjennemgaar en udvikliag, mar-fl 
ker man ikke sin egen vandring opad. Jeg havdcjfl 
tankt at satte denne min anerkjendelse ind i tredje 
del af min geologi, men det gaar saa smaat med 
afsatningen af denne bog, at jeg ikke vilde ha troet 
ved mig selv, at jeg, efter fattig evne, havde eisi 
kjendt min gjald. Tro endelig ikke, at jeg er saa 
dum, at jeg antager, min tilegnelse paa nogen 
maade kan ba noget at sige for Dem. Jeg baaber 
dog, De vil modtage den som et oprigtigt tegn paa 
taknemmelighed og venskab. Jeg tror, jeg bar- 
foretaget adskillige forbedringer i denne udgave,] 
ister i anden del, som jeg netop har fuldendt. Jeg’ 
har tilfpiet en god del om beboerne af Ildlandct og 
skaaret vsek halvdelen af den frygtelig lange drpftelse^ 
af de klimatiske forhold, isbrffieme o. s. v. Jeg busker 
ikke, jeg har tilfpiet noget i fprste del, der er langt nok 
til at vjere Dcros opm^rksomhed vmrd; der er en-. 
skildring af en meget besynderlig okserace i Banda| 
Uriental. Jeg vilde gjerne, De sknlde Isese de sid- 
ste eider; der er nogle betragtninger over (.i-findion ■_ 
(arters og slrngters uddpen), som maaske ikke vil i 
slaa Dem som nye, skjent det har vjeret tilfseldetij 
mod mig; min bebandling af dette emne tror jeg ’ 
har ryddet op i sagen, idct jeg har vist, at de , 
vanskeligheder, der har vaeret forbundet med at v' 
forklare aarsagerne til arters og slaagters uddpeDjlv 



med kjendsgjerninger, kan dog aldrig bli vist fuldj 
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er af samme art som saa mange andre, der er 
blit rent oversete og nndcrvurdorede af natur- 
forskerne. Jeg burde imidlertid ha gjort min nnder- 
sogelse Isengere og vist ved kjendsgjerninger (hvilket 
vilde ha vjeret mig en let sag), hvorledea artsfor- 
merelsen stadig htemmes ved naturlige aarsager. 

Jeg Ck Deres 7Vanels*) igaar, og jeg synea 
svffirt godt baade om bogena indre og ydre; jeg 
laeste bare omkring et dusin aider igaarkvseld (for jeg 
var trset af arbeido med alaat-onnen), men jeg aaa 
fuldkommen nok til at mserke, hvor smrdeles meget 
den vil intcreasere mig, og at mange ateder vil bit 
underatregede. Det forngiede mig at linde et 
ordentligt ialaet naturhistoriakt i ,den; det akulde 
undre mig, om den ikke faar en rivende afaaetning. 

Hvor det gjor mig ondt, at vi ikke faar ae 
Dem her paa aaa lange; jeg pnaker, at De maa bli 
en amule trset og medtaget, fpr De reiaer, og trsenge 
til friak luft en daga tid, fpr sjpvinden blffiaer 
paa Dem. Derea C. Darwin. 

Til C. Lyell. Down, lord»g, 1. wenst 1845. 

. Kjtere Lyell! Jeg har tenkt paa at akrive en 
hel uge; men hvert eneate minut, jeg har kunnet 
arbeide, har jeg brugt til at faa ferdig 2den del 
af min „ Journal”. Derea note voldte mig nok 
sterre glsade, end min tilegnelse voldte Dem; jeg 
takker aaa meget for den. Derea v®rk har inter- 
caaeret mig hpilig; jeg vil meddele Dem mine ind- 
tryk; dog maa jeg gjOre opmserkaom paa, at jeg 
ikke gjorde notater eller aserlig uraag med at 
huake de to trediodele af fprate bind; jeg tfenkte 
mig nemlig ikke, at De brpd Dem om at 




h0re min mening om vserkets ikke-videnskabelige , 
del. F0ret og fremat beklager jcg da med alia \ 
andre (skj0nt jeg ikke bar talt med en levende ’ 
ej»I, siden jeg la>ato bogen), at der ikke er mer af i 
den ikke-videnskabelige del. Jeg kan ikke dnmma 
godt om dette ; thi jeg bar ikke Isest noget, der , 
ikke er af videnskabelig art, om Nord-Amerika; 
men det hele gjorde paa roig indtryk af at vsera \i 
nyl, friakt og intereasant. Deres behaudling af de S 
forskjellige emner sagde mig tydelig, at den var en d 
frugt af moden tsnkning, og Deres slutninger syntes t 
mig at vsere en f0lge af kjendsgjerninger, De selv 
havde iagttaget, og ikke bare en eftersnakken af 
andres meninger; dette cr viseelig forholdevis 
sjeldent. Deres droftelse af 8]aveBp0r6maalet bragte 
mig ud af ligevtegt. Men min mening om denne ■ 
sag er Dem vel ligesaa ligegyldig som asken af 
dette brev, og jeg skal derfor ikke sige andet 
om den ting end, at Itesningen af, hvad De bar 
skrevet om spgrsmaalet, skaffede mig adskillige 
E0Tnl0se og ubehagelige timer. Deres frerostilling 
af staternes religipse tilstand interesserede mig saer- 
deles. Den bpist betimelige front, De gjpr mod 
presterne, bar belt igjennem overrasket mig. I 
kapitlet om universiteteme retter De Deres strenge 
og retfserdige kritik mod presterne og ikke 
mod undervisningens tilstand; dette synes jeg er 
meget dristigt; for jeg tmnker, De tryggere kunde 
knnse en klodsmajor af en gammel universitet*^ 
magister som saadan end rpre fingeren paa dette 
korporations-dyr, man kalder geistligheden. Hvilken 
modssetning fremviser ikke England selv med ben- 
syn til undervisningen! Deres apologi (ordet brugt 
i samme betydning som af de gamle pietister, der' 
derved forstod alt andet end en apologi) for fore- 
Isesninger slog mig som meget dygtig; men selv om 
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De faar alle verdens argumcnter paa Deros side, 
vuicr disBo ikke saa meget som en raekke af 
JamiesonB forelajBningcr paa den modBatte side, 
livilket jeg engang fik erfare for mine sjnderB skyld. 
Skj0nt jeg liavde Iffist en del om kulleierno i Nord- 
Aniorika, havde jeg dog ikke spor af greie paa 
derea areal, tykkolsc og gunstige tilstand; dor var 
kimake intet i Berea bog, der forbausede mig saa 
meget. Nogle faa partier af bogen synes mig at 
vsre temmelig uensartode; men jeg ved ikke, om 
det var saa meget, at det havde stort at sige. Bog 
savnede jeg ikke saa lidet almindelige overskrifter 
over kapitleme, som f. eks. de to eller tre fomem- 
ste af de bespgtc steder. Man har naturligvia ingen 
ret til at forlange, at en forfatter skal gaa ud fra, 
at Imsercn or belt og holdent -uvidondc i geografi; 
men jeg, som ikke kjendte et eneste sted, havde 
uiidertiden rigtig ondt for at fplge Beres kurs. I 
begyndelsen af et kapitel gik undertiden i et enkelt 
afsnit Beres kurs gjennem et halvt dusin steder; 
enhver, der er ligesaa uvidende i geografi som jeg 
— om der forresten ilndes slige folk — vilde synes 
bedre om, at et saadant forstyrrende afsnit var 
ndeladt. Kartet skar jeg ud af bogen, og det var 
meget bekvemt; jeg kunde ikke fplge den af Bern 
mairkede rute. Jeg tror, det vilde vmre en for- 
, bedring, om Be i en fplgendo udgave hist og her 
A lod mellemrum paa en linie staa aabne. I forbi- 
■ gaaende — jeg regner mig det til fortjeneste, at 
I jeg har givot min et mindre videnskabe- 

, ligt ndseende ved at trykke alle navne paa arter 
og slmgter i antikva; trykkon tar sig ogsaa bedre 
nd. Alle illustrationerne er vist mesterlige, og 
de or i sig selv et benndringsvterdigt bind. Var 
I ikke Beres „Principle.i'‘ blit saa almindelig be- 
I undrede, vilde jeg vmret bange for, at der i den 
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foreliggcnde bog var for meget gcologi; vist c: 
at alt, hvad den klareste og letteste atil kan foij 
maa, er blit gjort. For mig var bogens geologigla 
del et fortrsffeligt, sammentrsengt og velordnm 
resume af alt, hvad man ved om Nord-Amcrika” 
geologi, og enhver geolog gkylder Dem tak. Gjen 
tagelaen af kapitlet om Niagara forekom mig atl 
vsere vserkets meat atorartede parti. Derea betragh 
ninger ov«r de ailuriake formationera oprindelal 
intereaaerede mig ogaaa hgiligen. Jeg bar gjort : 
aneaovia af uddrag, der vil bli mig til nytte. '' 
kulteori ayntea jeg var meget god; men del 
0rkeal0at at vedblive med alige opregninger. Jeg 
akulde 0nske, der havde v*ret more naturhiatori^ 
i bogen; alle apredte brudstrykkcr hcrom forekom 
mig at vmro godc. Her har De mine tanker klart 
og ^eit; men jeg er jo bange for, at de neppe 
fortjener at Iseaea af Dem. 



Til G. Lyell. dow„, 2s. isii.’ 

Kjmre Lyell! Dette er bogatavelig den fprate 
dag, jeg har havt lidt tid tilovera, og jeg vil brug(^ 
den til at begynde paa et brev til Dem. Jeg 
gleedede mig over Derea brev, i hvilket De kommer . 
ind paa alaveappramaalet; jeg akulde 0nake, at 
do aamme fplelaer var komne tilayne i Derea bog. 
Jeg vil dog ikke komme ind paa denne sag; aand- 
aynligvia vilde det kjede Dem; ialfald vilde 
ikke aynoa, det var rooraomt. Jeg har i min ^ 
„Journ(il“ akaffet mine f0lelaer luft ved et par e 
afanit om det skammelige ved alaveriet i Braailien^> 
De kommer kanake til at tro, at det er avar til 
Dom ; men aaa er ikke tilfseldet. Alle mine bemterk- 
ninger gjselder ting, jeg h0rte i Syd-Amerika. Mine 
faa asetninger om denne aag er udelukkende fplelaeiai 
ndbrud. Hvorledea kunde De aaa rolig gjengive . 
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dunne Bkrsekkoligc ting at skille bftrn fra foroeldrenol), 
-pg saa paa naeste side tale cm at sergre Dem, fordi 
'do hvidc ikke liar havt held med sig! Jeg for- 
sikrer Dem, at modssetningon satte mig i opr0r. I 
Gardeners Chronicle er der en rosende, men altfor 
Bvag anmeldelse af Deres bog. Det gjgr mig ondt 
at Be, at Lindley endna holder fast paa kulsyre- 
gas-teorien. Det glsedede mig forreeten, at Lindley 
tog, hvad jeg havde skrevet om arters udd0en, og 
gjengav det uforkortet. At det gaar an at stille 
cksisterende arters forholdsvise sjeldenhcd i samme 
kategori som artemes udd0en, bar i mine tanker 
fjemet en etor vanskelighed; det forklarer naturligvis 
ingenting; men det viser dog, at det ikke b0r over- 
raske os, at vi ikke kan forklare arters udd0en, 
saalsBnge vi ikke engang kan forklare dereB for- 
holdsvise sjeldenhed. Det glseder mig at h0re, at 
der stales krav paa en ny ndgave af „ Principles'" . 
Ilvor meget godt har ikke den bog gjort! Jeg er 
baiige for, at De dennegang ikke vil v®re’ at Cude 
mellem de gamie bergarter. Det skulde glssde mig, 
om jeg kunde opleve at se Dem opdage og oifent- 
liggjore on beretning om et nyt lag under det 
siluriske — det tror jeg nok vUde bh glanspunktct! 
Det fornpier mig, at Banbury gjpr saa store frem- 
skridt i fossil-botanik ; han har en stor gjerning at 
gj0re her i landet. Jeg vil bespge ham ivinter. 

Det lille, jeg har vseret sammen med ham, gjpr, at 
jeg gjerno tror alt. Do siger om bans talenter. 

Til J. 1 ). Hooker. Slirew.kory 1H5 (?> 

Kjsere Hooker! Jeg har netop faaet Deres 
not is, som har forbanset og bedrpvet mig. Det 
faldt mig ikke et pieblik ind at tvile paa, at De 
vildo faa posten; thi jeg var dum nok til at tro, 

men en rUntege-eiera eynenaeder. F. II. 



at fortjenesten vildo bli dct afgj><ronde. Jeg 
ovorboviflt oin, at don dag snart vil kommo, at de 
der stemte imod Dem, vil skamme sig over, at po 
liliskc hensyn bar (gort dem blinde for Deres foi! 
tjenester, som jo baadc Humboldt og Brown bar 
gaaot i borgen for. Diaee maends attoster b0r vasrej 
Dem en trpst. For en skam! Jeg er barm og for^ 
arget. Det er mig ikke engang nogen trpst, at 
jeg kan faa omgaaes Dem og 0ae af Derei 
store kundskabsforraad. Efter at jeg havde l^s( 
noglo faa af Deres breve, var jeg ikke et pie* 
blik paa det nvisse med, bvilken plads De tilsidgj 
vil komme til at indtage blandt Kuropas botanikere 
Jeg kan ikke tsenke paa noget andet; ellers sknldl 
jeg ha lyst til at diskutere „Kbiino.s“ *) med Dem 
Jeg baaber, De aflmgger os en visit i hpst i Down 
Den 24de er jeg atter i Down; til da kommer jej 
til at fare om. Jog er, kjeere Hooker, ; 

Deres C. Dancin. 



Til a I^ell. Shr.VHb.ry, K oVWer 1M5. ‘ 

Jeg bar nylig gjort mig en liden tur for at so 
paa en gaard, jeg bar kjpbt i Lincolnshire®), der- 
nsBst reiste jeg til York, bvor jeg bes0gte provsten 
i Manchester®), den store bastard-opdrsetter, som 
gav mig mange underlige meddelelser. ^ 
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Jeg bes0gte ogsaa Waterton paa Walton Hall, 
et bes0g, som interesserede mig overmaade meget. 
Det er en morsom, underlig fyr; vi spiste tidlig 
middag, og selskabet bestod af to katolske prester 
og to mulatinder! Han er orer seksti aar, og dagon 
iforveien sprang ban ned paa en nsepe-aker og tog 
en unghare. Det er et vakkert gammelt bus, og 
i den nserliggende indsjp vrimler det af fisk. Jeg 
allagde derpaa Ohatsworth en visit og blev rent be- 
geistret for det store drivbus; det er en tropisk 
urskog i det smaa, og det gjenkaldte gamlc beha- 
gelige minder i min' sjsel. Paa denne ti-dags tur 
var jeg rigtig frisk og rask; men det varede ikke 
lasmge. Min bustru er desvserre ikke meget stmrk, 
og saaledes er boimene familiens haab; thi de er 
hitter glisde, liv og godt hum0r. Sedgwicks an- 
meldelse*) bar interesseret mig meget, ibvorvel jeg 
bprer, at den er alt andet end populter bos vore 
videnskabelig dannede Isesere. Jeg synes, nogle 
steder smager mere af prsekestolens dogmatik end 
af katederets filosoii; og nogle af aandrigbederne 
forekommer mig at knnne v®re af * * * i „Quarterly“. 
Det er ikke desto mindre et storartet indlseg imod 
laren om arternes foranderlighed; jeg laste det med 
frygt og baven, men gladede mig over at finde, at 
jeg ikke havdo overset noget af argumenteme, skj0nt 
jeg havde stillet mig dem saa svagt som vel muligt. 
Har De nu last „7io««o.s“? Den cngelske over- 
sattelse er elendig, og do metafysisk-politiske skil- 
dringer i fprste del er saa vidt forstaaelige. Men 
jeg tror, at afhandlingen om vulkaner er Deres op- 




390 



OPnOLDET I DOWN. 



mserksomhed faldsUendig v®rd; den har forbaug^ 
mig ved sin kraft og den kundskabsfyide, der « 
lagt for dagen. Det gj0r mig ondt, at Humboldi 
er en slig tilbeder af von Buch raed sin klasgifiks^ 
tion af Tulkaner, sine hsevnings-kratere osv. og sin ■ 
kulsyre-gas-atmosfere. Det er i sandhed en vid*m 
underlig mand. Jeg haaber at kunne komme hjem« 
om en fjorten dagcs tid og saa drive paa med mine a 
syd-amerikanske greier, til jeg blir terdig. JegJ 
skal s0ge gjennem Horners at faa rede paa, hvor*« 
ledes det gaar Dem; men De maa ikke spilde tiden» 
med at skrive til mig. Vi kommer til at savnea 
Dcrcs bes0g i Down; jeg blir rent hjeml0s i London J 
nu, da jeg ikke har min morgonvisit at gjore 
Hart Street. Deres C. Darwin. 



Til J. D. IlooJcer. 



Kjsere Hooker! Jeg haaber, at dette brev kom^ 
mer Dem ihsende i Clifton; jeg er blit hindrrfi 
fra at skrive, fordi jeg har vaeret syg, og fordfca 
Horners har vseret her paa bes0g; dette i forbin-OT 
delse med mit afskyelige littermre arbeide har op- jjji 
taget min tid fnldstsendig. Det er rigtig Isenge, 
siden vi skrev til hinanden; men jeg vil gjpre op- V; 
raaerksom paa, at jeg skrev sidst, skjdnt jeg ikke ' 
kan huske, hvad det var om; jo — det var’'nok, 
efterat jeg havde Iffist Deres sidste hefter*); jeg 
sendte Dem jo et brev, hvis anerkjemlelse mas ■ *J 
siges at vaere enestaaende, naar man betaenker, at (j 
en mand, som neppe kjender en tusenfryd fra en ^3 
l0vetand, pdsler den paa en mand af faget. Jeg kan^^ 
ikke huske, hvad det er for afhandlinger, der har H 
git mig det indtryk; men, hvad De siger om jord-!jH 
bundens ringe kemiske betydning for vaikstlivetjj*^ 
staar for mig som noget kjendt. Det er en saaro ' 
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mserkelig kjendggjerning, hvad R. Browa engang 
gjorde mig opmsrksom paa, at endel planter her i 
landet er kalkplanter, medens de under gunetigere 
klimatiske forhold paa faatlandot ikke or dot, 
eller kangke dot var omvendt, det husker jog ikke 
rigtig; De ved naturligris, hTorledee det hsenger 
aammen med don gag. Forreeten har Herbert 
behandlet endel elige tilfselde i „ Horticultural 
Journal"' (Havetidende). Har De Isest, hvad han 
skriver? Det gjorde paa mig indtrjk af at vtere 
overmaado originalt; det berprer ligefrem de under- 
sdgelger, De nu bar fore^). For en ikke-botaniker 
er kalkfloraen den, der ser eiendommeligat ud i 
England. Hvorfor kommer De ikke hid for at gjpro 
iagttagelgerV 17 reiser til British Associations mpde 
i Southampton, om mod og mave straskker til. 
Synes De ikke, at det er Deres pligt at vmre til- 
Btede der? Og hvorfor kan De gaa ikke komme 
hid bagefter og arheide'^ .... 

Monografien over rankefodderne (cirripedia). 

Oktohar 1846 til oktober 1854. 

I et brev til gir J. Hooker i 1845 eiger far; 
,,Jcg haabor til sommeren at bli feerdig med mit 
nrbeide over Syd-Araerikas get logi, derpaa faa lidt 
zoologi fra haanden — og gaa hurra for mit arbeide 
over arterne!" Dette sted synes at vise, at han 
dongang ikke tsenkte paa noget udtpmmende studium 
af rankefpddeme. Det ser nsesten ud til, at hang 
nprindelige plan, som sir J. D. Hooker forteeller mig, 
kun var at ta fat paa et specielt problem. Dette 
stemmer godt med fplgende sted i solvbiografien : 
„Paa Chilis kyst fandt jegf en meget underlig form, 
som grov gig ned i skjmllene paa concholepas (en 

Sir J. noo1c«r atai]er«dd tleagang polymorlbine, foranilerligbed 
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rankefodet smaakrebs), og som var saa forskjellig j 
fra alle andre rankef0dder, at jeg maatte danne en '■ 
ny under-orden alene for dens akyld. For at 
komme efter mine nye rankefodders bygning luaatte , ' 
jeg undersoge og diasekere mange af de alminde^' 
lige former; dette bragte mig tiUidst til at ta op ■ 
hele gruppcu". Senere synea ban at ba uteretj 
endel tvil om nytten af diaae otte aara arbeideft' 
aaaledea akriver ban i ain aelvbiografi ; „Arbeidet 
var raig til betydelig nytte, da jeg i „Artemes, 
oprindehe" maatte behandle principerne for on natur-; 
lig inddeling af dyr og planter. Ikkedestomindre nss''^ 
rer jeg mine tvil, om vserket var vserdt al den tid, ■■ 
det tog“. Dog hprer jeg af air J. D. Hooker, at 
ban erkjendte deta nytte for aig: det havde vjeretl 
ham en syatematiak trmning. Sir Joaeph akriver til 
mig: „Derea far aagde aelv, at ban havde gjennem!| 

gaaet tre biologiake atadier: fprst havde han vseret' 
blot og bar aamler i Cambridge, dernseat aamler og 
iagttager paa Beagle og noget Isengere; fprat efter : 
at han havde udgivet vserket om rankefpddeme, var 
han blit den modne foraker. Det er aandt nok, at 
han hele tiden var tsenker, og der er ogaaa i hana 
akrifter fpr denne tid en hel del, aom ingen natur- 
foraker kunde haabe at gjpre bedre. Han gjorde ofte 
hentydning til ait vserk om rankefgddeme aom enj 
vserdifuld oppvelae og tilfpiede, at aelv det forhadt^jj 
arbeidc at grave from aynonymer og beakrive ikke J 
alene forbedrede hana metode, men ogaaa aabnede>‘] 
hana pine for de fortjeneater, den kjedoligatOM 
katalogakrivera vaerker kunde ha, og for de vanake- 
ligheder, en aaadan forfatter havde at kjmmpe med. ; 
Derfor lod han aldrig ncdaKttende bcmserkningen 
om den ringeate kaate blandt videnakabena dyrker^ 
ataa nimodaagte, naar kun arbeidet var serligt og 
godt i ait alaga. Jeg bar altid anaet det aom et . 
af de amukkeate trtek i hana karakter, dette, at J 
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han satto pris paa videnstabena haandlangore og 
deres arbeider, og det var bans afhandling om 
laogbalsene, Bom var skyld deri.“ — Prof. Huxley 
bar git mig lov til at citere, hvad han mener ora 
de nsBvnte otte aars arbeidc: „Efter min mening 

bar Ueres skarpsindige far aldrig handlet visero, 
end da ban ofrede sig for det aarelange slid og slrab, 
som bogen om rankef0dderne kostedc ham. Som 
alle vi andre havde han ingen virkelig op0velse i 
den biologiske videnskab, og det bar altid fore- 
kommet mig at vsere et mserkeligt bevis paa bans 
videnskabelige indsigt, at han indsaa n0dvendig- 
beden af en saadan op0velBe; og det viser tilligo 
lians mod, at han ikke veg tilbage for m0ien ved 
at naa den. Den store fare, for hvilken alio 

maend med spekulative evner er udsatte, er den nser- 
liggende fristelse til at behandle almindelig antagne 
natnrvidenskabelige kjendBgjeminger, som om de 
var ikke alene korrekte, men tillige udt0mmende, — 
fristelsen til at behandle dem ved deducerende 
roesonnement, saaledes som ssetninger i geometrien 
kan behandles. I virkeligheden er enhver saadan 
paastand kun sand i forhold tU iagttagelses-midleme 
og til det synspunkt, fra hvilket den er fremsat. 
Saa langt kan man stole paa den. Men om den 
tillader alle de spekulative slutninger, der kan dra- 
ges af den, er et gansko andet spprgsmaal. 

Deres far skabte en uhyre bygning paa den 
grundvold, der var lagt ved anerkjendtc geologisko 
og biologiske kjendsgjerninger. I fysisk geografi, i 
den egentlige geologi, i plantegcografi (Iseren om 
den geografiske udbredelse) og i palffiontologi (Iseren 
om forsteninger fra urverdenen) havde han paa 
Ikagles reise erhvervet sig uhyre kundskaber. Han 
kjondte af orfaring den maade, paa hvilken disse 
videnskabers raamaterialier erhverves, og kunde 
d^irfor bedst d0mme om det spekulative pres, man 
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kunde IsDgge paa dem. Hvad ban efter sin hjein>9 
komst til England behovede, var tilsvarende kjend-a 
skab til anatomi og udvikling og dlsse vidcnskabers 1 
forhold til I^ren om inddelingen af dyr og planterK 
— og dette var det, ban Iterte ved sin bog om 4 
raukef0dderne. Denne bogs vmrd ligger altsaaK 
efter min mening ikke blot deri, at den er et t 
fortrseffeligt arbeide, som betydelig bar for0getJ<^ 
vort kjendskab til de deri bebandlede sager,'^ 
men endnu mere deri, at den var en kriti8kj9 
opovelse, hvis virkninger kom tilsyne i alt, bvad^ 
Beres far senere skrev, og frolste bam fra endel08e.|£' 
rmkker af detail-feil. Det er saa langt fra, at den^B 
tid, der er anvendt paa et saadant vmrk, er bort-A 
kastet, at jeg tror, det vilde ba l0nnet sig umagen.M 
om det bavde gaaet an, at udfylde det med en saer-S 
lig studie af embryologl og fysiologi. Det vilde « 
ba kommet bam adskillig tilgode ved iidarbeidels«|j|n 
af flere afsnit i ^Arternes oprindehe^ . Men det vary 
bam natnrligvis i de tider umnligt at skaffe hjselpe- € 
midler til et saadant arbeide." "3 

Ingen kan kaste 0iet paa de to bind om de 
nyere rankef0dder, det ene paa 399 og det andet paa ^ 
684 aider <ikke at tale om de bind, der bandied^!* 
om de fossile arter), uden at bli opmserksom paa^ 
bvilken ubyre masse detaljeret arbeide de inde-^ 
bolder. De firti plancher, bvoraf nogle indeboldejdn^ 
treti figurer, og de florten aider register til de toV 
bind tilsammen kan kanske gi en smule ide om det V 
arbeide, de bar kostet. Det kjendskab, man bavde til I 
rankef0dderne, var meget ringe, dengang min far tog B 
sig fore at udrede sagen. Det er saaledes noksaa,»5 
karakteriatisk, at ban endog maatte omdanne den [ 
systematiake uavnebetegnelse for denne gruppe, eller, f- 
som ban udtrykte det, „ban fandt det n0dvendigt at, 
Isegge nye navne paa flere klapper og visse af de £ 
blpdere dele paa cirripedes". Hans dagbog gjr Ij 
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interessante oplysninger om den tid, han brugte til 
de forskjeUige slsegter. Saaledes tog rankeslaegten 
i hlhamalus, som gaar igjenncm to og tyve aider, seks 
og tredive dage; sl®gten coromita tog nitten dago og 
optagor syv og tyve aider. I et brev til Fitz-Iioy 
taler han om, „at han har det avaort travelt med 
at diaaekere et lidet dyr omtrent aaa atort aora et 
knappenaalahoved fra Chonos-archipelet; jeg kunde 
gjerne brugo on manned til og hver dag opdage nyo 
skjgnheder vod den indre bygning“. Ihvorvel han hlev 
iiliyre trset at arbeidet, da det lakkede mod slutten, 
Iiavde det dog akaflfet ham mangen glad stand. 
Saaledes skriver han til sir J. D. Hooker; „Som 
De siger, der er on overordentlig nydelse forbundet 
med at gjpre iagttagelser; dog tror jeg, fornpielsen 
i dette tilfaelde snarcst kommer af, at man foretager 
sammenligninger med beslaegtede indre bygningsfor- 
mer. Efter at jeg aaa Isenge har vseret optaget med at 
uodakrive mine mange geologiake iagttagelser, er dot 
mig en ren fryd atter at hruge 0ine og fingre.“ Det 
var i virkeligheden en tilbagevenden til det arbeide, 
der optog saa meget af bans tid, naar han paa 
Beagles reise var tilsjgs. Hans zoologiske ned- 
tegnelser fra den tid gir indtryk af, at han arbei- 
dede kraftig, men generedea meget af sin uvidenhed 
og mangelen paa hjaelpemidler; og bans utrsettelige 
Aid i dissekeringen af saltvandadyr, isser af krebsdyr, 
raaa ha vmret ham on vaerdifnld forgvelse til bogen 
om rankefgdderne. Stprstedelen af sit arbeide udfprto 
han med den enkle diaaektions-lupe; i 184(i bjev 
det npdvendigt at skaife et mikroskop af stprre 
atyrke, og han kjpbte da et saramensat mikroskop. 
Han skriver til Hooker; „Da jeg drev 'og tegnedo 
med L., hlev jeg saa begeikret over gjenstandenes 
udseende, issrdeleshed perspektivet, som det sees 
ved de svagere forstprrelser i et sammenaat raikro- 
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skop, at jeg har bestemt mig til at kjpbe et; jeg 
bar i virkeligheden olle med former at gj0re, hvor^ 
30 gauges forstprrelse ikke er stserk nok“. j 

I en del af den tid, jeg i dette kapitel 
bchandler, var min far daarligere end nogensinde. 
Han fplte godt disse sygdomsaars odelseggendsQ 
virkning; saaledes skriver ban allerede i 1840 
til Fox: „Jeg cr blit on sipy, gammel, nandl0s, 
fyr i sammenligning med, hvad jeg f0r var. Man 
blir dummere med alderen, tror jeg.“ Det cr 
ikke noget rart i, at ban skrev saaledes; det er 
snarero forunderligt, at ban kunde modstaa cn saa ' 
langvarig og stadig sygeligbed. Han skrev til sir 
J. D. Hooker i 1845: ,Det er meget venligt af 

Dem, at De saaledes sp0r til min helse; jeg har 
intet at sige derom; det er nsesten bestandig ligedan, 
nndertidcn lidt bedre og nndertiden lidt daarligeijlf 
mod mig. Jeg tror ikke, jeg i de tre sidsto aar^ 
bar bavt cn dag eller en nat, uden at maven bar t 
vseret i uorden, og jeg bar vserct meget udmattet;^ 
jeg er Dem meget taknemmelig for Deres venlig-ffl 
bed; mange af mine venner anser mig vist for en Ir 
bypokonder." I 1849 skriver ban atter i sin dag- ^ 
bog: „lste januar til lOde marts. Daarligt med ^ 

belsen; meget klein og mat; har arbeidet, naar jeg ^ 
har vseret frisk." Dette blev skrovet, kort f0r ban Jj 
reiste til dr. Gully’s badeanstalt i Malvern. 1 april 
samme aar skrev ban : „ Jeg synes, det gaar noksaa. 
godt, men jeg er kjed af at ligge slig paa ladsideoji 
og badekuren gj0r dovon og sl0v. F0r jeg fik ' 
erfaring for det, troede jeg det ikke muligt. Jeg 
Isegger mig nu ud og bar vseret frisk i trcdive, 
dago." Han vendte tilbage i juni efter scksteni 
ugers fravser og var da meget bedre; som jeg alle- 
rede f0r bar sagt, fortsatte ban med badekuren 
nogen tid bjemme. i 
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Til J. D. Hooker. „vioi.cr. ip)«. 

Kjsere Hooker! Jcg hnr ikke paa on atimd 
liprt noget fra Sullivan’). I sit sidstc brev naevnte 
ban tiden fra den 8de til den lOde soin den rimo- 
ligste. Straks jcg kan, skal jeg aende Dom et par 
ord for det tilfelde, De skulde kunne koramo. 
.leg busker ikke, om De kjendcr ham, men jeg tror, 
De gj0r; det er en prsgtig fyr. Ihvcrtfald, kom- 
mer De ikke da, saa glseder jeg mig til, at Do 
ialfald kommer snart efter. Jeg skal ta fat paa 
iiogle afhandlinger om dc laverestaaonde saltvands- 
dyr; de vil komrac til at ta nogle maayeder, maa- 
ske ct aar; dernsest gir jeg mig til at se igjenncm 
mine tiaars notiser om arter og af-arter, noget, 
der, naar det skal skrives, vil ta fern aar; og naar 
jog saa bar offentliggjort det, er jeg vis paa, at jeg 
kommer til at staa ucndelig lavt bos alle fornuftige 
iiaturfopskere — se det er mine fremtidsudsigter. 
Er De flink til at finde paa navne? Jeg bar en 
gansko ny og besynderlig slaegt af langhalse, som 
skulde ha navn; men hvorledes jeg skal finde paa 
ot, er mig en ren gaade. Men jeg bar jo ikke 
i'ortalt Dem noget om Southampton. Baade min 
hustru og jeg tilbragte en overmaade deilig uge 
der. Aviserno var latter kjodsoramolighed ; men jeg 
Iraf saa mange venner, stiftede svaert mange nye 
bekjendtskaber (isser blandt irske naturforskere) og 
gjorde en hel del morsomme turo. Jeg skuldo 
((nsko, De havdo vacret der. Spndag havde vi en 
deilig tur til Winchester mod Falconer’), oborst 
Sabine®), dr. Robertson*) og flere. Jeg bar nldrig 
i mit liv havt on prsegtigere dag. Jeg fik ikke so 

’) Hugh Falcouor (1809— !!».’>) palwintolog og boUnikor. f. U. 
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II. Watson’). Jeg antagcr, De hai- h0rt, at ban. 
traf Forbes og sagde ham, at ban havdc en harsk 
nrUkel i Press. Eftcr hvad jeg h0rer, forklaredS? 
Forbe^ ham, at ban ikke havde nogen grund til at 
bcklage Big; men da artiklen var trykt, vilde haa> 
ikke ta den tilbage, men tilb0d Forbes den for at' 
sffitte til nogle bemmrkninger ; men dette vilde 
natnrligvis Forbes ikke indlade sig paa. 



Til J. D. Hooker. 



Down 7. •pril (1847r) 



Kjaere Hooker! Havde jeg ikke nsesten be- 
standig vseret saa syg, skulde jeg ha skrevet f0r; . 
for pieblikket bar jeg fire bylder og hmvelser; en af 
dem gj0r, at jeg naesten ikke kan bruge den hpire ) 
arm, saa jeg intet kan bestille og er i meget daar- ' 
ligt humor. Det var en stor skiiffelse for mig at 
maatte opgive min tur til Kew, isa;r da jeg havde ^ 
glemt, at De vilde bli borte hele denne maaned.*^ 
Men jeg havde intet valg og maatte ligge helo fre- t 
dag og l0rdag. Jeg lykpnsker Dem med, at det ; 
nu ser bedre ud mod udsigteme til Deres tur til' ■ 
Indlen®), men samtidig maa jeg hpilig beklage dette..: } 
Jeg kommer rent paa vildstraa, naar jeg ikke har | 
Dem til at diskutere en hel del punkter med mig^^ 
og til at gj0re mig opmserksom paa vanskelighcderH 
og indvendinger mod mine hypoteser om arterne. ® 
Det er evig skam, om det ikke blir til noget med H 
Deres reise paa grund af pcngemangol. Men re- J 
gjeringen vil vel hjselpe Dem lidt. Den tur, De nu W 
or paa mollem kulplantcr, vil bli meget intcressant^^ 
for Dem med Deres nye synsmaader. Har De lidt tid^| 
tilovers — men ikke ellers — vil De kansko glmde 
mig med lidt nyt. Deres nuvserende udflugt vil bli S 
Dem meget nyttig, om De senore kommer til noget j| 
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af Indiens kuldiatrikter. Vilde ikke dette vaorc 
iioget at paradere med for rcgjeringon? Ministrenes 
skillings-sjaele vilde fatte dette. Forreaten vil jeg 
ogsaa faa Dom til at gj0re lidt for mig — nenilig 
skaffe mig lidt rede paa huadyr-racerne i Indion. 

Til L. Jmyns (Blomefield). (I847j. 

Kjasre Jenyna! Jeg er dig meget forbunden 
for den fortrseffelige lille almanak.^) Det traf aig 
iictop aaa, at jeg pnakede mig en, aom jeg kunde 
faa i min mappe. Jeg faavde set deune sort fpr 
og skal ganske sikkert skaffe mig en til fremtidigt 
brag. Jeg s^ea, det er morsomt at ha for sino 
aine en liste over den tidsorden, i hvilken planter 
og dyr omkring os optrtcder. Der er et pnnkt, 
jog skulde 0nske at se lidt forbedret, nemlig hvor- 
ledes man ved bjselp af solskivcr npiagtig kan faa 
bestemt klokkeslettet med korte mellemram Jeg 
antager, at de fleste folk, der som jeg bar sol-nre, 
ansker at vsere mere npiagtige, end en fcil paa 
tre minuter tillader. Jeg kjpber altid en krones 
almanak udelukkende i dette piemed. Forresten er 
din (o; van Voorsts) almanak meget dyr; den 
burde idetmindste sendee frit med posten for en 
shining (omtr. = Kr. 0.90). Tror dn ikke, at en 
label (ikke regler) over forandring af franak til 
engelsk maal og maaske vaegt vilde vmre svsert 
nyttig? ligesaa omgjpring af Celsius til Fahrenheit, 
maaske ogsaa billedets forstprrelse i forhold til 
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brsendviddcn. Du kundc nsesten gj0ro den til vop 
tids nyttigste bog. Jeg ved nok, bvad jeg alleq 
hoist vilde bn, nemlig l0bende meteorologiske bo- 
masrkninger for hvor maaned raed opgave over 
yindens gjennerasnitlige retning og veir-spnadomme 
i ovcronsstemmelao med barometrets bcvaegelaert 
Jeg tror, folk altid er glade i at kjende tempora- 
turens mininmin og maksimum paa tilsTarendo tider 
i tidligere aar. Jeg haaber, du fortesetter med del 
nseatc aar. Din C. Danvin. 



Til J. B. Hooker. ' 

Kjcere Hooker! Jeg tilbagesender med tak 
Watsons brev, som jeg bar tagot afskrift af. Det 
er en perle af et brev, og jeg er Dem overordentlig 
forbunden for, at Do bar skaffet mig saa v»rdifnld« 
oplysninger. Det er ganske vist forhastet af ham,! 
naar ban siger, at mellemliggende af-arter n0(D^ 
vendigvis altid maa vmre sjeldne, da de ellers vilde“'t‘ 
bli tagne for artstyper; ban overser nemlig don, . I 
numeriske talrighed som et element. Det er greit, i 
at dersom A, B og C. var tre af-arter, og A. var^ 
moget almindeligere end de andre (og derfor ogsaa,< 
tidligst kjendt), vilde A. bli taget for typen, uden 
at der blev taget hensyn til, om B. var melleni'li 
liggende eller ei, eller om den var sjelden eller ei. 

atson vilde kommo til at skrive nogle fprste rangs 
afhandlinger; men jeg antager, at ban bar skrevatf' 
en god del i „Phytologist‘‘ . Det bpr opmuntre ham ■ 
til at oH'entliggi0re noget om foranderlighed ; det or 
skam, om saadanno kjendsgjerningcr som de, bans 
brev indeholder, ikke blir alment kjendte. Jeg maa 
faa Dem til at forestille mig for ham. Vilde ban 
Vffire en bra og tmkkelig mand at ha raed til Drop- ^ 
more^)? Men hvis ban kommer, maa ikke Forbes 

') En meget fornoWig ndSugt, som bios gjort fra Oiford. ila 
AKOciallon' samledns dor i 1847. F. D. 
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veere med (og jeg synes, De talte om at indtyde 
Forbes); for da faar vi et storartet sammenst0d. 
Jeg sknlde ha lyst til ongang at Isese pennefeiden 
mellom dem. Har De , og knnde De 

engang undvsere den? jeg vilde Isese den hurtig. — 
Jeg har Icest Dores sidste fem numere,!) og har 
Bom Bsedvanlig havt stor glsede af flere punkter i 
(lem, i sserdeleshed af, hvad De skrivor om b0gen 
og poteten. Jeg ser, at De har endel satser imod 
os transmutationisteF (tilhaengere af forvandlings- 
laeren). Jeg har ogsaa set igjennem do sidste dele 
af ^Annals of Natural Hislory“, og har Isest to saa- 
danne aandlgse, hpitravende afhandlinger af . . . 
som er forfatteren fuldstsendig voerdige. Modsset- 
iiingen mellem artiklerne i og ^Annales'^ 

er temmelig ydmygende; i fprstnmvnte en hel del 
artikler med korte beskrivelser af arter, uden et 
ord om deres slmgtskabsforhold, indre bygning, 
udbredelse eller liTsvaner. Nu holder jeg paa at 
loose . . . og jeg har plukket ud nogle ting, 
som har interesseret mig ; men han forekommer mig 
temmelig uklar og smager med al sin materia 
medica af doktorens kontor. Jeg kommer alUd til 
at ha imod naynet materia medica, siden jeg hprte 
Duncans forelmsninger om rhabarberens egenskaber 
klokken otte en vintermorgcn — en hel kold time 
paa fastende hjerte! Jeg haaber, Deres reise blir 
moget heldig. — Jeg er, min kjfflre Hooker 

Deres C. Darwin. 

P. S. Jeg tror, jeg kun har gjort et nyt be- 
kjendtskab i dot sidste, og det er R. Chambers, og 
jeg har netop modtaget et moecenat-eksemplar af 
sjette udgave af „The Yeiliges^. Jeg fpler mig nu 
paa en maade fuldstscndig overbevist om, at han er 



forfattcren. Han er i Frankrige og har ekrevet tU 
mig derfra. 

Til J. J). Hooker. n.iwn I1M77) 

. . . Dct gla>Jer mig at h0ro, at Brongniartj 
anaer aigiUaria^) for on vandplante, og at Binnoy 
betragter kul som et aiags undersj0isk torv. Jog 
skulde vmdde 5 mod on paa, at om 20 aar vil dette 
vsere almindelig antaget,®) og jeg brydor mig ikka', 
om, hvilke botaniake vanakeligheder oiler umulig^ 
heder der kan vffire iveien. Hvia jeg blot kunde 
overbeviae mig aelv om, at Sigillaria & Co. havde'j 
lang udatrmkning i dybden, d. o., kunde leve 5 til , 
100 favno under vandet, vilde nseaten alle vanaket 
ligbeder v»re fjernede (thi den blotte tilatedow^ 
relae af almindelig grand, mudret aj0, antyder lan- 
deta nterhed). [NB. Jeg maa le, naar jeg taenker paa,! 
hvorledea De aidder og emiler foragtelig hole tiden]/ 
Det har ikke atort at betyde, at der ikke finde# 
akjsel aammen med kullene, naar man tar i betsenk-f 
ning, hvor akadeligt dybt dynd er for de fleate 
molluaker, og at akjsellene aandaynligvia vilde bli 
0delagte af humuaayren ®), aaalcdea aom det aynea' 
at Vffiro tilfa'lde i torv og (aom Lyell fortmller migX 
i det sorte muld i Miaaiaaippi. Saaledea er kill-* 
sppramaalet l0at Q. E. D.'*) Se He bare! i 

Mange tak for Derea velkomne brev fra Cam-- 
bridge; dot glseder mig, at De aynea om min aJma 
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mater, som jeg foragter hjertelig som opdragelses- 
anstalt botragtet, men elsker paa grnnd af mange 
behagelige minder. 

Tak for tilbudet af „PhytoloffUit‘‘ ; jeg or Dem 
meget forbunden for det; thi jeg tror ikke, jeg 
vilde faa laant den noget andet sted. Jeg vil ikke, 
De skal rose mig alt for meget; men jeg tror ikke, 
at jeg nogensinde bar mistet en bog eller glemt at 
sende den tilbage for Isengere tid. Deres „Webb“ 
er godt forvaret med Deres navn i store bogstaver 
paa ryggen. 

Mit nye mikroskop er kommet tilbage, (et 
„pr®gtigt stykke leget0i“, som gamle R. Brown 
kaldte dot), og jeg er meget glad i det; det er i 
sandhed et ekstra legetpi. — Jeg bar vseret i Lon- 
don i tre dage og traf da mange af vore ftelles 
venner., Det gjorde mig svsert ondt at hpre en 
mindre bra bistorie om sir William. 

Farvel, min kjsere Hooker, vaer nn snil og gjpr 
KigUlaria til en nndersjpisk plante. 

Deres C. Danvin. 



Til J. D. Hooker. ix,wn Wep SW 1S471. 

Min kjsre Hooker, — De bar gjort et vold- 
somt angreb, og jog maa derfor prpve at forsvare 
mig; men lad mig fprst faa sige, at jeg aldrig 
skriver til Dem undtagen for min egen fornpielses 
skyld, og nu er jeg bange for, at Do svarer mig, 
iiaar De bar daarlig tid og ikke bar lyst (og jeg 
vilde visselig ikke skrivo med nogen lyst, hvis jog 
bavde det saa travelt som Dem). Kjmre, gjgr 
eiidelig ikke det; hvis jog vidste, at mine breve 
fremtvang svar fra Dem, enten De vilde eller oi, 
saa vilde det betage mig al glsede ved at skrive. 
— For det fprste lagde jeg ikke i mit brev nogen 
logisk udvikling, ja ikke engang nogen spekulation; 
jeg holdt kun on smnle leven, og da jeg sendto 



Benny’s afhandling, fremstillede jeg for Dem rosul-fl 
tatet af min Isesning deraf. For det andet har De 
naturligvis ret i at anse mig for gal, hvis De tror, J 
at jeg vil betegne bregner som havplanter; men der I 
er ganske vist stor forskjel mellem de planter, som ■ 
er fundne staaende opret i kulleierne, og dem, som ■ 
ikke staar opret, og som kan vsere drevet sammei^l 
der. Kr det ikke muligt, at de samme omstendig-' 9 
heder, som har bevaret vcgetationen in situ (i sin ■ 
natarlige stilling paa stedet, slig som den voksedefl 
i levende live), ogsaa kan ha bevaret sammen->'|B 
drevne planter? Jeg ved, at calamites^) findesfl 

staaende opret; men jeg troede, at dens slegt-9 
skabsforhold yar meget dunkle, ligesom siffiUariais^ 
Med hensyn til lepidodendron^) da glemte jeg, at -a 
den var til — hvilket nok kan hsende, naar 
man speger — og nu ved jeg hverken, hvad den 
er for noget, cller om den er fundet staaende . ^ 
opret. Hvis disse planter, d. e. catamites og 'V 
lepidodendron, staar i ndprxget slaegtskabsforhold' 5 
til landplanter, ligesom bregnerne gjpr, og er fundne^ 
staaende opret in situ, maa jeg naturligvis gi mig. ■' 
Men sigUlaria er ganske vist den vigtigste af de 
opretstaaende planter, og om dens dunkle slaegt* •’ 
skabsforhold har jeg hprt Dem tale meget. 

For det tredje har det aldrig faldt mig ind at 
undervurdere betydningen af de botaniske bovis 
ligeoverfor de zoologiske, undtagen for saavidt som,,; 
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jeg troede, det var almindelig antaget, at nan fra 
on plantcs bygning sjelden kan slutte Ixngere end 
til tkmilieslsegtakab og ikke engang altid saa langt. 
Og or det ikke med planterne saa, son det 
giinsko sikkert er med dyrene, at det er farligt 
at d0mme , on livsvaner, uden man meget n0ie 
kjender slrngtakabaforholdot V Kunde en botaniker 
fra bygningen alene alutte aig til, at mangrove- 
familien er omtrent den eneate blandt dicolyh- 
(hneme (tofr0bladede), aom kan leve I aj0en, lige- 
Bom zostera-t&miMen (ajegrsa, bmndeltang) er den 
eneate blandt monocotyle-dona-ne (enfrgbladede ? 
Fordi om algerne er omtrent de eneate under- 
vandsplanter, er vel ikke det noget aikkort 
bevia for, at ikke f0r i tiden andre grupper bavdo 
reprsesentanter med lignende livavaner? B'or dyrenea 
vedkommende vilde ikke et saadant bevia vsere 
tilstriekkeligt, hvilket jeg kunde beviae ved mange 
ekaempler; men jeg glemmer mig aelv; jeg 0naker 
blot i nogen mon at forsvare mig og ikke at brsende 
mine fiogre ved at angribe Dem. Grundtanken i 
mit brev er — og det er min oprigtige mening, akj0nt 
jeg frygter for, at De vil finde den beaynderlig — 
at jeg ceteris pariltus^) anarore vil atole paa et rent 
geologiak bevia end paa et botaniak og et zoologiak- 
Jeg aiger ikke, at jeg f0r vilde tro paa et slet 
geologiak bevia end paa et godt organiak. Jeg 
tror, at grundvolden for den rent geologiake be- 
tragtning er simplere (da den bovcdaagelig hvilor 
]>iia vandeta virkniil^er paa jordakorpen og dennea 
baevninger og asenkninger) end on grundvold, dor 
'’ygg®t paa dette vanakelige punkt — alffigtskab 
og bygning i forhold til livavaner. Jeg kan neppo 
gj0re naermere rede for de grnnde, aom bar f0rt 
mig til denne alutning; men jeg kan klargjpre det ved 
et ekaempel. Pallaa’a redegj0relae maa bringe enhver 

') TJndw forovri* lira vilbur. 0. 



OPHOLDET I DOWN. 



406 

paa den tro, at de siluriske lag med derea frogne .» 
lig var pludselig dannede, og at derfor do dyr, gom 
ligger i dem, havde levet i nserheden; men vor r 
zoologieke kundskab for 30 aar siden bragte enhver 
til urigtig at forkagte denne glutning. i 

Sig mig, at en oprct gtaaende bregne m titu 
forekommcr sammen med sigiUaria og digmaria^) , 
eller at calamites's og Upidodendron’ s glsegtskabi-l-, 
forhold er gaa tydelige (jeg gaar ud fra, at de - 
findcs in situ med sigiUaria) at de ikke kunde ha ^ 
Vffiret gjaplanter paa gamme maade aom mangrove'r' 
og blmretang, og jeg vil ydmygt gj0re undskyldning 
for Dem og alle botanikere, fordi jeg har sludretg 
om gager, som jeg glet ikke kjender nogen vcrdeng -j 
ting til. Men f0r jeg faar h0re dette, vil jeg pri- | 
vatim holde paa min egen mening med den samme . 
haardnakketbed og — som De vil aynea — med * 
den samme filosofiske aand, hvormed Koenig fast- ’ 
holder,' at rheirotheriums-K'poTeae-) er tangarter. ^ • 

Om dette brev vil nedssette mig endnu mere i 
Deres agtelse, eller om det vil haeve mig lidt, ved 
jeg ikke; jeg haaber det sidste. I hvert fald har 
jeg hsevnet mig ved at plage Dem med en lang 
epistei. Farvel, og tilgiv mig. Deres C. Darwin.' 

P. S. Naar kommer De tilbage til Kew? Jeg 
har glemt hovedhensigten med mit brev, nemlig at 
takke Dem saa meget for tilbudet af „ Tlie Horhcair 
tural Journal“ ; men jeg har allerede bestilt de to 
mimere. 

[Fplgende to uddrag (fra 1847) indeholder fort- 
saettelseu af og afslutningen paa kulstriden. 
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„I forbigaaende sagt, da do underaj^iske kul 
gjorde Dem aaa vred, isenkte jog, at jeg vilde 
(iksperimentere mod Falconer og liunbury*) tilsam- 
men; men dot gjorde Dem endnu mere rasende; 
.,saadant forbandet sludder skulde bankes nd af 
mig“. Banbury var hpfligere, men mere spotak af 
sig. Saa nu ved jeg da, hvorledes jeg akal faa 
bragt cn botaniker ud af sit gode akind og faa viat 
hant frem. Jeg undrea, om zoologer og geologer 
ogaaa bar aine avago punkter. Jeg akulde pnake, 
jog kunde finde dem.“ 

„Jeg kan ikko la v®re at takke Dem for Derea 
venlige billet. Kjaere, tro endelig ikke, at jeg tog 
mig user af Derea brev. Jeg foratod, at De var 
blit ivrig og derfor ndtrykte Dem atacrkt, og paa 
den maade optog jeg det. Gud bevare mig for et 
menneake, aom veier bvcrt 9rd paa guldvegt. Jog 
0naker Dem oprigtig alt held til Derea atorartede 
opgave, og jeg Imngea meget efter en aamtale mod 
Dem og efter at faa lipre Derea aidate ord.“| 

Til J. J). Hooker. (oktuber, mi). 

Jeg gratulerer Dem bjertelig med, at De bar 
faaet ordnet Derea affseror med udaigter for from- 
tiden. Det vil bli en atorartct aj0- og landreiae; 
men jeg akulde 0nake, den var over; jeg vil per- 
aonlig komme til at aavne Dem og det i en for- 
fasrdelig grad. — Jeg fattter alot ikko, hvorlodoa 
vi akal trscife aammen, . . . jeg kan godt forataa, 
livor forferdelig travelt De maa ha det. Hvia De 
ikko kan komme hid, maa De lade mig faa komme 
til Dem; for jeg maa endnu engang trastte med 
Dem om kullene. 

Jeg fora0gte — i forbigaaende aagt — at faa 
bevseget Lyell (aom har vseret nogle dago her hoa 

') Netop >fdO(l« air C. Bnnbgr;, en bekjendt p>Iawbotimik«r (tn, dsr bt. 
fatUr sig mad forstaneda planter). F. D. 
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mig) til at teoretisere over kuUeno; bans oolitiskjll 
opretstaacnde equisetum (r®vehale) er en skra^kkelttljl 
anstpdssten for min undersjpiske flora. Jog skul^ 
d0 meget roligere, byis nogen vilde l0se kulspgi^ 
maalet for mig. Undertiden Uenker jog, at kullept ^ 
ovcrhovedet ikke kan vsere blit dannede. Gaifile A 
sir Anthony Carlisle sagde engang ganske alvoib'g 3 
til mig, at ban troede, megatherium (kjsempodovjsit'^ 
dyret) og sligt kvseg var sendt fra himlen fo/ at 



se, om jorden kunde opholde dem ; og jog tror nscsten, > 
at kullene bar regnet ned for at bringe de dpdolige V 
ud af koncepternc. De maa arbeide godt mod ^ 
kullene i Indien. Deres C. Darw^. ^ 



Til J. D. HooJcer. 



Min kjsre Hooker. — Jeg bar netop mod- 
taget Deres billet med oprigtig sorg; der er ingen 
raad for dct! At De vil komme bid under saa- 
danne omsteendigheder, vil jeg altid holde for det 
st0rste venskabsbevis, jeg nogensinde bar modtaget 
af et menneske. Min samvittighed vilde ba gjort 
mig bebreidelser for, at jeg ikke kunde komme til 
Dem torsdag; men saaledes som dct faldt sig, kunde 
jeg ikke, tbi jog var ikke istand til at komme fra 
Shrewsbury for den dag, og jeg kom ikke bjem f0r 
igaar aftes, meget udmattet. Hvis jeg ikke faar 
li0re noget imorgen (bvilket vel neppe er muligt), ■' 
og bvis jeg er nogenlunde bra, vil jeg kjpre over 
til Kew mandag morgen, blot for at sige farvel. 
Jeg skal blot stanse cn times tid. 



Til J. B. Hooker-. . h ;., 

Min kjsere Hooker. — Jeg er meget daarlig 
og kan ikke bestille nogen ting. Jeg haaber, at 
jeg ikke bar uleiliget Dem. Jeg var saa syg i hole 
gaar, at jeg var glad over, at De ikke var her; 
tbi det vilde vaeret en bitter skuffelse for mig at 



BOY. 



409 



ha havt Dera her og ikke kunnet nyde den sidste 
dag sammen mcd Dem. Farrel, Gud velsigne Dcm. 

Deres hengivne ven C. Darwin. 

Jeg vil skrivc til Dem i Indien. 

(I 1847 udkom et vmrk af mr. D. Milne, ') 
hvori min fare afhandling om Glen Roy er kriti- 
coret, og til hvilket der hentydes i de to f0lgende 
karakteristiske uddrag af et brev til sir J. Hooker: 
„Jeg bar vseret temmelig syg i de sidste faa dage; 
Jeg har maattet tmnke og skrive for meget ora Glen 
Roy, da mr. Milne har angrebet min teori, hvilket 
pjorde mig forfserdelig syg.“ Jeg har ikke vseret 
istand til at finde noget offcntliggjort svar til mr. 
Milne, saa jeg tror, at det omtalte „skriveri“ ind- 
skraenkede sig til breve. Mr. Milne’s afhandling 
var ikke 0deIaeggende for afhandlingen om Glen Roy, 
og dette erkjcnder min far i f0lgende uddrag af et 
t)rev til Lyell (mars 1847). llentydningen til Cham- 
bers forklares ved den omstaendighed, at denne led- 
sagede mr. Milne paa bans bes0g i Glen Roy. 

„Jeg fik R. Chambers til at Imgge ud for mig 
om Milne’s betragtuinger over Glen Roy, og jeg 
har paanyt gjannemlsest min afhandling og tar det nu, 
da jeg har h0rt, hvad der skal siges, med megfen ro. 
Det er aergerligt og ydmygende at erfare, at Cham- 
bers ikke opmserksomt havdo Isest min afhandling 
om denne sag; men hvad vmrre er, han havde ikke 
cngang set paa det kolorerede kart, saa at de ikke 
havde S0gt efter det af mig beskrevne nye lag, 
og mine beviser og detaljerode oplysninger blev 
ikke skjsenkede den raindste opmserksomhed. Jeg 
gav mig rent over og var gansko forsagt i Geologic^ 
Society, indtil De opmuntrede mig og mindede mig 
ora det vmsontlige ved sagen." 

') Nil uir. Milno Home. AftemUingon bier offbntliggjort i „Transac- 
Umts 11/ minlntrgh Kauai SixkIh' ISiIe bind. F. I>. 
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De to f^lgende breve til Lyell handler, Bkj0ot 
de or af en senero dato (jnni 1848) om samme sag. 

„Jeg var 1 aftenm0det (1 Oeological Society) men 
kom ikke til at hilse paa Dem. Hvor * * * gjorde 
sig til nar (rigtignok en morsom en!). Deres tale 
var forfriskende ovenpaa det, og den blev godt 
karakteriseret af Fox (min fmtter) i to ord: „Hvil- 
ken modsaetning!" 

Det forekom mig at vjere on fortrinlig betragt-' 
ning over synkningen af The Wealden kontineoH 
Jeg h0rte ikke, hvilkct resultat De kom til i „The.^ 
Council” ; jeg var rent udmattet og fortumlet. Jog » 
li0rer, at Smith fra Jordan Hill har meget vierre * 
meninger om R. Chamber’s bog end selv jeg. . 

Chambers har prikket lidt ved mig^); han V 
siger, at jeg ^fremsaetter” og „bekjender som min 
tro”, at Glen Roy skylder havet sin oprindelse 
at ideen blev antaget, fordi „landets bevsegeligheSR’; 
var dagens magolgse tanke“. Han omtaler vldere 
nogle meget svage hoiere strandlinjer i Glen Spean 
forbigaaende sagt sete af Agassiz), og har vist, at 
Milne og Kemp har ret i, at der er horisontale^"' 
vandmmrker {ikke i samme niveau som de ved Glen . 
Roy) i andre dele af Skotland i store hpider, og ' 
han har endel andre tilfselde. Det or alle de nye ;• 
kjendsgjerninger, ban har irettelagt. Han tilegnar [1. 
sig ikke blot de beviser, jeg har hontet fra pillerne «. 
og afsatserne under dot lavere lag, og nogle andre ^ 
beviser (uden at kvittere for dem) ; men han gjgr 9 
nar af alle sine forgjaengere, fordi de ikke har ■ 
opdagot betydningen af de korto strandlinjestumpcr, ■ 
som ligger mellem hovedlinjerne i Glen Roy; og ■ 
dog begynder jeg beskrivelsen af dem med at sige, 9 
at „da jeg forstod deres betydning, undcrspgto jeg ■ 
dem med den stprste npiagtighed”, og jeg udbreder " 
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mig mod megen vidtl0ftighed over dem. Jog har 
indirekte sagt ham, at jog ikke synea, ban har 
grand til at tro, at han alone (som han temmelig 
ligefrem siger) har l0st Glen Roy-sp0rsmaalet. Med 
liensyn tU terrasBerno i de lavere planer, som 
stemmer overenB i h0ide rundt hele Skotland og 
England, da er jeg tilbpielig til at tro, at han med 
en vis grad af sandsynlighed har bevist, at nogle 
af do vigtigste stemmer overens; men der fordres 
langt n0iagtigero bevis. Skulde man tro det muligt? 
han fremsffitter som en sandsynlig Ipsning af sp0rs- 
maalet om Storbritanniens hffivning, at i et eller 
andet stort hav har en tyvende del af bunden af 
hele jordklodens samlede vandflade sunkot (han 
siger ikke, hvor han gj0r af det) i en tykkelse af 
en halv rail, og dette har han regnet ud vildo 
bevirke en tilsyneladende hsevning paa 130 fod.“ 

TU C. Lyell. Do«n Cioni 184S). 

Min kjare Lyell! For at vise retfardighed 
mod Chambers maa jeg besvare Dem med nogle 
ord for at sige, at forsaavidt som jeg personlig er 
interesseret i Glen Roy-sp0rsmaalet, har han gjort 
oll'entlig afbigt og erkjendt sig skyldig, forsaavidt 
som han uagtsomt har taget mine to rakkcr af 
bevis og kjendsgjerninger uden at gj0ro opmarksom 
dorpaa. Han endcr med at sige, at han „kom til 
det sammo resultat ved en ganske uafhangig rakke 
of unders0gelser, hvilket for en del undskylder 
denne uagtsomhed". Hans brev viser i dot hele 
taget on mcget haderlig karaktor og ban siger, at 
han er „raeget glad i de forbeholdne udtryk, hvori 
De roser“ o. s. v. — Jeg er hjertelig glad over, at 
jeg kunde sige, jeg troede, han havde gjort vel i at 
honlede opmterksomheden paa spprsmaalet om 
terrasserne endnu engang. Han paastaar, at det er 
urigtigt at kalde havets synken for bans teori; thi 



412 



OPHOLDET I DOWN. 



han taler altid blot ora forandring i overfladen, og 
det er ganske aandt; raen det eno afsuit, hvori ban 
frcmstiller sine raeninger om havets synken, er saa - 
forbauBende, at jeg tror, at dot vil gaa andro, som 
dot gik mig, at dot vil mere end opveie den foreig- 
tighed, han tidligere bar vist. Jeg haaber, at De 
syncs bodre ora bogen, end jeg gj0r. 

Seres oprigtige G. Darurin. 

Til J. D. Hooker. ,i. „kt„i,,.r i8j«. 

Jeg bar nylig forspgt at faa istand en agitation . 
(men det vil vel neppo lykkes mig, og jeg tviler ’ 
virkelig paa, om jeg bar kraft og tid til at fort- 
ssette med den) mod den skik, at naturforskem#!)’.! 
for al evighed gir on art navn efter den, der fprst ‘ 
bar beskrevet den. Jeg synes, dette er det sararae 
som ligefrem at udsaette prmmier for bastvserks- 
arbeide, for at gi navn istedetfor at beskrive. Ea 
art bpr ha et saa vidt kjendt navn, at tilfpielsen ] 
af beskriverens blir overflpdig og kun et stykke 
tom forfengelighed*). For nservmrende vilde det , 
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naturvidenskabens gode sag. Skulde De tilfajldigvi^l 
ha tilovers et ekaemplar af de regler for benffiv- 
nelsesmaaden, som er blit oflentliggjorte i gBri' 
tish Associalion Transactions"'} Hvia De bar et og , 
vildo gi mig det, vilde jeg vtere Dcm meget for-j’^ 
bunden; for jeg bryr mig ikke om at kjobe helo , 
bindet alene for den saga akyid. Jeg bar fundet 
reglerne meget nyttige; det er en ren tr0at at ha 
Doget at st0tte aig til paa bensevnelaernea ator- 
mende hav (og jeg er Dera fplgelig megen (tak 
akyldig) akj0nt jeg aommetider aynea, det er artert 
vanakeligt at adlyde. Her er et tilfselde (og jeg 
aynea, det burde vsret omtalt i reglerne); carontda, 
cineras og otion (3 amaakreba) er navne, aom er an- 
vendte af Cuvier, I^amarck, Owen og nseaten enhver 
bekjendt forfatter; men jeg erfarer nu, at alle tre 
navne forud var brugte af en tyaker. Nu tror jeg, 
at hvia jeg ngiagtig aknlde f0lge prioritetaregleme, 
vilde der ske mere ondt end godt, aaa meget mere, 
aom jeg er aikker paa, at de nylig opfriakede navne 
ikke vilde bli anvendte. Jeg har nseaten bealuttet 
mig til i dette tilftelde at opgive prioritetaregleme; 
vilde Do gj0re Dem den uleilighed at aige mig 
Derea mening? Jeg er i det aidate kommen til at 
taenke meget over navneap0ramaalet og er kommen 
til den faato overbevianing, at den akik for al 
evighod at bruge den fprate beakrivera navn om en 
art har vffiret en stor forbandelae for naturhisto-' 
ricn. For nogle maaneder aiden akrev jeg indlagte’|. 
daarlige afhandling, idet jeg tenkte mig muligheden-^ < 
af aelv at bringe aagen paa bane; men det blip der 
neppe noget af. Jeg aender Dem det for det til- j 
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fseldei at De skulde ha lyst til at se min mening. 
Det har overrasket mig i samtaler med Here natur- 
t’orgkere at opdage, at de cr af nffisten samme me- 
ning Bom jeg. Jeg er sikker paa, at Baa Isenge 
som artB-kncmmerne faar smigret sin forfaengelighed 
ved at se sine egne navne sattc paa en art, fordi 
de har leveret en daarlig og kort heskrivelse af 
den, faar vi den samme uhyre masse daarligt ar- 
beide, som vi nu har, og det er nok til at nedslaa 
inodet hos enhver, som vil studere en sag Isenge 
og omhyggelig. Jeg ser, at enhver slsegt af rankefpd- 
derne har et halvt dusin navne, men finder ikke en 
eneste ordentlig heskrivelse af nogen art i en slsegt. 
•leg tror ikke, at dette vilde vsere tilfseldet, hvis 
liver mand vidste, at hans eflermsele heror paa, at 
ban gjpr ait arbeide godt, og ikke bare paa, at 
lian gir en art navn og tilfpier nogle usle linjer, 
som blot gir endel ipinefaldende ydre kjendemserker. 
I.aes min af handling eller lad vsere, akkurat som 
De selv vil, og send den tilbage, naar det er Dem 
beleiligt. Deres forhundne C. Danrin. 

Hugh Strickland til C. Darwin. 

.... Dernsest maa jeg omtale Deres andet 
klagepunkt, neralig, at det at beholde i al evighed 
den f0rste beskrivers navn ved siden af artsnavnct 
er at udssette prsemie for skjodeslpst hastyerksar- 
beide. Dette er ct sp0rsmaal, som er vidt for- 
skjelligt fra sp0rsmaalet om selve prioritets-regelen, 
og det har aldrig faldt mig ind f0r, skj0nt det 
synes hpist sandsynligt, at dennc regel, om den 
blir belt gjennemf0rt, kan f0re til et saadant re- 
sultat. Vi maa pr0vc pan .at modarbeide dette 
onde paa en anden maade. 

Hensigten med at ssette en mands navn til et 
artsnavn er ikke at smigre hans forfsengelighed. 
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men at betegne arten mere bcstemt. Undertides 
kan to maend tilfaeldigvis (og nafhtengig af hinanden) 
gi to arter af samme slsegt det samme narn. Ofltere 
kan en senere forfatter urigtig anvende on seldre 
forfatters speeielle navn. Saaledes er ikke Mon- 
tagu’s /lelij- ptUris det samme som liinnus fielia; 
piUris, skj0ut Montagu troede, det var saa. I saa- 
danne tilfmlde kan vi ikke betegne arten mcd 
Mix putris alene; men vi maa ssette til navnet paa 
den forfatter, som vi citerer. Men naar en art 
aldrig bar havt mere end et navn (som f. eks. 
cotvus fniffileffus), og ingen anden art af corvus bar 
havt det samme navn) er det naturligvis unpdven- 
digt at tilfpie forfatterens navn. Dog synes jeg 
ogsaa her om formen corvus frugilegus, Linn, da 
den minder os om, at dette er en af de gamle, 
lienge kjendte arter, og at den kan Andes i „Sy- 
sterna Xahu-CB“ osv. — Jeg frygter derfor for, at 
det vil bli umuligt, idetmindste til vor bensevnelses- 
maade er npiere ordnet, at betegne arten med 
videnskabelig npiogtighed uden at tilfpic den fprste 
forfatters navn. De kan vistnok gjpre det, som De 
foreslaar, ved at sige: in Lam. An. Invert., etc., 
men dette vilde da ikke stemme med prioritetar . 
loveh ; thi hvor Lamarck bar kraenket denne lov, 
kan man ikke tage bans navn. Det bidrager ikke 
destomindre meget til en npiagtig betcgnelsesmaade 
til det aeldste arts navn at fpie en god henvis- 
ning til et mpnstervsrk, isser til on fignr med et 
synonym ved siden af, om det er npdvondigt. 
Denne metode kan vel vsere besvaerlig; men besvasr- 
lighed cr ot meget mindre onde end unpiagtighed. 

Desnden synes det nsesten umuligt at gjennem- 
fpre prioritets-regelen uden den historiske hjselp, der 
er i at ssette forfatterens navn til det specielle 
navn. Uvis jeg, som en Ulhsenger af prioritetsloveu}., 
kaldte en art D., saa betyder det, at C. D. er 
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det aeldste navn, jeg kjender; men for at De og 
audre kan df(mme om, hvorvidt navnet passer, maa 
l)e fojrvisse Dem om, naar og af hvem navnet fprst 
blev brugt. Hvis Jeg nu til specialnavnet C. D. 
hsenger A. B., der er navnet paa den, som f0rst 
beskrev arten, gir Jeg Dem med det samme anvis- 
ning paa tiden naar og bogen hvori denne beskri- 
velse blev git, og saaledes hj«lper jog Dem til at 
afgjpre, om C. D. virkelig er den sldsto og fplgelig 
den rette betegnelse. 

Jeg indrpmmer dog, at prioritets-regelen (hvor 
udmterket den end or) naar forfatterens navn er 
fpiet til, bar en tendons til at opmuntre forfsenge- 
lighed og slusket arbeide. Jeg tror imidlertid, at 
der kunde gjpres meget for at bindre saadsnne uty- 
delige og ntilfredsstillende dednitioner, hvorover De 
med saa stor ret bar beklaget Dem, ved at skrive 
imod denne fremgangsmaade. Lad de bedre natur- 
forskere forene sig om at nedlsegge protest mod 
alle vaklende, l0se og uftildstsendige definitioner af 
(formodede) nye arter. Lad en komite (f. eks. 
inden British Association) bli nedsat for at udfer- 
dige en slags ordensfortegndse over de forskjellige 
modeme vmrker, hvori nye arter er beskrevne, ord- 
iiede efter sit vserd. Den lavoste klasse burde inde- 
holde de vmrste eksempler i sit slags, og forfatteme 
af dem vilde saaledes bli udsatte for den dadel, som 
de fortjener, og bli stilledo i gabestokken til ad- 
varsel for dem, der maatte f0lge efterV 

Jeg bar saaledes aabent (og Jeg haaber for- 
staaelig) fremsat mine anskuelser om, bvad der b0r 
gj0ros under don systematisko /oologi’s nuv®rcndo 
farlige overgangstilstand. IJtallige arbeidere, hvoraf 
mange er halvdannede folk, rykker i markon, og 
jeg tror, at det beror pan den nuv»rcnde genera- 
tion, om denne videnskab skal overgives efterslmgtcn 
som en forvirret masse eller med et vist prseg af 
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lovmsessighed og orden. Ilvis vi kunde faa istand 
en forsamling af dcputerede fra de- vigtigste viden- 
skabelige selskabcr i Europa og Amerika, kundo 
Doget udrettea; men Bom sagcn nu staar, maa jeg 
tiUtaa, at Jeg ikke ser nogen udvei, undtagen at 
forspge paa i al ydmyghed at reformere numr en. 

DereB H. E. Strickland. 



Til Iluyk Strickland. Down, reming (4. fcbninr »19). 

Kjsere Strickland. — Jeg er Dem i sandhed 
megct forbunden for DereB lange, hpist interessante 
og klaro brev. Jeg vil overveie Deres argumenter, 
Bom er af den Bt0rste vsegt; men Jeg tilBtaar, at Jeg 
alligevel ikke kan overtale raig selv til at forkaete 
navne, aom er meget godt kjendte ikke i eft' enkelt 
land, men over hele verden, til fordel for nkjendtep 
— og det Bimpelthon af den grund, at Jeg ikke 
tror, man vilde fplge mig i det stykke. Tro ikke, 
at Jeg vilde bryde prioritetsloven uden i onkelte 
gjeldne tilfelde; vil De laeBe indlagte (og sende det 
tilbage) og aige mig, om det ikke bringer Dem til 
at tvile? Jeg pnsker bare Bvar og vil ikke, at 
De Bkal spilde Deres tid med grnnde. Jeg er nys- 
gjerrig efter at hpre, hvad De vil gj0re med 
hnlanns, en art af rankefpddede smaakreba. Jeg 
forelagde sp0rsmaalet otion OBv. for W. Thompson, 
Bom er en ivrig tilhsenger af prioritetsloven, og ban 
lod den fare for slige velkjendte navnes vedkom- 
mendc. Jeg ved hverkcn ud eller ind mod hensyn 
til bensevnelBesmaaden. Ikke i en eneste stor elsegf 
af de rankefpddede Bmaakrebs er arterne blit 
ordentlig definerede; det er rent et slumpetrief at 
gjenkjende en art; man maa elutte Big til don af 
udbredelse, forekomst og livsvaner. Saaledos kan 
jeg af tegninger eller beskrivelser neppe bestemme 
en eneste af de britisk'e siddende rankef adder. Jeg 
kan ikke overtale mig til at Bsette nye navne pa» 
alle arterne, og dog gj0r Jeg kanske gait i her at 
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bruge gamle navnc; dot blir jo Iiare gianing. Jog 
bar for 0icblikket ikke spor af ide om, hvilken af 
to forBkjellige arter forfatterne bar kaldt anatifera 
Iwois (on rankefoddet smaakreba); jog bar derfor 
anvendt dette navn om den art, aom or den 
almindcligate. Bogatavelig talt or ikke en eneste 
art ordentlig defineret; ikke en eneate naturforaker 
bar gjort aig den uraag at aabne akallet paa en 
art for at beakrivo den videnakabelig, og dog 
bar alle alaegterne et balvt dnain aynonymer. 
Lad oa antage, at jeg gj0r mit arbeide belt igjen- 
nem godt; enhver, aom tilfseldigvia bar de oprinde- 
lige ekaemplarer benmvnte, — f. eka. af Chenu, 
aom bar tegnet og aat navn paa hundreder af arter, 
— vil da iftllge prioritetaloven kunne forkaate alle 
mine navne (thi ban kan paastaa, at bana beakri- 
velaer er tilatrsekkelige) ; tror De, at det vilde vaere 
beldigt for videnakaben, at dette blev gjort? Jeg 
tror det ikke, og jeg tror, at apmmeligbed og for- 
tjoneater beller burde ba noget at aige. Dette er 
rent fortvilet. 

Jeg baaber, at De leiligbedsvia vil overveie, 
hvad jeg bar aagt ora den akade, aom foraaraagea 
ved, at man pleier at tilfpie ait eget navn til apecial- 
navnot. Jeg aer klart den overordentlige akade, 
aom det bar foraaraaget; i mineralogien bar jeg aelv 
orfaret, at en aaadan raaende iver efter at ae ait 
navn foreviget ikke ckaiaterer; ingen tar op et «mne, 
uden ban er beatemt paa at gjennemarbeide det; 
thi folk ved, at derea enexte adkomat til sere ligger 
i, at derea arbeide or udfprt mod dygtigbed; de 
bryr aig ikke noget om navngivningen. Jeg gir 
mig i et punkt og indr0mmer, at navnet paa den, 
der f0rat bar boakrevet arten, bnrde opgivea i alle 
ayatematiake vaerker, men jeg tror, ^ man kunde op- 
naa noget, om man foretog en henvianing, uden at 
forfatterena navn blev tilfpiet aom en del af det to- 
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leddede navn, og jog tror, at on saadan lienviBning 
vildo vsere on dsemper paa forfsengeligheden. .5 

Jog synes, der gaar on daarlig aand gjennem 
hole naturhistorien ; dot or, som dot var on for- 1 
tjenetfuld gjerning blot at gi on art et navn og 
angive dens kjendemaerker ; jog synes ikke, man 
skylder en mand synderlig tak for sligt. Hvis ban 
naiagtig og anatomisk beskriver en art ellor syste- 
matisk behandler en hel gruppe, gj0r ban en for- 
tjenstfnld gjerning; men det bare at angive en arts 
kjendemaerker bar ikke noget at betyde, og jog 
synes ikke, man 0ver nogen uretfserdighed mod ved- 
kommonde, om man overser, hvad ban bar gjort; 
men rigtignok kan herved opstaa mange ubehagelig- 
beder for den, som beskjaeftiger sig med natur- 
historie. Jeg synes ikke, det er nogen mere for- 
tjenstfuld hamdling af en naturforsker at angive on 
arts kjendemaerker end af en snedker at lave en 
katsse. Jog er aergcrlig over disse arts-kraemmere# ^ 
eller rettere over deres forfaengelighed, skj0nt det 
kanske er dumt af mig, tbi de gj0r jo en nyttig og 
n0dvendig gjerning, som maa til; men de baerer sig 
ad, som om de virkelig havde frembragt arten, og 
den var deres egen eiendom. Jeg bruger Agassiz’ 
benaevnelsesmaade. Mindst to tredjedele af angivel- 
seme i „Cirripedia‘^ or aldeles urigtige. Jeg skal 
gj0re, hvad jeg kan, med de fossile cirripedia, og 
jeg \dlde vicre mogot taknemmelig, hvis De kunde 
skalle mig nogle eksemplarer; men jog tror ikke, at . 
man kan angive arter (og vel heller ikke slsegten ' 
bare efter klappcrne), da nemlig formorne inden hver 
hidtil unders0^ art fra den nyere tid er moget 
forskjellige. At bestemme en art bare efter klap- 
perne er det samme som at beskrive en krabbe, 
naar man bare kjender smaa dele af dens rygskjold; 
disse dele er nemlig yderst forskjellige og ind- 
voldene svarer aldeles ikke altid til den, som 
hos krebsene. Jeg ber mange gauge om undskyld- r 
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nlng for, at jeg saaledes uleiliger Dem; men nn 
skal De virkelig faa slippe. 

Deres oprigtig hengivne C. Danein. 

P. S. — Jeg bar snakkot med Owen og Andrew 
Smith, og de var meget villige til at bryde med 
den skik at fpie til forfatternavnene; hvie jog 
agiterede, tror jeg nok, jeg kunde faa med mig et 
stort parti. W. Thompson var ogsaa tildels enig 
med mig, men vilde ikke paa langt noer gaa saa 
vidt som jeg. 



Til Ilityh StricMand. Down, lo. fei,r. iw.i. 

Kjsere Strickland. Iljertelig tak for Deres brev. 
Deres bemterkninger skal ikke vssre spildte, og jeg 
skal forspge, mere end jeg hidtil bar gjort, at holde 
paa den strenge prioritetsret ; men naar De vil, jeg 
skal kalde balanm „Lepas“, (hvilket ikke faldt mig 
ind), maa jeg sige, at det kan jeg ikke; min pen 
vil ikke skrive det — det er nmuligt. Jeg haaber 
sikkert, at nogle af de vanskeligheder, jeg bar at 
kjsempe med, vil falde bort; der er vist endel feil- 
agtige angivelser bos Agassiz; jeg maa slaa Here 
slsegter sammen til en ; for endnu bar jeg kun i faa 
tilfselde gaaet til kilderne. Hvad det angaar, at 
gjennemfpre mine egne anskuelser i min bog om 
cirripedia, da vil jeg ikke gjerne gjpre det, med- 
mindro andre offentlig vil ndtale sin tilslutning; 
heller ikke er det let at gjpre det i dette tilfselde, 
da jeg nemlig aldrlg kan gjenkjende en art, med- 
mindre jeg bar originaleksemplaret ; men det bar 
jeg da beldigvis i mange tilfselde i JirUish Museum. 
Men forsaavidt vil jeg fplge mine egne anskuelser, 
som jeg aldrig vil ssette „mihi“ eller „Darwin“ oftcr 
navnene paa de arter, jeg bar beskrevet, og i den 
anatomiske del af tekstcn vil jeg aldelcs ikke anfprc 
opdagernes navne; de, som vil vide en arts historic, 
saa ufnldstsendig som jeg kan fortselle den, faar se 
efter i den systematiske del af bogen. 
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Til J . D. HooJcer. Ih/ LoJge, Malve™, -23. niartK 1849. ' 

Kj«re Hooker! Deres brev af 13de oktober 
bar ligget ubesvarct lige til idag! Hvor jeg dog 
bar vaeret utakneramelig! Saa sent at boBvare et 
brev, Bom intereBBerede mig saa meget, og som 
indeholdt saa mange og maerkelige nyheder. Men 
jeg bar havt en slem vinter iaar. 

Den 1.3de november d0de min kjsere far; folk, 
som ikke kjendte ham, vilde ikke ha troet, at en 
mand paa over 83 aar kunde ha bevaret et saa 
0mt og kjmrligt sind og vaere fuldstaendig anndsfrUk 
til det sidste. Jeg var paa den tid saa Byg, at jeg 
ikke var istand til at reise, og dette gjorde det 
naturligvis endnu vaeire for mig. Ja, i hele vinter 
bar jeg sandelig havt det slcmt nok; — — — — 
mit nervesystem begyndte at bli medtaget, saa mine 
haender skalv, og jeg led ofte af svimmelhed. Jeg 
kunde ikke bestille nogetsomhelst de to dage of 
tre, og jog var aldeles ikke i hum0r til at skrive 
til Dem eller til at gj0re noget uden det, jeg var 
absolut n0dt til. Jeg troede saamaend, jeg snart 
skolde gaa al kjgdets gang. Tilfaeldigvis havde jeg 
h0rt om to maend, som havde havt megen nytte af 
at ligge ved bad; jeg hk fat i dr. Gully’s bog, for- 
h0rte mig naermere om sagen og reiste tilsidst hid 
med kone, b0rn og alle vore tjencrc. Vi bar leiet 
et bus paa 2 maaneder og har nu vaeret her en 14 
dageB tid. Jog or allerede lidt bedre. — — — 
Dr. Gully er temmelig sikker paa, at han kan gj0re 
mig bra, hvilket sikkert nok ikke de almindelige 
laeger kunde. — — — — Jeg er vis paa, at en 
badekur ikke er noget kvaksalvcri. 

Hvor deiligt det skal bli at komme tilbage til 
Down med fornyet helbred, hvis da den lykko 
falder i min lod, og saa ta fat paa de kjaere laug- 
halse igjen. Nu baaber jeg, De vil tilgive, at jeg 
ikke har besvaret Deres brev f0r. Det intcresserede 
mig overmaade at Icese, hvad De skriver om Deres 
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paataenkte atore ekspedition, hvorfra jeg antager, 
De snart vender tilbage. Jeg haaber af gauske 
hjerte, at det maa godt og vel i alle maader. 

[Mens min far laa red bad i Malvern, blev 
ban kjendt med den saakaldte clairvoyance l); om 
denne skriver ban i f0lgende uddrag af et brev til 
Fox, September 1850: 

„Du nsevner hompopati, noget som endog mrgrer 
mig mere end clairvoyance. Clairvoyance er noget 
saa urimeligt, at det ikke er tale om at bruge sine 
almindelige aandsevner paa den sag; men i bompo- 
patien kommer sund sans og iagttagelsesevne med 
i spillet, og begge de to ting maa gaa i bundene, 
bvis de ucudelig smaa doser skal knnne ba nogen- 
sombelst virkning. 

Heromdagen saa jeg en sand bemaerkning af 
Qnetelet om de slutninger, man konde dra af 
helbredende kure, nemlig, at ingen ved, bvordan 
det vilde vmre gaaet, om man intet havde gjort 
med en sygdom, saa derefter kan man ikke bedpmme . 
hompopatien og den slags ting. Jeg synes, at det 
er en sprgelig bage ved min kjeere dr. Gully, at 
ban tror paa alt muligt. Da miss * * * var syg, 
bavde ban en clairvoyant pige til at Isegge ud om 
sygdommens gang, en mesmerist til at dysse bende 
i S0vn; en bompopat, dr. * * *, var ogsaa tilstede, og 
selv var ban bydropat! — Pigen kom sig.“ 

£t sted af et tidligerc brev til Fox (december 
1844) viser, at ban var ligesaa skeptisk med ben- 
syn til mesmerismen: „UeIc landet gjenlyder af 

vidunderlige beretninger og fortsellingcr om mesmer- 
isme — — — jeg bar nylig bprt om et barn paa 
3 eller 4 aar (jeg kjendte godt barnet og for- 
mldrene), som blev mesmeriseret af sin far; detto 
er det fprste tilfselde, som bar fast mig til at 
vakle. Men jeg vil ikke tro rigtig paa det, fpr jeg 
Kl»wrii nnJ«l majnetKlt sen. 0. 
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faar sikker erfaring for, at dyr kan bed0ves, uden % 
at man gir dem ind bed0vende draaber, (og det j 
ekal jo vsere muligt, siger man). Om det viste sig J 
at vsere umnligt, vilde naturligvis ikke det bevise, 0 
at mesmeriamen var humbug; men dette vilde vsere 
det eneste afgjOronde eksporiment, og det forbausor .< 
mig, at man ikke systematiek bar forsogt det. Hvis 
man havde studeret raesmerismen efter videnskabe- - m 
lige metoder, kunde man ikke ha ladet vsere at * 
forotage denne unders0gelse paa en hehi/ggende-'M 
maade; for det tror jeg, man endnu ikke bar gjort. » 
Skaf dig nogle katte og faa en mesmerist til at 
gj0re fors0g med dem. Der var en, som fortsdte . 
mig, at bans fors0g var iykkedes; men de var a 
meget usikre; og dot kunde man da ogsaa vente 
sig, naar de foretoges af en mand, som sagde, at 
det var lettere at gj0re fors0gene med katte end ; 
med andre dyr, for kattene var saa elektriske!"] -i 

Til C. Lyell. Dowi, 4. dwvmber 1M9. ^ 

Kjsere Lyell! De behover ikke at svare paa ‘ 
dette brev, for jeg skriver bare, fordi jeg er saa J 
altfor fuld af forfsengelighed. Dana bar sendt mig 
Geology of the United States Expedition, og jeg bar ■ 
netop Isest den del, som handler om korallerno.^.. 
Lad mig begynde beskedent: Jeg er forhauset over, i 
hvor noiaytige mine egne iagttagelser viser sig at 1 
vwre ! Hvis jeg nu skulde skrive om igjen rain } 
bog om korallerne, vilde jeg nepp0 bebpve at for- 
andre en eneste ssotning; det eneste skulde vsere, at 
jeg maatte gj0re opmserksom paa, at vulkanernes ^ 
virksombed i sonere tidsrum bar bidraget meget til 
at stanse korallemes vsekst. Jeg maa dog tilfpie, ; 
at folgerne af toorien om store strsekningers synken 
er bebandlet i et sserskilt kapitel, som jeg endnu 
ikke er kommet til, og jeg bar en anelse om, at 
der da vil vise sig at vsere st0rre meningsforskjel i ' 
mellem os. Dana siger, at ban gaar med paa min 
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theori i de fleste punkter; jeg kan ikke finde et 
eneste et, hvor ban bar en forskjellig anskuelse. 
Naar man tar i betragtning, at ban saa mange 
gange flere koralrev end jeg, maa dette v»re saer- 
deloB tilfredsstillende for mig. Ilan bebandler mig 
meget b0flig. Se saa, nu bar jeg fanet tilfreds- 
stillot min forfengeligbed noksaa godt. — — — 
I'il J. D. Hooker. M.ivum, o. .pm 

Kjtere Hooker! Akkurat dagen eftcr, at jeg 
havde sendt mit forrige brev til Dem (jeg tror, det 
var den 23de marts), fik jeg Deres to interessante 
breve med geologisk og andet nyt; det ene bar 
jeg aiden sendt til Lyell mod at faa se det, De 
skrev til ham. Jeg vil skrive hulter til bulter, 
eftersom tankerne falder mig ind. Jeg bar set 
anmeldelsen i „Athenseum“ ; den var skrevet i en 
grsetten tone, men hele ondskaben bestod i en 
ytring om, at der ikke var saa meget nyt i Deres 
bemserkninger, at de for^ente at trykkes. Ingen 
nutildags bryr sig om anmeldelser. Jeg kan med 
det samme n»vne, at min Journal fik nogle virkelig 
fortjente grovheder. — Anmeldelsen endte med, at 
bogen syntes „at vsere lavet sammen af alskens 
smaapluk og kram fra forfatterens notisebog“. Jeg 
er aldeles enig i, hvad De siger, og jeg trof gjerne, 
De bare bryr Dem om anmeldelsen for Deres fars 
skyld, og at dette er den eneste gmnd til, at De 
gjerne vilde, man skulde ha taget mere bensyn til de 
uddrag af Deres breve, sora bar vseret gjengivne i 
samme tidsskrift. Jeg bar, saa godt jeg bar kunnct, 
tsenkt over, om nogen afsnit af Deres to sidste 
breve til mig vilde passe for „Athenseum“ (som jeg 
forresten bar liden interesse for; de baesterne bar 
ikke engang taget spor af notis af de tre geologiske 
vserker, som jeg sendte dem), og jeg er kommen til 
den slutning, at det er bedst ikke at sende dem. 
Naar jeg tar alle omstsndigbeder i betragtning. 
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tror jeg, det er rettest ikke at aende det aller- 
mindste, medmindre De vil gj0re Dem eserskilt 
umag og omhyggeliy udarbeide en sammentrsengt 
akiase af endel af de mserkeligheder, De aaa paa 
Derea reiaer. Deauden er diaae to breve for 
geologiake for nAthenseum", og det vilde kanake 
v»re npdvendigt at forayne dem raed trseanit. Paa 
den anden aide er der neppe aaamange detaljer i 
dem, at det er vmrdt at aende dem til Oeologictd 
Society. Jeg bar ikke den mindste tvil om, at de 
kjendagjerninger, disse breve indeholder, er af den 
atprate intereaae for atudiet af iaena bevsegelae i 
Himalaya; men baade Lyell og jeg blev straka op- 
mserkaomme paa, at De bnrde anfpre tydeligere 
beviaer. — — . — 

Det er aaa kort tid, aiden jeg akrev, at jeg 
bar intet at fortselle om mig aelv. Min holbred bar 
hindret mig fra at drage paa koratog mod „mihi“ 
og nnobia*^, hvilket De*da ogaaa advarer mig mod. 
Jeg bar viat min afhandling til en tre-fire natur- 
forakere, og de var alle enige med mig til en via 
grad; havde jeg vseret friak og i vigpr, akulde jeg 
ikke ba beiat fredaflag, og med biatand af et balvt 
duain anaete naturforakere maatte man ha kunnet 
udrette noget mod den elendige og nedvajrdigendi^ 
lidenakab, denne navnegiving. I Derea brev undrer 
De Dem over, hvad ^Ornamental Poultry'^ bar at 
gjpro med langhalae ; men De maa ikke emigre Dem 
med, at jeg ikke akal faa fserdigt mit vffirk om 
langhalaene, og aaa proatituere mig i arta-ap^re- 
maalet, for hvilket aligt „ Ornamental roullry“ bar ; 
ator betydning. — — — — 



Til C. Lyell. The Loilge, Melveni, jnni 1«49. 

— — — Jeg bar faaet Derea bog*) og bar 
Iseat hele fprete og lidt af andet bind (Iseaning er 

•) Secoxi TiHl to the Cmlei StaUr. P. D. 
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det Btrffingeste arbeide, jeg bar lov til ber); den 
interesserer mig sviert. Jeg begynder fonnelig at 
Isenges efter at vsere yankoe. E. beder mig sige, 
at bun rent „glante“, da bun fik se Derea bem®rk- 

ningcr om de religi0ae fremakridt. — Jeg 

fryder mig ved at tsenke paa Derea afaky for en- 
kelte af diaae bigotte monneaker og diaae matadorer 
af opdragere. Endnu bar jeg ikke truffet paa 
meget geologi eller naturbiatorie, og jeg vil baabe, 
De akammer Dem lidt derover. Alle Derea bem®rk- 
ninger om aamfandaap0rBmaal forekommer mig at 
v®re forfalteren af „Frinciples‘' v«rdige. Og dog 
(ja, jeg ved, det er fordom og atoltbed), bvia jeg 
var forfatter til „lVinriples“ , vilde jeg aldrig ha 
akrevet nogen reiaebeakrivclae; men det kan nok 
v®ro, at jeg er en langt ivrigere beundrer af 
„P>-indples‘^ end De aelv. — — — — 

Til C. Lyell. U. septeml^r 1849. 

— Jeg fortaffitter med badeknren og 

kommer mig aikkert, men langaomt. Imod alle 
forakrifter apiste jeg middag i Cheviening aammen 
med lord Mahon, aom gjorde mig den atore ®re at 
aflmgge mig en viait; hvorledea ban bar faaet bore 
ora mig, kan jeg ikke begribe. Jeg likte lady Mahon 
Bvmrt godt, og enhver vilde ha v®ret avffirt atolt 
ved at h((re de roaende udtalelaer om Dem, aom 
tmdalap hendca deilige laber. Gamle lord Stanhope 
liker jeg rigtig godt, akjpnt ban af ait ganake hjerte 
foragter geologi og zoologi. „At den almmgtige 
Gud akabte verdcn, fandt en feil ved den og 0de- 
lagdo den, og derpaa akabte den paany og atter 
pdelagde den, aom geologerne aiger, er bare aludder 
altsammen". At beakrive arter af fugle og akj®l 
o. a. V. var bare aludder altaammen. — — — 

Jeg er bjertelig glad over, at vi faar ae hin- 
anden i Birmingham, hvilket jeg haaber vil ake, 
bvia min helbred ikke alaar feil. Jeg arbeider nu 
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2V2 time hver dag med „Cirripedia'^, og jeg kom- ■ 
mer paa den maade lidt videre; men det gaar smaat. 
Undertiden, naar jeg en hel uge bar holdt paa med 
at beakrive kanske bare to arter, er jeg i mit indre ’ 
nsesten enig med lord Stanbope i, at det er bare 
sludder altaammen. Mon forleden dag traf jeg 
mserkelig nok paa en enkjpnnet, iatedenfor en tve- 
kjpnnet cii ripedia, boa bvilkcn bnnncn bavde ranke- 
fpddernea almindelige egenakaber; i to klapper 
paa akallet havde bun to smaa poaer og i hver 
af diaae en liden mand; jeg kjender ikke noget 
andet tilfselde, i bvilket en kvinde beatandig bar to 
msend. Jeg bar opdaget en endda beaynderligere>| 
ting, aom udmserker flere arter, den nemlig, nt 
skjpnt de er tvekjpnuede, bar de dog amaa banner, 
aom jeg vil kalde aupplerende banner; et ekaemplar, 
aom aelv var tvekjpnnet, bavde ikke mindre end 
syv af diaae snpplerende banner bsengende ved aig. 
Sandelig, naturena planer og undere er ueudelige. ' 
Men nu plager jeg Dem jo ligeaaa meget med 
drripedia, aom jeg fpr gjorde med geologi. Jeg ‘ 
blir triat, naar jeg taenker paa, at jeg aandaynligvia ^ ' 
aldrig mere faar den udaggte forngielae at under- ’ '' 
B0ge et eller andet nyt diatrikt og kaate geologisk j ^ 
lya over mprke egne. Jeg faar ae til at gjpre aaa ^ 
meget aom muligt nd af mine rirripedia. f- 

Til J. D. Ilooher. Down, 12. oktoW 1S«. A 

— — — Paa min tur ind til mpdet i Britieh 'W 
Assorialion havde jeg nedover til Birmingham den 
fornpielae at vaere aammen med mra. Sabine, mra. 
Reeve og oberaten aamt oberat Sykea og Porter. . a 
Mra. Sabine og jeg blev avaert enige i mange punkter -^ a 
og allermeat med benayn til Dem. Yi talte om ' 
Derea breve fra Erebua, og bun var ganake enig - 
med mig i, at De og forfatteren^) til beakrivelaen , 
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af kvsegjagten paa Falklandspornc vilde isammen 
ha kunnet skrivo en ypporlig hog! Hun er en 
mcget vakker kvinde, og del or ogsaa hendoa for- 
atandige og kloge mor. — — — Hirmingham var 
meget kjedelig i aammenligning med Oxford, akj0nt 
jeg havde min kono med. Vi orogikkea adskillig 
med familierno Lyell, Horner og Robinaon; men 
atedet var trial, og da jeg ikko var friak, kunde jog 
ikke reiae til Warwick. — De spprger mig om min 
koldtvandakur; del gaar avsert bra, og jeg blir aik- 
kerlig Udt bedre for hver maaned; men om nsetteme 
er del fremdelea alemt. Jeg bar bygget mig en 
atyrt, aom jeg akal benytte hole vinteren, hvad 
enten del aaa er koldt veir eller ikke. Jeg tar 
nu lamj) 5 gange i ugen og derpaa shallmv bath^) i 
minutter, atyrt 5 minutter daglig, og deauden 
bruger jog hver dag vaado l^ener. Denne behand- 
ling er avsert nervestyrkende, og i denne maaned 
har jeg vseret avsrt , frisk flere dage itrsek end i 
nogen af de foregaaende maaneder. — Jeg har nu 
lov til at arbeide SVs time daglig, og jeg marker, 
at jeg ikke taaler mere; for koldtvandakuren aam- 
men med 3 korte spaserture ndmatter mig avasrt; 
og jeg er virkelig nodt til at gaa tilsengs kl. 8 paa 
grund af trffithed. Jeg tiltager stadig i vsegt, spiaer 
umaadelig og har aldrig ondt af madon. Jeg er 
blit kvit de uvilkaarlige rykninger i muaklerne, og 
jeg har nu aldrig denne fplelse af, at jeg er nser 
ved at besvime; jeg ser ikke liengcr Borte lla‘kker 
o. B. V. Dr. Gully tror, han ekal gjpre mig ganske 
frisk paa en (1 a 9 maaneder til. 

Det aergerligetc ved denne badekur or, at jeg 
har vffirot npdt til at lade vrnre at Imse noget, und- 
tagen aviser; thi de 2 */e time, jeg daglig anvender 
paa langhalsene, er fuldstsendig nok aandsarbeide 
for mig; Bom f^lge heraf ligger jeg svsert tilbage i 
alle videnskabelige bpger. Jeg har i den sidste 
') Forslg«llige slagv vann« bad og atraodbad. J.-O. 
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ti(l beskjaeftiget mig med reno artsbeskrivelser;’? 
hvilket dog er langt vanakeligere, end jeg havde 
ventet, og bar den samme interesse for mig som en v 
vanskelig opgave; men jeg maa tiUtaa, at jeg ofte ' 
er kjed af det, og jeg maa undertiden spprge mig . 
selv, hvad nytte der er i at bruge on nge eller 14 
dago paa at forvisse sig om, at visse neppe maerk- 
baro forskjelligheder gaar over i hinanden og dan- 
ner af-arter og ikke arter. Naar jeg beskjaefliger 
mig med anatomi, er jeg aldrig i dette afskyelige, 
forfserdelige humpr, da man altid epprgcr eig selv: 
hvad er nu dette egentlig godt for? Og sligt elen- 
digt arbeide som det er at grave efter prioriteten 
til navne! Jeg er netop fserdig med 2 arter, som 
omfatter 7 slaegtsnavne og 24 sserskilte navne ! Jeg 
trpster mig med, at dette arbeide maa gjpres 
cugang alligevel, og da kan jog ligesaa gjerne gjpre 
det som en anden. 

Jeg bar opgivet min agitation mod „mihi“ og 
„nobis“. Min afhandling er for lang til, at jeg •• 
kan sende Dem den; men hvis De bryr Dem om 
det, kan De faa se den, naar De kommer tilbage. J 

Apropos! De siger i Deres brev, at De bryr 
Dem mere om mit vserk om arterne end om lang- .( 
baUene; dette er virkelig stygt af Dem; tbi De 4 
sagde jo fpr, at De interesserede Dem mere for s 
mit arbeide med de ubetydelige langbalse end for I 
mit teoretiskc vserk over arterne, og dette var det tI 
ogsaa vffisentlig, som gjorde, at jeg fortsatto med 
det fprstnaevnte, mens jog lod mit arbeide med j 
arterne ligge. — — — — •' 

( Fplgende brev hontyder til bans lille datters 
dpd, som fandt sted i Malvern, 24de april.] 1 

Til W. D. Fox. 1861. 

Kjjere Fox! Jeg antager, du ikke bar bprt 
om det bitre og grusomme tab, vi bar lidt. Vor 
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kjasre lille Annie, som var ganske friek, da hun 
reiato til Malvern, Ck et anfald af opkastelse, som 
vi f0rst troede ikko havde det mindste at betyde; 
men det gik hurtig over til en frygtelig feber, som 
rev hende bort paa to dage. Hun havde, gudskelov, 
naesten ingen lidelaer og udaandede saa rolig som 
en engel. Vor eneste trpst er, at bendes liv var 
lykkeligt, om end kort. Jeg holdt meat af hende 
af alle mine barn; hendea hjertelighed, aabenhed, 
livlighed, munterhed og hengivenhed gjordc hende 
meget elakelig. Den kjiere lille ajsel. Nu er det 

Til W. D. Fox. Down, 7. m.rls 1852. 

Kjeere Fox! Nu er det rigtig laenge, aiden vi 
akrev til hinanden; deato gladere blev jeg, da jeg 
fik dit brev. For nogle uger aiden kom jeg til 
at taenke paa vor lange taushed, og jeg taenkte da 
paa at akrive, men var for doven. Jeg gratulerer 
og kondolerer dig med dit tiende barn; men huak 
paa, at naar jeg faar det tiende, akal du bare aende 
mig kondolationer. Vi bar nu 7 born, og alleaam- 
men er, gudakelov, friske aaavelaom derea mor; af 
diaae 7 er 5 gutter, og min far pleiede at aige, at 
der var ligeaaameget bryderi med en gut aom med 
3 piger, aaa i virkeligheden bar vi 17 bprn. Jeg 
blir ayg, hver gang jeg tsenker paa atillinger til 
mine b0rn; alt aynea at vaare lige ilde, og endnu 
bar jeg ikke opdaget en lyaatraale. Jeg akulde ba 
ator lyat til at tale om dettc mod dig, (i parentea 
aagt, er de tre ting, jeg er meat bekymret for: at 
guldet i Kalifornien og Auatralien skal bringe mig 
til betlerataven ved at gjore de penge, aom jeg bar 
staaende i panteobligationer, vaerdiloae; at franak- 
maendene akal komme over Weaterbam og Sevenoak 
og indealutte Down, og for det tredje livaatillinger 
til mine gutter), og jeg vil gjerne anakke om 
opdragelaea-metoder, aom du ap0r mig om. Ingen 
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kan more inderlig foragte den gamlo stivnode, 
dumme klaggiske opdragelge end jeg; men endnu 
har jeg ikko havt mod til bryde gjennem hindrin- 
gerne. Efter mango betaenkeligheder har vi netop 
gendt vor seldste gut til Rugby, hvor ban i forhold 
til gin alder er kommet meget hpit op. — Jeg bo- 
undrer og migunder dig, fordi du opdrager dine 
gutter hjemme. Hvad i al verden gkal du gjgre 
med dem? Sidgt i denno maaned gkal vi begpge 
W. i Rugby og derpaa v®re en 5 — 6 dago i Shrewg- 
biiry hog Suaannal); gaa reiger jeg hjem for at 
pagge paa gmaabprnene, og E. reiger til F. VVedg- 
woodg paa Etruria for at bli der en uge. Mange, 
mange tak for din gserdeleg venlige og gjseatfri ind- 
bydelge til Delamero; men jeg er bange for, vi ikkc 
kan benytte og af den. Jeg har en rsedgel for at 
reige bort nogengtedg, fordi min mave gaa let kom- 
mer i uorden ved den mindete uro. Jeg rei- 
aer gjelden til London, ikke fordi jeg netop er 
vserre, for jeg er vol gnarere bedre; jeg f0rer et 
meget bchageligt liv med 3 tlmere daglig arbeidg- 
tid, men det er et eneboerliv. Om nsetterne er jeg 
altid daarlig, og det gjpr, at det gaar gmaat med 
at gjenvinde holgen. Du gp0r om min vandkur. 
Med mellemrum af 2 eller i maaneder underkagtcr 
jeg mig 5 — 6 uger i trmk on paggelig gtreng kur, 
og altid med god virkning. Kom hid, naargomhelgt 
du faar tid — det vil jeg saa inderlig gjerne; du 
ved ikke, hvilken glsede det vildo vsere for mig og 
E. Jeg har nu skrevet fmrdig til Jiay Societi/ late 
bind om atilkedo rankefpdder; jog tror, du or 
medlem, gaa du faar det vel gnart. Lajg, hvad jeg 
gkriver om kjonnet hoa ibla og sralpcllmi (to ranko- 
fpdder). Jeg arbeider nu med de giddende ranko 
fpdder, og jeg er hjertelig kjed af det; den, aom 
vil vaere ayatematiak naturforaker, burde arbeide 
mindat 8 timer daglig. Du sp0r efter Eraamua; 
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han er som stedvanlig og er bestandig mere eller 
mindre eyg. Susanna*) er meget bedre; bun er 
meget blomstrende og lykkelig. Katarine*) er i 
Horn og bar moret sig i den grad, at det rent for- 
bauser mig gamle t0rre skelet. Nu tror jeg, jeg 
bar fortalt dig nok og mer end nok om Darwin- 
familien ; farvel da, kjtere gamle ven. Hvor bebage- 
ligt bavde vi det ikke mange gange, naar vi drak 
katfe bos dig i Chrisfs college, og taenkte paa den 
ber0mmelige crux major*). Ak, i bine dage be- 
bpvede man ikke at v»re bekymret for sine s0nnere 
fremtid og sundhed og frygte for Kaliforniens gnld 
og indfald af franskmsend. Hvor meget vigtigere 
end uutiden blir ikke fremtiden, naar man bar en 
bprneflok om sig. Det, jeg er mest r«d for, er 
arvelig sygdom. Endog d0den vilde vjere bedre 
for dem. Jeg er, kjsere Eox, din oprigtige ven 
C. Darwin. 

P. S. Susanna bar i det sidste arbeidet paa 
on virkelig beltemodig maade imod de skammelige 
krsenkclser af den lov, at b0rn ikke skal tvinges 
til at klyve opigjennem skorstenene og feie. I 
Shrewsbury bar vi faaet island en liden forening, 
som skal sags0ge dem, som bryder loven. Det er 
Susannas vterk altsammen. Hun bar faaet meget 
venlige breve fra lord Shaftesbury og hertugen af 
Sutherland; men de raa godseiore i Shropshire er 
haardo som sten. Udenfor London synes det at 
vaere meget almindeligt at krtenke denno lov. Det 
gr08ser i mig, bare jeg taenker pas, at ens egno 
syvaarsgamle b0rn skulde klyve op i on skorstens- 
pibe — ' for ikke at snakke om den vaemraeligo 
sygdom, de blemmer paa hsender og fpdder og den 
moralske fornedrelse, som blir fplgen. Ilvis du 
bryr dig om denne sag, saa foretag nogle under- 
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80gelser. F0i endnu en god gjerning til de mange, 
du bar gjort f0r, og faa myndighederoe til at ta 
sig af sagen. Der er adskillige, som agiterer for 
denne sag mange steder i England. Bn vil Tel 
ngdig bcfatte dig med sligt;' men hvis du vil, kan 
jeg gi dig endel underretning om sagen og sende 
dig noglc smaaskrifter, som du enten kan bebolde 
selv eller uddele til andre. 

Til W. B. Fox. DoTn. 24. ol.tol«r 1852. 

Kjsre Fox! Jeg Ck dit lange og sxrdeles 
kjsrkomne brev imorges, og jeg vil svare paa det 
ikvseld; for de nseste 14 dage faar jeg det svisrt 
travlt med en kunstner, som skal udf0re tegninger 
af rankefgdderne, og jeg faar ogsaa ellers svsert meget 
at gjs**'®- F0rst fortjente du at faa dygtig skjeend 
— og du kan gjerne betragte dig som rigtig ud- 
skjseldt — , fordi du tror eller skriver, at du tror, 
jeg et eneste minut kan bli kjed af at bgre de 
mindste smaating om dig selv og din familie. Bet 
er netop sligt, jeg vil b0re; jeg tsenker ofte paa de 
dage, vi tilbragte sammen i vor ungdom, og jeg 
kan nu undertiden ikke rigtig tro, at vi var saa 
muntre og ubekymrede, som vi virkelig var den- 
gang. En vakker hgstaften bringer mig ofte til at 
raindes en eller anden jagttur, vi foretog fra 
Osmaston. Bet er virkelig beklageligt, at vi lever 
saa langt fra binanden, og at jeg kan reise saa 
lidot. I den senere tid bar jeg vseret iialmindelig 
frisk (uden at benytte vandkur); men jeg mserker, 
at jeg ikke kan taale forandring bedre nu end fgr. 
Forleden dag reiste jeg til London og tilbage, og 
skj0nt anstrsengelsen var meget liden, bk jeg dog 
igjen mit slemrae opkastelsestilfslde. Bet gjpr mig 
ondt at b0re, at dit bryst begynder at bli daarligt, 
og jeg baaber af ganske bjerte, at det bare er 
musklerne; bvor byppigt det er, at geistlige mister 
stemmen. Jeg kan godt forstaa, at du ngdig vil 
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forlade din store og lykkelige omgangskreds og 
reise til udiandet; men dit liv er meget vmrdifnldt, 
saa du burde vsere forsigtig itide. Du sp0rger efler 
os alle, vore 5 gutter (ak! livsstillingerne, ak! 
guldet, og ak! franskmtendcne — disse tre ak’er 
er mine frygtelige bussemsend) og vore 2 piger — 
men don vserste af mine bussemsend er arvelig svag- 
hed. Alle mine spstre er friske undtagen mrs. 
Parker, som ofte er syg, og det er ogsaa Erasmus 
i regelen; ban bar nylig ilyttet til Queen Anne 
Street. Jeg bar bprt om din spster Frances’s paa- 
tsenkte giftermaal ^). Jeg tror, jeg bar set bende 
siden, men jeg busker bende altid, som bun var 
for 25 aar siden, mens bun var syg. Jeg busker 
godt det deilige udtryk i bendes ansigt. Jeg pnskcr 
bende bjertelig til lykke. 

Jeg ser, jeg ikke bar svaret paa balvparten af 
dine spprsmaal. Vi liker godt alt, vi bar set og 
hprt fra Rugby, og vi bar aldrig angret paa, at vi 
bar sendt W. did. Jeg trok nok, skolerne er blit 
meget bedre siden vore dage; men jeg hader akolen 
og bele systemet, fordi det river over saa mange 
familiebaand ved at skille gutterne fra bjemmet saa 
tidlig i livet; men jeg ser ingen anden raad, og 
jeg tpr ikke udssette en ung gut for verdens fristel- 
ser, fpr ban bar gjennemgaaet en mildere ildprpve 
ved en stor skole. 

Jeg ser, du sppr efter vore pmretrser. Vi bar 
liavt endel af Beurrees d’Aremberg, Winter Nelis, 
Marie Louise og „Ne plus Ultra'* (forskjellige fransko 
pseresorter), men alle bar staaet et stykko fra busene. 
De almindelige dvsergpaeretraer bar baaret nogle faa 
frugter; men jeg bar ikke plads til Here trser, saa 
navnene paa Here vilde ikke vsere til nogen nytte for 
mig. Du maa sandelig ta dig en fridag og bes0ge os 
engang; intetsteds kunde du vaere mere bjertelig vel- 
kommen. Jeg arbeider nu paa andet bind af ranke- 
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f0dderne; jeg er inderlig kjed af de dyrene on. Jeg [ 
liader en langhals saa oprigtig, at ikke engang en 
inatroB paa en dpdseiler kan neere et oprigtigere had. 

Det f0rste bind or fserdigt; men dct eneste sted, 
Bom det er vaerdt at Be paa, er, hvor der er tale 
om iblas og scalpellum’a kj0n. Senest naeate Bommor 
haaber jeg at vsere ferdig med mit kjedelige ar- 
beide. Farvel — kom, naar du paa nogen maade 
Ber dig istand til det. 

Jeg kan ikke la vsere at haabe, at brandbylden 
muligenB kan gj0re dig godt; jeg bar h0rt om, 
at al slagB sygdom bar forsvundet efler en brand- 
byld. Jeg kan tsenke mig, at Bmerten er forfserde- 
lig. Jeg er ganske enig i, at kloroform er en 
velaignet opiindelBe. Naar man tsenker paa sine 
b0rn, gj0r det en smule forskjel i ens lykke. For- 
leden dag ilk jeg udtrukket fern jeekeler paa en 
gang, blev bed0vet med kloroform og f0lte nsesten '■ 
ingenting. Din meget hengivne Charles Dancin. \ 

Til W. B. Fox. Down, 29. jumar 1853. ] 

Kjsere Fox! Den skildring af din tiletand, jeg \ 
fik for nogle maaneder Biden, var Baa lidet tilfreds- 
stillende, at jeg ofte bar tsenkt paa dig siden; det 
vilde gisede mig, om du vilde sende mig nogle I 
linjer og fortselle, bvordan det er med Btemmen og 
brystet. Jog haaber inderlig, at jeg bare faar godt j 
at h0re. — — — Vor nsestyngete gut bar gode 
mekaniske anlseg, og vi tsenker paa at la ham bli ' 
ingeni0r. Jeg skal B0ge at 6nde on lidt mindre 
klassisk ekole til ham; maaske blir det lintce '< 
Castle. Jeg vilde, der skulde vsere mere afvekaling '■ 
i opdragelaen, end ^er er i de almindelige akoler < 
— man 0ver ikke ia^tagelsoB- og forstandsevnerne 
og erhverver ingen almen-kundakaber — jeg syneB, 
det er et elendigt Bystem. Paa don anden side 
burde en gut, som bar klaret latinen og begeiret \ 
dens vanskeligheder, kunno klare hvilketsomhclst 
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andet arbeide. Bet vilde glsede mig meget at h0ro 
din raening om skolen og opdragelsen. Jeg arbei- 
der endnu paa mit gamle cvighodaarbeide ; men nu 
akal Jeg sikkert sende andet bind af bogen om 
rankefpdderne i trykken om nogle faa maaneder. 
Bet bar glmdet mig meget, at Owen og nogle andre, 
hvis dom Jeg betragtcr aom afgjprende, bar be- 
kraeftet nogle mserkelige ting, jeg bar anfprt i fprste 
bind. — — Skriv rigtig snart og fortsel mig alt, 
dn kan, om dig aelv og familien ; og jeg baaber 
sikkert, nseste beretning om din tilstand maa bli 
meget bedre end den forrige. 

Jeg bar vieret STsert lidet i London i den 
aOnere tid, og Jeg bar ikke set Lyell, aiden ban 
kom bjem fra Amerika. Hvor lykkelig ban var, 
aom med egne baender kunde gjenopgrave dele af 
tre krybdyrskeletter fra ^'uHagene og fra det indre 
af et forstenet trae, aom bavde vaeret bult. 

Farvel, kjaere Fox. Bin bengivne 

Charles Dartcin. 

Til W. D. Fox. ,s Hou«., E«ao.roo UUH.5. Is.,). 

Kjaere Fox! Her er vi avaert dovne, bvilket 
for mig er en ren velbebageligbed; og jeg tror, vi 
alle vilde ba vaeret avaert tilfredse, bvis dot ikke 
bavde vaeret for de afakyelige kolde vinde og alt 
regnot; tbi aligt er meget kjedeligt for bprn, aom 
er borte fra bjemmet. Jeg fik dit brev af 13de 
juni, mens jeg arbeidede aom on slave aammen med 
mr. Sowerby pam tegningerne til andet bind, og jeg 
opaatto derfor med at besvarc dot, indtil jeg fik 
bedre tid. For et par maaneder aiden bavde jeg 
taenkt at sende dig en atraeng oiler mild skjaendo- 
praeken for at faa vide, hvorledes du bavde det ; 
men aaa truf jeg air P. Egerton, aom fortalte mig, 
at du var frisk, og aom aaedvanlig udtrykte ban 
sin boundring over, bvad du udrettede, og isaer 
beundrede ban din gaardadrift og den maengde dyr. 
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indbefattet b0rn, som du holdt paa gaarden. Elleve 
b0rn, ave Maria! det er alvorlige udsigter. Jog -j 

ser paa mine -5 gutter med en vis fplelse af frygt, ; 

og jeg afflkyr den blotte tanko paa stillinger til 
dem o. s. v. Om man kunde sikre dem taalelig , 

god helbred, vilde det cndda ikke ha atort at sige; ' 

jeg haaber dog, at den uhyre udvandring vil gjpro 
det lettere at skaffe dem en stilling. Men meat 
rsed er jeg for arvelig avaghed. Jeg liker svsert 
godt at h0re alt, hvad du bar at sige om opdra- 
gelsen, og du burde ha akjsend, fordi du aiger, du 
„ikke mente at plage mig med en lang historie“. 

Du sp0rger om akolen i Rugby. Jeg liker den 
godt, af samme grund som min nabo, sir J. Lubbook, 
liker Eton, nemlig, at den ikke er v»rre end andre 
skoler; udgifterne er i det hele, medregnet nogle 
klseder, reiseudgifter oav., fra £ 110 til £ 120 pr. • . 
aar. Jeg tror. ikke, akolerne er saa daarlige, som ■; 
de var fpr, og eleverne er langt flittigere nu. Jeg ■ 
synes, gutterne lever for mcget med sine saeratudier, 
og jeg tviler paa, at de faar saa megen menneske- 
kundskab som f0r i tiden. Her ligger efter min ■}. 
mening den eneste fordel, som de offentlige skoler 
har fremfor de mindre. Jeg tror, at det eneste. ; 
gode, som disse mindre skoler har fremfor hjem- 'i 
mot, or, at bprnone tvinges til regelmaessigt arbeide; ' 
dot gj0r kanske dine gutter 1 hjcmmet ogsaa, men [ 
med mine vilde det ikke gaa hjemme. Men paa , 
den anden side er det mcget s0rgeligt, at man maa j 
sende gutterne saa tidlig bort fra hjemmct. j 

Lad os komme tilbago til skolernc igjen. Mip ' 
hovedindvcnding mod dem som opdragelscsanstaltcr j 
er, at der anvendes saa uforholdsmajssig megen tid \ 
paa klassikerne. Jeg synes (men maaske er det ^ 
bare en indbildning), at jeg paa min mldste gut 
kan msrke de skadelige og indsnevrendc virk- ^ 
ninger af, at man hindrer al interesse for noget, , 
som har med tsenkning og iagttagelse at gjpre. ^ 
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Det ser nd til, at man bare udvikler hukommelsen. 
Jog skal se til at finde en skole med mere for- 
skjelligartede stiidier til mine yngre gutter. Jeg 
Buakkcde nylig med prOTstcn i Hereford, og ban 
var al deles enig med mig. Han fortalte mig, at i 
Hereford skal der oprettes on skole efter denne 
plan, og at dr. Kennedy i Shrewsbury vil foretago 
on grundig omordning af skolen der. 

Det glmder mig overordentlig, at du likte mit 
vaork om rankefpdderne. Dot er nsesten latterligt, 
hvor meget arbeide jeg bar lagt paa det, og jog vildo 
ganske vist aldrig ha taget fat paa det, havde jeg 
vidst, hvor brydsomt det var. Jeg haaber, jeg 
skal bli fserdig i slntningen af aaret. Lad det ikke 
bli Isenge, for du skriver igjen; det er rent en for- 
npielse at h0re dig. Farvel. De venligsto hilsener 
fra min kone til din hustru. 

Jeg er, kjsere gamle ven, din hengivne 

C. Dancin. 

Til W. D. Fox. Dowd 10. augnst [IMS]. 

Kjmre Fox! Hjertelig tak, fordi du skrev til 
mig saa snart, skjpnt saa tunge ulykkcr har ram- 
raet dig. Dit brev r0rto mig dybt. Vi har begge 
don inderligste medfolelse med dig og din hustru. 
Vi har ogsaa, som du maaske erindrer, for ikke 
svsert lang tid siden mistet et meget kjcert barn, 
som jeg endnu ncppe kan tsenkc paa med ro; men, 
som du nok selv har havt anledning til at erfare, 
tiden dsemper pan en rent vidunderlig maade voro 
fololser og vor sorg. I forstningen kan sorgen 
sandelig vsere bitter. Jeg kan kun baabe, at du 
og din kone maa bevare helsen, og at tiden maa 
gj0re sin gjerning stille og mildt og atter engang 
brings Fder alle sammen som den lykkelige familie, 
I ganske sikkert nys udgjorde. 

Din hengivne ven Charles Darwin. 
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[F0lgendo brov hentydor til Royal Society’s 
medalje, som ban fik i november 1853]. I 

Til tf. jD. IIoohcT^ Down. 5. noTember [lft53]. 

Kj»re Hooker! Af de breve, jeg fik imorges, 
aabnede jeg f0rat et fra obergt Sabine; indholdet 
forbausede mig h0ilig, men, skjont brevet paa sin 
vis var meget venligt, br0d jeg mig virkelig svsert 
lidet om den efterretning, det indeholdt. Jeg 
aabnede derpaa brevet fra Dem, og saa stor magt 
bar bjertevarme, venskab og velvilje, naar det ' 
kommer fra en, man holder af, at den samme efter- 
retning, glig som De omtalte den, fik mit hjerte til 
at banke af glsede. En slig inderlig, bjertevarm 
medfplelse er mere vserd end alle de medaljer, som 
nogensinde er eller vil bli prffigede. Atter engang, 
kjsere Hooker, mange tak. Jeg haaber, Lindley') ^ 
aldrig faar h0re, at ban var min rival; for det or 
nsesten lalterligt (De fortaeller naturligvis ikke, at < 
jog siger dette; for andre, — skj0nt ikke De, tror j 
jeg — , vilde anse det for affektation), at ban ikke , 
bar faaet medaljen Isenge f0r mig. Jeg er vis paa, ; 



■) John Lindloy (f. 1790, d. 18651 ru M on knnstBnrtnor i nmr- 
hodon »f Norwich: mon det gik durlig mod fnderens forretning, og 



1875. 161) gjoc opmierkeoni pu, >t elcjont Lindley i det eioreiitlige 
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at Do handlede aldeles rigtig, da Do foreslog ham ; 
og hvilken god, kjser, snil fyr or Do dog ikko, som 
alligevcl glmder Dem over den »re, som er vist mig. 

Den ^Isede, som jog har havt af denne seres- 
bovisning, bar jeg nsesten udelukkcnde Dem at takke 
for. Farvel, kjmre Hooker. Jeg forbliver Dcres 
hengivne C. Darwin. 

P. iS'. Do kan tro, jeg blev overraskot; for 
jog havde altid troet, at der ikko blev givet me- 
daljer for andet end afhandlinger i „Transactions‘‘ . 
Alt dette vil gjdre, at jog mod Icttere hjerte kan 
arbeide paa fuldendelsen af andet bind. 

Til C. Lyell. Down, 1». febmar [18W|. 

Kjmre Lyell! Jeg skulde ha skrevet f0r, hvis 
det ikke havde set ud til at vsere tvilsomt, om De 
vilde fortsffitte reisen til Teneriffa; men nu h0rer 
jeg til min store glsede, at De sikkert kommer til 
at raise videre. Jeg har forresten ikke stort at for- 
tselle, som rimeligt kan vsere; for jeg har bare 
vseret i London en gang, siden De reiste. For to 
dage siden havde jeg den store fornpielse at se 
Deres brev til mr. Horner med de geologiske ny- 
heder, det indeholdt; hvor heldigt for Dem, at De 
blev bra igjen i knseerne. Jeg blev forbauset over, 
hvad De fortsellor om den vakre natur, ' skjgnt jeg 
havde tsenkt mig den storartet. Jeg blir rent mis- 
undelig, naar jog tsenker paa, at De klyver i de 
bratte dalene derborte. Og hvilket bohageligt sol- 
skab De havde paa tilbageturen fra Deres ekspedi- 
tionor. Jeg tsenker ofte paa den glsede, jeg fpltc, 
naar jeg underspgto vulkanske per, og jeg kan 
endog huske sscrskilte bergarter, som jeg slog Ips paa, 
og lugten af de varme, sorte vulkanske bjerge; men 
De synes ikke at ha faat meget af denne varme 
lugt. Jeg misunder Dem rent. Aa, hvor gjerne 
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jeg vilde vsero med Dem og unders0ge disse dybe, ' 
traDge dale. 

Der or en beaynderlig ting, De nsevner, don 
nemlig, at lagenes heldning er st0rre i yderkanterno 
end i midten af 0en; De antar vel, at hsevningen 
bar havt form af en fladtrykt kuppel. I Cordil- 
lerne blev jeg ofie forbauset over, at lagene var 
brattere i de alleryderslc lave dele af Ijeldet end i 
den indre store masse. De bar vel tsenkt paa 
at maale npiagtig vidden af alle diker oventil , 
og nedentil (hvilket mr. Searle |?J gjorde paa St. 
Helena); for det bar ofte vseret mig meget paafal- ' 
dende, at revnerne ikke oftere blev borte oventil. 1 
Jeg bar ikke nogot nyt at fortselle Dem ; thi jeg bar 5 

ikke snakket med nogen, siden jeg var i London, j 

da jeg bavde den fornpielse at se Forbes, som var i 

frisk og tyk og svser. I museet saa jeg nogle af ( 

de forbausende rige guldf0rende ertser fra det nord- ? 
lige AYales. Ramsay fortalte mig, at ban nylig ' 
bar gjort om en bel del „ny r0d sandsten" til 
permisk sandsten, bvor lahyrinthodon^) forekommer. ' 

De ser naturligvis aviser og ved, at E. de 
Beaumont cr fast sekretmr og rimeligvis blir endnu 
mtegtigere end f0r. Le Verrier bar Arago’s poet 

paa observatoriet. I et nylig afboldt mpde i 

Geological Society fremsatto Prestwicb (saavidt jeg 
kan forstaa, efter bvad R. Jones bar fortalt mig) 

— - en tcori, som er akknrat den samme som Deres, 
nemlig, at alt det r0de ler og den ilintesten, som 
findcs i kalklagcne boromkring, cr bundfald efter 
on langsom opl0sning af kalken. 

Om os selv er intet nyt at forttello; vi or alle 
friske. For nogen tid siden var Hookers en fjorten 
dages tid bos os, og til vor store glsede kom ogsaa 
Henslow; ban befandt sig meget vel ber. Det gj0r 
rent godt at so et ansigt med et saa roligt, vel- 
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villigt og forstandigt udtryk. Man bar v®rct meget 
bange for, at ban lider af en bjorto-Bygdom, men 
forhaabentlig udcn grund. 

Hookers bog^) er udkommen og er Mdes 
Hi/delU/ ndstyret. Han bar bmdret mig over al 
maade ved at tilegne mig den! Hvad mig selv an- 
gaar, da er jeg kommen til side 112 mod lang- 
lialgene, og dot er alt, bvad jeg bar at fortello om 
mig selv. — Siden De interesserer Dem saa meget 
for Nord-Amerika, kan jeg fortselle, at jeg bar faat 
et langt brev fra eft skibskammerat i Australien, 
som siger, at kolonien blir afgjort republikansk paa 
grnnd af indvandring af amerikanere, og at alle de 
store og nye planer til guldets udvinding Isegges og 
udf0res af disse mennesker. Hvilket fremskridts- 
folk det dog er! Hils Deres hustru, mrs. Bunbury 
og Bunbury paa det venligste fra mig. Jeg pnsker 
inderlig, at de kanariske per maa vsere 10 gauge 
saa interessante som Madeira, og at bele Deres 
selskab maa ba bold og lykke mcd sig. 

Deres oprigtig bengivne C. Darwin. 

Til J. D. llooJcer. l. mart* [18541. 

Kjtero Hooker! Igaar eftermiddag blev jeg 
fterdig med fprste bind, og jeg gratulerer Dem op- 
rigtig med den forsU-rang.'i bog*), De bar skrevet 
— cn bog, hvis ry sikkorlig vil holde sig gjennem 
tiderne. Jeg tvilcr ikke paa, at den vil bli be- 
tragtet som en mpnster af en bog, ikke saaraeget 
fordi den indeholder saameget virkelig v®rdifuldt 
stof, men fordi den gir ct billede af bele landet. 
Det er, som man ser det (og jog fplte mig svmrt 
ubyggclig tilmode, da jeg Imste om overgangen over 
de hpie broer og bratte skrainter), og man ser 
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levende for sig egnena eiendommelige fysiske be- 
skaffenhed. De bar sandelig grand til at v®ro 
stolt; tsenk, hvor faa reisende der bar vasret, som 
forudcn et grundigt kjendskab til en videnskab besad 
evnen til at tegne kart (Deres kart er et af de 
tydeliggte, jeg nogensinde bar set, og derfor vel- 
signet vsere Deres hoved), og som desuden kunde 
studcro landots gcologi og meteorologi! Jeg troede, 
jeg kjendte Dem meget godt; men jeg havde ikke 
den Qerneste ide om, at reisebeskrivelser var Deres 
kjsephest; men jeg er hjerteli^ glad for det; for jeg 
er sikker paa, at den tid aldrig vil komme, da De 
og Deres hustrn ikke Imnger er stolte ved at se 
tilbage paa det arbeide, som er lagt paa dette 
ypperlige vserk. 

Deres brev, som jeg fik imorges, bar intcres- 
seret mig svcert, og jeg takker Dem, fordi De for- 
tsellcr mig Deres gamle tanker og forbaabninger. 
Alt, hvad De siger, gjor mig endnu mere taknem- 
melig for tilegnelsen; men, slemme mand, busker 
De ikke, De spurte mig, hvorledes jeg troede, 
Lyell vilde like, at vmrket blev tilegnet ham? Jeg 
busker, hvor bestemt jeg svarede, og jeg antager, 
De bare vilde vide, bvad jeg vilde fple ved det; 
hvem skulde ha tienkt, De kunde vsero saa listigV 
Det glseder mig, at De viser en smule mrgjerrighed 
med hensyn til Deres dagbog; for De ved, jeg ofte 
bar skjmndt paa Dem, fordi De ikke bryr Dem 
mere om berpmmelse, skjpnt jeg paa samme tid 
maa tilstaa, jeg bar misnndt og beundret Dem, 
fordi De var saa fri (saa altfor fri, syntes jeg be- 
standig) for dennc svaghcd. Sig ikke: „Der bar 

aldrig hidtil vjeret nogen fortid for mig — fantasi- 
billedet stod altid for mit 0ie“; thi De finder snart 
andre fantasibilleder for Dem. Jeg kjender saa 
godt denne fplelse og gjorde det endda bedre f0r; 
men jeg tror, min mave bar pdelagt meget af min 
fordums reno begeistring for naturvidenskaben. 
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Dette brev blir urimelig langt, men jcg maa 
komme tilbage til dagb0gerne, som jeg egentlig 
ikke bar sagt noget nsermere om. Trykken, illu- 
atrationerne og karterne synes jeg er de bedste, 
jeg bar sot; stilen forekommer mig allestcds fuld- 
kommen klar (hvilken ajelden dyd), og enkolte 
steder er De virkelig veltalende. Hvor udmaerket 
De bar beskrevet de overate dale og deres afakye- 
lige klima. Jeg var rent bange for Dem, da 

jeg laeate om bin frygtelige anenat paa akraanin- 
gerne af Kinchin. Intet bar forbauaet mig mere 
end Derea fyaiake atyrke; og aaa alle diaae for- 
bandede broer! Takket vsere min gode akjiebne, 
er det ikke videre rimeligt, at jeg nogenainde kom- 
mer til at reiae til Himalaya. Meget bar ogaaa 
havt videnakabelig interesse for mig, iaaer alt ora 
de vidunderlige morsener derborte. Jeg tror, jeg 
ved npiagtig, hvordan dalene derborte aer ud; det, 
at jeg bar aet dalene paa Tahiti, bidrager vel ogaaa 
sit til at gj0re billedet aaa tydeligt. Jeg tviler ikke 
paa, at Himalayaa ydre form nseaten udelukkende 
akyldes rindende vand, og at det i laengere tid end 
nogon anden (hidtil beakrevet) fjeldkjsede i verden 
bar vmret udaat for virkningerne heraf Ilvilken 
modasetning til Anderne! 

Maaske De gjerne vil h0re den lille amule, jeg 
bar at' anke over, og det gjselder endda bare be- 
gyndelaen, hvor der (forekom dot mig) ikke var 
fart nok, f0r De kommer til Mirzapore ved Ganges 
(akjont afanittet om de binduiake r0vere var svmt 
intoreaaant); men derfra aynea atrpmnlon at f0re 
Dem jevnt videre, og der bliver nu laengere aaet- 
ninger og flero iagttagelaer og undersogelaer ra. m. 
1 en ny udgave (og det glaeder mig at h0re, at 
Murray bar solgt ud den forate) tror jeg, De bm’de 
taenke paa at forkorte denne del af bogen noget. 
Jeg tror ogaaa, det vilde vaere en forbedring, 
ora De satte de meteorologiako iagttagelaer i an- 
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mserkninger under. Alverden er imod mig; men jeg 9 
kan slet ikke like at se alle de latinske navne satte 9 
raed kursiv indimellem de cngeleke navne med ■ 
latinske typer; men jeg maa taalo dette alligevel; ^ 
thi alle naturforskere lader til at tro, at man vilde I 
0delsegge latinen ved at ssette den med samme 
slags typer som gamle mor ongelsk. Nu, jeg er 
meget stolt af min bog; men der er en hage ved | 
tingen, nemlig, at jeg ikke liker at sp0rge folk, om j 
de bar Isest den, og hvad de synes om den; thi jeg t 

fpler, at jeg og bogen hsenger slig sammen, at saa- i 

danne sp0rsmaal vilde vsere en smule personlige. 

Jeg kan derfor ikke fortmllo Dem, hvad andre 
mener om den. De har vel set en noksaa god an- 
meldelse i „Athenseum“. 

Det var sandelig prsegtige nyheder fra Tasma- 
nien; denne mmrkelige begivenhed gj0r virkelig 
kolonien sere*). Jeg har altid bygget luftslotte om 
at udvandre, og i den senere tid har jeg drpmt om 
Tasmanien, saa jeg fgler mig rent stolt af mit nye 
fsedreland; denne begivenhed er virkelig mserkvserdig 
og gisedelig i sammenligning med den ringe viden- 
skabelige interesse her i landet. Iljertelig tak for 
det brev, jeg fik imorges, og for den glsede, jeg 
har havt af tilegnelsen; jeg kan ikke bare mig for 
at taenke paa, hvor meget * * * vil foragte Dem, 
fordi De ikke har tilegnet bogen til en eller anden 
stormand, som kunde ha gjort noget godt for Dem 
og den i verdens 0ine. Ja, min kjsere Hooker, De 
var meget dum i det punkt, og jeg har ret i, hvad 
jeg siger, at De ikke bryr Dem nok om Deres egcn 
ber0mmelse. Jeg skulde 0nske, jeg i enhver hen- 
seende kunde vsere Deres gode omdgmme mere 
vaerdig. Farvel. Med hvilken behagelig fglelse De 
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og Deres hustru kan hvile ud efter et af Eders 
mange arbeider . . . Alter farvel. Jeg bar akrevet 
et ualmindelig langt brev. Farvel, og Gud vel- 
signe Dem. Deres C. JJanmn. 

r. S. Jeg bar netop set over mil vidtlpftige 
brev. Je^ ser, jeg bar glemt at ndtrykke rain store 
bcundring for den masse videnskabeligt arbcide, 
som skyldes Dem. Det er virkelig storartet. De 
kan med fold ret hvile paa aarerne nu, eller, om 
De vil, De „har passeret middagslinjen“; men jeg 
fpler mig vis paa, at Deres berpmmelses og aner- 
kjendelses dag netop er oprunden. 

[I September 1854 var haiis v*rk om cirri- 
pedes i virkeligheden fserdigt, og ban skrev da til 
sir J. Hooker: 

Jeg bar splet bort tiden i de sidste uger paa 
on kjedelig maade: dels bar jeg- vseret doven, og 
dels bar jeg boldt paa med smaatterier; jeg bar 
spredt 10,000 langbalscr ud over bele verden. Men 
om et par dage skal jeg begynde at sc paa mine 
gamle notiser om arterne. Jeg bar en bei del at 
snakke n^ed Dem om; men jeg faar passe skarpt 
paa, at jeg ikke blir til en af de kjedsommeligste 
lyre, som gaar i to sko, ligeovcrfor de faa udvalgte 
med ubyre kundskaber — slige som Dem.J 







& The Co 



'corl. ofchariee Ciarv/in Online. 



iSiSS.2 Ss 



(5) The Comolete Work of Charles Darwin Online 



© The Comolete Work of Charles Darwin Online 






® The COm'blet&Worlc of ‘"h'^'l"- Tlnnfirfn nnlin^ 



I ■' 






O The Gomolete Work of Charles Darwin Online 




AARHUS UNIVERSITET 3622549653 




